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PEEFACE.

Though Goethe is not commonly reckoned as one of tlie

approved masters of the epistolary art, like Horace Wal-
pole, Madame de Sevigne or I'liny the younger, yet he is

]irobably one of the greatest letter writers that ever livetl.

Apart from the matter of his letters their number alouu
is extraordinary, and especially when the voluminous
nature of his other literary labours is considered. It has
been computed that up to Easter, 1878, about 390i) letters
of his had been published, in addition to about' 1800
addressed to the Frau von Stein alone, mostly in the vears
1776-1788.* The number of his known correspondents
is reckoned at about 310, and the range of subjects dis-
cussed is no less surprising than the fluency with which
he treats them. To Schiller he wrote more than 50o
letters, chiefly on the principles of poetry and art ; and on
the same subjects he corresponded with Schlegel, Bottiger,
Eiemer. AVitli Merck, Cams, Dobereiner and others, he
discussed physical science, and with Jacobi and Lavater
subjects of a more metapliysical nature. On plastic art
he corresponded with Oeser, Meyer and Sulpiz Boisseree,
and on theatrical matters with Eochlitz, Iffland, Kirms
and Graf Briihl. Knebel, Zelter and the l)uke of Weimar
were each the recipients of a large number of letters, and
if we take into account the various other series of mis-
cellaneous letters which he must have written at different
periods, such as the early letters to Kestner, and the latest
of all to Marianne von Willemer, we may reckon that in

* 'Goethe Forschungen' von Freiherr v. Biedermaim. Frankf. ISl'J.

See also the recently published catalogrue of Goethe's Letters, ed. by
F. Strehlke (Hempel, Berlin), in which it i;5 stated that more than
9000 of Lid letters are known to exist.
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tlio course of his long life he Avrote, besides the ordinary
hnsiuess memoranda which were not likely to be pre-

served, something like 10,000 letters.

Some of the most interesting of these letters were pub-
lished by himself, and now form part of his collected works

;

e.g. the " Letters from Switzerland " were addressed to the
Frau von Stein, and the " Italian Tour " is composed mainly
of letters addressed to her and to Herder. His correspon-

dence with Schiller was edited by himself and published in

1828-9 ; but most of the other series of letters have been
issued at intervals between his death and the present time.

When the present volume was jDrojectcd, many of the

earlier letters were practically uncollected, if not unprinted.

Otto Jahn had carefully edited the interesting series ad-

dressed to Leipsic friends, and the correspondence relating

to his residence in Wetzlar had also been collected by Herr
Kestner, the son of the lady immortalized in ' Werther.'

Scholl too had issued in his ' Briefe und Aufsiitze ' some of

the earliest of Goethe's juvenile effusions, but Avitli the

exception of the Leipsic letters translated by Mr. Slater

none of these have hitherto been put before English
readers. It was therefore proposed to reissue Mr. Slater's

translation in combination with an English version of the

other two series, and so give in as complete a form as

possible a chronological illustration of Goethe's youth from
his own early letters.

This project however had scarcely been undertaken,

when it appeared that the same idea had already occurred

to a German editor; for in 1875 Herr Solomon Hirzel, the

well-known publisher and collector of Goethe-literature,

issued in three volumes, under the title of ' Der junge
Goethe,' a most carefully edited text, not only of his youth-

ful letters arranged in chronological order, but also of the

]\IS. versions of his earliest writings. The scope of the

English edition was therefore enlarged, so as to include

all the letters given by Hirzel : which extend to the year

1776; and the later publication of the correspondence with
Johanna Fahlmer, and of the letters to ]\ldme. de la Roche
included in Fritz Schlosser's ' Nachlass ' edited by Frese,

which wore previously only partly known, has made the

present collection even more complete than Herr Hirzel's.
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It inclmlcs in fact, with a lew trifling; cxeoptiniiB, every

known letter of (Juethe's written (hiring; the first twenty-six

years of his life. The excejititms are two ineoniplete drafts

published l>y Sehiill, of which the destination is unknown ;

various notes of a few lines, each containiuf; matter of no
iniportaucc or interest, several l»ein«^ in ]tart mere memo-
randa concerning; the ])rintii:i!; of Lnvater's ' I'hysiof^nomy,'

and lastly sundry iiassai;es in the letters atldressed to

Auj^usto Stolherg, which in o]ipo8ition to the received

opinion amongst fanatical admiri-rs of Goethe, the editor

ventures to rej^ard as beini; to a great extent wortlilessf )r

any real biographic purpose.

No doubt a similar objection might lie made on tlio

score of triviality to other letters which are not excluded,

but the editor must confess that he has indulged a jtre-

judice in favour of comjdeteness, and that in any case he

would be unwilling to exclude the smallest note that

illustrates the writer's character or circumstances. More-

over, when an arbitrary right of tacit excision is claimed,

complete confidence cannot be placed in what is left, and
a specific apology in each case for omission is apt to be

worse than the crime of commission. It is no disparage-

ment to a great man that he writes to his intimate friends

on trivial matters ; and if Goethe as a young man makes a

request to Friiulein Fahlmer for articles of the toilet, it is

no more derogatory than to inform Schiller, many years

later, that he is sending him a cod-fish, turnips, or other

eataljles. The publications of such details may be shocking

to the critical scholar, but to the more artistic student

they are welcome as giving reality to the picture which,

with or without reason, eveiy one likes to make of a gnat
man's life and siirroundings ; and this is a fact Avhich

Goethe himself in his writings is the last to ignore.

But to the letters addressed to Auguste Stolberg such
considerations do not apply. The supposition that Goethe
was violently in love with a girl that he had never seen

is quite out of accord with his practical sense, and the

healthy realism of his character and emotions ; and when
an ardent, impiiLsive young lady, of twenty-one, writes

effusively to him, we must not assign any serious meaning
to answers which in the heyday of Wertherism,andiu the
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first flush of renown, and of a sudden and unbounded
popularity, lie thought it proper to indite. Many passages
seem as artificial in feeling as they are absurd in ex-
pression. They were manifestly meant to be seen by no
one besides his sentimental correspondent, and it is du§ as
much to common sense as to loyal feeling to curtail these
illustrations of a phase of mind which is amply exhibited
in what is left. It may seem unnecessary to say even
thus much on a matter which is of little importance one
wa}' or the other, for after all the letters have no harm in
them, but when we find German editors enthusiastic over
what English critics call rubbish, it is due to the reader
to attempt some explanation of a middle course which,
whilst it will please neither extreme will probably satisfy
the intelligence of English readers who wish to know
what Goethe was really like.

Herr Hirzel's work deserves commendation for the
scrupulous fidelity with which he has endeavoured to
rejiroduce the various documents printed by him. To
furnish explanatory notes was altogether beyond the scope
of his design, but their absence is not compensated for by
the introduction given under the name of Dr. Bernays.
An attempt has been made to suj^ply the deficiency to
some extent in this translation, but obviously there are
many allusions which cannot be explained, and on the
other hand considerations of space have pi-ecluded a good
deal of annotation which might have been interesting.
Had it been known that Dr. Diintzer was about to pixblish

a new chronological record of Goethe's life, based on
precisely such evidence as the documents afford, with all

the elucidation which previous labours and a long and
indefatigable study of the subject enable him to supply

;

and that the work was so soon to apj^ear, as it already has
done, in an English form,* there would have been less

occasion either for annotation or even for the letters

themselves. But as the greater part of the collection was
already in type, the original design has been carried out
with some additional advantage in the form of notes
derived from Dr. Diintzer's work.

* Trans, by Tliomas W. Lyster, assist. Librariau Nat. Library oi
Iielaui 2 vols.. 1883 (Macmillan).
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Two of tho short aerios <if letters at tlio end of tlio

volumo are given because they both illustrate isolated

and widely ditlerent phases of his character, which,

interesting as they are, are somewhat lost in the

abundance of material with which his biographers have
to deal. Tho letters to his mother are with one oxcej)-

tion found in Keil's volumo ' Frau liath,' in which she

forms the central Hgurt', but thougli they are so few they

do not fail to indicate tho eciuul terms of intellectu;il

regard as well as alVecti<in on which he sto(.)d towards tho

parent from whom liis more brilliant qualities were derived.

Those to his unknown corresjiondent, " Kraft," are given

in SchcilFs 'Briefe u. Aufsat/e,' and readers who appreciate

the high significance which Mr. Lewes has assigned to

this episode in Goethe's life will be glad to sec the

evidence of qualities to which other biographers have

remained singularly indifferent. The two letters to

Kiese are given, because one at least forms an interesting

supplement to the three early letters which have so

much value for the biographer, and because they are at

present only to be found in a privately printed pamphlet
which is not very accessible to general readers even in

Germany.
The short biography prefixed to the volume is little

more than an abstract of the autolnographic ' Dichtung u.

"Wahrheit ' designed to. supply a thread on which the

following letters may be strung ; though it will be evident

that the writer has also been greatly indebted to Mr.

Lewes's 'Life,' which, in spite of the work of later in-

vestigators, still renaains the best critical biography of

Goethe either in Germany or England.
The editor has to thaTik Mr. Slater for his translation of

the Leipsic letters, which, however, has been revised

throughout with a view to more literal exactness, and
]\hvs. E. Fielding and Mr. A. H. Gunlogscn for assistance

in other portions of the translation. The following are

the principal works from which the material of the

volume has been derived.*

* Since this was commenced a very similar volume has been pub-
lished ill Germanv :

' Jut^endbriefe Goethes : ausgewahlt und erliutert

von Dr. WilhclmFielitz; Berlin, 1880.
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A SHOET BIOGKAPHY

JOHAXX WOLFGANG GOETHE.

Section I.

—

Birth and Childhood. 1749-1765,

The city of Frank fort-on-the-Maine ranks as the first of

thoee which, nntil the middle of the present century, re-

tained peculiar iirivileges as free or independent cities f)f

the Hoi}' lionian Empire. Whilst all of them, as centres

of industry and commerce, could lay claim to political im-

jiortance, Frankfurt enjoyed the precedence and historical

prestige attached to the scene of the great imperial pageants,

the crowning of the emperors or Eoman kings.* Its

citizens, for the most part traders or wealthy merchants,
were duly conscious of this pre-eminence ; and thoiigh in

other respects they had little converse with or care for

liereditary rank and titles, the sense of their privileges,

coujded with the independence nourished by a free muni-
cipal administration, created a sentiment of civic nohility,

so to speak, such as may always be found in some measure
in a prosperous community not overshadowed by feudal

[)rerogative or aristocratic pretension.

In Frankfort, nevertheless, there were class-divisions,

irrespective of the Jews, who inhabited their O'wii quarter
(the Judengasse) and took no part in the government of

the city. The richest merchants were men who, with Avide

* The imperial crown could strictly only be received at Rome. But
tlie crown of the subordinate dignity of •' King of the Eonians " was
of'nferred at Frankfort (formerly at Aix-la-Chapelle) ; and the emiJtrors

of modern times dispensed With the imperial coronation. Sometimes
the emperor caused his successor to be elected and crowned during his

own lifetime, and the coronation of Joseph II. as Roman king, wiiich

will be referred to afterwards, took place under these circumstances.

b 2
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connexions in otlier cities of Europe, were less exclusively

attached to the spot on which they lived. The true

Frankfort burgher was he Avho derived his wealth from
his native town and seldom went beyond it. Well-to-do,

but not ostentatious, his ambition aimed at the civic offices

which presented the most readily recognised aspects of

influence and power. Tliere were many subordinate duties

open to such a man, through which he might, if prosperous,

attain even the position of Oherhilrgermeister of the city.

If qualified as a lawyer he might aspire to the dignity of

Schoffe or magistrate, or the still higher office of imperial

magistrate or Schultheiss, who presided over the full court

of Schdjfen, and was second to none amongst the permanent
functionaries of the free city.

To this burgher-class belonged by birth the poet Goethe
on both his father's side and his mother's. His paternal

grandfather, Friedrich Georg Goethe, was the son of a

farrier of Artern in Thuringia : he settled in Frankfort as

a tailor, and on marrying a second time, he became the land-

lord of the inn Zum Weidenhof, and in due course the father

of two sons. The elder did not long survive him ; the

other, Johann Kaspar, having received a good education

and spent some short period in foreign travel, settled down
in Frankfort with a competent fortune. For the sake of

having some employment he applied for one of the minor
civic offices, in the hope that it would be conferred on him
without the customary balloting ; but being unsuccessful

in this, he withdrew in ill-humour, and having procured

from the im|)erial government the honorary rank of Rath,

or councillor, thereby rendered himself ineligible for any
subordinate office. At the age of thirty-eight he married

Kutharina Elizabeth, daughter of Johann Wolfgang
Textor, chief magistrate and imperial councillor, and by
her became the father of the greatest of German poets.

The family of Textor, though of older established wealth,

was not more aristocratic tlian that of Goethe. It was ori-

ginally called Weber (i.e. " weaver ; " doubtless the handi-

craft of some ancestor), but according to a custom prevalent

in the 17th century, it was latinized by one Wolfgang Weber,

councillor, of Hohenlohc. His son removed to Frankfort,

where he became Oberbiirgermeister, and left descendants
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who continncil to u]>hoM the credit of the family. It was
his great-jj;raii(hlaii}:;hter who iiiurriiMl liutli (iotthe.

JoilAXN \VoLK(JAN(i CioKTHK, tile chU'st of their children,

wasburnat Fraiikfort,onthe2Hthof Aii<;ust, 1749. His life,

which for the liret few niinntes flickered doubtfully, may
have Ik-i'Ii saved, as hesii«r}i;est8 with mild irony, by the fa-

voinabh' conjuiutioii of the heavenlyVjodieswhich amateurs
in astrolo<;y afterward.s notetl. and interpreted as of j^ood

omen. lie this as it niay, the doul)twas not of long dura-

tion, and he grew uj) a robust child. Sixteen months later

a daughter also was bom, who was christened C'ornelic

Friederike Christiane. ^>lie was destined to a more than
usTially close coiii})anionsliip with her brother, for of the

other four children who appeared in succession, one baiely

comj)leted his sixth year, and the others died in infancy.

In this family there was one other member of whom
mention must be made, namely, the mother of liath Goethe,
in whose house in fact they lived. Though between eighty

and ninety years old, she took a lively interest in her

grandchildren, and devised means of gratifying them
constantly. One device, a puppet-show which she had
exhibited to them at Christmas, and afterwards gave to

them, is worth noticing on account of the deep imjiression

which it made upon the boy.*

ITer house was situated in the street called the Hirsch-
graben. It is descriljed as an old and raml)ling dwelling,

formed by the union of two adjoining houses. After his

mother's death, which occurred in 1754, Kath Goethe con-

sidered it advisable to have it relmilt; and this house,

as then altered, still stands unim])aired, and testifies to the

respectability ami solid tastes of the worthy councillor.

Of the character of l^ath Goethe we derive a verj' distinct

idea from the many allusions in the ' Autobiography ' of

his son.

No one is more likely to be a burden to his immediate
associates, than a man with strong business instincts, and
iKjthing on which to exercise them. Kath Goethe having
beendenied anj' fitting occupation amongst his fellows, made

* It was, no doubt, as Mr. Lewes points out. the origin of the ptippet-

ahow described in au early cliaijttr of ' Wilhelm Meister's Apprentice-
iihip.'
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H business out of his domestic life, and was "wont to intro-

duce into all that Avent on an amount of detail, preciseness,

and method thatafiordedmore discipline thanpleasure to his

Avife and family. But while sevei'e, exacting, and obstinate
in the carrying out of his ideas, he had still a keen appre-
ciation of the advantages of culture and a liberal education.

The toiir in Italy which he had made in his youth, pro-

vided a theme on which for years afterwards he was prone
to dilate both in writing and speech. It had imbued him
with a sense of the importance of the arts and language
of that country, and also had incidentally given him an
opportunity of collecting a series of engravings which now
decorated the walls of his rooms. That these tastes were
pjirsued with pedantry, and at the expense of his family,

was unavoidable in such a character ; and we cannot but
sympathize vnih his young wife when, during the first

years of their marriage, he kept her, like a schoolmaster,

busily writing, playing the clavichord, or singing Italian

songs ; or with his children afterwards when he made them
devote days to the tedious task of cleaning his engravings
in an attic. At another time he made them, much to their

disgust, feed and tend thousands of silkworms, which he
had procured with a view to the promotion of silk-culture

in Frankfort.

Between him and his wife there was a disparity in

more ways than one. Not only was she twenty-one years

the younger, having been married at the age of seven-

teen, but also her temperament was altogether difierent.

Imaginative and lively, she was more the companion of her
children than of her husband, and in later years it gave
her pleasure to think that she and her Wolfgang had been
young together. At the same time she was no common-
place woman ; a quiet natural intelligence, combined Avith

a genial kindly disposition, formed a character which in

later life became well appreciated by a wide circle of

friends and correspondents.

Of Goethe's childhood many details are given in the
' Autobiograj)hy,' told in an interesting if somewhat ram-
bling fashion. It records one childish freak, which indicates

more clearly than in any later part of the book the careless

high spirits which formed a strongly marked characteristic
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of his youth. It rchitistoa juiiiHl l)efi)rc tlie rehuililiiij^ of

the houso, when he wa.s pruluilily four years old. Thu hoiiHc,

in common with many others in Frankfort, was Iniilt with
un open <^roinul-Hoor ehamber, or poruli, ealled a ircriutiK,

Bi'paratfil from the street only hy a lattiee-work frame.

This place was nsed in fine weather as a common room, in

which the wnmcn of the family sat and kjiitted, or the

cook j>rej)ared her vej;etal)le8 ; ho that in tlie summer th'j

street had S(>methin<; the aspect of a sontlicrn town. In

this room \\'olf<:;ani:; was one day playinjj; ahme with somo
small articles of earthenware, whicli had hecn bou<;ht for

the cliildren at a crockery-fair. When tired of his amuse-
ment, he threw one of the toys out of tlie lattice, and was
delighted M'ith the crash it made in hreakingon the pave-

ment. This was observed by some young men who liveil

opposite, and who were accustomed to amuse themselves
with his cliildish pranks. They called ont '• More !

" and
jiresently jmts, plates, pipkins, and mngs, were thrown out

one after the other, to the mutual satisfaction of the

})erformer and his spectators. When all his small ware
was exhausted, the child ran to the kitchen, which had
been newly furnished with crockery, and Tief )rc long eveiy
])late and dish on which he could lay hands was devoted to

C(5ndign destruction. By the time that some one came to

the rescue, most of the earthenware of the establishment
lay in fragments in the street.

The rebuilding of the house was to the children a re-

markable event: the little boy officiated at the laying of

the foundation-stone, in the costume of a mason. It suited

his father to carry out his plan in a piece-meal fashion, so

that the family continued to occujiy the dwelling, whicli

was gradually transformed about tlicm. At last the roof

was removed, and the rain penetrating to their bed-rooms
forced the father to entnxst his children to some friends

;

and at the same time the little boy was sent to school in

the town. It appears, however, that he did not remain
there long. The roughness and vulgarity that characterised

a German public school or Gymnasium of that period Avere

ill-suited to a child that had Ijeen brought up in a i-efincd

and strict manner. It was found better that he should

take private lessons with other children of their acquaint-
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ance, who formed classes attended by the teacher at one or

another of their houses, by which he had the advanta,Q:e of

associating with other children, without the worst evils of

a school. The father at the same time took an active part

in the education of both Wolfgang and Cornelie. He had
no ordinary ground to work upon. His son's precocity was
in the highest degree remarkable, and prevented his de-

riving advantage from lessons shared with ordinary children.

In the eighth year he wrote Latin with ease ; at the same
time he had made good progress in Greek, and also in

French. He picked up Italian through hearing his father

teaching Cornelie. His German compositions show that

he had already begun to think independently. It is true

I that his knowledge was inexact, and that he had, and
\ always retained, an aversion to grammar ; but a ready and
retentive memory went far towards making him indepen-

dent of the drudgery of learning. At a very early age he
showed an aptitude for verse-making ; and also became
aware of his superiority over other boys in this respect.

And whilst his father cultivated his intellectual and re-

ceptive faculties, his mother with less formality and method

I

kept his imagination in active growth. She had a talent

I for improvising allegories and fairy tales, which she had as

much delight in telling as the children in hearing. Little

Wolfgang would sit and listen with rapt attention ; and
often, as the story proceeded, would suggest by his im-

petuous sympathy the turn which it was to take.*

It will not be surprising that he began to reason on reli-

gious subjects at a very early age. The event which, as

he expresses it, first disturbed his peace of mind was one

which filled Europe with consternation, namely, the great

earthquake of Lisbon, which occurred on the 1st of Novem-
ber, 1755. The details of the catastrophe as they gradually

became known affected his feelings powerfully, and raised

doubts as to whether the Deity, in consigning both the

just and the unjust to the same destruction, had acted in a

benignant and fatherly manner. But this was not for long :

that mankind was at the mercy of an unjust and arbitrary

supreme Power was not a creed which could take hold of

his mind, and, as his whole life proves, was opposed to

* See quotation in Lewes, 2nd ed. p. 14.
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his licaltliy inutiiut.s. That religious qiustidiis, however,

were ai>j)in!ifhe(l l»y him iu an orij^inal inanncr is shown
by another incident. The rcco}j;nise(l or eKtalilished form

of worship in Frankfort was Lntlieran, but sectarianism

larpjely prevailed, and various communities, known as Sepa-

ratists, Pietists, Jlrrnihiiter (Moravians), Stilhn iin Laude

(Quiet in the Land), existed, all of whom, he observed,

"hadsimidy the desij^n of approachino; the Deity, especially

throu<^h Christ, more nearly than seemed to be possible

under the form of the established religion." Those
forms which shcnved the greatest simplicity and indepen-

dence attracted him the most, and '* he came to the thought

that ho might immediately approach the great God of

nature, the Creator and Preserver of heaven and earth,

whose earlier manifestations of wrath had long been for-

gotten in the l)eauty of the world and the manifold blessings

which we share therein." With this object he ado])ted the

following strange expedient. He had to erect an altar to

the supreme Deity, for which purpose he used an old music-

stand of his father's, on which he arranged a collection of

minerals and other natural productions, such as he con-

sidered the most fitting emblems of that external nature

whose Author he desired to honour. For the sacrificial

flame he could devise nothing better than a pastile, which
he placed on the apex of the stand. As soon as the sun,

appearing above the housetops, shone into his room, he held

a burning glass to the pastile, and so tiirough the most
direct agency of nature he made his burnt-offering to the

Creator of nature. In this curious scene, if the account

penned in after-years is to be relied on, there is an amount
of method and consistency which distinguishes it from
ordinary child's-play ; but at the same time it is not to Ijo

forgotten, in estimating its significance, how young a child

he was. That it was enacted under the influence of the

early Biblical history, which has so much attraction for all

children, cannot be doubted; and later passages in his
* Autobiography ' prove how much more vividly than usual

the w^hole Jlosaic narrative had impressed him.*

A similar influence, and one which Avas shared by thoxi-

sands of his fellow-countrymen, w^as exerted by Klopstock's
* See 'Autobiography,' (traus. , vol. i. pp. 104-114.
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'Messiah.' This poem, published in 1747, had aroused

enthusiasm in other countries besides Germany, notably in

Switzerland and Denmark. Powerful imagery in combina-
tion with the familiar Bible story was well calculated to

appeal to the masses ; and as it was the first genuinely
German work which did so, it is regarded as the starting

point of their modern literature. But to a formalist like

Eath Goethe it did not recommend itself, chiefly because

it was not written in rhymed verse; and it was only by the

connivance of an old family friend, Eath Schneider, that

they were able to procure the book, and read it furtively,

until their occupation was discovered and interdicted by
their father.

But in the next year, 1756, when "Wolfgang had just com-
pleted his seventh year, another world-stirring occurrence

brought his thoughts back to mundane affairs. Frederick

II., the young but already famous king of Piiissia, suddenly
marched an army into Saxony, and commenced the rash but
ultimately successful series of campaigns knoR^l to history

as the Seven Years' War. This contest, as it divided the

powers of Germany and of Europe at large, so did not fail

to bring contention into many families hitherto closely

united ; of which those of Goethe and Textor furnished

an instance. The old magistrate and his wife were amongst
the most familiar figures of Wolfgang's childhood. They
lived in a capacious but irregularly built dwelling in

Niedberg Street, behind which lay a garden of great extent.

To this garden the old man devoted great attention, and
thither the children would run on summer evenings, and
enjoy themselves with a sense of liberty to which the dis-

cipline of their home gave all the more keenness. Wolf-

gang, as the eldest grandson and also the godchild of the

Schultheiss, was especially favoured. The story of ' The
New Paris ' gives a graphic glimpse of him at this period

;

and it is not difficult to picture him on Sunday morning,

dressed according to the fashion of the time, in green coat

with brass buttons, knee-breeches, and shoes with silver

buckles, going as soon as service was over to his grand-

father's house, where he had alwaj^s been accustomed to

take his Sunday dinner.

But itwas on these pleasant relations that poli tical events



JOIIANN WOLFGANG GOETHE. XXVII

cast a shadow. Schulthoiss Textor, wlio lia<l (tniciatod at

the con Illation of the enipoiur Francis I., tlio husband of
]\laria Tlicrosa, sympathized completely with tlie enemies
of Prussia. Katli Goethe, on the otlier hand, had received
his title of imjierial councillor from the preceding emperor,
Charles A'll. (Elector of Bavaria) who had suffered at the
hands of the Austrians ; and from this cause, as well
as from personal admiration for the king of Prussia, his

syrapathfes were all with Freilerick.

The worth}' councillor was not a man to conceal or sup-
]>ress his feelings : hence disputes, coolness, and ultimate!}'

separation, ensued. Wolfgang enthusiastically ado] ited his

father's opinions, and thus the Sunday visits, at which ho
was compelled to hear the most horrible slanders of his
hero, became distasteful to him, whilst his liking, and even
his respect for his grandparents, were diminislied. To these
contentions he attributed later in life a bad eftect, since they
taught him to distrust Avhat he had heretofore reverenced,
and caused a certain disdain for the opinion of others which
clung to him for a long period.

At the end of the year 1758 the war assumed a phase
more personally interesting to the inhabitants of Frankfort,
by the intervention of the French in favour of Austria ; in

consequence of which many French troops passed through
or near to the city. The excitement thus caused reached
a climax on the 2nd of January, 1759, Avhen large bodies

of troops entered the city, and taking possession of the
guard-house, manifested the intention of remaining. The
citizens were called upon to quarter the soldiers in their

houses, the accommodation l)eing apportioned in accord-

ance with the rank of the soldiery. Eath Goethe being a
person of some consideration, with a good house, received

as a lodger the '* King's Lieutenant," a certain Count
Thorane. In this respect he was forttmate, inasmuch as

this officer was a man of some culture and refinement.
Though, as it appeared, he was rigid and stern in his

official capacity, whilst in temperament he was serious and
melancholy or satiric and humorous by turns, he was uni-

formly considerate and attentive to the convenience of the
family, not only in the arrangement of the rooms allotted

to him, but also in his daily manner of living. His pre-
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sence was necessarily a source of great disturbance, for his

particular office required hita to be accessible at all hours

of the day and night to subordinate officers in reference to

the discipline of the garrison. From the first Kath Goethe
conceived a prejudice against him as representing a cause

hostile to that which he had at heart, and allowed it to be

overcome neither by the determined politeness of the Count
nor by the interest which he showed in matters of art. The
walls of one of the rooms were decorated with niimerons

oil-paintings, which had been executed for Eath Goethe
by living artists. When Count Thorane heard that these

artists were for the most part to be found in Frankfort

and the neighbourhood, ho desired to be made personally

acquainted with them, and gave orders for a number of

paintings, which were forthwith executed under his own
supervision, and despatched to his home in France.

The intercourse with these artists, and the inspection of

their work, much of which was done in a small room set

apart for it in the house, was exceedingly interesting to

Wolfgang, who from this time acquired an enthusiasm for

art which was of material effect in his after-life.

The presence of a foreign garrison added to his general

experience in other ways. French soldiers were necessarily

followed by a French theatre : a concert-hall was meta-

morphosed into a play-house, on the stage ofwhich Eacine's

and Moliere's master-pieces, as well as works of less renown,

were acted in their native tongue.

Wolfgang had the use of the free ticket which had been
alloted to Schiiltheiss Textor ; and in spite of objections on

the part of his father, in which however his mother did

not share, he constantly availed himself of it. He soon

found himself able to understand the language, in which he

had already had instruction ; and the rapid progress which
he made overcame his father's objections. At the same
time his knowledge of the world received somewhat pre-

mature augmentation. When playing with other children

in the corridors between the acts, or when the piece did not

please him, he was attracted by the appearance of a hand-

some boy of good manners, who often joined them, and
who turned out to be connected with the actors. " lie was,"

says the 'Autobiograi)hy,'"a most engaging little braggart;
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lie chatteroil oli;irniiii;;ly;ui(l iiui'ssantly. Junl oduM relate no

niueli ahnut his mlveiitnies, alVairs, and other iieeuliarities,

that ho aiimsi'il me uiieoininnnly ; ami so far as coneeriis

lanL:;ua<:;e, and eDiMiinmieatidii hy means of it, I learnt in

four weeks more IVom him than eoiiM have been ima<;ined,

so tiiat no one knew how it was tiiat all at oneo, as il" V)y

ins]iiration, 1 had aecpiired the l'orei<;n ton<j;ue." This

vouth, whom he styles Derones, was apt to introduce the

dramatic element into ordinary lite : and one day, after

some chiltlish amusement, he insisted that Goethe had
insulted him, and must ^ive him satisfaction forthwith.

The childn^n l)ein<; dressed in their hest. wore each a small

sword after the fashion of the time, l^etirinjjc to a secluded

s]>ot, they drew, and exchanj^ed thrusts, until the i)oint ot

Derones' weajxin havinji; become li.xed in his adversary's

sword-knot, he declared himself fully satisfied, whereupon
the duellists adjourned to a cafe, and cemented their recon-

ciliation with o;lasses of almond milk.

^Vith this friend Goethe also gained admission behind

the scenes, where the unembarrassed manners andconductof

the actors and actresses at first caused him some surprise,

though in time it seemed to him " quite natural."

After having witnessed almost the whole range of the

French drama, he became aml)itious to attempt a dramatic

composition himself. He accordingly wrote a small piece,

a mixture (jf allegory and mythology, with kings' daughters,

])riuces. and gods as characters, after the model of some
which had especially pleased him. This piece he sub-

mitted to the judgment of Derones ; but the critic, although

he condescended to give it a general approval, suggested

so many alterations, and enlarged so dogmatically on the

three unities and other conventionalities, in respect towhich
he vaunted the superiority of the French dramatists, that

the young author withdrew his attempt in despair. The
incident, however, was not fruitless. It led him to seek

information on the alleged dramatic requirements, and,

finding no firm ground in theorj% to think for himself, and
thereby contributed to that freedom of treatment through
which he afterwards helped to found a German drama.

The French garrison left Frankfort in June 17'31. after

a stay of two years and a half. The King's Lieutenant
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had left Goethe's house a short time before, partly in
consequence of a quarrel with his host; and by special
favour Eath Goethe obtained relief from further "billeting
by taking as priv^ate lodgers a small familj^ already known
to him. The change restored the peace of the household,
and enabled the worthy councillor again to give his
attention to his children.

Wolfgang at this time was nearly twelve years old.

He devoted himself with versatile energy to various new
pursuits. He took lessons for an hour a day in drawing.
With his sister he began to learn the harpsichord. An
English master was also engaged, from whom the father
himself took lessons with his children. Wolfgang adopted
an ingenious expedient for keeping up his knowledge of
various languages. He invented a story the characters
in which were several members of one family, scattered
about in various parts of the world, who communicated
with each other in various styles and languages. The
eldest brother describes a journey in good German. A
sister writes to him and the others in a style supposed to
be characteristic of feminine authorship. A second brother
is studying theology, and writes in Latin, with an oc-

casional postscript in Greek. Two others being clerks in
merchants' houses at Hamburg and Marseilles make use
respectively of English and French. A fifth, a young
musician travelling for the first time, adopts Italian

;

whilst the youngest brother, being forestalled in the purer
tongues, is obliged to content himself with Jew-German,
whereby the other characters are driven to despair ; and
the whole affair is made very amusing to young Goethe's
parents.

His investigations in Jew-German, the hybrid dialect

of the Jews' quarter in Frankfort, turned his attention to
Hebrew, and he begged his father to let him learn it. The
assistance of Dr. Albrecht, the rector of the gymnasiiim or
high-school, was obtained, and under his tuition, he made
some little progress in reading the Old Testament. The
business, however, tiirned out more formidable than either

he or his fatlier had anticipated. His eagerness to bring
out and comment on the text, outstripped his progress

through the grammatical difdculties, which he never over-
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came. Nevortlalrss the oxperimont hail somo efiuct in

giving him an exceptional appreciatiun uf the Scri])tures,

as is set furth in the lucid i»arai)lnase oi' ]\Insaic histury

given in the ' Autohiography.' Klui)st(ick had lielped to

give him a tender and almost romantic conception of tlio

])ersonages of tlie OM as well as the New Testament, and

hisimaginativt' fucidtits, attracted by the character whicli

is the favourite of all children, found expression in a

'History of Joseph,' a sort of poetical-prose epic of con-

siderable length, in which he felt some pride. It was
written down for him by his father's amanuensis, a half-

witted young man whom Eath Goethe ke})t in his house,

jtartly from charity and partly to assist him in business.

The whole was dictated to this copyist, and after the

addition of sundry stray poems, already composed, the

sheets were neatly bound ; after which the volume, lettered

' Yermischte Gedichte ' (Miscellaneous Poems), was pre-

sented to and received by his father, with satisftiction on

both sides. This was AVolfgang's first -work, not destined

to the immortality of print : j'ct it is noticeable as showing

the early age at which he commenced the habit of dictation,

constantly adopted in his later years—an evidence of the

ready How of his ideas and of his natural command of

language.
Industrious as he was in this desultory way, his habits

were by no means studious. He took a lively interest in

all that came under his observation, and eagerly picked

up all sorts of miscellaneous information. lie made
friends with an artist named Xothnagel, whose special

vocation was the application of art in the manufacture of

ornamental oil-cloth. Wolfgang used to visit him at his

factory, and watch the process wath much interest, going

about amongst the workpeople, and occasionally lending

a helping hand. He also made friends with a jeweller

whom his father employed, and from whom he learnt the

names of precious stones and their comparative values.

His avidity for all sorts of knowledge gave him unusual

j)leasure in the society of his elders ; and amongst his early

friends he enumerates many of the Frankfort characters

of his day of various social grades.

In his fifteenth year Goethe, with the precocity which
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distinguished him in all things, fell in love. The ohject

of this early sentiment was a girl beneath him in stati(m,

but, if his own account is to be accepted, of good manners
and attractive appearance. Through a former schoolfellow

he became acquainted with a set of youths belonging to

the lower middle-class, who seemed to rely on the indefinite

and precarious mode of existence known as " living by
their wits." They naturally treated the son of the rich

burgher with deference, and flattered his self-esteem by
admiring and turning to account his aptitude for verse-

writing. One day, having accompanied some of these

youths home, he saw, and forthwith fell in love with,

Gretchen, by which name only is the fair one indicated.

She captivated him still more by giving him some sen-

sible advice in resjiect to a foolish practical joke in which
his friends desired his co-operation : and unknown to his

parents, he took every opportunity of seeing her.*

About the same time (] 763) the approach of an im-
portant political event was engaging the attention of the

inhabitants of Frankfort. One of the stipulations of the

peace of Hubertsburg, which terminated the Seven Years'

War, was the condition that the Archduke Joseph, son ol

the Emperor Francis I., should be recognised as Heir to the

Empire and King of the Romans. The formal election was
to take place at Frankfort, and the preparations for this

event, and for the coronation which would immediately
follow, were now taxing the energies of the citizens.

Eath Goethe, though he had no official position, was not

the man to let such an event approach without special

preparation. He therefore desired his son to read through
with him the journals relating to the last two elections,

m order that any new circumstances and conditions

incident to the present occasion might be duly noted.

We may well believe that the boy did not find this a

very cheerful task, and that the image of Gretchen, as he
declares, hovered here and there amongst the most august

objects of the Holy Roman Empire. Nevertheless it was
diligently performed, and he gained the advantage of

knowing more than most people about the ceremonies

that ensued.
* She was probably the original of Margrete in ' Faust.'
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Tho city bocaiuo lillfil with visitors. As in the <lays

of the Fiouch occupation, oiliciaLs of distinction wci>^

(juurtcred in the house in the Hiischj^mhcn. Woli'^anjj,-

Bpent more time away from home than ever, and amidst
crowds of otlier si<;litseers wandered with (iietclien ahout
the streets lookinj;- at all that went on. The retinues ol'

the several electors, and of the ministers or ambassadors
of reigning sovereigns, the preparations made for theii'

reception, the gorgeous procession which signalled tlie

entrance of the emperor, and his S'>n the king-elect, with
all the pomj) oi hcj'aldry, the emlless display, and the
cumbrous ceremony which still characterised the imperial
court, were duly stared at by both, and gave the youtli

many an opportunity of exhibiting his learning and
proving his devotion at the same time.*
The festivities, however, were not ended before these

pleasant relations came to an abrupt and dolorous con-
clusion. One morning he suddenly learnt tliat some of
his recent associates were accused of forgery, and that his

connexion with them was known, and inter] >reted to his

disadvantage. Thougli conscious of his own innocence,
and certain of (.iretchen's, his feelings were violently
ati'ectcd by the suspicion thrown on him. and he fell into

a state of mind which resulted in a serious illness. It

was only after liis recovery tliat he learnt that Gretchen
and his more immediate iriends had, after examination,
l)een acquitted of complicity in the matter, and that the
former had left tlie city. xVt the same time he was
mortified to hear that she had explained her relations

with him by saying that she had treated him as a child,

and had felt towards him as a sister. Injured vanity and
se})aration (for he never saw her again) effectually ex-
tinguished his love, though it was some time before he
recovered his ordinary health and high spirits.

After this aflair he was placed in charge of a special

superintendent or tutor, a young man of good aljilities

and education, who, having a taste for philosophy, en-
deavoured to turn his pupil's mind in the same direction.

* The account of the election ceremonies given in the ' Antobio-
graphj' is very circumstantial and interesting, and is referred to hy
Professor Bryce in his ' History of the Holy Koman Empire.'

e



XXXIV A SHORT BIOGRArili' OF

111 this ho had no great success, since Goethe preferred

to spend his time in the quiet and jjicturesque sjjots in

the neighbouring country, where he occupied himself in

producing sketches from nature, which were carefully

preserved by his father as evidences of greater achieve-

ments in prospect. With his tutor also he made a longer
journey, visiting HomlJl^rg, WieslDaden, Mainz, and other
towns in the fine district which lies between Fr: n ;fort

and the Rhine.*
Under his father's direction he began to study juris-

prudence, in preparation for liis further studies at Leipsic,

to which university it was now determined that he
should proceed. On the other hand, there was no want
of ordinary means of enjoyment. With his sister, to whom
he was always much attached, and on whose sympathy he
reckoned in all youthful troubles, he had formed a pleasant

circle of acquaintance amongst young people of their own
standing ; and social intercourse, in winter in each others'

houses, in summer on pleasant excursions, was gaily kept
up. One of his chief friends was Horn, who was also

about to proceed to Leipsic. Of lively temperament, and
small if not grotesq^^e in person, he was the lustige Person

or " merry Andrew " of their meetings, but at the same
time he had sufficient ability and good sense to retain

Goethe's friendship so long as their paths lay together.

In this way Goethe's sixteenth year passed quickly,

nf)twithstanding some remains of discontent which caused

him to look forward eagerly to his departure from his

native city. He set out in the month of October 17(35,

and after experiencing some delay on account of the

badness of the roads, he arrived at Leii)sic in the midst (jf

the annual book-fair, the celebrated resort of bookbuj'crs

from all parts of Europe. The interest of this occasion

added to the favourable impression made by the handsome
and regular streets of a town which dittered as widely as

* It miglit he inferred from the alisence of anytliiii!^ to the contrary

in the ' Autoliioi^raphy.' that this was the only occasion of his absence

from liome until his de])arture for Leipsic. A letter, however, written

from l.eipsic to ii friend named Trapp mentions liis having bt^en at

Worms, which is at least forty miles fiom Frankfort. It is written in

French (l)y no means I'aiisian"), and refers to a young lady whom he
ftpjKiurS to have admired.
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possilile from tlie uiio iii which lie hud hitlu-rtii lived.

Alter takiui:; lnd;:;iii;;;8 at an inn (Fciicrknijel *
} he hastened

to present his letters of intrnductiun, and to enrol himself

as a member of the university.

Section II.

—

Univeritlti/ Life: Leipsic and Strashourtj.

17(;o-1771.

Goethe's own wishes would not have inclined him to

flioose Loii)sic as his )iniversity. His natural bent was
towards general literature rather than law, and he indul,i;ed

in the secret hope of following in the steps of such men a.s

Miehaelis and llevne, and attaining to a university ]ir<*-

fessorshij). To this end he would have preferred Giittingen,

but his father was determined that jurisprudence should

claim his tirst attention, and Leipsic was the most suitable

university for the attainment of his object.

On ])resenting a letterof introduction to Hofrath Boehme,
professor of history and pul)lic law, Goethe frankly ex-

pressed his inclinations in favour of literature ; but he
found his coniidence peremptoril}' checked by the worthy
jurist, who hated poetry and hcUes-Ieitres, and whose class

he was forthwith compelled to join. lie carried his

point, however, so far as to attend lectures on literature by
Gellert, a man of gi'eat popularity amongst the students.

The instructions of Boehme were also compensated for by
the friendship of his wife, an accomplished lady, who in-

terested herself in the raw young student, corrected his

peculiarities, and initiated him into the ways of refined

society. For in this respect he found that he had mucli
to lear-n. The manners and customs of the ft-ee and in-

dependent trading city of Frankfort wore not as those oi

a centre of learning and mental cultivation such as Leipsic.

As Mephisto]»heles is made to say

—

Es ist ein klein Paris und bildet seine l.tutc.t

And the very dialect of Frankfort sounded strange in

fcjaxon cars. Moreover, Goethe's dress was far from
fashionable : it was not only provincial, but liaving beei*

made at home in accordance with one of his father s

whims, Avas dou1)ly incorrect.

* Situute between wiiat are now JJnirersitat Strasse and the Neiimnrlt.

t Le. " A little Taris 't is, and cultivates its people."—' Faust.' part L
c 2
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Fran Boehme also improved liis literary taste. Her
criticisms on many of the writers of the day were dictated
less by the prejndiccs of her husljand tlian by common sense
and natural good taste ; and in a negative way she was of
'•ise to Goethe, in setting in a true light much that he had
hitlierto admired.*

Goethe's life at Leipsic might be described from several

difrorent points of view. It is only natural that an in-

dividuality so many-sided as his should exhibit itself in a
marked way in several diiferent as]iccts. and it follows that
observers who fail to take in the whole, may form very
different estimates of his claaracter. And since this remark
applies no less to his whole life, it niay explain the very
diverse feelings, ranging from sincere admiration to some-
thing like repugnance, which his character makes on differ-

ent individuals. The studious element was by no means
Wanting in hi]ii. T>nt it was considerably outweighed by a

general and quickly-aroused interest in any matter which
appealed to the intellect. The study of art and modern
literature is not bad in itself; but, considered in reference

to the object with which he was sent to Leipsic, it might
disparagingly be called waste of time, and lay him open to

the charge of dilletantism. Tombined with both the above
characteristics was that which is all but universal in youth,
the mere enjoyment of life and society, Avhich in his case

was sometimes allowed to degenerate into extravagance of

conduct or objectless encouragement of emotional senti-

ment. It is, however, not surprising that in the ' Autobio-
graphy,' written years afterwards, we find much space given
to the subjects of literature and art, whilst the less orderly

aspect of his student life is barely touched upon, f

* The seventh bnok of the ' AntoIiioQ;raphy ' gives a detailed critioimi

of contemporary literature. He de^cril)Cs Ttians. i. 2'H)) an amusing
visit which he piiid ti> Gottsched, who liad once exercised a great,

tliough not a favourable influence, as a critic. His day was now over,

and tliough still n celebrity he was, as Jahu says, " without influence,

and more a curiosity.'

t This fact hardly justifies the general imputation which Mr..Lewes
has cast upon this part of the ' Autobiography.' Tiuit (ioethe wasted u

great deal more time than lie exjuessly accounts lor may be taken for

granted, even without the evidence of the few letters that help to

prove it. 'I'he >int;nlarity of Goethe is, that a serious substratum con-

scionslv underlay all his extravagance ; and it is natural that in mature
\''nrs he should rocord what he had most j)leasure in remembering.
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So we are not surprised to read that he attended lectures

on logic and |i]nlo8ophy witli assiduity until aijuut Shrove-
tide, whcTi imlortiinately in the nei<;lil)uu:lioud of tho
professor's house " the most delicious fritters came hot out
of the pan just at the hour of lecture," and in conse(|Uencc
his note-hooks fell into arrear, and the conclusion of tho
Buhject was lost. The worthy Boehnie's lectures on jurispru-
di.'uce faicd no better. CJoethe heard from him nothing nujre

than he had repeated over and over a<;ain with his father,

hence his good intentions were frustrated, and he ceased to

]>ersevere. In the meant i me he learned to dress well, atl'ected

the airs of a dandy, sjient money freely, and enjoyed after

the manner of youth the lirst feelings of inde])endenco.

It was the custom in a German university for students
to dine as regular boarders at tlie table of some res])ectalile

hou.seholder. Goethe's host was at first Hofrath Ludwig,
professor of medicine, and at tliat time rector of the uni-
versity. Here he was accustomed to meet medical students,
in whose conversation he discovered a new field of interest

which for a time excluded ]»oetry. Before long, however,
a Frankfort friend, J. G. Schlosser (who afterwards mar-
ried his sister Cornelie), came to Leipsic, and introducetl
him to a new circle. Schlosser was ten years his senior, and
a man of considerable ability. His object while at Leijisic

was to visit the most distinguished scholars there resident,

and in these visits Goethe was glad to accomj^any him, and
liis interest in literature and poetry, which want of sym-
pathy had begun to repress, was re-awakened. Schlosser
also introduced him to a new dinner-table, at the house of
one Ilerr Schonko}»f, who kept a respectable wine-shop
in the Briihl. His wife, a person of good education, was a
Frankfort woman, and naturally made her fellow-townsmen
welcome. Goethe speedily became intimate in the family :

and it was not long before he was in love witli the eldest
daughter, Anna Katrina, called by him Aennchen or Annette,
and otherwise known as Kiithchen. From a letter written by
Horn, who was now in Leipsic, it appears that Goethe kept
tills love affair secret from his intimate friends, and even de-
ceived them by affecting admiration for some other object

;

but Horn before long was introduced to the Schdnkopfs,
and became himself attached to a lady of their actiuaint-
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ance. For Goethe the affair liad no lasting conseqnenceg.

He confesses to have indulged, without cause in fits of ill-

humonr and affected jealousy ; and though Kiithchen bore

his caprices Avith " incredible patience," the time came
u'hen he found that he had tired out her affi-ctiou for

him. Their friendship, however, lasted until he left

Leipsic ; soon afterwards she married. The episode only

bad importance inasmuch as it originated the first of his

extant dramas, ' Die Laune des Yerliebten,' * which, like

nearly all his writings, was directly prompted by his

personal experience.

Another sort of influence was brought to bear on him
Hirough Ernst Wolfgang Behrisch, a man between thii-ty

and forty years old, who came to I-eipsic as tutor to the

young Count Lindenau. He was thin, well built, with
striking features, and fastidious though singular in his

dress. His mind was as remarkable as his external

appearance : he was, so to speak, naturally affected, a

serious trifler, paying attention to small matters, and
doing everything deliberately and with whimsical care.

At the same time ho had good sense and abilities, was
Avcll versed in modem languages and literature, and culti-

vated a talent for caligraphy. As an older man, experienced

in the world, he had an influence on Goethe which was in

some respects good. That time was wasted in amusement,
in trifling, and in absurd and objectless disquisitions, in

which species of conversation Behrisch exhibited much
misapplied talent, is not to be denied ; but inasmuch as

he had some real appreciation of literature and was cen-

sorious in his criticism of modern poetry, he exercised a

wholesome effect on his young friend's intellectual pro-

gress. For example, it will not be disputed that he
was right in urging Goethe not to print his youthful

,

poems : on this condition only he exhibited forbearance,

towards them, and by way of compensation he under-

t'jolc to copy them himself into a volume in a neat and
artistic manner with ornamented letters and vignettes

;

which task, after long preparation, and the expenditure of

* Translated by E. A. Bowring, under the title ' The Wjiywurd Lover,'

to 'ether with ' Die Mitschuldigeu ('The Fellow-culprits'), which waa
wiitteu soon afterwards.
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mncli tli<iii;:;lit ami iiiiiiute care, was at length KiicuoKtsfully

uccomitlishfil. This collection probahly included those

which were afterwards jtrinted as * New .Sungs, set to

music by Bernhard Theodor Breitkopf,' witliout Goethe'B

Tianie, some of which are now printed in his poems. How
lie liecamo actjuainted with the family of Breitkojif, the

l)ul)lisher8 (whose name is still eminent in that trade), is

not clear from the 'Autobiography.' J'ossibly it was
through their house l)eing close by his lodgings in the

Neumarkt ; and however that might U-, it apjiears that

lie was intimate both with the elder and younger fiunily.

They supjilied in some measure the loss of Fran Boehme,
who died after a lingering illness before his (h'partnro

from Leipsic. By her death the last link which held

him to the avowed end of his residence at the university

was broken, and hencefcn-th llofrath Bijchme and jurispru-

dence sank out of sight. Yet there was no cessation in

his real mental education. Not only literature but practical

art occupied his attention. Concerts and theatres ab-

sorbed much of his time, and the lovely voice of Corona

Schroter, then jnst sixteen years old, produced an imprcs-

Bion npon him, which led to a later theatrical connexion

at Weimar. He had early made the acquaintance of

A. F. Oeser, director of the Academy of Design, an artist

whose productive power seems to have been less than his

ability as a teacher and suggestor. Goethe, in company
with several young men of good family, regularly took

lessons from him, at his apartments in the old castle of

rieissenburg.* Oeser taught him to find beauty in

simplicity and directness of expression, and to discard the

meaningless and heavy detail which characterised the

decorative art of the day. Oeser was an ardent admirer

of Winckelmann, with whose works his pupil now^ became
acquainted ; and the theoretical instruction which he

derived from them was sui)plemented by the appearance of

Lessing's ' Laokoon,' in which beauty is set forth as the

essential condition of the highest plastic art, and its

divergence in that respect from the kindred art of poetry

for the first time clearly demonstrated.

* Amongst the friends with whom he becime acquainted through

Oeser was vonHardeubergjuftcrwuidsthecelebratedPrussianstatesmaiL
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Goethe was not wanting in assiduity. Not content with
drawing, he tried the difficult arts of etching and en-
graving. With the assistance of an engraver named tStorck,

he etched several plates after landscapes by Thiele and
others, some ofwhich are extant, and show a certain amount
of dexterity. By these means Goethe became theoretically

an artist ; but it must be confessed that, in spite of practice

and an earnest desire to succeed, he never attained facility

in canying out his designs. The spirit was willing enough,
Imt the necessary physical qualifications—the essential but
inexplicable alliance between hand and eye which makes
a practical artist, was absent. It was long, however, be-

fore he learned this ; and notAvithstanding practical failure,

he acquired a true interest in ai-t which never waned.
The proximity of Dresden to Leipsic prompted him to pay

a visit to the famous picture-gallery of the Saxon capital.

The few days which he spent there were a new revelation

to him ; but by his own account the jDictures which were
of most interest to him were those of Dutch and kindred
schools, which he could compare with aspects of nature
familiar to him. The Italian pictures he did not as yet
understand, and, as he states, took their merits upon trust.

The time now approached at which he was to leave

Leipsic, but before his departure he was attacked by a
serious illness, the result of an irregular and unwholesome
course of life. A system of diet comprising much beer and
coffee, together with late hours, disordered his digestive

powers ; and alternations to the other extreme, by fitful

attempts to carry out the precepts of Rousseau, in respect

to sleeping on a hard bed with scanty covering, and other

such ill-regulated strivings after primitive simplicity, did

71 ot mend matters. The mixture ofdissipation and asceticism

produced a constitutional crisis, which took the form of

violent hemorrhage; and for the moment imperilled his

life. With due care he surmounted the danger, but was
for long troubled with a tumour. In these days of illness,

however, it gave him pleasure to find that, in spite of his

ne'i^lect of duties, and the carelessness or petulance which
he had often exhibited to his best friends, he still retained

the regard of those whose friendship he most prized. Not
only the Broitkopfs and Horn, but others also of superior age
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and standing, visited him, and aided liin n-covery l)y taking

him out, or inviting him to their Iiohsl-s in the country.

By August 17()8 ho had regained toh'rahlo health, and at

the end of that month returned to Frankfort.

He reached home with no feeling of pleasure or self-

satisfaction, but rather, as he says, " like onesliipwrecked."

A sense of neglected duties, an unhappy state of mind in

respect to Kathchen Schiinkopf, and the remains of his

recent illness, combined to produce a condition the reverse

of " mens sana in corpore sano." Some of his letters to

Leipsic friends aliound in comparisons unfavourable to

Frankfort. " He who has not seen Leipsic," he wrote to

Breitkopf, " might do veiy well here ;" and to Oeser he calls

his native town one " which is too much the antithesis of

Leipsic to have much attraction for him." Domestic

circumstances, moreover, were not such as to add to liis

comfort ; for during his absence Cornelie had borne the

whole brunt of tlieir father's didactic pedantry, and by dint

of an unceasing routine of languages, composition, and

harpsichord-playing, had been reduced to a state of mind
in which mechanical and unAvilling obedience only con-

cealed discontent and bitterness towards her taskmaster.

She therefore turned on her brother the whole current of

a deeply affectionate but peculiar and sensitive nature.

By devoting herself to nursing and enlivening him, she

regained her proper nature ; and the close ties which

already existed between them, were strengthened by the

sense of mutual dependence.

Their mother, in the dreariness of the preceding three

years, had turned her thoughts to religion, and found her

society in a small circle of serious-minded ladies. As chief

amongst these is named the Fraulein von Klettenberg.*

It was by the conversation and letters of this lady that
' The Confessions of a Beautiful Soul' inserted in ' Wilhelra

Meister' were suggested. She was of good birth, and a

pleasing natural demeanour was made still more graceful

by the manners of refined society. She suffered from an

incurable disorder, which she bore with the greatest

patience ; in intervals of relief she was lively and talkative.

She admired Wolfgang, and treated him as a younger
* See note, p. 67.
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hrother; and if she did not make a convert of him, she

succeeded in directing his thoughts to religious subjects,

which led him to the construction of a system of theology

harmonizing in some sort with her own tenets. He thus

became intimate with Legationsrath Moritz and others

of the Herrnhiiter community, disciples of Count Zin-

zendorf.

Friiulein von Ivlettenberg was also a believer in occult

science. In those days a faith in alchemy still lingered in

the byways of medicine, and the doctor who attended

Goethe professed to be in possession of a mysterious

specific, which was only to be applied in cases of the direst

need. As a member of their religious sect, he had the

unlimited confidence of the women. Under his advice

Fraulein von Ivlettenberg eagerly engaged in the study of

sundry works, half chemical, half cabalistic ; and not content

with theory only, she busied herself with crucibles and

retorts, in search for the universal specific. Goethe, and

even his mother, joined in these researches ; and if no

immediate result was obtained, their studies were not with-

out some permanent effect, to which several scenes in the

immortal drama of ' Faust ' bear witness.

Notwithstanding some further troul)le from the tumour

in his neck. Goethe's health gradually improved, and it was

now decided that he should complete his academical course.

His father's designs were still fixed on jurisprudence, and

Strasbourg was selected as the university at which he

could most conveniently take his degree. The intervening

period was not wholly given to dabbling in mysticism. He
devoted some of it to quiet retrospection and self-criticism.

He read over his letters written from Leipsic, and carefully

noted their peculiarities and defects, even in respect to

lano-uage and handwriting. He again reverted to drawing,

and experimented in etching so assiduously as to injure his

throat with the fumes of the acid employed in the process,

when it occurred to him that the outbreak of his illness at

Leipsic might 1)0 attributable to the same cause. His final

act before leaving home, was to look over his poetical

compositions, and to destroy all, including several unfinished

dramas ;
excepting only the MS. copied out by Behrisch,

and the two plays 'Hie Mitschuldigen' and 'Die Laune
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des Verlii'btcn,' wliidi li«j had caivl'iilly tuuelicd up from
time to tiiuc.

lie startt'tl lor Strasliourg iu the spriiif;- of 177(», lu-in;:;

tlieii in his twciity-lirst year, aud arrived on the 2ud of

Ajiril.

His lirst attention was <;iven to tlie catliodial. of wliicli

the sin>;lo lofty spire liad aroused his interest as lie ap-
proached thron'j;h the narrt»w streets. He ascended at once
to the external gallery, jind gazed admiringly over tho
fair tract of country, the luxuriant plain beautifully inter-

sected by the devious course of the Ehine, which was
destined for a time to be his home.
He took a lodging in the Fischmarkt,* and secured a place

at a dinner-table kept ]»y two maiden ladies. His fellow-

boarders were mostly medical students ; but there were also

older men, and in particular the president of the table, Dr.
Salzmanu, a bachelor of between sixt}' and seventy years
old. Neat and methodical in appearance and habit, and
estimable in character, he maintained the good order and
respectability of the table. He held the position of actuary f
to the university, which was iu some respects similar to

that of a college tutor at Oxford or Cambridge ; and as ho
became especially well disposed to Goethe, he came to be
regarded by him as a confidential adviser in many matters
besides such as related to his studies.

fioethe's professed object, as already stated, was to take
a degree in jurisprudence, and for this end he secured the
aid of a private tutor, known in German universities as a
repetent. But the literal and formal treatment of the sul )ject

was already familiar to him through his previous reading,

and the more philosophical and historical as[)ect of the
study, which was alone calculated to interest him, was not
encouraged. His activity being thus restricted in his

special department, he found another field for his energies.

At the dinner-table, as formerly at Hofrath Ludwig"s at

Leipsic, his fellow-boarders talked chiefly of medical
matters, and as he became more intimate with them, liis

propensity to throw himself into the interests of all with
whom he came in contact did not allow of his remaining a
listener. At the commencement of his second half j'car,

* Now known as No. 80. f See note to Letter 39.
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therefore, he attended a course of lectures on chemistry and
anatomy, and continued to do so with more or less regu-
larity. But his studies were not pursued without many
counter-attractions. Only a month after his arrival a public
event of importance gave occasion for unusual festivity.

This was the passing visit of the young Archduchess of
Austria, the ill-starred Marie Antoinette, but now the
newly-married bride of the equally unfortunate Louis XVI.
The town of Strasbourg, though German in history and
character, had been assigned at the peace of AVestphalia,

with the whole of Alsace, to France. It was here, there-

fore, as the frontier town, that the queen was surrendered
to the care of her husband's ambassador. On a small island

in mid-Rhine a building had been erected for her reception,

and in it, amongst other costly decorations, were exhibited

some specimens of the tapestries worked after RafFaelle's

cartoons. These Goethe had an opportunity of seeing, and
though unable, as formerly at Dresden, to define in what
manner he was interested, his artistic sense was so struck

that he made several visits to the ])lace, and even used his

influence to procure an extension of the time for which the
decorations were on view. His intuitive taste was, on the
other hand, offended by the adornment ofthe principal saloon,

in wliich tapestries by a modern French artist, illustrating

the history of Jason and the tragic fate of his bride Creusa,

were hung, with clumsy disregard to the inappropriateness

of the subject, and the possible omen, Avliich later events

seemed to justify with too much truth.

Goethe was introduced by Salzmann to several families

in Strasbourg. He was at this time in the prime of youth.

Though of middle size, his well-built frame and fine bust

made him appear tall. His handsome features and dark
eyes at once attracted immediate attention from everyone,

whilst brilliant conversational powers, and ready sympathy
with every one with whom he came in contact, ensured

him general good will. He was not insensible to his

personal advantages, and did not disdain to improve their

etFect by attention to fashion. He submitted to have his

naturally fine hair curtailed, and tied up in the customary
queue, and adopted the silk stockings and shoes worn by
well-di'esscd men. Finding that a knowledge of dancing
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was requisite, ho took lessons from a French professor of

tlie art, whost.' iiistnutions were enlivened by tlie assistance

of two pretty duuj^hters. One of these fell in love with

Goethe ; he however jjieferred the other, who was already

engaged, ami hence ensued a dramatic situation which

gave occasioix to a graphic and amusing episoilo in his

' Autobiogra]ihy.'

*

That he put little restraint if any on his inveterate pro-

pensity towards sentimental relations with the other sex,

may be intV-rred from one or two poems written at this

period ; but all others were presently ulditerated by a more

serious attachment, which, though it was not destined to

affect materially his career or history, produced a inore

than usually lasting impression on his mind. Previously

to tliis, however, he had formed a friendship with a man
whose influence on his intellectual development cannot be

overlooked. This was Johann Gottfried Herder, avIio had

come to Strasbourg as companion to the Prince of Ilolstein-

Eutin. He was then twenty-six years of age, and conse-

quently five years older than Goethe, and had already

a considerable reputation as a ciitical writer. On his

arrival being known, Goethe took the first opportunity of

introducing himself. He was received with politeness, and

the acquaintance rapidly grew into intimacy. Herder was

suffering from a malady. in one of his ej'es, which he hoped

to have cured whilst at Strasbourg. Goethe was present

during the painful operations which were necessary, and

admired the courage with which he submitted to them,

and to the disa^ipointment which ensued when they were

found to be ineffectual. The useful influence which Herder

exercised upon him was due to superior knowledge,

gravity, and maturity of mind. His intellect, if the less

versatile and vivacious, had a keenness and precision which

aroused Goethe's respect. It is not uncommonly observed

how a more highly gifted mind allies itself with one which

if by comparison commonplace is at the same time superi(jr

in training and in moral qualities, and this jterhaps

characterises the relations between Goethe and Herder.

The respect of the former continued to exist in spite of, and

perhaps in consequence of, a certain coldness and a repel-

* See book ix.
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kint phase of luunonr on Herder's part, -vvlio Avas apt to Lo
intolerant of foibles from which his own temperament was
free. Their intercourse for the present was not of long
duration, for Herder left Strasbourg as soon as his health

allowed, and it was not until both were at Weimar that

it was personally renewed.
Amongst various books which Herder had introduced

to his notice was Goldsmith's ' Vicar of Wakefield,' which,

though published so recentlj^ as 1766, had already been
translated into German. Plerder regarded it from the

critical point of view, and claimed admiration for it as

an eminent work of art, but whilst Goethe was willing

enough to adopt his judgment as a critic, he was still

more ready to fall in with its sentimental interest from
the fact that at about this time circumstances had brought
him into contact with a family which forcibly called up
into real life the chief characters of Goldsmith's rom;ince.

This was the family of Pastor Brion, the clergyman of

the small village of Sesenheim, near Drusenheim, a town
in Alsace situate not far from the banks of the Rhine.

He first visited this family in October 1770, with a

fellow-student, who being a relative was in the habit of

riding over occasionally from Strasbourg to spend a few
daj's with them. Goethe, with a characteristic whim,
chose to present himself on this first occasion as a po(»r

divinity student, in which disguise he was cordially-

received by the pastor and his wife and their two elder

daughters. These maidens were not above wearing the

native Alsatian costume, which in country districts was
not yet superseded by the French mode, and which dis-

])layed to especial advantage the neat figure and pretty

face of Friederike the j'ounger of the two, then a girl of

sixteen. The whole household was unpretending yet

cheerful, and the air of simydicity combined with refine-

ment which pervaded it. so forcildy brought to Goethe's

mind the family of the vicar of Wakefield that when later

a yontliful son joined the party he Avas on the point of

ex. laiming, " What ! Moses here too ?
"

In the presence of such good people the countei-feit

divinity student grew ashamed of his disguise, and the inxt

morning he devised a pleasant way of freeing himself from
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the embarrassment of continuing to play a false part.

During the few days of his stay it became an object with
him to show himself in the most attractive light. The
idyllic influence of a beautiful country, fine weather, and
the society of a charming girl, as fresh and unso])histicated

as she was frank and lively, was not to be withstood by
Goethe's susceptible heart, and when he and Friederike

parted they were already under the spell of mutual love.

To follow out the history of this episode with all the
fulness with which it is attractively set forth in the
' Autobiography '

* is not necessary, nor would it be possible

with any due regard to space. It will be sufficient to

say that Goethe found frequent opportunities of visiting

Sesenheiin, and that with each visit the sentiment on
both sides grew stronger.| The family of Friederike con-

sidered that a tacit engagement existed between the two,
and such were their relations when Olivia (for so Goethe
names the elder sister, though her real name was Salomea)
and Friederike paid a visit to some friends in 'Strasbourg.

A period of pause and reflexion must occur in the most
thoughtless career of pleasure, and this visit to Strasbourg-

aroused the latent sense of responsibility which Goethe
had hitherto succeeded in repressing. Friederike in the
city amongst more smartly dressed and town-bred women
was not the Friederike of the country. She was in herself

no less loving and loveable, but, like a jewel wrongly set,

she was in circumstances disadvantageous to her, and was
not in harmony with her environment. The perception of
tliis fact, and the approaching termination of his univer-
sity career, recalled him to reason. Friederike herself

was not without foreboding, which, as it became visible,

made her presence a reproach to him. The departure of
the sisters was therefore a relief to his mind^" a stone
seemed to fall from his heart," and he sought further
distraction in literary activity and in preparation for liis

degree.

At this time Shakspere was becoming revealed to

Germans through the translation of Wieland, and the

* See books x. and xi.

t There are a number of beautiful lyrics amongst his poems assign?

able to this period.
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criticisms of Lessing and Herder. By youtliful enthusiasts
he was at once regarded as a divinity before whose rugged
strength and greatness the narrow formalities and
meaningless art of the French school of tragic writers

were swept away. Goethe and Lenz, a man of some
poetical talent, w-ere leading spirits in the new Shakspere-
cult. Of the former an oration has been preserved which,
in spite of magniloquence, very clearly testifies to the
genuineness of the impression made on him by the
English dramatist : Lenz on his part earned applause by
the ingenuity with w;hich he could imitate the intricate

turns of humour and metaphor with which Shakspere's

plays and sonnets abound.
Amidst the alternate distractions of love, literature, and

gaiety, it is obvious that the object with which Goethe
came to Strasbourg received little attention. His practical

study had been directed chiefly to medicine ; and amongst
his more intimate friends was Heinrich Jung, who was
afterwurds better known as a surgeon under the name of

Stilling. Under these influences jurisprudence had been
treated merely as a collateral aftair. For a degree, how-
ever, the necessary preliminary was " a disputation " held

with his fellow-students, the subject of which was either

a treatise written for the occasion by the candidate, or

a set of " theses " which he undertook to maintain. The
latter was the easier process, bixt it was Eath Goethe's
wish that the other should be adopted. Finding ecclesi-

astical history more familiar to him than any more
strictly legal theme, he started with the proposition that
" it is the duty of a legislator to establish a certain form
of worship, from which neither clergy nor laity should
free themselves." This he supported with some dexterity,

and sent a co])y of the essay, written in Latin, to his

father, who, though disappointed in the subject, was
pleased with the general result. The faculty also com-
plimented him, but probably disapproving officially of

the Protestant point of view from which it was written,

declined to receive and print it as usual. This result was
by no means displeasing to Goethe, who had learnt through
Herder to mistrust his own critical powers, and, what is

more btninge, had imbibed from Behrisch. an unaffected
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' dislike to seeing liis comiio.sitions in jtrint. lie thcrLioiu

fell back uptui tlii'si'S, which he worked up with his

rcpetenl ; a successful disputation was held, and the

important occasion was concluded, according to custom,

by a merry symposium amonf:;Kt the students, lie oli-

tained hisde';ree of Licentiate of Laws on (3th Aug\ist, 1771.

lie remained nearly three weeks longer at Strasbourg,

in the course of which he ouco more saw Friederike,

leaving her with tears in her eyes ; it was eight years

before he saw her again, and for the last time.

On the 25th August he started for Mannheim, where he
wished to see the museum of antifjuities, which contained

casts of many of the finest anti(|ue sculptures. Here he
saw for the first tiun' the ' Apollo Belvedere,' the ' Dying
(iladiator,' and, with especial interest, the work which
Lessing had made famous throughout Germany, tlie

Laokoon group. At Mainz his interest was aroused in

a different manner, by a young harper who hapi)ened to

jilease him. On the spur of the moment he invited him
to come to Frankfort with him. thereby somewhat eni-

l)arrassing the worthy Frau Goethe, who liad the trouble

of finding suitable lodgings for her son's unexpected
c<:)mpanion.

His father was not displeased with the conclusion of

his academical career, and no time was lost in starting

the young jurist in the practice of his vocation, for he
at once applied for leave to jjractise as an advocate, and
on the 3rd September was sworn in as an Advocatus

ordinarius before the Biirgermeister of the city.*

Section III.

—

PuhUcafion a/" ' Goetz v. Berlicliingen' and
'Werther': 'Lili.' 1771-1775.

Goethe, however, was not destined to remain long at

home. In the spring of the next year he again left

Frankfort. The few intervening months are nevertheless

of importance in the history oi his intellectnal develop-

ment. He was now passing from the i)eriod of tutelage

to that of independence. Hitherto his aims and ex-

periences had been limited to the student-world, and

* See Diintzer : 'Goetbes Leben,' p. 139.
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co-ordinated within the microcosm of a university. They
now became widened in scope, and placed in relation to
the world at large. Hence to this period must be referred
the commencement of his public life, and in it will "be

found the first sure indications of those qualities which
brought him into contact with the public.

At this period was commencing that literary movement
known in Germany as the " Sturm und Drang," or, as
translated by Carlyle, "Storm and Stress." Hitherto
France had been the leading nation in literature ; and in
other countries, especially in Germany, French taste, and
the classic traditions of the Academy, involving the three
dramatic unities, and such-like antique proprieties, had
been paramount. Bui now, in literature as in politics,

ideas hitherto current were discovered to be founded on
unreality, and were rapidly coming to be regarded as
superfluous. A new school arose, the watchwords of
which were Nature and Truth. Its existence was per-
ceptible in England and France no less than in Germany,
but in the last the movement took a more violent form.
" Sturm und Drang " in Germany was a revolt of the
new generation against false and untenable canons of
literary criticism, and was analogous in its sphere to the
great French revolution in political history.

The writings of Klopstock had given the first indica-
tions of the birth of a genuine German school of literature.

His ' Messiah,' ' Herraansschlacht ' (' Arminius-fight '), and
'Odes' had appealed directly to the German people of the

raiddle class. An impetus being thus given, the sudden
discovery, so to speak, of Shakspere, and the wonderful in-

fluence exerted by the fabricated poems called " Ossian's,"

contributed, partly as cause and partly as eflect, to augment
it beyond due bounds. " The wisdom and extravagance
of that age united in one stream : the masterly criticisms

of Leasing— the enthusiasm for Shakspere— the mania
for Ossian and the northern mythology—the revival of

ballad literature—and imitations of Eousseau, all worked
in one rebellious current against established authority.

There was one univ-ersal shout for Nature. With the

young. Nature seemed to be a compound of volcanoes and
moonlight ; her force, explosion ; her beauty, sentiment
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To be insiirp'ut iuul sentimental, explosive and lachrv-

nu»SL', weio tlie true signs of genins. Everything t-s-

tablislifil was humdrum. (Jc-nius, abhorrent of liumdruni,

would neither spt-ll eorrectly nor write correetly n^ir de-

mean itsulf correetly. It would Ik3 German—lawless,

rude, and natural ; lawless it was, and rude it was.

but not natural according to the nature of any reinitable

type."*
In the list of works by Avhich this description might be

illnstrateil may be nicntioned 'Ugolino' by Gerstcnberg,

and 'Sturm uud JJrang' by Klinger. Nine years later the

publication of Schiller's * liobbcrs,' and the tremendous
popularity which it gained, marked the climax of the

movement. Its eflfect on Goethe is evident in his letters,

and iuspii-es Lis drama of ' Goetz von Bcrlichingen.'

Tlie framework of this piece was derived frc»m the old
' Chronicle ' of Gottfried—a genuine autobiographic nar-

rative written by one Gottfried (or Goetz) von Ber-

lichingen, a robber-baron who flourished in the sixtcentli

century. Like others of those times, he acknowledged
no lord but the emperor, and lived a life of c(mtinual

fend and warfare with his neighbours; but unlike the

majority of his fellows, Goetz of the iron hand had a

sense of right and wrong. A sort of German Eobin
Hood, he was ever ready to hear the tale of the o\)-

}>ressed, and to mete out on the o}>pressor a rough and
ready substitute for justice. In this stalwart personage
Goethe recognised a ty\)G of the German character and
nationality of his century, and his aim was now to

reinvest it with life.

At Strasbourg he had been led to study medifeval
history, and had gained a conception of its life. To this

he had been mainly incited by his profound admiration
for the cathedral, the outward form and history of whicli

lie had carefully investigated. Many years later, he
wrote, in reference to some drawings of the building
which had been sent to him, " -with pleasure I recalled

the feelings of those years, when Strasbourg Minster
forced admiration from me, and impelled me to strange

* G. U. Lewco's • Life of Goethfi,' 2ud td. p. rt7.

d 2
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yet deeply felt utterances of enthusiasm." * The meana
by which material so su2)plied might be thrown into a
dramatic form were amply suggested by Shakspere, and
he had dovibtless acquired a clear conception of his plan
before his return to Frankfort. But he had often talked
of the subject with his sister before anything was done ;

until one day she urged him not to be for ever talking,

but if anything was to co'ue of it to lose no more time.

Thus instigated he sat down and sj^eedily wrote off a

few scenes : in a few weeks the whole was complete in its

first form, and for the present it was left in MS.
In the meantime Goethe was enlarging his acquaintance.

With Horn, Eiese, and the brothers Hieronymus and
J. G. Schlosser, who were old Frankfort friends, he was
still intimate : through Herder's introduction he now
came into contact with a new circle in Dlisseldorf. The
most noteworthy of these was Johann Heinrich Merck,
who, though the son of an apothecary, had by his talents
" raised himself to the companionship of princes," and now
held the post of Kriegszahlmeister (army-paymaster) at

Darmstadt. He had an admiration for English literature,

and readily sympathized with the rising enthusiasm for

iShakspere, and the aims of the young German school, but
his mind was of too critical a cast to allow of his being
a successful original writer. He was eight years older

than Goethe, and the influence Avhich he exercised on
him, derived from a superior keenness of judgment, some-
what resembled that of Behrisch, with the difference that

he was a man of higher aims and character. He was
superfcially characterised by a constant fund of satire

and cynicism, with which he was ever ready to meet any
weakness on tlie part of his friend ; and to this is due
the designation " ]\Iephistopheles Merck " which is fre-

* 8ee ' Annals,' an. 1810. In the present days of revived mediaevali-sra

the full sijrnilicance of such an intuitive perception of beauty in Gothic
art is apt to be overlooked. But it is equally remarkable in the case

of Chatterton. whose 'Rowley' poejis are so clo.-icly connected with

the church of St. Mary Redcliffe. In those days the beauty of

ni"dia3val archittcrure was unrecognised, and to the few who appre-

ciate 1 it it appeared like a new revelation. There was barely three

years' difference between the ages of Goethe and Chatterton, and tliey

Were working almost simultaneously.
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quontly ap]>lir(l to liiui in the ' Ant(ilii<)n;r;iphy,*aTKl wliich

cannot \hj taken to imply any real disiiara}:;ement on tlio

part of Goethe, for whom, in fact, his friendship had
considerable value.

At Merck's instigation J. G. Schlosscr undertook to

edit the Fratd-furter Gelvlirten Anzclfjcn, a new journal,

which, with frecjuent contrilnitions frona the latter and
Goethe, became the organ of the " ISturm und Drang

"

party.

Early in the year 1772 it was determined that Goethe
should increase his experience in jurisi)rudence by a visit to

Wetzlar, the seat of the lieichskammergericlit, or Imperial
C'hamlxir, wliich was in fact a sort of cliancery for the

whole empire. Ever since the Thirty Years' War suits had
been accumulating year by year without any strenuous

eft'ort to clear them off, imtil they had readied the in-

credible numlier of 30,000, and were still on the increase.

A commission had therefore been appointed, and had been
some years in operation, for the object of solving this

legal dead-lock, and of investigating the delinquencies of

certain members of the chamber.
With such a prospect of legal work as these circum-

stances afforded, Goethe was surprised to find himself at

once in the midst of a large and lively circle of young
men, attached in various subordinate capacities to the

commissioners of the various states. He was received

with, cordiality, and speedily initiated into their amuse-
ments, some of which were strongly coloured by the at-

mosphere of mediaeval antiquity into which their vocation,

threw them. They had instituted a comic order of knight-

hood, in which each was known by an assumed name,
such as St. Amand the Opinionative, Eustace the Prudent,

Lubormirsky the Combative, and so on. Goethe himself,

who was doubtless communicative about the subject then
uppermost in his mind, was dubbed Goetz von Berlichin-

gen der Eedliche (i.e. the trusty), and he entered with
much appreciation into the various eccentricities and
extravagances of speech and conduct which were prescribed

by the rules of this redoubtable company.* It is likely

See Lewes's 'Life of Goethe,' p. 113.
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tliat tliis fantastic idea was suggested by the relics of the
old Teutonic order of knighthood, the Teutsche Bitter,

which still survived in Wetzlar and other old towns.
This order, of which perhaps the knights of Malta are the
only modern parallel, was a remnant of German chivalry,

a body from which the spirit had long departed, and which
remained extant only as the corporate possessors of landed
property in various parts of the empire. These possessions
were managed by bailiffs, who frequently had charge of
an ofiicial residence invariably designated as "Das
Deutsche Haus." There was such a functionary at
Wetzlar, and he has a special claim on our attention, for

Herr Amptmann Bufi" was the father of Charlotte Bufi",

commonly kno'v^Ti as Lottchen, the original of the heroine
in Goethe's far-famed novel of ' Werther.' *

During the first months at Wetzlar Goethe's mind was
still ill at ease in regard to Friederike. He could not at

once throw off all remembrance of her, and felt at times
the depression of spirits usual in such circumstances.
But Charlotte Buff was destined to give his sentiments a
new turn, and to exert an influence which in the end
produced remarkable results. She was at this time only
sixteen years of age, but was already informally engaged
to Dr. Ivestner, secretary to the Hanoverian legation, a
sensible and earnest young man, endowed, moreover, with
considerable self-control and magnanimity, as is proved
by his letters referring to this period, which have since
been published by his son. From these we learn that
Goethe first made their acquaintance at a ball. "Lottchen,"
says Kestner, " at once fixed his attention. She is young,
and although not regularly beautiful, has a very attrac-

tive face. . . . He did not know she was betrothed. I
came a few hours later : and it is not our custom in
public to testify anything beyond friendshii) to each
(jther. He was exceedingly gay (this he often is, though
at other times melancholy). Lottchen quite fascinated
him, the more so because she took no trouble about it,

* For an account of the Teiitsches Bitterthnm, see Carlyle's ' Life of
Frederick tlie Great,' book II. ch. vi. The Buflfs" liouse was a smaller
teiiemuut at the left of the entrance to the DtuUche JIaus at Wetzlar.
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}n\t gave herself wliolly to the pleasure uf the moment.
The next day, uf eouree, Goethe ealleil to encjuire after

her. lie liad seen her as a lively girl, fund of dancing

and pleasure: ho ntiw saw her Tinder another and lx;tter

aspect: in her domestic quality."

As the eldest uf a large family of motherless children

her duties were not light, but she discharged them in

such a manner as to increase Goethe's admiration. IIo

speedily became at home in the family circle, and -was an
espfciai fiivourite with the younger children. lie could

nut lung remain ignorant t.if the relations between Kestner

and Lottchen, but he did not therefore admire her less,

and the circumstances only ser\'ed to attach him more
closely to Kestner. " Our coincidence of taste," says the

latter in a letter to a friend, " and a closer acquaintance

with each other, formed between him and me the closest

bond of friendship. . . . Meamvhile, although he was
obliged to give up all hope in respect to Lottchen, and
did in fact give it up, yet with all his philosophy and
natural pride he could not so far master himself as to

entirely control his atiection, and he has qualities Avhich

might make him dangeroiis to a young woman—one, that

is. of feeling and taste. But Lottchen knew how to treat

him so that no hope could germinate within him, and he
must himself have wondered at her plan of behaviour to

him. His peace of mind siifiered much in consequence;

tliere were often remarkable scenes, in which Lottchen

gained in my opinion ; and he must needs become dearer

to mo as a friend, though I was often forced to wonder
what strange creatures love can make of even the strongest

and otherwise most self-contained people. I chiefly pitied

him, and mental struggles arose within me when I thought
that, on the one hand, I might not be in a position to make
Lottchen so happy as he, but, on the other, could not

endure the thought of losing her. The latter gained the

upper hand, and in Lottchen I have not at any time been

able to remark a suspicion of the same doubt." *

The position which the three held towards each other

was a singular one, and not the less interesting because the

* ' Goethe and Werther,' by A. Kestner, p. 78.
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magnunimity of Kestuer deprived it of an element which
might have made it more dramatic. But Goethe's self-

control was not so complete, and there were times when
he felt that his growing love for Charlotte placed an
undue strain upon his sense of honour. This, however,
could not but end in pain ; and with the practical common
sense which underlay all rashness, inconsiderateness, and
even weakness in his conduct towards women, he deter-

mined to tear himself away. He left Wetzlar suddenly,
leaving behind him a note for Kestner, in which he
enclosed the following to Lotte.

" I hope indeed to come back again, but God knows
when. Lotte, what did my heart feel whilst you were
talking ! for I knew that it was the last time that I should
see you. Not the last time, and yet I am going away
to-morrow. He is gone. What spirit led you to that

subject. When I was forced to say all I felt, ah, my
thoughts were of this life, and of your hand, which I

kissed for the last time. The room into which I shall

not return ! and the dear father who accompanied me for

the last time ! I am now alone and may weep. I leave

you happy, and shall not depart from your heart. I shall

see you again—but not to-morrow is never. Tell my
boys, he is gone. I can say no more." *

He left on the 1 1th of September, 1772. He had previously

arranged with Merck to meet him at Cobleutz, and thither

he walked alone down the beautiful valley of the Lahn.
On arriving he was introduced by Merck to the family of

Geheimrath von Larocho, with whom they stayed for a
short time. Frau von Laroche was a lady with literary

abilities, and she found in Goethe a sympathetic critic.

The society of her daughter Maximiliane, who was
shortly afterwards maiTied to Peter Brentano, and went
to live in Frankfort, also afforded him consolation in the
sorrow of his recent parting from Charlotte Buff.

On his return to Frankfort he gratified his father by
working assiduously at his profession : at the same time
he found time to write frequently for the Franhfurter

Gelehrten Anzeigen. Moreover, he now determined to make

' Goethe and Werther," p. 45.
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puMic his drama of 'Ciootz,' ami coiiKiiUrin;; tliat it was in

Beveralrt'Spfcts artistically iinpertl-ct herc-wrdtt.' tlii^ wlidk'.

III! liad pn-vioiisly laik-d in lindinj:; any booksillur who
wuuM undertake to brinj:; out his earlier comedy of ' Dio

Mitseliuldi;:;eu '; and Mcrek now projiosed to publish 'Goetz'

at their joint expense, and thereby seeure a larger share of

the prolit which they both ventured to anticipate. This

l)hiu was carried out, Goethe providing the paper and

Merck Ix-ing responsildo for the printing ; and in the next

year (1773) the work was supjjlied to the public. It was

at once a great success. Its originality of style and true

German tone, its freedom from the conventionalities of tho

French school, fell in completely with the new tendencies

of the time, and gained for it a reception in every class to

which a literary production could apjieal. That it proved

jiecuniarily profitable to Goethe and Merck is more doubt-

ful, for such was the legal status of literature at that time

that the author had no protection against piracy, and

unauthorized reprints appeared in such numbers as

eftcctually to alienate the proceeds of the sale from the

riglitful owners.

About this time ho wrote the farce called ' Gutter, Ilclden,

und "Wieland,' which, though a roughly-drawn satire,

contained some fair restrictions on the literary style of tho

older poet. It was not intended for publication, and was
certainly prompted by no personal hostility towards

Wieland, who, by common consent, held perhaps tho

highest place amongst living German poets, and was now
enjoying the patronage of the enlightened court of Saxe-

Weimar, It was only at the request of Lenz, whom he

afterwards supposed to have some sinister design, that

Goethe allowed the farce to be printed, and it w^as satis-

factory to him to find that Wieland took no offence, but

was magnanimous enough to praise it in an article in his

paper the Deutsche Merlcur.

Amongst the letters of this and following years will be

found a number addressed to Frau von Laroche, with

whose family his intimacy continued to increase. A still

larger number are addressed to Friiulein Johanna Fahlmer,

a member of the same circle. She was the daughter of

Georg Christoph Fahlmer, a manufacturer of Diisseldorf,
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whose elder daughter by a former wife married a mer-
chant named Jacobi, and became tlie mother of the poet
Johann Qjearg and the philosopher Friedrich Heinrich
(Fritz) Jacobi. Johanna was therefore the aunt of these

brothers, though, being a year or two younger than either,

she stood more in the relation of a sister or cousin.

Goethe addresses her as Tante (aunt), though she was
only five years his senior. At a later date she became
the second wife of J. G. Schlosser, who was now about to

marry Goethe's sister.* Kotwithstanding the frank and
friendly terms which he maintained with Johanna, Goethe
had at first no liking for her two nephews, whose straight-

forwardness he appears to have doubted, but how ex-

aggerated the prejudice was is evident from the sudden
intimacy which began a year later, and which seems to

have been brought about by Herder's influence.

In November, 1773, Goethe's sister Cornelie was married
to F. G. Schlosser, and soon afterwards went to live at Em-
raendigen, where Schlosser accepted the position of Bailiif.

Her departure was a great loss to her brother, for amidst all

the transitions of feeling to which his emotional nature
was liable, he retained a constant love for her, and an
admiration for her mental qualities. Her married life

was a short one. for she died in less than four years.

It was probaljly towards the end of the year 1773 that
' Werther ' was begun, though it was not published until

the autumn of 1774. The plan of the book must have been
floating for some time in his mind. In October 1772 he
had heard of the suicide of Jerusalem, a young man of good
position and talents who had been attached to one of the
legations at "Wetzlar ; Jerusalem had also been a student at

Leipsic with Goethe.f The cause of his suicide was an un-

happy passion for the wife of a friend. The tragedy made
a deep impression upon Goethe, and it became interwoven

in his mind with his own fruitless but less morbid attach-

ment to Charlotte Buff, who in due course became the wife

* Cornelie died in 1776, and in 1778 the widower married again.

Johanna Schlosser died in 1821 in her 78th year, but her direct cor-

respondence with Goethe does not extend beyond 1781.

t Between the years 1765-1767 : but lie had not been intimate with

Goethe. See Diiutzer, ' Goethes Lebcn,' p. 71.
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of Kestner. The result is well known in the famous
' Sorrows of Young Werther,' the hero of which, so far as

emotion and impulse are concerned, is himself—but by no
means himself in conduct and mental calibre. The
abandonment of mind and intellect to one dominant
craving and sentiment, such as must precede suicide from
such a cause, are imitated from the character of the ill-fatetl

Jerusalem. The heroine Lottchen is a closer, but not an
exact i:)ortrait, of the real Charlotte, whose name he did not
think it necessary to disguise ; while the third character,

Albert, the fortunate lover and husband, is but a caricature

of the friendly, liberal-minded Kestner. The story is

evolved, after the manner of Eichardson and Eousseau, in a
series of letters written by the unhappy hero, and this fact

alone may tend to make it less attractive amongst ordinary
readers of this day, who expect a more dramatic and lively

method of treatment ; but to the public of its time it

appealed with the most extraordinary vividness. It was
read in all classes of society, and was translated into many
foreign languages. " Perhaps there never was a fictionwhich
so startled and enraptured the world. Men of all kinds
and classes were moved by it. It was the companion of
Napoleon when in Egypt : it penetrated into China. To
convey in a sentence its wondrous popularity, we may state

that in Germany it became a people's book, hawked about
the streets, printed on miserable paper, like an ancient
ballad ; and in the Chinese empire, Charlotte and Werther
were modelled in porcelain."*

To Kestner and his wife the book was by no means
pleasing. Goethe sent them a copy before its publication,

assuming that they woiild have as much i:)leasure in reading
as he had had in writing it ; but they could only discern

a distortion and unconcealed adaptation of their own
characters and circumstances. The immense popularity
of the book made it all the more obnoxious, and Kestner
VN^rote a candid but easily justifiable reproof to their rash
friend. This Goethe accepted with a frank apology and
explanation, and his friends were easily induced to forgive

his indiscretion.

Goethe by two successes had now gained popular
* Lewes's ' Goethe,' 2ncl ed. p. 153.
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fame, and notable people were glad to maT<:e lii« &,e-

quaintance. Amongst these may be mentioned Basedow,
an eccentric and freethinking educational reformer ; the

sentimental metaphysician, Friedrich Jacobi ; and the

Countess von Stolberg. To Lavater and Klopstock he had
already become known. The latter was in Frankfort just

before the publication of ' Werther,' and on that occasion

Goethe read to him portions of ' Faust,' the conception of

which he had already formed in Strasbourg, but which
was not to be completed for some years to come, A
dramatic work on the subject of Mahomet was also in

contemplation, but this unfortunately was never finished,

though several songs to be introduced were written, one

of which is now included in his poems. That the subject

continued to interest him is, however, proved by his

translation of Voltaire's drama in the year 1800. In
these early days of his career some external and personal

incentive seems to have been almost necessary to ensure

success in production ; so that while greater works were

laid aside, a trifle of minor importance might be produced

with very little effort under special instigation.

About this time a young lady,* one of his sister's friends

in Frankfort, happened to gain his attention : and neither

recollections of Lotte, nor his occupation with the subject

of 'Werther,' prevented his falling in love with her.

Matters had proceeded so far that his mother began to

reckon upon his betrothal and marriage. This, however,

was not to be, though their intimacy was not without an

enduring result in the shape of ' Clavigo.' It happened

that Goethe once took to a party at which this young
lady was present, the so-called 'Memoire' of Beaumarchais,

a small volume which detailed the actual circumstances

of a love story of which his sister, living in Madrid, was
the unfortunate heroine—the recusant hero being Clavijo,

a man who afterwards attained some literary note. The
story was thoroughly dramatic, and Goethe's Fraulein,

during an amiable tete-a-tete at the end of the evening,

enjoined him to gratify her by turning it into a play.

* There is some doiiht about her itkntity : Diintzcr says it was a

certain Fraulein. Anna Sibylla Iiluucli. Yiehoff aud Lewes identify

her with Antoinette G crock.
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On tlie impiilso of the moment lie nndiTtook to do this.

By iuh>iitiiig tho anecdote ahiiost literally, and addin<; u

Buitable denouement, ho had redeemed his promise within

the sjiace of a week. Tho diama so produced, tlioii<;}i

of only second-rate importance as a literary work, was
eminently adapted for the theatre. It became popular,

and still holds a place on the stage.

Two other trifles written about the same time are the

Jahrmarktsfest zu Plundersweilern,' and the ' Prolog zu

Bahrdts Neuesten Oftenbarungen Gottes.' Goethe formed

an intimate friendship with Lavater, which was, however,

founded less upon any community of character and
practical aims tlian upon the personal attractiveness of

the man, the sincerity of his religious sentiments, which
Goethe was always disposed to respect, and perhaps on
their common friendship for the Friiulein von Klettenberg.

Lavater was then at the height of his reputation ; his

well-known work on ' Physiogiiomy ' was in preparation,

and his communications with various people of note, in

respect to their portraits, which he was having engraved

for his forthcoming work, added interest to his society.

They si)ent some time together in travelling in the neigh-

bourhood of the Iihine and Lahn, and on one occasion were
accompanied by Basedow. This philosopher, who was
double Goethe's age, was eccentric in his conduct. Un-
couth and dirty in his personal habits, described as never

undressing to sleep, and as continually drinking beer and
smoking-, besides being a violent assailant of Christianity,

he afforded an mstnictive contrast to Lavater. Lndor
such opposing influences it is worthy of notice how strong

a hold the Bible and Biblical theology continued to retain

on Goethe's mind, notwithstanding that his whole intel-

lectual constitution was opposed to religious dogmatism.

A new moral impulse was brought to bear upon him about

tl-jis time by the writings of Spinoza. That he studied

the works of this great writer systematically is not to be

supposed, for he was never addicted to precise meta])hysical

reading. But even a superficial acquaintance with that

philosopher could not but impart to him clearer and
broader views over the material and moral world. " I

well remembered," he wrote afterwards, " what peace and
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serenity came over me -when I first glanced over the
surviving works of that remarkable man. This sensation
was still quite distinct to me, though I could not have
recalled any particular point. But I hastened forthwith
to the works to '.vhich I was so much indebted, and the
same sense of peace took possession of me. I gave myself
up to reading them, and thought when I scrutinised

myself that the world had never looked so clear."*

As an illustration of his mental condition, if for no
other reason, it must be regretted that he did not carry
out a project conceiyed at this time for a poem on the
subject of ' The Wandering Jew,' in which, without
doubt, the character of the great Hebrew writer would
have played a part.

At the beginning of 1775 Goethe completed his drama
of ' Stella,' for the heroine of which Johanna Fahlmer
is supposed by some to have been the model. It is an
unpleasant sti)ry of a doiible attachment on the part of

the hero Fernando ; it had at first no artistic denouement,

the tragical ending was only devised later, when the
play was produced at Weimar. This piece added nothing
to Goethe's fame, and is only interesting because the
circumstances of its origin have never been satisfactorily

explained.!

Goethe was still in the first flush of renown, when it was
his fate again to fall seriously in love. Amongst the rich

inhabitants of Frankfort was a banker named Schone-
mann. He was not one of the old-fashioned burgher-class

to which Goethe's relatives belonged, and when Goethe
one evening accompanied a friend to the banker's private

dwelling, he found himself in more fashionable society

tlian that to which he was accustomed in his own circle.

His attention was at once attracted to the daughter Anna
Elizabeth, better known to readers of his works as Lili.

She was pretty and graceful, not without some coquetry
of manner ; and being, above all, only sixteen years old

she had all that attractiveness of early womanhood which,

* See books xiv. and xvii. of the ' Autobiography.

t It is strarifri- that no one has suggested that it was founded on the

ptorv of Swift's Stella and Vanessa, with which Herder liad dou})tle.'53

made him familiar. See ' Autobiog.' (^traus.) i. 4 IS, and page WJ beloa:
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when we recall the similar ai:;o of Greteheii, Friederike,

Lotto, ami othi-r later favourites, seems iu itself tu huvo
hail a pciuliar faseiuatioii tor Goethe.

Ilis visits to lier iiarents' house beeamo frequent, and, as

was usual in his case, a mutual attaehiiieiit spceilily spran;^

uj), without any reco^^nition of rt.s])tiU(>iliility or aekninv-

leilged thoujiht of marria<;e. That his love was as ardent
as it ap}ieared to him in later years to liave hecn, is open to

question ; but the sundry poems wliieh owed their insjiira-

tiou to Lili are, iu a man with so much im})ulsc and so

free from pedantrj', a proof that his thoughts were con-
siderably engrossed by her.

In any case their relations had this peculiarity, that
Lili may bo considered to have been his superior in social

standing, and that her parents did not for tins reason
encourage their attachment ; which fact alone gave her a
certain tictitimis value. On the other hand, Goethe was
well aware of the jn'actical objections which a marriage
with Lili would entail. Their parents lived in different

spheres, and were separated bj' a difference of religious

faitli, Avhieh in those days implied a good deal.* lie
moreover looked f(jrward to his bringing his bride to joiii

their own domestic circle ; and how would tliey welcome a
fine lady, inured to luxurj', elegance, and gay society ; and
how would she reconcile herself to the homely ways of
their old-fashioned and unpretentious household ? Matters
however drifted on, until some definite resolution was
necessary, at which point a well-disposed biit officious

friend intervened, and, with some difficulty, obtained tlie

consent of the parents on both sides to a betrothal.

This result did not, however, remove Goethe's own
misgivings. It is true that in contemplation of marriage
he worked at his profession with more diligence ; but as
time wore qn it became more and more clear to him that
he Avas taking a step not warranted by prudence, or
justified by his own feelings.

At this juncture the two young Counts von Stolberg
came to Frankfort, on their way to Switzerland. Goethe
was already engaged in a correspondence with their sister

* The Goethes were Lutherans ; the Schonemanns held " ReformeU "

teueta.
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Auguste, wlio though personally unknown to him had con-

ceived a romantic sentiment for him which, as is evident
from his letters, he was not slow to encourage. Now,
anxious to try the effect of absence on his relations with
Lili, he determined to join them, and left without taking
leave. His companions, whilst intellectuallywell-endowed,
were careless and unrestrained in conduct, and full of the
wild enthusiasms characteristic of their age and encouraged
by the youthful ideas of the time. At Darmstadt, where
they stayed for some time, they excited public indignation

by bathing in the open air, which, in a country where
bathing under any circumstances was a novelty, was a
grave breach of decorum. Merck, whom Goethe visited

there, was much dissatisfied at his association with these
" schoolboys " {Burschen), with whose eccentricities, how-
ever, Goethe had much innate sympathy. They also visited

Klopstock together ; and in Karlsruhe fell in with Karl
August, the young Duke of Weimar, who urgently invited

Goethe to visit him at Weimar.
Having passed through part of Switzerland together,

Goethe and his two companions separated. He did not

succeed in shaking off the thought of Lili, and on her
account he resisted hiscmi impulse and his father's wishes

that he should go on to Italy.

On his return to Frankfort he found that attempts had
been made to bring their engagement to an end. Lili

herself did not acquiesce in these attempts, and would
have been willing to give up all preceding ties, and
emigrate with him to America, as he had once proposed.

But his own irresolution again intervened, and he allowed

himself to drift away from the channel, in which he might
have steered his future course. He held himself aloof,

and worked at a new tragedy, ' Egmont,' which, however,
was not completed until many years afterwards, and the

engagement was ultimately broken off. At about the

same time he again saw Karl August, who was passing

tlirough Frankfort Avith his newly-married bride, and who
repeated his invitation to visit him at Weimar.

Kath Goethe vicAved this project unfavourably. His
natural independence of character, and the prejudices of

the class to which he belonged, made him suspicious of
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court favour; and though acquiescence was at last obtained,

it was nut without jirognostications of disaj)})ointiuent

and an ignominious return.

Goethe, liowevt-r, liad more correctly estimated tlie char-
acter of the young Duke. He set oti' with jileasure, whieli

was increased by the feeling of relief with which he
separated himself from a ])eriod of irresolution and self-

reproach ; and on the 7th of November, 1775, he arrived at

AVeimar.

Section IV.—Weimar : Tour in Italy. 1775-1788.

Though the Duchy of Saxe-Weiniar was one of the less

important principalities of Germany, its history yields to

few in interest. Its capital, Weimar, is prominent in the
early history of the Reformation, and its near neighbour-
hood to the Thuringian Forest and the Wartburg associate

it closely with one of the most interesting episodes of

Luther's life. The "Wartburg also has an earlier interest

for literary historians, inasmuch as it was the scene of
the poetical contests of the Minnesingers, whose banquet
hall is still to be seen.

To the lover of letters Weimar had something more than
historical associations at the end of the eighteenth century ;

for though this small cajiitalwas little more in appearance
than a provincial town, it was the seat of a reigning family
of more than usual enlightenment, whose pride it was to

gather round tliem an intellectual circle, sufficient to reflect

upon it a peculiar intellectual renown.
The widowed Duchess Amalia was its animating

spirit. Though of no remarkable mental culture, slie had
the special and unattainable faculty of detecting and
appreciating intellectual greatness in others. tShe had also

a happy disregard for formalities and differences of rank,
Avhich enabled her, and those to whom she extended her
friendship, to derive the greatest amount of mutual
advantage therefrom. She selected Wieland as a tutor for

her two sons, and he became an intimate })er8(inal friend,

and a permaiient resident at the court. Next to him in

Celebrity may be ranked Musaeus; whilst her treasurer

«
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Bertucli, an.d the chamberlain Seckendorf, Lad each a
reputable place in German literature. Of the other sex, the
Frau von Stein is especially to be noticed, on account of
the sentiment which she was destined to awaken in Goethe's
heart, and whicli influenced him for so long.

These were the j^rincipal figures in the court-circle of
Weimar when Karl August assumed his hereditaryhonours.
He was himself, perhaps, the most noteworthy figure of all.

His character was far from an ideal one, but it had points
of strength wdiich more than compensated for its defects.

In so far as he exhibited some coarseness of feeling, and
a laxity of morals in relation to women, he was neither
better nor worse than most men of that time. It is to be
remembered that he was at this time at the most careless

period of life, and that the general tone of German society

was low, and a liaison, provided that it was sufficiently

sentimtntil to be interesting, was looked upon as venial,

both on the pai't of man and woman. If Karl August as
an individual was unrestrained in habits, and careless of
j)ublic o})inion, he never forgot as the head of a state his

duties towards his subjects.

Though only nineteen years old. he already exhibited
an amount of independence and decision which, being for

the most part beneficially exercised, distinctly stamp him
as a good ruler. His regard for Goethe, and for other men
of talent, prove that he inherited the best quality of his

mother's character. His worst points were on the surface,

as is evident from the fiict that he retained the esteem of all

who once knew him well. At the j^eriod of Goethe's arrival,

he had just brought home his briile, the Princess Louise of

Hesse-Darmstadt, who was in all respects worthy of him.
To this circle Goethe came for a visit of a few weeks,

not anticipating that Weimar was henceforth to be his

home. Tiiere was no want of precedents for this patronage
id' tlie son of a simple citizen by a reigning sovereign.

Since Frederick the Great had made literature a royal

]iursuit, and patronised it, though with a somewhat
unfortunate result, in the person of Voltaire, it had been
considered a sign of enlightenment to extend favour to

li torary men. In this way the careers of Klopstock, Wieland,
nu.il ilerck had been materially assisted j and Goethe "vvas
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altlc to acccjit tlio Duke's invitation withont any feeling

of hein^ lowered in his own or othere' estimation.

The J)uke reeeived hini as a friend, and was certainly

at n«» pains to maintain a show of dijj;nity. All reserve

was laid aside between them from tlie first, 'i'hoy indulj:;ed

toi:;ether in the niaildest jiranks. in whieh TToethe, tlion^h

the elder by seven years, was the aider and aliettor of the
I Mike. They spent days and ni<xhts in each other's society ;

they hnnted, drank, and gambled together. On one occasi<jn

they Were seen cracking sledge-whi])s in the markct-placo
of Jena for a M-ager. At night they finished np with
earousals, in which wine was drunk from skulls. A costumti

in accordance Avith that ascribed to Werther became the
ordinary garb of the men ; for the green cloth coat with
111 ass buttons, leather breeches, and top-boots, originally

adopted fnmi the English country gentleman's dress of the
period, was then considered to express in its wearer all that

was ronnintic and sentimental. Goetiic was for a time
the rage, and the ladies, not less than the men. were
subservient to his intiuence. Through him skating
jiarties were introduced at court. Until glorified in Klop-
stock's odes, skating had been looked upon at Weimar
as a plelieian amusement ; but Goethe's enthusiasm fur,

and skill in the art, overcame all remaining j)rejudiccs,

and brought it into vogue. The young iJuchess herself

was soon a ]>roficient : and maske<l ]>arties on the ice,

illumined with fireworks and lamps, became fashionable

and frequent.

A few weeks of such dissipation, however, more tlian

satisfied Gticthe. He longed for (|uiet, and therefore left

^\'eimar for 'a short and solitary journey to Waldeck,
"When he returned, at the impatient summons of the
Duke, he was still undecided whether to go back at

<mce to Frankfort, or to accept an official position

at the cottrt. His growing regard for Karl August
jirevailed, and in April 177(3 he was appointed " Geheime
Leirations Rath" (privy councillor), with a salary of 1200
tluilers (£200).

This appointment of a man of middle class to a high
]iiisition at court, without even his having passed througli
the subordinate gradations of office, was not likely to meet

e 2
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with public approval in a country where the claims of
rank and birth, and considerations of etiquette, have even
now an exaggerated importance. It gave great offence at

Weimar, but the Duke was not to be gainsaid, and in reply

to a formal protest he justified the act in a memorandum
which was as creditable to his firmness and indepen-
dence of character as the appointment itself ultimately

proved to be to his discrimination. Henceforth Goethe's
relation towards the court-circle at Weimar was assured ;

and the fact that he not only easily surmounted all

jealousies, but also turned his position to good account,

amply justified his acceptance of it.

For the next eight years Goethe's life flowed on with
apparent evenness, but with many a various mental ex-

perience. His personal mode of life was simple, as it

always remained. Whilst he was still uncertain whether
to stay at Weimar, the Duke had placed at his disposal a
small cottage residence in the park, near to the river Ilm

;

and in this he lived for a long time together, sometimes
shutting himself up from all intruders, at others passing

a day, and even a night, with the sole companionship of

the Duke. On him he did not fail to exercise a useful

influence. It was through Goethe that Herder was invited

to Weimar and appointed " court-preacher " and " general

superintendent."

A plan for re-opening the mines at Hmenau, and the

establishment of a fire-l)rigade for Weimar, were amongst
the practical measures which Goethe promoted. The
necessity of this last improvement had been illustrated

by the destruction of the theatre, which had been burnt
down shortly before Goethe's arrival. The manager
and his company had departed, and their loss was now
only to be supplied by amateur theatricals, to which
Goethe devoted himself with energy. At this period

amateur acting was Tiniversally fashionable amongst the

upper classes. Berlin, Dresden. Frankfort, and other

smaller towns, had each its private compan5^ At Weimar
t]ie Duke himself, the Dowager Duchess, Goethe, Musaeus,

Bertuch, and others of the court circle, figured on the stage.

Amongst the ladies. Corona Schroter, tlie accomplished

actreis, took the principal parts. She had been known to
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Goethe at LeipKic, and by liis ailvice she was invito(l to

AVcimar in the caj)acity of Ilorsiiii^t'rin (conrt-sin«;fr).

Another was Anialia Kotzobuu. sister of tlie future well-

known coTueily-writer. This tlistin^tiishe<l company did
not disdain to seek a public away from Weimar. They
visited all the p;reat houses of the neighbourhood, some-
times starting fi»r the day's expedition at early morning,
and taking with them their own wines and provisions in
a sumpter-wagon. On one occasion they performed Eiji'

siedel's opera, 'The CJipsies,' in the forest, the trees and
wootlland seenery illuminated by torches produeing a
jiowerful effect of local colouring. Farces, comedies,
operas, and sometimes more ambitious works of art, were
given at various times, Goethe's own inventive powers
lH,'ing frequently drawTi upon. ' Iphigenia,' written at
first in prose, was the most important of his contribu-
tions, Goethe himself acting the part of Orestes. Scenes
from 'Goetz von Berlichingen' were introduced into 'The
Gipsies ;

'
' Die Mitschuldigen ' was also acted. Amongst

other contributions of the lighter sort were the operetta
'Die Fischerin,' 'Die Gesclnvister,' ' Der Triumph der
Empfindsamkeit,' and the ' Jahrmarktsfest zu Plunders-
weilern.'

It will be taken for granted that Goethe during the
early years of court life—being then between the ages of
twenty-six and thirty-four—did not escape the fascination
of feminine charms. For both Corona Schrtiter and
Amalia Kotzebue there is evidence that he felt some
tendeniess : but a more absorbing sentiment was to place
others in the background.
The Frau von Stein has been mentioned as attached to

the household of the Dowager-Duchess. Her husband was
master of the horse to the Duke. She was more than six
years older than Goethe, and had seven children. She
nevertheless retained all the charms of a woman in the
prime of life, and, without being acknowledged as hand-
some, possessed those fascinations of manner and tempera-
ment which put formal beauty into the shade. She was
perfectly a woman of the world, with the tact which lends
to experience all the charm of innocence. It must be
added that her' domestic life was not a happy one ; for
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no aifection existed between her and her husband, who
was seldom seen in his own house.

Within a few months of Goethe's arrival an intimate
friendship had sprung up between them. Frequent notes

were interchanged, and their mutual relations could not

but become notorious ; but, judged by the standard of

prevalent morality, it was regarded as innocent and
deserving of sympathy. In Goethe's share of the corre-

spondence, extending over ten years, which has been
published, we have evidence of the depth and constancy

of his devotion, which the Frau von iStein well knew how
to preserve by a system of alternate encouragement and
repression. Many periods of sadness and dejection were
thereby caused to Goethe ; but however such a sentiment,

which could never develop into solid and lasting

happiness, may be regretted, it carried with it a discipline

which to one of his peculiar temperament and habits was
not wholly unproductive of good.

Amidst all temptations to luxury in living, Goethe
never allowed himself to fall into habits of self-indul-

gence. He was fond of wine ; but, as a Ehinelander,

the light GeiTQan wines were a stimulus to which tiis

constitution had an innate tendency, and which he could

use without hurt. To tea and coftee he strongly objected.

He was an early riser, and unlike most men oif liis time a
lover of cold water. At AVeimar he learnt to swim, and
would bathe in the Ilm even in the winter. Sometimes
he passed the night in the open air, sleeping upon a stone

bench, -wTapped in a cloak.

And, whilst attending to his own physical well-being,

Goethe did not, as has been often assumed, withhold his

sympathy for others less fortunate than himself. In
1777 we find him taking charge of a Swiss peasant boy,

who had been a protege of his friend Baron Lindau, and
who at his i)atron's death was left destitute. Goethe
undertook to maintain him, and ultimately provided
him with the means of making his livelihood. The
next year his benevolence was further taxed. An un-
known correspondent wrote to him, under the assumed
name of Kraft, for assistance. From the history of his

circumstances it appeared that he had fallen from a
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n'S])Octable j^o.sitiuii into comjiktc ik'stitution. Goetlie

in rt'})ly sent him numey and c-li>tliin<^. Jn the corre-

Bpundence wliich eusiu'il it became evident tliat the man
was one of those morbid and snsitieions natures w1ki8<'

misfortunes are usually of their own makinfr. and who
attribute to the wurld the fault that is in themselves.
Goethe saw this, but did not tlierefore give him up. lie-

garding him as more to be pitied than blamed, he made
I)rovisi(in fur his living economically, and endeavoured to

provide him with some occu]>ation. He ultimatc-h' made
him an allowance of 200 thalers a year, a sixtlT of his

own ufticial income, and continued it until the deatli

of the man in 1785. It should be added that this was
dune unknown to any of his friends, and was only
Itruught to light with the correspondence after Goethe's
death.

In 1770 (on his thirtieth birthday) Goethe was raised

to the full rank of Geheimrath (privy councillor), ami
about a fortnight later he and the Duke started for a

tour in Switzerland. They stayed on their way at

Frankfort, and Kath Goethe and his wife had the grati-

fication of entertaining their distinguished son and his

Sovereign.

At Strasbourg, where they also halted, and where
tloul)tless the memorj- of Friederike was vividly recalled

to him, Goethe yielded to the impulse to see her once
m(jre. and rode over alone to Sesenheim. He was received

with all kindness and cordiality: Friederike made no
rejiroachful allusion to the past, and behaved, as he wrote
to the Frau von Stein, " with such exquisite delicacy and
generosity from the moment that I stood before her, un-
exi)ected. on the threshold, that I felt quite relieved. . . .

The old people were frank and heai ty. and thought me
looking younger. I stayed the night there, and departed
at dawn, leaving behind me friendly faces, so that I can
now think once more of this corner of the world with
comfort, and know that they are at peace with me."
He similarly set his mind at rest by visiting Lili, who

was now married, and living at Strasbourg.

The tour in Switzerland is described in the ' Briefe aus
der Schweiz,' which is compiled chiefly from letters which
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he wrote to tlie Fran von Stein. On their return they
visited Stuttgart and took part in the new year f(,'stival

at the Military Academy, which occasion is only notice-

able as being- the first time that Schiller, then a successful

student of twenty years of age, beheld the face of his _

future friend. At Frankfort they were again entertained

by Fran Eath Goethe, to whom the Duke afterwards sent

privately a sum of money, to recompense her for the
expenses which his visit had occasioned.

By the 13th of January, 1780, they were again at

Weimar.
From this period may be dated a change in Goethe's

outward bearing, indicative of the gradual maturing of

his mind which years were bringing about. He even
became impatient of the extravagances and vagaries of

the Duke, who had not yet outgrown youthful follies. The
latter still treated him as an intimate friend, and made
no alteration in the familiar terms of intercourse, but to

Goethe it seemed proper to adopt the position, and the
more formal address, demanded by court etiquette. This
was done, however, without any abandonment of in-

dependence, and he did not scruple to speak candidly to,

and even at times to lecture, the Duke. That the regard
which each privately felt for the other was not really

impaired thereby is a proof of the sound foundations

upon which it was based. And whilst occupying himself

seriously Avith official duties, Goethe also apjilied himself

with more method than hitherto to the work of self-

culture. He took an interest in all branches of science,

particularly mineralogy and osteology. He renewed his

studies in anatomy, under a professor at Jena, and de-

livered lectures to the younger students on the skeleton.

His researches in osteology resulted, in the year 1783, in

his important discovery of the intermaxillary bone in the

human skull, the separation of which is in ordinary cases

so difficult to detect that anatomists had previously

denied its existence.

These pursuits, however, did not separate him from
literature. ' Wilhelm Meister'had been partly written,

and was making material though slow progress. An opera,

' Scherz, List und Kache,' the poem ' Die Geheimnisse,' and
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manv minor pui-ins. wore hIko (•(iiii|)<tst'(l at otUl tiiiK-s in

tlu' sovt'ii years W'twot'ii 177'.* and 178(1.

In May 177ii his fathei- dit-d ; and at abont tlu' saino

time (Joethe tudk j)(>sseKsion of a lutu.se in the town of

AVeiniar, ntaininj::; the Clartenhaus in tlie ])ark, wliero

he had hitlitrto lived, as an oeeasional retreat. Shortly

afterwards, in ilefi-rt-nee to the wishes of the Dowager
Dueliess Anialia. and of Karl Angnst. he accejited a

j)atent of nohility, and lu-neeforth wrote von liefore his

name. Immediately afterwards he was promoted to the

office of Kammer-Phisident (president of the ehamher),

still retaining his seat in the Trivy Council. His .-alary

was raised hy the Duke to fonrteen hnndred thalers, and
from his father's projicrty he received eighteen hnndred a

year, so that his whole certain annual income was some-

what less than £550. llis means were thns comjiaratively

ample, but not more tlian he cttuM easily disjiose of. In
those days there was wide-spread distress amongst the

lower classes, and there were jtressing claims upon
the benevolent. Goethe, as we have seen, was more than
usually sensible of such claims; and thougli his own
household was conducted in an exceedingly simj)le and
economical style, it is easy to iinderstand that he did not

save money.
During these seven years his relations with the

Fran von Stein grew continually more intimate, and his

letters show that for a time he was free from the un-
certainty and disquiet which their intercourse had
formerly caused him. He treated her eldest son Fritz, a
boy of ten years old. Avith the solicitude of a father, and
for some months took him to live in his house. With
him, in the autumn of 1783, he made a short journey into

the liartz, to the great advantage of his own health,

which the strain of constant work had affected.

But the greater calmness which marked his outward
life, the more regular work and more definite aims which
occupied his attention, did not divert his thoughts from a
project which lie had long cherished—namely, a visit to

Italy. From his childhood he had learnt to regard Italy

as the fountain-head of literature and art, and of modern
European culture. It hud always been his father's wish
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that ho shouhl visit a country which, in his own case, had
furnislied pleasant reminiscences and a topic of conversa-

tion to the end of his days, and the natural bent of

Goethe's mind, which was in a high degree classical, gave
him a constant impulse in the same direction.

In Jiily, 1786, he accompanied the Duke, Herder, antl

the Frau von iStein, to Karlsbad, and the opportunity-

appeared to be a favourable one for carrying out his pro-

ject. He imparted it only to the Duke, whose permission

was necessary, and obtained an indefinite leave of absence.

Herder and the Frau von Stein having returned to

AVeimar, he completed his preparations, and on the 4th of

September, early in the morning, he left Karlsbad,

travelling, as his custom was, incognito, and passing as a
merchant. Having crossed the Brenner, he visited Verona,
Venice, Ferrara, Florence, Perugia, and other intermediate

towns, and reached Kome on the 29th of October. Here
he stayed four months, chiefly studj-ing art, and asso-

ciating with German painters. In February he went to

Naples, where he mixed more freely with society, and
became acqiiainted with Sir W. Hamilton and his wife,

afterwards the friend of Nelson. He visited Sicily, staying

at Palermo a fortnight, and in June, 1787, returned to

Eome. Here he lived for the next ten months, confining

himself almost exclusively to the society of artists, amongst
whom Angelica Kaufmann, Kayser, the musician, and
Heinrich Meyer, the Swiss painter, with whom he formed

a lifelong friendship, are specially mentioned. He spent

much time in endeavours, which nnfortimately were futile,

to become a painter. But, though in spite of all his

efforts he never overcame his natural inaptitude for the

practise of art, the work was useftil, in as far as it gave
him, what every critic should have, a knowledge of the

technical conditions under which works are produced.

P>ut other work, which for many men would have been

sufficient, occupied him. He completed and re-wrote
' Egmont,' he wrote some scenes of ' Faust,' several smaller

poems, and revised those already puljlished for a new
edition of his collected works, wliich was now in the

press. Science also claimed a share of his thoughts ; and

even at Palermo he occupied himself with those botanical
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olisorvations wliich aftorwartls led to liis (-•iiumiatiou of

the tliii.iy of the iiiftaiiiorplioses of iilants.

Dnriiii:; this lon<^ aliseiico from Weimar he wrote coii-

Btantly to the Fran von Stein, lint the sort of inflneiice

whieh she had hitherto exercised over him was not proof
a!j;ainst eontiinu'd separation, and hefore his retnrn sumo
Sentiment on liis part had heen evoked by the charms of
a yonnj^ Milanese lady. She, however, was betrothed,

anil, as on so many former occasions, the afl'air resnlted in

nothing more than a j)leasing episode introdnced in tlio

' Italiiiniseho Keise.' It was, nevertheless, the occasion

of resentment on the part of the Fran von Stein, whoso
relatioTis M-itli Goethe were henceforth altered.

In April he started homewards, and reached "Weimar
on the 18th of June, 1788.*

Section V.

—

Schiller : Marriage.

To many of his friends Goethe's long absence seemed
to have altered him strangely. lie came back outwardly
colder in manner, and witli a ]ierceptible want of interest

in what was passing around him. He had, in fact, gained
wider experience and higher views and aims, which alien-

ated him from the petty interests and routine of a small

German court. He felt the necessity of devoting himself
more exclusively to his .own studies, and had -written to

the Duke from Kome to this efl'ect. Karl August, who, in

common with Herder and his most intimate friends, coxild

better appreciate Goethe's intellectual re(iuirements,

giMierously accordeil liim relief from his official duties,

though reserving him a jjlace in the Privy Council when-
ever lie chose to occupy it.

His first acquaintance with Schiller dates from a few
months after his return. The latter had visited Weimar
without seeing Goethe. Being essentially different in

mind as in physical constitution, it is not surprising that
they felt little mutual attraction. The immense popularity

of ' The Eobbers ' was sufficient to excite against its

* The 'Itnlianische Eeise ' pivcs a detailed account of this Italian

tour, compiled from letters addressed to the Frau von Stein, Herder,
and others, which were collected and edited by (loethe some yeari
afterwards. See the complete traDslatiou in this series.
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author a prejiulice on the part of Goethe, who had lonf;

discarded and outgrown the unruly and defiant impulses

which mark the motive of that piece. When Schiller,

however, in 1788, was staying at Eudolstadt, Goethe was
induced to visit him in company with the Frau von Stein,

Schiller, who was the younger by ten years, looked up to

Goethe as his supeiior in knowledge and genius, and in the

qualities which had gained him so high a social standing

;

but he found him critical, dogmatic, and unsympathetic

with, if not altogether intolerant of, the metaphysical

ideas and Kantian speculations wdth which his own mind
was occupied. " I doubt," he wrote, " whether w^e shall

ever come into any close communication with each other.

Much that still interests me has already had its epoch

with him. His whole nature is, from its very origin,

(jthei'wise constructed than mine : his world is not my
world ; our modes of conceiving things appear to be

essentially different. From such a combination, no secure

substantial intimacy can result. Time Avill try."

The publication, about this time, of the first volume of

Schiller's ' lievolt of the Netherlands,' gave him an im-

|)roved literary standing ; and it is greatly to Goethe's

credit that, though he had not j^et become reconciled to

Schiller's principles, he interested himself in procuring for

liim the appointment to the vacant chair of History at

the University of Jena. By this means they became
neighbours, though it was still some years before any
intimacy existed between them.

Goethe's relations w4th the Frau von Stein had become
altered, as we have stated, but without any specific dis-

agreement, during his absence in Italy. Coolness on his

part, and natural dissatisfaction on hers, speedily ensued.

And now another circumstance occurred, which eifectually

terminated their intimacy.

(Jne day, when Goethe was walking in the park, a girl

]ircsented him with a paper containing a jietition on behalf

of her brother,* Avho was then living at Jena, and en-

deavouring to support himself by literary work. Her

* This brotlur is mentioned in Goethe's 'Annalen' (1791), as "an
ever autivt; tlieatrical poet" whose assistance was useful to him Iq

brinj^iiig out uew operatic works at the Weimar theatre.
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name was f'liiisti;iiu' VulpiuH. and wlie waH tlie t1aii;;lit(r

of H man wlm tlin'u;;li intt'ni|ii'ianco had rt'duced liiuisilf

toaVyect poverty, and (»lilij;vd liis fliildicn ti> leave liini and
make a livin<ji; an tlioy could. ( 'hriistiane Avaw small and
pretty, and was still at the period, so fatal to Goethe, of

early womanhood. Her apj)earanee at once pleased him, and
the accjuaintanee thus made led to an irre<;nlar connexion,

and resnlti'il ultimately in their marriaj^e, tliough this

did not take place until eij^hteen years afterwards. That
lie did not marry her at once must be attriliuted rather to

the disparity of their positions than to the dislike of the

ties of wedlock, which had Tindoul)te<lly influenced him
in former ctises. As one now ennoliled, and holdinj^ a

Iiositi<in of peculiar confidence at Court, sucli a marria<!;e

would have been a flaj^rant violation of all the conventional

projjrieties of his class. Yet Goethe, sobered and matured
in mind, felt the need of a domestic life; and a marriage
that would have satisfied this need, and at the same time
piined public a])i)robation, miglit have l»een hoped for by
his friends. ]\Iore could not l)e said in resjjcct to one
wliose im]»ulses, more than anyone's, were independent of

the influence of general opinion.

In choosing Christiane it is possible that pity, as well

as the more ardent sentiment to Avliich it is said to be
akin, had some inffuenco on him, and that the opportunity
of benefiting the family of one who interested him so

deeply, finally determined the precise nature of the rela-

tions between them. That in his own mind he early

assigned a valid character to their connexion, is proved
by the fact that wlien a son was born to them a year later,

he took not only Christiane. but also her mother and sister,

to live in his house.*

That the great public of "Weimar was scandalized is

of course credible, but the offence consisted rather in tlie

humble circumstances of Christiane than in the outrage
* A recent a<lverse critic of Gnotho (Mr. R. H. Hutton) has dfiie

less than justice to Goethe'B conduct towards Cliristiane. In takinj^

her to live in his houee, be married her to all intents and purposes.

In his circunifrtances a formal marriage was practically impossible;

nn 1 wlio'i tjie ccremf>ny was performed, many years later, his relations

to^^ard^ \hf. court were much more independent. See 'Literary P^Sb£iy.-5,*

by 11. H. Hutton—'Goethe and his Influence.'
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on moralit}-. To this noxious l)nt deeply-rooted prejudice

of German society, Goethe yielded so far as to postpone
indefinite!}^ the formal rite of marriage. His intiniaie

friends, however, interpreted seriously the step which he
had taken. The Duke stood godfather to his son ; and his

mother not only expressed herself perfectly satisfied with
his choice, received Christiane as her daughter, and wrote
afi'ectionately to her, but refused to listen to the oflicious

meddlers who tried to convince her of the scandal which
the connexion occasioned.* What her mental qualities

may have been can only be inferred. But the facts that

the ' Koman Elegies ' were written for her, and that the

poem on the ' Metamorphoses of Plants ' is addressed to her,

indicate that she was able to appreciate his genius, and
to take an intellectual interest in his scientific researches.

In 1790 Goethe went a second time to Italy, joining the
Duchess Amalia and Herder in Venice. His impressions

were less favourable than at his first visit, and he stayed

only two or three months. Soon after his return he was
summoned to Silesia hj the Duke, who was in ccmimand of

a regiment in the Prussian army there encamped. Goethe
took no interest in military matters. He occupied himself in

writing, and Avas glad when they returned. Nevertheless,

he did not hesitate to encounter shortly afterwards the more
hazardous experiences of a real campaign. The revolution

in France was afoot, and some of the German powers had
been moved to undertake the invasion of the country in

defence of the captive king and the principle of legitimacy,

Goethe, who had little political feeling, sympathized
neither with the revolution nor the threatened monarch

;

but his strong personal regard for the Duke led him into

, tlie field with the armies of Prussia and Brunswick.
They invaded France in August, 1792, but met with a
more determined resistance than they had reckoned on,

and their first siiccesses were followed by the re])ulse at

Valmy. They found that the whole nation was against

them ; and being without stores, magazines, or basis of

operations, were forced to make a retreat. Goethe shared

in all the hardships of camp-life ; andAvith a characteristic

zeal for practical ex]ieiiment, he placed himself, on one
* Lewes's ' Goethe,' 2ud ed. p. 319.
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Occasion, in an exi>(isoil situation over which halls aiwl

bullets were tlyin;:;, in criler to ohserve the peculiar elhct

on the nerves ot" untried soldiers commonly kimwn as
" cannon-fever."

Varens. Mainz, and other towns, having falhii into

the hands of the revolutionary army, the canij)aij:;ii was
renewed in the following year ; and, after a regular siege,

Mainz was recaptured. Of this operation Goethe wrote a
detailed account. Between these two campaigns he liad

returned to Weimar; and to the jdeasure of seeing his

friends again was added that of tinding that during liis

absence his house in the Frauenplan had, by the Duke's
orders, l)eeu i-ebuilt. It was arranged on what was for

AVeimar a magnificent scale, and l)eing still iiicoinplete

was finished under his own su}>ervision.

The leisure which he had gained by his freedom from
official duties, was in a great measure devoted to science,

lie ))ursued such studies diligently, and not merely as a
dilettante; and the two important discoveries relating to

the morphology of animals and ])lants were the lesult of

careful observation, su})plemented by that imaginative

capacity which marks the scientific no less than the ]mrely
literaiy genius. These discoveries have secured him a
high place in the history of science ; but it is therefore

all the more necessary to rect)rd the fact, that some of his

investigations were less fortunate. The silence and in-

difierence with which his former observations had been
treated by professed scientific men, gave him a contemjtt

for diplomas and formal guarantees of knowledge, and led

liim into the error of underA-aluing all men of science.

The result of this was shown in his iuvestigatiims on the
theory of colour. Starting with mistaken notions of the
Newtonian theorj' of the comp(jund nature of light, he set

himself to refute Xewton. and to jnove what seemed to

him almost a self-evident fact, that pure light is a simple
])lienomcnon, and that certain colours are derived from it

by the interposition of various turbid media ; other coLjurs,

he thought, were obtained by the interposition of trans-

jiareut media over darkness. So that, according to his

tlieory, there exist two absolute phenomena, light and
darkness ; and the whole of the tints in the spectrum, ara
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obtained through the modification of these two " positives
"

by the qualifying media or " opaques."

There is a great deal of consistency in his theory ; and
for several years he continued to collect facts which
appear to support it. Many of the experiments in

his ' Farbenlehre,' in which the theory w^as ultimately
enunciated, are very interesting, and even instructive, to

such as may be studying colour from an aesthetic rather

than a scientific point of view. It is also to be remembered
that in days when chemistry was still in its infancy, the
Newtonian theory was far from possessing the same
degree of plausibility that it has now, when the funda-
mental ideas of chemical analysis are familiar to children

at school. For this reason Goethe's theory gained support
amongst literary men and philosophers, such as Schelling

and Hegel, but none whatever amongst physicists. The
use of mathematics, of which Goethe was completely
ignorant, but which enter largely into all Newtonian
demonstrations, prejudiced him more against the received

theory. He looked upon it as an attempt to persuade him
against the evidence of his senses by the use of artificial

formulas, which had no contact with physical nature

:

and his inability in this matter to contend Avith scientific

men on their own ground, probably embittered hit> op-

position to them. In botany and osteology he had felt

that his discoveries completely declared themselves, and
that blindness alone prevented their being at once ac-

cepted ; opposition therefore did not irritate him. In
respect to colour-theories, he and his enemies stood on
different ground : he had to overcome not merely dull

opposition, but a powerful counter-demonstration, which
he had no means of meeting. It is possible that a vagiie

feeding of insecurity in his position increased h s irritation.

He even attributed insincerity to Newton, and handled
his followers still more harshly. Both his theory, and
his treatment of the siibject show him in an unfavourable
light, and have tended to depreciate the really great services

which he rendered to science.*

* These reninrks on the ' Faibeiilelire' are mainly ('erived from
Lewes's 'Life of (Toithe,' und Prof. Tyudall's article on thesul.jeet in

the ' Forluightly llevicw,' vol. xxvii.
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Though, as we have stated, Gootho hud Itocn instru-

ineutal in l»riii<;ing Schiller to "Weimar, they had fur six

years lived within a few miles of eaeh otlier without any
hut occasional and formal intercourse. In 17i'4, however,

tliey were suddenly brought into closer relations. Schiller

liad formed the design of issuing a montldy periodical, to

l»e entitled 'Die IIoren'(Tlie Hours), in the production of

which ho hoped to unite the leading literary men of

Germany, and to exercise a l»enelieial inliuence on the

])uhlic taste of the day in literature and art. He wrote a

formal letter to Goethe, enclosing the prospectus, and
asking for his co-operation. Goethe sent him an en-

c<iuraging answer, and the correspondence so commenced
^\•as not allowed to drop : it drew them rai)idly into more
intimate relations, and laid the foundation of a lasting

friendship. The apparent difference of principles which had
hitherto held them apart, faded into unimportance, if not

nonentity, under the strong personal sympathy of two men
who were both actuated by high objects ; and the productive

association in aims and in practical work whicli ensued

is one of the most striking episodes in literary history.

Schiller's experiment failed to effect the objects witli

Avhich it started. It was adversely criticised by the

literary men who did not happen to be connected with it,

and was commercially a failure. Its ill-success prompted
Goethe and Schiller to take vengeance on the literary

jiublic by a series of epigrams, which they called 'Xeaiien,'

from the ' Xenia ' of Martial. In these, not only their

avowed literary opponents, but all other writers of the

day, whether pedants, pretenders, or sentimentalists, who
failed to satisfy their standards of art, were unsparingly

satirized and ridiculed. The appearance of these in the
' Musen-Almanach,' a yearly imblication of Schiller's,

created a small storm amongst literary men, and called

forth an amount of controversy and acrid writing which
made the period of their publication long memorable.
'Wilhelm Meister's Lehrjahre ' (Apprenticeship) was

completed and published in 1795, It was read by Schiller

in MS., book by book, and he made various suggestions

as to the details of its development. It excited his

warmest enthiisiasm ; and towards its conclusion he

/
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wrote—" It is one of the greatest blessings of my exist-

ence that I have lived to see this work of yours com-
pleted—that it has been written while my faculties are

still in a state of growth, and that I may draw inspiration

from this pure source. Further, the beautiful relation that

exists between us makes it seem to me a kind of religious

duty to make your cause my own, and so to develop all

that is real in my nature, that my mind may become the

clearest mirror of that which exists beneath this covering,

and that I may deserve the name of being your friend in

the higher sense of the word. . . . Calm and deep, clear

and yet incomprehensible, like nature, your work makes
its influence felt. It stands there, and even the smallest

secondary incident shows the beautiful equanimity from
which all has emanated." AVe here see the attitude,

almost as of a disciple, which Schiller assiimed towards his

friend, who, it must be remembered, was his senior by ten

years, and the acknowledged chief in German letters.

Yet he did not abstain from offering suggestions and
corrections, and Goethe readily acknowledged himself to

be influenced by him. " I thank you sincerely," writes

the latter, " for your refreshing letter, and for commu-
nicating to mo what you feel and think about my novel,

more especially about the eighth book. If it accords with
your mind, you cannot fail to see your own influence in it

;

for I should certainly never have been able to finish it

—

at least, not in the way it is done—had it not been for

the friendly relation which subsists between us. A
hundred times when I Avas talking to you about theory

and p2-actice, my mind was dwelling upon the situations

which yoii h.n\e now lying before you, and I was silently

judging them according to the principles upon which we
were agreed. . . . Pray continue to make me acquainted

with my own work : I have already in thought worked
out many of your suggestions." *

In all the works on which they were both engaged

about this time, the same friendly co-operation took place.

* See letters 181 and ISfi of ' Pcliiller's Correspondence with Goethe,*

•which was puhlished hy the hitter after Schiller's death and which

irives a vivid iUustration of their friendship. It has been translated

by Miss L. D. Schmitz, for Buhn's Standard Library.
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Of Goethe's tlie chief were ' Ilcrmann unci Durotliea,*

jiulilished in 1797, ami jHirtions of ' Fatist,' at wliich lio

w< irked at intervals, whilst lie conlially eneonraj^ed
iScliiller in tlie conipositiun of ' ^Vilhelnl Tell ' and
' Wallenstein.' To the same period are assigned most of
the line haUads whieli liave done so much to widen the
l)u])idarity uf both writers, whilst they have added a new
and striking; department to German literature. Another
o>)mmon -ground of interest was the theatre. As early as
1784 the amateur tlieatre which had afforded the court
si. much occupation durina; Goethe's early residence at
^\'eimar, had Ix-en sujjerseded by a professional company.
In 1700 a new theatre had been built, and tlie manage-
ment entrusted to Goethe. All expenses were ])aid by the
<'ourt. and Goethe liad lilx'rty to act as he liked. He
used his jiower autocratically, and being independent of
the public ap))robation, acted on the jtrinciple of doing
what he thought best for the improvement rather than
the gratification of the public taste. Versions of Shak-
sjK'res ' King John ' and ' Henry IV.,' his 0A\ai ' Clavigo,
' Gross Kophta," Sec, were given. The public might attend
or stay away as it pleased, and any expression of feeling
\vas discouraged. Sometimes, it is said, when Jena
students ventured to signify their opinion too demon-
stratively, Goethe would rise in his place and command
silence.

Schiller was not opposed to this plan of management

;

though it is strange that so great a dramatic writer should
agree with Goethe (who also knew well enough the
requirements of an audience *) in an arl)itrary system of
theatrical direction which, by de])riving the actors of
their jirincipal stimulus, could not fail to have a pre-
judicial effect on the acting, and so stultify their own
etfurts towards the improvement of the stage. However,
Schiller's close association with Goethe in these theatrical
interests was of great use to him in the composition of
his masterpiece, the trilogy of ' Wallenstein,' which, under
Goethe's hearty encouragement, rapidly approached com-

* See the thpatre pmlosriie to 'Faust,' in which the ^rerry Anilrew is
ni>)i1e to take the line of tlie common-seDs.' critic, in opposition to the
potrt and the staye manager.

/2
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pletion. The first portion of it was produced at "Weimar
in Januar}-, 1799, and the result was universally recognised
as *a veritable triumph. Shortly afterwards Schiller, by
the advice of his physician, removed to Weimar ; and the
generosity of the Duke enabled him to do this without
pecuniary loss. Henceforth he lived in the closest

intimacy with Goethe ; and his freedom from professional

duties was during the next six years turned to account in

the rapid production of his four last plays, ' Maria Stuart,'
' Die Jungfrau von Orleans,' ' Die Braut von Messina,'

and ' Wilhelm Tell.' The last was a worthy termination

of his life's work, for his weakly constitution was now
strained to its utmost. He had long been consumptive,
and subject to other organic maladies, and in April 1806
a sudden chill caught at the theatre brought on an attack

which in a few days proved fatal. He died on May 8th.

Goethe himself was ill at the time, and those who were
about him refrained from telling him the news. Meyer
the artist, his intimate friend, who was with him, left

the house lest his grief might escape him. Goetho
divined something of the fact, and said, at last, " I see

Schiller must be very ill." " That night they overheard
him—the serene man, who seemed almost above human
affection, who disdained to reveal to others whatever
grief he felt when his son died—they overheard Goethe
weep ! In the morning he said to a friend, ' Is it not true

that Schiller was very ill yesterday?' The friend (it

was a Avoman) sobbed. ' He is dead,' said Goethe faintly.

' You have said it,' was the answer. ' He is dead !

'

re]ieated Goethe, and covered his eyes with his hands."*
For some time after Schiller's death Goethe was capable

of little work. He had recently completed the first part

of ' Faust,' on which he had worked at intervals for thirty

years, but it was not sent to press at once. For important
political events were now taking place, and the next year

(1806) was full of grievous disasters for Weimar and the

whole of north Germany. To Goethe politics were of

slight importance, provided that they did not interfere

with the studies and work in which his true vocation

• Lioril Lvttou's ' Life of Schiller.' Misc. Works, i. 483.
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lar : but they now forced themselves Tipoii him witli a
ruthless violence before which art and science fell

]>rostrate. The bruit of battle was heard in Weimar, and
the Prussian fugitives from Jena fled through the town,

shortly to be followed by Napolec>n himself. "Weimar
itself was cannonaded, and in the pillage which followed

many houses were fired or ransacked. Got'the"s had lieen

selected as the headquarters of the French general

Augereau, and owing to this his books and MSS. escaj>ed

destruction. But Ivfore his arrival it was visited by
troopers, who drank Goethe's wine and even burst into his

bedchamber. Only his coc»lness and Christiane's courage

prevented the matter from becoming more serious.*

Five days later, namely, on the 1 9th of Octoljer, Goethe
and Christiane Vulpius were formally married. There is no
evidence of the motives which prompted him to take this

step at such a time : but it may well be imagined that it

was one which had been long contemplated, and that

Goethe, with a 6C>rt of weakness which is too common to

be construed harshly, had deferred it from year to year,

until at last this calamitous disturlianc-e to the ordinary

current of their lives gave the needful stimulus to his

will. This consummation c>f a mesalliance already con-

demned caused a renewed scandal in "Weimar s«Dciety, but
Goethe's best friends were disposed to congratulate him
upon having at last emerged from a false position. It

was known to them that his domestic life had long been
a source of unhappiness to him. That Christiane should

t>e admitted to the higher sc»cial circle in which he lived

was in any circumstances impossible and could not
reasonal'ly distress him ; but the natural deterioration in

her personal attractions had been painfully accelerated

by a constitutional tendency to the use of stimtilants,

which her isolated pc-sition probably aggravated. To
give her up, however, was out of the question ; she was a
faithful companion to him, and the mother of his child.

By marrying her he fulfilled a plain duty—providing her
with an incentive to self-control, and. according to German
law, giving his son a legitimate position.

* The events of these days •will be found detailed in Keil's ' GoetLe^

WTcimar und Jena im Jahre 1S06. Leipzig, 1&S2.'

3/
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The Duke of Weimar had fonght with the Prussian
army. At the command of the King of Prussia he now
submitted to Napoleon, and returned to his capital.

During the quiet which ensued Goethe printed his
' Faust,' and also the ' Farbenlehre,' the MS. of which
had been a source of the greatest anxiety to him during
the French occupation.

Napoleon was again at Weimar in the autumn of 1808,
on the more peaceful occasion of the Congress of Erfurt.

Goethe was a witness of the festivities of which the latter

town was the scene, and had a personal interview with
the great conqueror. He was summoned to an audience
on the 2nd of October and found him at breakfast. Napo-
leon looked at him steadily, and remarked—"Yous etesua
homme." He then commenced a conversation on Goethe's
writings, speaking especially of ' Werther,' Avhich he had
read seven times. After an interview of nearly an hour,

during which he invited him to come to Paris, he dis-

missed him graciously, repeating as he went his laconic

commendation—" Voila un homme."

Section YI.—Old Age: Conclusion.

Goethe was now in his sixtieth year, when in most
men the period of old age may be said to have commenced.
His literary achievements culminated with tho publica

tion of the first part of 'Faust;' and though his life

continued as full of activity as it had ever been, the

literary works which he henceforth produced comprisve

none of those by which his name has become so widely

known. But except for this fact there was no indication

of diminution in mental or physical strength ; and his

constant youthfulness of heart is sho-um by nothing more
clearly than his continual susceptibility to the influence

of feminine attractions.

Of his sripposed relations with Bettine Brentano, after-

wards von Arnim,* we need say little, because they are iu-

fei-red solely from her published 'Correspondence of Goethe

* Bettine (Elizabeth) was the daughter of his old friend Maximilianc

Brentano (nee von Laroche), and a tavourite of his mother's. She eatiie

to Weimar in 1807, and again after her marriage in ISll, when she

quarrelled with Goethe's wife and was forbidden his house.
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Willi a CliiM,' !i liMok which lias been clearly shown to l)0

4lk)^other imtnistwortliy. It iiroves no more than that
a, ji,iH)(l-l(t(jkin<jj, iiiijinlsivo, ami eccentric girl forced her
frit'iHlship on Goethe (who tolerated it only until it be-
came trouV)k'Some to him), and then concocted a series of
letti'is. for the most part if not wholly fictitious, whicli
Khe i»nl>lished, without any corroboration, as having been
written by him to her.*

Another young girl, however, by name Minna Herzlieb,
undoubtedly made for a time an impression on his heart.

She was the adopted daughter of a bookseller at Jena,
and was much noticed by Goethe as a child. As sho
grew to womanhood his feeling for her increased in
intensity, and like other previous attachments, it has left

its traces in his works. For her he wrote a series of
sonnets, one of the finest groups of his minor poems ; sho
too is the prototype of Ottilie, tlie heroine of his novel
' Wahlverwaiidtschaften ' (Elective Affinities) : and the
serious nature of the emotions which agitated him may
be inferred from this curious analysis of the conflict

between the force of circumstances and impulses which,
according to his theory, may be bej'ond the control of
reason and duty. At length Minna was sent away from
home, and she ultimately married.

Of the remaining years of Goethe's life much that is in-

teresting might be said, were it possible here to chronicle
in detail all the projects and results of an ever-busy mind.
His chief Avorks are his autobiography, ' Wahrheit und
Dichtung,' which he commenced in 1810 ; the ' Westostliche
Divan,' t written in 1814 ;

' Wilhelm Meister's Wander-
jahre ' (1821), and the second part of 'Faust,' which
occupied the very close of his life. For twelve j'cais

(1816-1828) he conducted a serial publication, 'Kunst
und Alterthum ' (Art and Antiquity), in which the direc-

* The story does not require any further comment. It is set forth

and completely disposed of by Mr. Lewes in his ' Life of Goethe,'
2nd ed., book vii. oh. iii.

t The original of Suleiha was Marianne von Willemer, the gifted

wife of a Frankfort citizen of note. For both her and her hu.-sband

Goethe entertained a cordial affection and respect, and their iiiterestinf^

correspondence, extending over a period of twenty-four yeaK, has
lately been pubhahed (Stuttgart: Cotta, 1878j.
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tion of Lis varied studies on ancient and mediaeval art waa

periodically reflected. His conversations, published by
Eckermann (a young man of humble birth whom he had

befriended, thereby earning his enthusiastic devotion),

give an interesting picture of his ordinary life and studies,

and show his eager attention to everything of interest

relating to natural science or art that came under his

observation.

It was inevitable that his later years should be fre-

quently clouded over by the death of old friends. The
Duchess Amalia had died in 1807, whilst north Germany
was still suffering under French invasion. Her old

protege, Wieland, survived her for six years. Goethe's

mother, who more than once had been invited by her son

, to come and live with him at Weimar, but who preferred

', the familiar burgher-life in which she had spent her days,

died in 1808 in her 78th year, regretted and respected by

many of her son's friends, whose esteem she had on her

own account gained. Herder, for whom Goethe had

always entertained the highest opinion, notwithstanding

some estrangement which his jealoixsy of Schiller occa-

sioned, had died in 1803.

The death of Goethe's wife in 1816 was, as may he

supposed, a still greater shock to the current of his daily

existence. It is true, as has been stated above, that the

course of their domestic life had not been untroubled.

Nevertheless she had shown a true affection for him, and

been his companion for twenty-eight years, and when
the news of her illness recalled him from Jena, where

he was then living, all his tenderness was reawakened.

He knelt, we are told, by her death-bed, and seizing her

hands said, " Thou wilt not forsake me ; thou must not

forsake me." *

This break in his domestic life was in a measure com-

pensated for by the marriage of his son in the next year

with Ottilie von PogAvisch, a brilliant member of the

Weimar court. She was a favourite of her father-in-law,

and henceforth took the management of his household.

Even in his seventy-fourth year Goethe had not oufc-

• Preface to Meyer'a 'Correspondence.'
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prown his ca]iiirity for sentiinental attacliiiu'iifs. In 1823

Jiu nit't at Mariuiihad a young linlieniian lady, a curtain

Fhinlcin von Lewczow, for wlumi ho conceived an inipul-

sivo j)assi(in, which was in sumo degree retxmied by her.

JIo wished to marry her; but tho j)riidcnco of the lady,

who thought tho diflorenco of years too great, assisted

jirobably l.'y his timely iiight from her society, saved him
from so lui/.ardous a venture.*

Tho year 1825 was tho occasion of a double jubilee in

Weimar. The fiftieth anniversary of tho accession of the

(irand Duke, as hu was now styled, for Saxe-Weimar was
made a (Jrand-Duchy in 181G, had been celebrated but a
few weeks when a similar festival was held to com-
memorate that of Goethe's arrival at Weimar. A musical

greeting was prepared for him in the morning; and later

in the day the court and all his friends in the town, and
dei>utati()ns from tho neighbourhood, met at his house to

congratulate him. A large banquet was given in tho

kStadthaus; 'Iphigenia' was performed in the theatre; and
at night the houses in the Frauenplan were illuminated.

Ihit, in little more than eighteen months, the Grand
Duke, his friend and companion for fifty years, was no
more, and so the last close tie which bound his old age

with the joyous days of youth was severed.

Goethe, as his custom was, sought distraction in work,
and in tliese latest years was coinpleted the second part

of ' Faust.' And tho isolation in which he was left was
mitigated by the knowledge that his name gained daily a

wider influence, and that in England and France he had
tlio respectful admiration of all who knew his works and
whose esteem was valuable. lie was always glad to see

Englishmen ; and Thackeray, who visited Weimar as a
youth in 1830, has given an interesting note of him at

tiiis period. Old age dealt very gently with Goethe

:

though his hearing became defective, his eyesight re-

mained unimpaired ; and, whilst his memory became
somewhat untrustworthy, his intellect retained its

keenness.

The last great sorrow of his life was the premature

* Ulrike von Lpwczow was said to be still living in 1879. See
J. Freae's Ueiman translation of ' Lewea's Life,' r2th edition.
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death of his son, who was struck down by fever during a
tour in Italy, and died in Eome, 27 October, 1830,*

The closing- scene of Goethe's life was a short one. On
the 15th of March, 1832, he took a sudden cliill in going
out of his heated room, from which a slight fever ensued.

Ko danger was seriously apprehended iintil the morning
of the 20th, when signs of approaching death suddenly
became evident. He rallied, however, and on the 22nd
tried to walk—sat up, and talked with his daughter-in-

law. Soon, however, his mind began to wander. Seeing

a piece of paper on the floor, he asked why they left

Sclailler's letters lying about. Little by little, speech

became more difficult and incoherent. He spoke at last

only by signs made in the air or, when strength failed his

arm, on his lap. At half-past eleven the dying man
settled himself in the corner of his arm-chair and fell

into a gentle sleep. It was long before the bystanders

could resign themselves to the knowledge that Goethe
was taken away from them and from the world.

f

What the world owes to him has been but faintly in-

dicated in the foregoing pages, which have dealt mainly
with the earlier portion of his life—the period of growth
towards the fuller development to which his numerous
works testify better than any formal record. Yet the

details of his life are well worth study : his fame as an
imaginative writer is not likely to be dimmed by any
lapse of time; the high value of some of his scientific

investigations must preserve for him a ]ilace in the history

of science ; but the actual ascendency that he enjoyed

amongst his contemporaries can onh' be fully appreciated

by the reader of the numerous letters and jiapers in which
his private and personal character is best displayed. In
them, amidst all the trivial details of familiar correspon-

* Information concerninp; Goethe's son may be found in Holtei's
' Vierzig Jalire ' (Berlin, 3rd eil., 18Gi), and Eitner's essay on ' Crabb
Robinson's Diary' (Weimar, 1871;. The facts of his deatii are

summarized in the Spectator (Nov. lOth, 1877), in a review of the
' Correspondence between Goetiie and Marianne von Willcmer,' edited

by Th. Creiznach (8tutti,'art : Cotta, 1878), q. v. p. 291.

t Viehoft's ' Life of (-ioethe.' S<« also Diintzer; and especially a

leiter from Eckermann in ' Goethe und Marianne von Wil lemur,' p. b27.
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(loTjcc, we constantly trace the hif^lier aims that oven in

• arly years formed the undercurrent of his life. In the

k'tters that follow, we see ])erhai)8 inure plainly his amiable
and synipatlietic nature, his tolerance and freedom from
])rido ; tlie.sc, it is true are excellences which may have been
shared hy many wliosc lives have been in otiier respects

less criticised, but only because they were less exposed to

criticism, (luctlie no doubt liad his faults, which have been
bruuj:;ht into undue prominence by his greatness. But, as

his life matured, we trace more and more plaiidy liis eager-

ness in the pursuit of knowledge and in the mastery of

Nature's secrets, which, combined with the highest faculties

for aequiring and imi>arting knowledge, and an innate im-
pulse to fulfil wortliily the liigh behests that his nature laid

on him, elevated him above his fellows. Thus, amid and
in spite of all the turbulent impulses of youth, the dis-

tractions of an ardent temperament, the hindrances of

official and ceremonious surroundings, he strove steadily

upwards towards higher levels of knowledge and wisdom,
and, like the star that was his chosen emblem, mounted
*• unhasting, unresting," to the serene firmament from
whieli liis spirit shines as a beacon on the j^ath of

human progress.
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LETTEES OF T. W. GOETHE.

1.—To LUDWIG YSENBUKG VOX BOHI,* NeUHOF.

Frankfort, 23 May, 1764,

"WOHLGEDOHRXEK, INSONPERS IIoCIIZrEnKEXDEU ITeiUI, f
Ew. Wohhjcbohrn will wuuder when a straiij^er ven-

tures to prefer a recjuest to you. Yet yuii might kindly

refrain from astonishment at all those who recognize

your merits. For you may well l)o assured that your
character itself has tlie power of making hearts your own
in lands still more distant than w-here I live.

Vou see from my opening that for the time I am concerned
for nothing but your ac(|uaintance, until you prove Avhether

I am wortliy of heing your friend and joining your Society.

Do not be displeased with my boldness, and forgive me
for it ; 1 cannot act othenvise, for were I to remain longer
silent, and admire your great qualities in secret as I have
hitherto done, it would cause me the greatest regret in the
world. None of my friends who know you are willing to

grant me this inestimable pleasure. Perhajis a little envy
may be answeral)le for tliis. But there just occurs to

mo the best reason : they are not willing to bring to your
acquaintance any person who has my failing, lest by that

means you should be made responsible for it. You,
honoured sir, will know that we are glad to conceal our
shortcomings when we seek to gain access to a person
whom we respect. But I have this in common with the

* Of Oflenbach, near Frankfort, the author of some poems entitled

Harfenhlancjen, etc. He is not mentioned in the Autohioijraphy, but
is reft- rred to in a letter to Frau v. Laroche, dated March iil, 1775,

q. V. This letter refers to a juvenile society called the Arcadi^che
GeseUschitjt of which Von Buri was " Archon." He was two years
older than Goethe, who was now nearly fifteen. See Diintzer.

t These German complimentary phrases cannot be adequately
translated. This juvenile effusion and the next seem to have beeu
modelled on some of Kabener's satirical compoaitioua.

B
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wooer in Eaabener,* that I declare my faiilts beforehand. I

know, indeed, that my chattering will he tedious to yon,

yet it can't be helped
;
you must have experience of it some

time, either before or after we become acquainted. One of

my chief faults is that I am somewhat impetuous. You
know, I dare say, what the choleric temperament is ; on the
other hand no one forgets an injurj- more easily than I.

Moreover I am very much given to laying down the law,

yet when I have nothing to say I can let things alone. But
I will gladly place myself under discipline if it is carried

out as one may expect from your discernment. At the
veiy beginning of my letter you will find my third fault,

namely, that I write as familiarly to you as if I had already

known you a hundred years ; but what of that ? this is

simply a thing that I cannot unlearn. I hope that your
mind, that does not tie itself to trifles like etiquette, will

forgive mo for it ; but be assured that I will never leave

due respect out of sight.

One thing more occurs to me ; I have also this fault in

common with the above-menti()ned person, that I am very
impatient, and do not like to remain long in uncertainty.

I beg you to come to a decision as quickly as possible.

These are my principal faults. Your sharp-sighted

eyes will detect a hundred small ones in me, which, how-
ever, as I hope, will not put me beyond your favour, but
everj'thing will speak for me ; and my faults as well as

my zeal will show you that I am and constantly will

remain your f most devoted servant,

J OH. Wolfgang Goethe,

P.S. Should you be in doubt about my age, I may say
for your satisfaction that my years J are about the same as

thi3se of Alexis.^ I complain of him very much, in that

hitherto he has from day to day put off introducing me
to your acquaintance. If you are good enough, as I hope
and most earnestly request you, to honour me with a
reply, be so kind as to put my Christian name upon the
address. I live in the great Hirscli-Grahe. Farewell.

* Concerning G. W. Eabener, the satirist (1714-1771) cf. Autobiog.,

bk. vii. (tr. i. 220.)

t The titles of address are the same as at the beginning.

X He was fifteen yenrs old.

§ The name in the Society of his friend Schweitzer.
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2. To L. Ysi:nuurg vos Buri.

Sir, Frankfurt, 2 June, 1764.

I will nsfi-ve all my (U-light and all my joy
until I have the huminr of seeing yuu, fi>r my jien is not
capable uf expressinj; it. You are altogether too kind to me,
in that you give me such speedy hope of Wing ac(juainted

with yon. when 1 l>elieved that this good fortune was so far

distant from me. I am very much indeVited to you therefor.

Alexis is one of my l>est friends. He can tell you
enougli from jiersonal ex]>erieuce. I have enjoined him to

hupart all simply needful facts. lie must oiuit none
of my faults, liut also not Ikj silent about what is good
in me. liut. with all that, I request that you will give
yourself tlie trouble to jnit me to the proof; for sensible

as Alexis is withal, something might still remain concealed
from him, that might be disi)leasiug to you. I am some-
what like a chameleon. Then is my Alexis to be blamed
if he has not regarded me from all points of view ?

Enough of this.

You may set yourself to disclaim as you will, you still

betray yourself quickly enough. You disown perfections,

and in the very same moment they shine in your actions.

Your prudence is laudable. Far from its offending me,
it is, the rather, pleasing to me, and in fact contributes

perhaps to my credit. Were your society of such a na-
ture that every one who proposed could enter it without
scrutiny, merely by introducing himself, it would at once
be the greatest piece of stupidity ; could this be an honour
for me? Oh, no! But since you first choose, test, and
scrutinize, this tends to the greatest pleasure for me, if

you will indeed still accept me. You compare yourself
with the Herrn von Abjrund, biit this comparison is false,

and in fact ver^- fiilse. If you go over the whole character
and hold yourself in contrast, you will do nothing but find

points which do not agree -with one another. He makes a

secret out of an aifair which is not one ; and is distrustful

in the most exaggerated degree, but you are so with reason.

That your prudence is not in the least exaggerated 1 will

prove by an example.

B 2
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We have manj- blocklieacls in our town, as you without

doubt will know veiy well. Suppose, now, that it oc-

cTirred to such a one to make your acquaintance. He
requests his tutor to compose a letter ; and it must be a

most agreeable letter. He does so, and the young gentle-

man sets his name to it. By that means you acquire a

high idea of his learning, and take him up without examina-

tion ; but when you look at him in the light, you find

that instead of a well-instructed man, your acquaintance

has been augmented by a calf's-head.

That is undeniable ! Now it is quite possible that I am
such a one ; thus your prudence is well applied.

On this occasion I write nothing more, except only the

most confident assurance that I am and will always

remain, sir, your most devoted servant,

JOH. "NVOLFGAXG GoETHE.

3.—To John Jacob Eiese,* Frankfort.

Leipsic, 20 October, 1765, Six a.m.

Eiese, Good morning

!

Eiese, Good evening !
21st, Five p.m.

I had hardly seated myself yesterday to devote an

hour to you, when suddenly a letter reached me from Horn,

and tore me away from the slieet 1 had already commenced.

To-day, too, I shall not remain with you much longer. I am
going to the play. There are excellent ones here. But yet

!

* John Jacob Eiese, a native of Frankfort, and a young friend of

Goethe, s-tudied [at the Hnchschiih'} in Marburg, vrliilst the latter was

in Leipsic. On Goethe's return to Frankfort he continued in intimate

relations with Ritse (see Sulpiz Boisseree, vol. ii. p. 250, also AnrrJnog.,

bk. xii.) A portrait of liim taken in black chalk by the hand of Goethe,

of life-size, is now in the possession of his nephew, Herr J. Kiese, of

Frankfort. Of Goethe's letters to him there remain unfortunately only

two of a later date, and tiiese college letters, made known by II. Konig's

facsimiles in Lewald's Europa (1837, vol. i. p. 145), from 'which we have

printed tliem.—O. J.

The abrupt style in which some of the following letters are written is

obvious, but it liiay also be stated tluit the spelling is often unconven-

tion d, and, as woidd be said of Knglish, provincial. 'Witli regard to

Goethe's speech at this period, wiien lie commencid residence as a

student at Leipsic, see Auloliog. bk. vi. (tranalation, i. 210-11).
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I am nmlocidi'il ! Sliall I stay with you ? Shall I go to

the play ? I don't know ! (^uiek ! Let tho dico decide.

But 1 have no dice ! I am going! Gool-ln'c.

Yet wait I I w'ill Htay. To-murrow I can't again, for there's

lecture to attend, visits to pay, and an evening engagement.
So I will write now. Let nie know what sort of lite you aro

leading. Whether you often think of mo. What your pro-

fesa^rs aro like, ct cetera, ami mind, a long et cetera. I am
living here like—like—I don't know what like; yet some-
thing

Like to a hird that rocks upon a hough
In loveliest grove, and hreathes forth li1)erty;

Wh(» undisturK'cl enjoys tho gentle breeze,

And with his little wings from tree to tree,

From bush to bush flits warbling here and there.

In short, picture to yourself a bird on a green bough,
revelling in joy, and you have my life. To-day I have
begun my classes.

^^^lat are they? Is it worth the trouble to ask?
Insfitutiones Imperiales, Historiam Juris, Pandectas, and a
privatissimum on the first seven and last seven chapters of
the Codex. That's enough ; the rest in fact is forgotten.

Ko, your most obedient, that we had best drop, by the way.
But, seriously : I have to-day attended two lectures, one
by Professor Bohmer, on the History of States, the other

by Emesti, on Cicero's De Oratore. That was doing
pretty well, was it not? Next week begins Collegium

philosophicum et mathematicinn.

I have not yet seen Gottsched. He has married again.

A Lieutenant-Colonel's daugliter *
; but you know of it.

She is nineteen and he sixty-five years old. She, four feet

high, and he seven. She is as thin as a herring, and he as

fat as a feather-sack. I am making a great figure here.

But as yet I am no dandy. Nor will I become one. I need
skill to be industrious. In society, concert, the theatre,

dinners, suppers, and drives, so much is going on just now
Ha ! it is capital ! It is capital, and costs capital too.

The deuce ! my purse feels it ! AVhat, ho ! Eescue

!

* Gottschcd's second wife, Ernestine Susanne Katharine Xeui-ncss
was the daugliter of a lieut.-coloael of Gutha. The marria^je took
place on Aug. 1, 1765.—0. J.
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Stop ! Don't you see them still fly ? There went tAvo louis

d'or. Help ! there's another. Heavens ! another couple

already ! Groschens here are like kreuzers -with you in

the Empire. And still one may live cheaply here. The
fair is going on here. I shall live in quite a careful

s^yle. I hope with 800 thalers—what am I saying ?—with
2i 10 thalers a year, to make both ends meet. N.B.—Not in-

cluding that already gone to the devil. My hoard is

expensive. Just look at our bill of fare,—fowls, geese,

turkeys, ducks, partridge, snipe, grouse, trout, hares,

venison, pike, pheasants, oysters, &c. All this daily

;

nothing of other vulgar meats, ut sunt, beef, veal, mutton,
and so forth ; I have forgotton how they taste. And this

sumptuousness is not dear—by no means dear. I see, how-
ever, that my sheet is almost full, and no verses on it,

although I had intended giving you some. Another time.

Tell Kehr that I shall write to him, I hear from Horn
that you are complaining ob absentiam piiellarum forma

elegantium. Ask him to tell you the opinion I pronounced
of you. Goethe.

4.—To EiESE.

Dear Eiese, Leipsic, 30 October, 1765.

Your letter of the 27th, which has given me much
pleasure, has just reached me. The assurance of your
affection towards me, and of your regret at my being at a
distance from you, would have caused me more satisfaction

had it not been expressed in so formal a tone. Sie ! sie 1
*

sounds so unbearable in my ears, especially from my
dearest friends, that I cannot say it. Horn did it too.

I have taken him to task about it. I have almost a mind
to take yon to task too. Yet ! Transeat ! Only if you
venture to repeat it

I am living here quite contented. Y^'ou might see that

from the enclosed letter, which has been some time written
;

you would have had it long ago, had not Horn forgotten

to send me your address. The description of Marburg is

really comic.

* The German custom of using the singular pronoun Dn, thou, in

addressing au intimate friend, is probably known to the reader. The
plural Sie, you, is mure formal.
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I did not af^ain see the K'st of trap;o«ly-nuiiilfns. Should

yon Udt ascertain l)eforo your departure what she thinks

of iielahazzar my fate remains undecided. Little is want-

ing to complete the iifth act. In iambics of five feet :

—

The metro which yon maiden most did please,

Whom only I, O friend ! desired to please,

The metre which the learned Schlegel's* self

And critics generally for tragedy

Esteem the most convenient and apt

;

The metre which to most men sounds not well,

AVhose ears to Alexandrines uf six feet

Are still accustomed ; this it is, my friend.

That I have chosen for my tragedy

To end with. But, why write so much thereof?

For many a time and oft your ears, my friend,

Have rung again by reason of my verses;

Somewhat more pleasing let me tell to you.

Gellertt I have beheld, and Gottsched too,

And hasten now to picture them to you :

Gottsched, J a man so big, as if of that lineage ancient,

That which, taking its rise in Gath, in the Pliilistine

country.

Came doA\Ti into the plain to the dread of the children of

Israel,

Yea, his aspect is such, and in height his bodily stature

Is quite—he said it himself—six feet of Parisian measure.

If I wished to describe him aright, there were need of a

pattern

Whereto I might compare you his frame
;
yet this would

be fruitless.

Were you to wander, my friend, from one laud unto

another,

From the sun's uprising even unto its descending.

Yet would'st thou not find one who had any likeness to

Gottsched.

* Johaiin Heinrich Schlegc-l.

t Cliristian F. Gellert. the celebrated poet, then professor of

philosophy, see Autobioij.. bk. vi.

X An amusing account of this visit to Gottsched is given in the

7tli book of the A utobio<jnqjhij.
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Long have I thought thereon and at last the means have

discovered

Whereby him to depict, yet laugh at me not, my beloved.

Humano capiii, cervicem jungens equinam

Derisus a Flacco non sine jure fuit.

Mine ego Kolbelm imponens jyedibus magnis,

Immane corpus crassasque scalpmlas August! ",

Et magna, magni, hrachiaque manusque Bolandif

Addensque tumidum morosi Bosiii '' caput.

Bidehor forsan 9 Ne rideatis amid.

Of this great man this is the truthful counterpart.

As well as pattern-wise I can the same impart

;

Now take, beloved friend, the fragment that I write,

And Gottsched, take my word, will rise up to your sight.

This great man did I see upon the dais stand,

I heard the words he spake, and you must understand

His style of speech is good : his sentences are fluent

As is the limi)id brook. He stands a very giant

Upon the rostrum high, and ^vere he still unkno-\vn

One soon would recognize his ever boastful tone ;

Enough ; for long of his collections he discours'd,

How much he'd spent on this and how much that had cost

—besides many other matters,—suffice it, my friend; I

must close. You know he has a wife. He has married

again, the old goat ! All Leipsic despises him. Nobody

associates with him.

Apropos. Have you not heard that the Hofrath com-

plains of the want of lasses in Gottingen ?

What will he with a maiden ?

To keep in constant use the terms of rhetoric,

And in the newest style to love right Hiibner-like,*

" Yoii must know him—the fat chimney-sweeper.

h You cannot have forgotten the fox's f father.

* Johanu Hiibner, the well-known geographer and historian, wrote

also Oratorical Enquiries (Fragen aus der Oratorie, Leipzig, 1726-30,

5 vols.)—0. J.

t Fuchs (fox) is the name applied in a German university to a new

student or "freshman."
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To SCO if rrotasis u stony heart luuy move.
To st'O if niic, by rules, may reaeh the jijoal of love.

To see if Mimesis, or I'loce, or Sareasms
Possess attractions rich as Neukirch's pleonasms;*

Or, when he L'lfo sings, whether the sounding strain

Of vei-se Corviniau f u maiilcn's heart may gain
;

Or whether,—but mj- sheet is full and I must end
To maidens of my town and Kehr my love I send.

G Nov., 1703. GOETIIE.

5.—To ElE^E.

Dear Riesk, Lcipsic, 28 April, 17GG.

It is long since I Iiavo written to you. Pray
forgive me. Do not ask for the reason. I certainly

cannot plead full engagements. You live contented in

M'arl)urg], I even so here. Lonely—lonely—altogether

lonely. Dearest Riese, this loneliness has impressed uiy

soul with a certain sadness.

This solitary joy is mine
When far apart from all mankind,

By shady brook-side to recline

And keep my loved ones in my mind.

Still. althoTigh well content, I feel all the wants of social

life. I sigh for my friends and my sweethearts, and when
I feel that I sigh in vain.

Then is my heart with sorrow filled.

Sad is mine eye

;

The flooded brook now rages by,

That heretofore so gently rill'd.

Ko bird sings in the bushes now.
The tree so green is dry

;

The zeph\T which on me did TjIow

So cheering, now storms northerly,

* Benjamin Ncukirch, a Silesian poet (d. 1729). His translation oi

Fe'nelon'3 Te'lemaque had been read by Goethe when a boy.—O. J
{Auiohiori., trans, i. 28.)

t GottUeb Siegmund Corvinus, advocate and poet (under tlio name
Amaranthes), died in Leipsic 1746. In Rosts Vor-xpiel, the. "hon'-.st

Corviu " played an important part as Gottscbed'a sbicld-bearor.—0. J.
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And scattered blossoms bears on high
All shuddering from the place I fly,

And in this Avildemess of stone

Seek sorrow lone.

Yet how happy I am, quite happy. Horn's arrival has,

in a measure, drawn me from my melancholy. He is

surprised to find me so much altered.

He tries to sound the reason why

—

And smiling looks me in the face with thought.

Yet how can he the cause descry,

Myself I know it not ?

Your letter speaks of Geyer. Does the good man really

think that the audience sit here by hundreds ? He was,

too, formerly in Leipsic ; but in truth how empty wero
the benches at his lectures I

But I must tell you a little of mysel£

Chang'd altogether are the wishes now,
Beloved friend, that rise within my breast.

Thou know'st how much to Poesy I inclined,

How great a hatred smote within my breast

And tum'd itself on those to Law alone

And all its holy mysteries devoted,

"Who did not to the Muses' gentle wiles

An ever ready ear and outstretch'd hand
"With longing lend. Ah, you know well, my friend.

How deeply (though in eiTor) I believed

The Muse did love me, and vouchsafed me oft

A song. 'Tis true that many a high-flown verse

Kesounded from my h-re that neither Muse
Dictated nor Apollo. True, my pride,

"Which fancied that the gods did condescend

So lowly down to me, imagined, too.

That from a master-hand nought did proceed

More perfect than from my own hand did come.

I felt not, that no pinions had to me
Been given, with which to steer my course on high ;

Nor that perchance they never wotdd be given

By hand of gods to me and yet I thought



176G.] LETTERS OF J. W. GOETHE. 11

Alrtady I jmismssM tlu-m, and could soar.

But KL-art'i- lia<l 1 ctiuie hcrt', wlit-u Rwit'tly foil

The mist fmnl u\t my uyt-s. as 1 jKRviviMl

The ijivat men's fame, and first did aitjtrehend

How mueh was requisite to earn renuwn.
Then saw I first that my exalted fli;rht.

As 1 did think it, nought was but tlie wnrra's

Commutiun in the dust, wlio sees the eaj^le

Soarinj; towards the sun. and yearns aloft

Like him. He ujnvard strives, and twists himself^

And straining all his nerves witli pain, remains
Upon the dust. But sudden comes a wind
Eaising the dust in eddies up. The worm
Is lifted in the eddies, deems himself
Great as the eagle, and in the ecstasy

Forthwith exults. But all at once the wind
Withdraws its lireath. The dust and eke the worm
Sink down ; and now he grovels as before.

Do not be angry over my galimathias. Farewell

!

Horn will enclose my letter. Greet Kehr. AVrite. Attend
more lectures in future. Horn is to attend five. I six.

Farewell ! Do not acquire academical manners. Love
me. Farewell—farewell

!

Gokthe.

6.—To AuGLSTiM Trapp, Fraxkfokt.*

MON CHER Trapp, Leipaic, ce 2 du Juin 1766.

Vous savez bien ramener les gens a leur devoir,

duquel ils se sont eloignes en les contraignant d'une
fa^on, qui ne leurs fait pas sentir que vous les contraignez.

Vous m'entendez cher ami ? vous souriez de ce que j'ai en
scu si bien penetrer votre intention, et ce meme souris me
fait esperer le pardon de la faute que j'ai commise, en ne
vous ecrivant pas tout le temps que je suis a Leipsic.

C'etoit faute d'industrie et non pas faute do memoire.
Comment pourrois je oublier "NVormbs et les agreables

habitans de cette bien aimee? tous savez trop que

• The address is Monsieur MoDsieur Trapp, chez Vt. Sebastian Stem,
Francfort-siu-le-5Iain.—O. J. Traj>p's home was at Worms : there is

no mention of him or of the subject of the two following letters, or

of any visit to Worms in the Autobiography. The letters are print' d
as given by O. Jahu, as a specimen of Goethe's French at this period.
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3Iais il faut jiisqiio hi que votre main m'assiste

Laissez parlcT tcmjours ce dftcte inoraliste.

Eerivez uioi ! Que fait I't'iifant aiitaiit aime?
Se suuvieut-il do inui ? Ou m'a il (mldiL-y

Ah ne mo cachoz rien, qu'il mVlcve ou m'accable.

Uu puignard do sa main, mo seruit agreal)lo.

Eerivez, c'est aHors, que de mon coeur cheri,

Comme elle est mon amanto, vous screz mon ami.

Je 8uis avec toute afteetion possible

cher Trapp
Le votre Goethe.

7.—To A. Trapp.

MOXSIETTR MOV CHF.R AMI !
Leipsic, ce 1" d'Octb. 1766.

Vuusme confuiidez ! Fst ce done vous meme qui autre-

fois mon rival, m'enviates totit jusques au plai.sir d'etre

regarde par ma maitresse, vous qui quelques fois sentites

la rage au cceur, parceque j'aspir(;)is au meme bonheur que
vous ; cst-ce done vous meme, qui m'apprenez aujourd'hui

le plus souhaitte et le plus inattendu evenement, qui me
met au eomble de la joie.

Elle a done vn ma lettre, elle n'a done pas ete fachee

de ce coeur farouche, de cei amour ardent, de mes senti-

mens impetueux, elle meme a souhaitte de posseder ces

lignes miserables.

Ah pourquoi ne les lui avez pas donnees sans me
demauder ! Comment avez vous pu eroire, qxie je ne serois

pas ravi du sort agroable de ma lettre, d'etre gardee par
les mains de eelle que j'aime, et que je refuserois a mes
vers le bonheur d'etre si proehe d'Elle, que je souhaite

moi meme si ardement? Donnez lui la lettre, mais diies

lui pour quel usage je sOTihaiterois qu'elle le gardat. Qu'elle

se souvienne quelquefois, en regardant ces lignes, d'un
amant malheureux qui I'aime sans attendre jamais le

fruit de son amour, qui lui souhaite la vie la plus heureuse,

sans esperer de pouvoir eontribuer a son lx)nheur quelque
peu de chose. Je n'aurois jamais eu la hardiesse de dire si

hautement mes sentimens, si elle ne les avait pas re9us si

graeieusement.

Yous me dites des compliments de sa part ! seroit-ce

bicn possible, qu'elle out tant pense a moi.
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Dites Ini—Mais que pourricz-vous lui dire quelle ne
e:;nt pas encore ? EUe connoit uion ctjeur. Coaservez moi
son amitie et la votre. Adieu ! Goethe.

8.—To WiLHELM Carl Ludwig Moors,* Frankfort.

Goethe amico suo Moorsio
Salutem plurimani dicit.^

My dear Moors, L[eipsic], l October, 1766.

At last I write to you. The disjointed circum-
stances in which I find myself will excuse me for hav-
ing been so long undetermined what to do. I have at
last made up my mind to disclose everything to you, and
Horn has taken upon himself the trouble of writing to you,
a matter which for me, moreover, would not have been the
most agreeable. So you know evei-ything. You will have
seen theiefrom, tliat your Goethe is not quite so culpable
as you tliink. Think as a philosopher—and so you must
think if you wish to prosper in the world—and what
blameworthy aspect has my love then? What is social
position? A mere colour-wash that men have invented
to daub over people who do not deserve it. And money
is just as miserable an advantage in the eyes of a person
who thinks. I am in love with a girl without position and
witliout means, and at this moment I feel for the very first

time the happiness that a true affection affords. For the
attachment of my maiden I am not indebted to the

* We learn from a comiMunicati'tn miide by Otto Jahii (printed in
the Briefe an Leipziijer Freuude) that this Moors was the second son
of J. I. Moors, form rly SclmltJiei^s, or chief ma2;istrate, of Frankfort.
He wiisb(^rn on tlie same day as Goethe, August 28, 1749. Six months
after Goethe's arrival in Leipic, Horn, who was also there, wrote to
Moors bewailing Gnethe's altered ma i mors, especially Ins ridiciihrns and
affected conduct in respect to some woman witii whom he was supposed
(though wrongly) to be in love, and asking Moors to write and expostu-
late witli him. Moors did so, and elicited tiie following reply, from
which, as also from a stcond letter fr..mHorn to Moors, it appi ars that
Goethe was cmly acting a part, and that his affections were really
engaged by anollur lady, namely Kathchen Schonkopf, to whom
several of the following: letters nre addressed. C. L. Moors liimself
ultimately became Silmltln'lsx of Fra ikfort.

t These lines fun-i tiie addrc-ss of the letter, which was enclosed in
anottier.—0. J
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inisfiaMe potty cnqnottings nf the si-ntimontalizer ; «>iily

tliruui;li uiy cliaractor, only tliruuf^h my heart, have- I

WDii her. I liavo no need of j)reKents tu keep her, and I

look down with a C(>nteni]>tu«)n8 eye npon tlie expedients

by whieh helnre now 1 have jmrchased the favotirs ota W.
The exeellent heart of my S. is my i)ledge tliat she will

never fail me until duty and necessity shall hid us jiart.

Were you oidy to know ihis exeellent <;irl, dearest Moors,

you would forj;ivo me this folly which I am committin<f in

loving her. Yes, she is worthy of the great hap})ines8

which I wish her without being able ever to hope that 1

shall contribute anything to it. Farewell. I will write

to your brother ; it is m>t pride, it is carelessness, which has
made me forget him. I must in conclusion impose npon
you, in the name of friendship, the most profound silence.

Let no person know it : none, without exception. You can
imagine what harm might hereby come to pass. Farewell.

GOETUE.

0.—To Apam Frederick Oeser,* Leipsic.

Frankfort-on-Mainc, 13 Sept., 17CS.

Dearest IIerr Pi:oke<sor,

I have now been twelve days again in my native

to\vn, surrounded by relatives, friends and acquaintances,

part of w^hom rejoice, and part of whom are surprised at

my return, whilst all of them take pains to be obliging

to the newly-arrived half stranger, and to render bearable

to him, by friendly intercourse, a city too greatly the

antithesis of Leipsic to possess much attraction for him.
W'e sliall see how they succeed ; at present I can say
nothing. I am too much distracted, and too busily engaged
with my new an-angemcnts, for my heart to have much

* Adam Friedrich Oeser was tlie director of the Academy <if Design
at Leipsic. He was also professor in the Dresden Academy, aud
painter to the Court of Saxony. He was a fi iend of Winckelmann, and
his artistic taste was greatly in advance of that of his day. The bene-

ficial influence wliich he cxirci.-ed on Goethe, who put himst-lf \inder

his tuition at Leipsic, is inlarged upon in the Autobiography. (Book
viii., et passim.) The fricnd.-ihip between them jiruved a lasting one,

and, through Goethe. Oeser afterwards became au intimate friend of the

dowager Duchess Amalia of Saxe-Wein.ar.
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feeling for what I have h)st, and Avhat I here regain. At
the present time I only write to advise yon that my arrival,

after a pleasant jonrney, has given a long expected

gratification to }ny family, and that my illness, which,

according to the report of the physicians here, does not so

m;ich affect my lungs as the passages to them, appears

daily to diminish. Also that your cahinet-maker,* after

staying some days with us, left for his destination with

good recommendations, in the hope of succeeding as well

as possible in his object, and left his best respects to

yourself and your whole house. For the present that is

all. Let me defer until a more quiet and seasonable period

every grateful acknowledgment for all that I owe you.

As soon as I shall have arrived at this much desired

period, I will write you a longer and better letter ; in

the meantime preserve for me all your attachment, your

friendship which is so flattering to me, and has cheered me
so much ; also keep me in the remembrance of your hon-

oured wife, and of your amiable children, and all mj friends.

In particular I desire you to assure of my regard, Herr
Kreuchauf,t Herr Cravinus, Herr von Hardenberg,| Herr
von Lieven, and Herr Huber, and to wish my successor,

Herr Groeni[n]g,§ the most rapid progress in art. I am,

with the most constant esteem, dearest Herr Professor,

yours most sincerely, J. W. GoEfHE.

10.—To Anna Kathapjxa [Kathciien] Schoenkopf,|1 Leipsic.

Mademoiselt.e, [September 1768.]

Herr Goethe, to whom it is well known that scissors,

knives, and slippers are the articles particularly in demand

* John Jung (who is afterwards referred to\ attendant at the

Academy of Art in the rieissenberg. He was by trade a cabinet-maker,

und gained the appellation of "the model cabinet-maker."—0. J.

t See Autnhiog., bk. viii. (trans, i. 269).

X Afterwards ' Prince Hardenberg, the celebrated Chancellor of

Prnssia, 1810-22.

§ Autobiog., bk. viii. (trans, i. 281).

11 "These letters were in 1849 in the possession of the widow of

President Sickel, m-e Kanne, of Leipsic, granddanghtfr of Schoenkopf,

.laughter of Kiltholien, by wliom I am allowed to jmblibh them."—O. J.

Schoenkopf carried on the bubiuess of a wine-seller, and Goethe was
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with you, Bfiids you licrewith a pair of jintty pood scissors,

an excflkiit knile, and leathfr for two paire of sli|i]i(rH. All
are of sound matt-rial, and Kulistautial, and my jiia.ster has
moreover coinnK-ndttl to tht-m the utmost forbearance; yet
in my ojiiniou neither Made nor leather will hold out in

yoTir hands so long as he. Do not take it ill of me tlmt
I speak as I think; hut two years and a half you cannot
demand of either slipper, knife, or—I will not say what
—for cruelly do you treat all that subjects itself, or miist
be subjected, to your authority. Tear and break tliem all

up by Easter, when a new supply will Ix; at your senice

;

and let these trifles <x.'casionally remind you that my
master ever as liefore is devoted to you. lie has not
thought fit himself to write to you, that he may not break
his vow never to send you a letter before the first of the
month.

In the meantime, that is from to-day until the 1st
October, he commends himself through me most devotedly ;

and I myself take this opportunity of similarly com-
mending myself to you.

Michael,
Formerly entitled Duke, but after the loss of his diichy,

A trusty tenant on his Grace's ducal estate.*

11.—To CiinisriAN G. Schoexkopf, Leipsic.

OctoLcr 1, 17CS.

Your servant, Herr Schoenkopf,—how are you,
madam?—good evening, miss,—Peterchen, good evening.

N.B.—You must imagine that I enter at the little door.
You, Ilerr Schoenkopf, are on the sofa by the warm stove,

accustomed to dine at his house. His dan;,'htcr, in these letters
addrf <se<l as Kiitbclien, is called Aennchen in the Autobiog., bk. viii.

* Goethe here refers to the representati n of Krii;<er's comedv, ' Diiko
Michael," in wliich a servant named Michael, wljo had ciiptured a
nightingale, and had heard of the high value of the same, dreams that
he will !<i prufitably employ the proceeds as to be able at last to jmr-
chase a duchy ; and in anticipation plays the part of the imairined noble
towards h's masttr and his daughter Hannchtn. As he is annouucin>r Ids
plans to the wondering maiden, he suflfers his nightingale to escape, ngaia
descends to reason, and comforts himself with her alfcction.—0. J.

C
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Madame in licr curner at the writing-tal .le, Tetcr close in

front of the stove ; and if Kathchen is sitting in my place,

by the Avindow, she may just get np, and make way for

the stranger. Kow I begin to discourse.

What a long time I have been away, have I not ? Five

•whole weeks, and more, since I have seen yon, since I

have spoken to yon—a thing that has not happened once

in two years and a half, bnt unfortunately will now happen

frequently. You would like to know how I have been

getting oil all this time ? Well, that I can tell you,

—

middling—only middling.

Apropos, I am sure you will have forgiven me for not

having taken leave of you. I was in the neighbourhood,

indeed at the door, saw your lamp luirning. and went to

the foot of the stairs, but had not the heart to mount
them. For the last time,—how should I ever have been

ahle to come d wn again.

So I do now what i should have done then ; I thank yon

for all the affection and friendship you have shown me
so constantly, and which I shall never forget. I need not

beg of you to remember me ; a thousand occasions will

come on which you must think of a person who for two
years and a ha^lf made a part of your famih%—who often,

]lx;rhaps, gave yoii cause for pain, but yet was always a

good young fellow, and whom I hope you A\-ill sometimes

miss. At any rate I miss you often. Of this I will say no

more, for to me it is always a sad subject. My journey

was prosperous and uneventful, I found all here well,

except my grandfather, who is actually almost recovered

from the paralysis of one side, but still suifers in his

speech. I am as well as any one can be who is in doubt

as to whether he has pulmonary disease or not. Yet I am
sojnewhat improved ; my cheeks are filling up again ; and

as I have neither girls nor worldly cares to plague me
liere, I hope to get on from day to day.

A word to you, IMamscll ! Did my messenger lately

hand you the little trifles I sent you on account ? and

if so, how did you receive them ? The other commissions

have not been forgotten, although they are not all exe-

cuted. The neckerchief I have completed with great gusto,

and it shall be sent by the first opportunity. If you



1708.] LETTERS OF J. W. (iOETUi:. 10

would like one <>f the cnclosi'd colour, ytni havo only to

comiiiiiiul it, tLlliii;^ mu at the saiiio tiiut- wliatcver colour

you would like ou it. The fan is in hand ; the jiround
will 1x3 lle.sh-c«jloured, with natural ilowci-s. Have you
still j:;ot the shoes? See that your shoemaker taken cary

in niakinj^ them up. when the co1oui"m are well fixed, not
to spoil tluni ; and tlu-n send me your size, an<l 1 will ])aint

you as many as yt»u j)lease, in whatever colour you jjlease,

for they are soon done. Time will settle any otlier matters.

AVrite to me when you like, only let it be lieforo the 1st

Koveml>er, for then I shall write to you, and more. Yet,

dear Ilcrr Schoenkopf, I know you do not write yourself;

l)ut urge Kiithchen on a little, tliat I may soon receive news
ui' you. Surely, madame, it would be unfair did I not
receive, at least every month, a letter from the house in

which, up to this time, I was to be found evciy day. And
if you do not write to me, all the same on the 1st November
1 will certainly write again.

Compliments to ^ladame Obermann, Ilr. Obermann, and
JMademoiselle Oliermann jiarticularly ; to llr. Kcich, Ilr.

Junius, besides Mademoiselle Weidcmann, to whom you
must apologize for my not having taken leave. Adieu,
all of you. Kiithchen, if you do not write to me, you shall

see!

Sent off 3rd Octolx;r.

12.—To KXTriciiKN SciicENKorF.

My dearest Friend, Frankfort, l Nov., 17C8.

Still as lively as ever ! still as malicious as ever I

So happy in showing up good in a false light ! So pitiless

as to laugh at a sufteicr, and jeer at one who complains !

All this wicked pleasantrj' is contained in your letter : and
Could the countrywoman of 31inna write otherwise ?

I thank you for so unex[iectedly earl}' a reply ; and I

beg of you in future in pleasant happy hours to think of
me, and, if possible, to write to me. It affords me the
greatest delight to witness your liveliness, your vivacity,

your wit, however flippant and sharp it may l)e.

No one knows better than I the figure I have cut ; and
the figure my letters cut I can well suppose. AVlien we

c 2
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remember what has happened with otheis, it needs no
prophetic soul to diAdue Avhat Avill happen with us. "With
that, T am well content. It is the usual lot of the departed,
that those left behind and those coming after should dance
on their graves.

How does our manager, our director, our majordomo, our
friend Schoenkopf, get on ?

Does he ever think of his leading actor, who all this

time has played as well and as naturally as possible, in

comedy and tragedy, the onerous and difficult parts of
lover and deserted friend? Has no one yet oflFered to take
my place ?—though it is not likely to be completely filled.

You may sooner find ten actors to play Duke Michael
than one to i)lay Don S(fssaf)-as.* Do you understand my
meaning ?

Our good Mamma has reminded me of Stark's ' Manual ';t

I will not forget it. You remind me of Gleim ; be assured
I Vv'ill forget nothing. Absent as well as present, I seek
to satisfy the wishes of those I love. I very frequently
think of your library

;
you may rely on its being increased

very soou. If I do not always perform at once what I

ha^e ]iromiscd, I often do more than I promise.
Y"i>u are right, my friend, in supposing that I am now

punished for my sins against Lei j sic. My present resi-

dence is ;is unpleasjint as my residence in Lei]isic would
have proved deliuhtful, had certain parties felt disposed to

make it agreeable to me. If you will blame me you
must act fjiirly. You know what made me discontented,

Avilfnl, and sx^llen. Tlie roof was good, but the beds
might have been better, says Francisca.J

Apropos, what news of oiu- Francisc;). ? Will she soon
have made it np with Just? I fancy so. As long as the
Corporal was there she thought of her promise ; but
now that he is off to Persia, why, out of sight out of

* This exprpssion, which puzzled Otto Jahn, is probahly an allusion,

of a railicr dubious sort, to his own slate of health. In Letter 17 it seems
to be iipplie I to Horn.

t Prol)al)lv H. F. Stark's Duihj Manual for Good and Evil Days.
Franklorr. l/:il).-0. J.

J The alliisiou here and in the following pnssas^e is to characters in

Lescing's Alinna von Barnlidm, which liad recently been acted at Lttipsic.
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mind. Sho will Sdoiii.M- take up with a lover she wnnl<l

rather not h;ivo had, than not have any. Ift'iiitiiilur

nic to the <;(mm1 j;irl. You are ratlior stitV ahout the

j)articular coiupliment I paid Your lair ntii;ld)our.* Wliat
remains fur you? Why, what a question ! You havt;

my wholo hcivrt, all my afl'otion ! ami the most pointed
compliiiu-nt does not aniouit to the thousandth part of

that; and that you well know, although you aet, for the

torment or amusement of your friend (either is tlie same
to you) as if you did not think so; and you take care iu

your letter to tell mo this—for instance, wliere you speak
of my departure ;—but let us pass this over.

Show this letter, and all my letters, to your parents,

and, if you like, to your most intimate friends, but to no
one l)eside3. I write, as I liave spfiken, in all honesty ; and
therefore I wish no one wlio might distort my meaning to

set eyes on it. I am as ever, unceasinflv yours,

J. "W. Goethe.

13.—To Friederike Oeser,! Leiisic.

Mamsell, Frankloit, G Nov., 17GS

As fractioxis as a teething child,

Kow downcast like a man by writs made wild

;

Then like a hypochondriac quiet,

And moral as a ^Mennonite,

()bedie:it as a pretty lamb;
Then as a bridegroom brisk I am.
Half ailing and anon half well once more,
My body wholly well, only my Avindpipe sore ;

Disgusted much that neither lung
Inhales sufficient breath to give my tongue
What many a time it wants, when it would proudly boast

What I have had with you, and what I now liave lost.

"With might and main they tiy to make me livo

Afresh, and strength and stamina to give.

I'm handed by iny Doctor Medicinae
Decoctions of the Cortex Chinae,

* The ^lademoiselle Obcrmann m3iitioned at the enrl of the last

letter. Her parents Hved opposite to the Sclioeuknpfb.—U. J.

f A daughter of Adam Fiiedricli Oeser.
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The young man's nerves ^vith torpor stricken

In hand and foot and eye
To brace anew, and memory
And intellect to quicken.

" By day, and specially l)y night.

Yield not to Thought's alluring flight !

**

AVhat a prescription for an active mind
By every charm to ecstasy inclined

!

He takes away my Boucher's " Maid "

From my apartment ; hangs instead

A superannuated froio.

With teeth half broken out and wrinkle-furrowed face.

By careful, frigid Gerard Dow,
Upon my walls ; and orders me, in place
Of wine, a tasteless oatmeal brew.

Oh ! say thou, do :

Can one endure a lot more sad

—

My body old, in years a lad.

Half ailing, half in health to bo ?

Such doleful moods ensue that I

Could ne'er be free,

Had I six mandrakes,* from my misery.
Of Avhat avail to me were all earth's wealth ?

'J'lie world 's no pleasure without health.

And yet indeed I'd not complain.
For I already am well versed in woes,
If I had only that, which pain
And weight of sickness to sustain

More strength than virtue's self bestows,
The short'ning of dull rainy hours,

A balsam plaster for all sores—
Companions whose love one knows

'Tis true I have continually
Eight friendly people at my side,

"W^ho when I sufler grieve with me,
And many a joy for me provide

;

I'm only wanting to myself, quite blest to be.

Yet no one know I Avho tlie misery

* " . . . . Not P'^ppy, nor mandrntjnra,
Nor all tlic drowsy s\ nips of the world .... "

—

Othello.
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Of pain so quickly initigatfs, or who
With ouu look gives the soul ivposu, as you.

I camo to thee a dead man from the grave,

Whirnx 8(M)n a second Death had tiiken for his own.

And he around whose head ho onco hath closely llown,

That one
Will treiuMe at the thoun;ht, aye, till life's day is dune.

I know well how I trembled have
;

Yet thou didst change, with thy endearing powers,

Tlie tonil) into a hed of Howers,

Ah thou didst tell how fair, how sorrow-free,

How g<M)d, how sweet was tliy hlest destiny

—

With tones of stich deluding witchery

That I of whatsoe'er grief had bereft mo
Because thou hadst it— felt as if 'twas left me.

Content, and, what is more, with joy away I camo

And all my journey was the same.

Hither I came, and found the ladies here

Somewhat—if one must say it—as they were.

Enough ! not one has moved me to this day.*

Though what Ilcrr Schiibler f once affirmed

Of Haml)urg Ix-llos I cannot say.

Yet am I too a stickler most confirmed

Since Leipsic girls led me astray,

Whom hardly can I e'er forget

;

And you must know how easily dispraised are they

"Whose worth is l)y your standard set.

Oh ! gracious Heaven ! as for sprightliness.

For intellect, and wit, not one like you have we

;

A voice like yours for tunefulness.

How could such in the Empire be ?

* Horn also writes after Iiis return to Frankfort. "It is quite intoler-

able here iu the Emiiire ; the p'-oplo are as btupid aa ever oiir ran

imagine. Often I am foreeil to lauf^Ii at it, but more often it annoys

nie.^The girls ! oh they are quite unbearable ! very proud, and without

any common sense. I could go mad when I think of Leipsic. Not one

ef them is capable of carrying on a conversation, except about the

weatlier, or a new-fashioned headdress.—O. J.

t Daniel Schiebeler. of Huniburjr, according to Otto Jahn, reside*! in

Leipsic from 1765 to 1708, and occupied himself with music and poetry.

In his poem Pygmalion he likens the ladies of his native city to the

most beautiful statues. See Autobiog., bk. viii. (trans, i. 280).
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Such discourse as our garden tete-a-tete

—

That at the play too—in unusual style,

So gay, yet so discreet the while

—

For such I needs must wait.

If, fitfully, with girls I'm gay,

They give me a censorious frown :

" The Ilerr must be from Bergamo !"* they say,

And not in quite a civil tone.

If one shows sense, that too they Avill not have ;

For if one's self one cannot force

To be the most obedient slave

Of Grandison, f and blindly to endorse
The tyrants' every word.
One's laugh'd to scorn without being heard.

How good you maidens are, to self-improvement pron€v
Kindly to others' faults, severe towards your own

;

And though to please you take no care,

There's no one whom you win not to you.

Ah ! one must be your friend, little as one may know jou
One loves before one is aware.
But hereabout, with womankind
One has but dreary tedious S]uirt

;

For friendship, they've no gifts of mind
;

For love, they are of feeling short.

Had I not many a whim, so were I surely done

—

Did I not often make untimely fun.

Did I not laugh where none a joke can see,

Did I not think that you are thinking oft of me.

Yes, think of me you often must, say I

;

Upon that day especially

When at yoiir cottage | you may be

—

That spot which such anxiety—

•

The spot which so much pleasure, gave to me.

You do not understand ? I will explain

;

I know that j^ou Avill pardon mc.

* Bergamo is the home of Harleqinn, as Salzburg is of Hanswursi
[the (icniiau ' Jaek-Pudding'].—O. J.

t liirli irdson's Sir Chat-les Gnuidison. See, a»ain, p. 29,

J At Djlitz, more than three miles from Leipsic.—0. J.
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The Rim<:!:R tli;it I liavo ,i!:iv«'n to tluv. tlu'Sf will roiiiain

Tlio s[)(.Lial property of tliat fair spot and tlieo.

AVlion from the town I fled away.
Teased by my cruel maiden, in dismay,
Audaciously 1 did essay

'J'o seek you out ere break of day,

Witliiu those lields beloved by you
"Which from.yuiir words so wull I knew.

So now within yotir paradise, I trod

On every mead, in every wood,
By stream, by brook, my eager face aflarao

AVith ruddy morning-light, and sought—but you ne'er

came.

Then slew I, prompted by ray evil mood,
The wretched frog, hard by tlie sunlit flood

;

Then round and round careering, I

Caught now a rhyme, and now a butterfly.

And many a rhyme and many a huttcrfly

Flew by
The hand outstretclicil to take ; which stood

In very act of catching stayed,

"When cm my listening ear from out the wood
Did fall the sound of voice or tread.

I sang these lays by morning light

;

At evening, home my way I made

;

I took my pen, and did indite

The verses good and verses bad.

"With fortune ever worse, I oft again
Eeturn'd to the ill-omen'd plain.

Till fate at last to favour mo did deign.

And one more day I had not hoped for gave.

Yet scarce did I enjoy the sweet hours of farewell;

They were but all too near the grave.

My feelings I forbear to tell,

For this prosaic verse of mine
la with such feelings now but ill-attuned.
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Here then ycm have my lays,* and, to repay
All that I have endured for yon.

When to your blest abode you hie away
Then take them too

;

And sing them oft, rejoicing, where
My grief dictated every song.

Then think of mo, and say :
" 'Twas there

Beside the stream he tarried long,

The poor one ! who so oft, by fortune stem,
Saw pitiless the meadows fair.

Were he this moment to return,

Ah ! now would I be there."

But now, methinks, 'twere high time to be done.

For if one thus two sheets f with verses fill

They will at last refuse to run
;

Yet only wait till humour me compel.

And your good favour is assured me still,

I'll write you many a letter like this one.

If brothers, sisters you will greet,

Let Richter | too included be.

Farewell ! and if good luck's your friend as constantly

As I, then you will e'er the fairest fortune meet.

Goethe,

14.—To A. F. Oeser, Lkipsic.

Frankfort, 9 Nov., 17GS.

Most esteemed Herr Professor,

The protracted absence of your Jung has delayed

this letter, which I ouglit to have written so soon, for a

month and more. I hoped to send by him to Leipsic a

packet of letters, and a packet of trifles, which must now
•wait for some other opportunity.

Should you not have received more tidings of him than
I have, you will be more anxious than I ; for I always
think that he has written to you, or returned to you by

• See note *, p. 31.

t The letter, iu tact, fills two sheets, written very closely and neatly.

—O.J.
X Receiver-General {Ohergeldtseinnehmer) Richter. See Autohiog^

bk. viii. (traus. i. 270).
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81 >mo otlior route. 1 hnpi- sooji tn jiKct-rtjiiu ; a kind friend

has uiidiitaken t«i iiKjuire in (Iivliwc-iler as to liow he and
his atVairs stand.

My health lugins to iniprovt-. and yet still it is not much
l>etter than had. The enclosed letter, which I have taken

tlie lilx-rty of addressing; to your dau;;hter, sjiys more on
this jioint, ami more on niy mode of life otherwise.

Art, now as h^fore, forms almost my chief occupation,

althou<j;h I read and tliink on the subject more than I

actually draw ; for, now that I am to run ahmo, I begin to

feel all my weakness. I can hardly get on at all, Herr
Troftssor. and have no resource but to tjike ruler in hand,

an<l see how far I can ])rogreas with this support in

Architecture and rers]»eetive.

How am I not indebted to you, dearest Herr Professor,

for having pointed out to me the path to the tnie and tho

beautiful, and for having mivle my heart susceptible of

their cliarms. I owe you more than I can thank you
for. ^Iv taste for tho beautiful, my knowledge, my ideas,

have they not all been derived from you ? How certain

—

how clearly true, is the strange and almost incompre-

hensible phrase that the studio of the great artist develops

sooner the developing philosopher and the developing poet,

than tlic lecture-rooms of the philosoplier and the critic.

Instruction does much, but encouragement everything.

"Who amongst all my teachers has considered me worthy
of encouragement, but yourself. They either altogether

l)lamed, or altogether praised, and nothing can bo so

injurious to progress. Encouragement after blame is

sunshine after rain—fruitful increat^e. Indeed, Herr Pro-

fessijr, had you not giveii my love for the muses a helping

hand, I should have really despaired. What I was when
I came to you, you knoAv, as well as what I was when I left

you; the difference is your work. I well know that that

happened to me which happened to Prince P>iribin(;ker,*

after his bath of flames; I saw altogether dilfcreiitly, I

saw more than before ; and, what is beytaid all, I saw
what I still have before me to do, if I will be anytliing.

You have taught me to be modest without losing confi-

deuce, and to be proud without presumption. I should

• la "WitlancVa Don Sylcio von Bosalva.—0. J.
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never end, were I to toll all I have learned from you.
Excuse tliis aj^ostroiihe, these sentences, from a tliankful
heart. I have this in common with all traoic heroes, that
my passion is very apt to overflow in tirades, and woe be
to lam who comes in the way of my lava.

The company of the muses, and a written correspond-
ence anaintaiiied with my friends, Avill this winter render
pleasant my sickly, solitarj^ life, which, for a young man of
twenty years of age, would without them be rather a
martyrdom.
My friend Seekatz * died a few weeks before my arrival.

My love for art, and my gratitude to artists, will give you
the measure of my grief. If Herr Collector Weis[s]e f would
do me the kindness of inserting a notice of his life and
works in the Librari/, I would send it to you. J Be so
kind as to take an opportunity of asking him about it. 1
have just read Idris,^—of my thoughts on this, another
time.

^
My parents greet j^ou and your family, with all the

affection and gratitude they owe to a man to whom their
son is so much indebted. Farewell,

I am, dearest Herr Professor, j^oui-s,

Goethe.

15,—To A. F. Oeser, Leipsic.

Most estetcmed Professor, Frankfort, 24 Nov., 1768.

Jung leaves to-morrow ; can I neglect this oppor-
tunity of WTiting to you ? I envy every one going to
Saxony, my letters included ; and j^et my correspondence
with Saxony is now almost the only thing in which I take
real delight.

You will be astonished at seeing all the treasures your
cabinet-maker takes with him. We were all rejoiced to find
that his journc}^ has proved so successful—his sickness
excepted, and hope that his return journey at this bad
time of the j-ear will be as pleasant as is likely.

* A Frankfort artist. See Autohiog., bk. iii. et passim.
t Distriet-Kcceiver of Customs, and a dramatic writer. See Autohiog.,

bk. viii. (tnuis. i. 280).

X 111 tlie Neio Library of the Fine Arts {Neuen Bihl. der snh. Wisgenscii.)

there is only a sliort notice of Seekaiz, which did not emanate from
Goethe.—O. J.

§ By Wieland.
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Were it not that the road to Leipsic is so had, niid w»

long, I slidiihl Kiniie day or other take yon hy surprise ; for

1 have niueh to say to yoti. You will reiiieniher that I

had always a nice stock of reflexions, which I generally

laid liel'ore you. It is true they were often Honiewhat far-

fetched, but then you taught me hetter. There are, how-
ever, a thousjiud things one can talk of without hesitation,

but whieli one would greatly hesitate to write about.

jMy thoughts on Jthin, and the letter to Kiedel, * on
UijuUno,^ vn Weisse's Grossiuuth (3Iagnaniniity)/Mr Grosn-

viiilh, on the Ess;iy upon Prints, from the English, J are all

of them fitting subjects for conversation, but not precise

enough for writing about without length or method.
The collections here are, it is true, small, but all the

more numerous and select ; my greatest delight is to make
myself thoroughly acquainted with them. It is well that

yon have tauglit me how to look around.

Generally spiaking, however, I suffer much for art. It

is my luck, to which 1 am already accustomed, to suffer for

my fiiends. Apostles, prophets, and poets are seldom
honoured in their own countiy, and still moro seldom at a
time when they are to be seen every day ; but yet I can-

not forbear preaching in favour of good taste ; even if one
d(x^ not accomplish much, one is always learning more by
it, if one only has the ojiportunity of finding out that ex-

tensive learning, reflective acute intelligence, cursive wit,

and ])rofouud scholastic knowledge, are very heterogene-

ous with good taste.

The ladies here lay great store by the wonderful, and
hold less by the beautiful, simpde, or comic. Conse(|uently,

all such marvellous tales as Grandison, Euijenie, § the

• W"ieland'3 letter to Riedel was prefixed to the first edition of Idris

and Zenith, 1767.—0. J.

t On Aprd I'J, 1S05, Goethe wrote to Fr. Jacobi of Gerstenberg'a
Ufjoliiio : "I have taken tliis opiiortuiiity of reading the piece tiironpfh

again, and. acf^ordingtn my present views and convictions, must consider
it wonderful." See also ychiller'a correspondence with G., Letter !SU1.

—O.J.
X An Egsai/ upon Frinis. London, 176S. 8vo. German ed., Frank-

fort, 1768.-0. J.

§ A tran.-lation of Beaumarchais' Eugenie (Paris, 1767) appeared at
Leipsic in 17GS.—0. J.
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Galley Slave,"* and all the fantastic breed are held in

great respect here. Of Wilhelmine,^^ which yet, thank
Heaven, has gone through three editions, I have not, in

spite of all inquiries, been able to find a copy in any lady's j I

libraiy. More of this sad state of aifairs in my next.

If the red stone and the black chalk are good, I have
more at your service. Have the kindness to remember me
to your wife, and all the family, as well as to my well-

wishers and friends, among whom I name Herren
Creuchauf, Weisse, Clodius Hubert, von Hartenberg,J
Cravinus, and Groning. My parents commend themselves

to you, and I am, with the most sincere respect.

Your obedient scholar and servant,

Goethe.

IG.—To K. SCIIOENKOPF.

FranL-fort, 30 Dec, 17GS.

My best, JiY MOST ANXIOUS Friend,

You will doubtless have received from Horn, for

the new year, the intelligence of my recovery, and I

hasten to confirm it.§ Yes, my dearest one, the cloud has
rolled by, and it will serve to comfort you in future when
you hear—he is again laid up ! You know my constitu-

tion often makes a false step, and in a week I am generally

well again. This time it went badly with me, and looked

worse than it was, for it entailed dreadful pains. But in

evil there is also good. I have learnt during my sickness

many things I should not otherwise have learnt in my
life. Now that all is over, I am quite lively again,

although I have not left my room for fully three weeks,

and scarcely any one visits me but my Doctor, who, thanic

God, is an estimable man. What a foolish creature is

man ! "When I was in lively company I was ill-tempered
;

* The Galley Slave (Leipsic, 1768) was a translation of L'honnete

Criminel of Ftiiouillot de Falhaiie (Paris, 17GG). Lessing at one time
tijouglit of working on tlie tame mattri;il ;

" for lie was not at all satisfied

witli the French piece, great as Wi's the applause bestowed on ti.e

German representation."—Lessinic's Thi^afr. Nachlass, I., p. slvii.—O. J.

+ Thiimmel's Wilhelinine appeared in Leipzig in 17C4, 17GG, and
17GS.— O. J. 1 See mtet, p. IG.

§ Goethe had left T.eipsic in impaired health, and had had arelaiit*.

See Autohiufj., bk. viii.
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DOW that I am forsaken of all tho world I am full of

vivacity: for t-vcn duriiij:; my illness my clieerliiliiess wii«

a source of relief to my family, who were hardly in tho

position to console themselves, let alone me. In a fit of

folly I composed the lines on tho new year,* which yt»u

will have received ; and to kill time, I have had them
printed. Besides, I draw a good deal, write tales, and am
contented. God grant mo in the new year everything

good f(->r me. May he grant this to all of ns ; and if we
ask for nothing more we may certainly hope to receive it.

If I can only last until April, 1 shall bo able to resign

myself to my fate. Then I hope to get on better, moro
paiiicularly as my health may be expected to improve
daily, now that my comi»laint seems to be known. My
lungs arc as healthy as can be, but my stomach seems
o]ipressed with something. I have been given to under-

stand, in confidence, that I may look forward to an

agreeable and }>leasant mode of life : my mind, therefore,

is contented and at ease. As soon as I recover, I am to

visit foreign countries ; a'nd it will only rest with you,

and somebody else, to decide how soon I shall again see

Leipsic. In the meanwhile, I contemplate starting for

France, to see what life there is like, and to learn the

language. You can therefore form a notion of what a
polite man I shall doubtless have become by the time I

see yon again. The idea often strikes me—what a stu|)id

fate mine would be were I to die before Easter, notwith-

standing all my fine projects. In that case, I would order

a gravestone for the Leipsic churchyard, so that eveiy yt;ar,

on St. John's, my name-saint's day, you might at least

visit the St. John's-Manikin and my grave at the same
time.f "What say you ?

Commend me to the continued regard of your parents.

Kiss your dear friend for me, and thank her on my part

for the interest she takes in me. I will soon write to her

* A piece of tliis nature is thi; first of the Xeue Lieder, composed by
Goethe, and sot to music by Benihard Tlieodor J^rciikopf. 'i\ ey arc/

reprinted in Der juiifje Goe^/te, eilili-d by M. Bcrnays(Leiiiz. 1S75).

t It is still customary in Ixjipsic, on ^Midsunimcr day (St. John
Baptist), to visit the churchyard, aird ornnment the gravt-s with flowers.

On the same occasion a small figure of St. .John, carved in wood, U
placed on the fountain and decked with gurla.ds.—O. J.
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Your neighbour I really am sony for. Will it not
prove the greatest disappointment to the loving coTiple ?

Poor creatures ! They are in great straits ; and, Heaven
help them or not, they will not be thankful for it. That
you will live to see, and will say,—Did not Goetlie say so?

Certes, marriage, nowadays, has become a grand affair;

neither of them has, or at least one of them has not, a
pennyworth of discretion. Oh, holy Andrew ! descend,

and work a miracle, or we shall have a mess. Js.B.

—

Take care that nobody sees this but those it may help.

Farewell, my love ; in sickness or health, altogether yours,

Goethe.

17.—To K. SCHOENKOPF.

Frankfort, 31 Jan., 17C9.

To-day or to-morrow—it is all one when I write,

if you only learn how I am getting on. Things must be
better in Leipsic than here. Neither you, nor Horn, nor
anyone else writes to me. Possibly you are enjoying balls

and twelfth-night revelries, whilst I am moping here.

Miserable carnival. For a fortnight have I again been in-

doors. At the commencement of the new year I was
released on parole ; the little license accorded me is again
expired, and, in all likelihood, I shall be caged for a good
part of February. Heaven knows when this is to end,

but I make myself as comfortable as I can, and trust you
do likewise. I shall have been here half-a-year on the
3rd of March, and already have been ill for half-a-year.

I have learned much in this half-year. Horn, I fancy,

must also have learned more all this time ; we shall not
know one another again when we meet. Horn certainly

Ciinnot have half the desire to see me that I have to see

him. The good fellow is to leave Leipsic, and as yet
has not spit blood. Sad fate !

" Can you be so merry who
have only to-day left Leipsic?" said a Saxon officer to

me, when I supped in Naiimburg with him on the 28th
August. I replied, " Our hearts frequently know nothing
of the hilarit}' of our blood." Afier a time, he commenced,—" You appear unwell-'" I added, "I really am so and
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Bcrionsly. I liave spit blond." 8i)it blooil !
" he crioil

;

" Ah ! then I Hrc it all, Yuii liuvt.' already made a great
march on the rcwid out of the world, and LeijiHic boeanie

intliilerent to you because you could no longer enjoy it."

" You have hit it," I answered ;
" the fear of death has

dispelled all other regret." " Naturally enough," he said,

taking nie up; "for life is always the grand point:

without life is no enjoyment, lint," he continued, " has
not your departure been made easy ? " " Easy ? " 1

in(iuired; how so?" " AVhy, plainly on the side of the
ladies," said he; "you have the aspect of being not
ultogetlier unwelcome amongst the fair sex." I made a
bow for the Compliment. " 1 say what I mean," he atlded

;

"you seem tome a deserving young man, but you are ill

;

and 1 wager, therefore, ten to nothing that no maiden has
held you by the sleeve." I held my tongue, and he laughed,
ytretching his hand to me across the table, he said,
" Now I have lost ten dollars if you sjiy on your con-
science, ' One has held me back.' " " Done, Captain !

"

I said, seizing his hand ;
" you keep your ten dollars.

You are an expert, and do not throw your money away,"
" Bravo !

" said he ; "I see that you, too, are an expert.

God preserve you ! And if you recover your health, yoti

Avill derive advantage from this experience. I " And
then he plunged into an aiccount of his history, wliich I

pass over in silence. I sat and listened with dismay, and
when he had ended, assured him I was confounded ; and
my history, as well as the liistory of my friend, Don
Sassafras,* has more and more confirmed in my mind the
philosophy of the captain.

Unfortunate Horn ! lie has always prided himself so
much on his calves; they will certainly bring him now to
grief. Only let him get away alivcf Y'ou may still look

* See note p. 20, and cf. Geiger's Godhe Jahr^mch, p. HTG.

t Horn rfturned to Frankfurt in the beginning of April. In his first

letter hi' says :
—

" Goethe desires to be reniLmbcred to you, Manisel.
He still looks far from well, and has grown very stupid. The air of the
Empire must have ntftcted him. I must see that I pack off, or I shall
be in the same predicament; and I am yet too young to become stupid.
The time hangs terribly heavy on ray hands, although I am seldom
alone. Goethe tells me to bang myself; but here, at any ntc, I shall
not; had I been wise I should have "hanged m\self in Leip.4c.''—0. J,

D
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at him to your heart's content, for he is the hist Frank-
forter of any note left in Lei[)sic ; and when he has gone,
you may wait awhile hefore you set eyes on another.

But console yourselves, I will soon be with you again.

Good heavens ! here am I joking again in the midst of

my affliction. How should I get on were I not in such
good spirits ? Completely chained to one place for aliuost

two months.
Adieu, my best of friends. Greet your parents, and

your friend, and whenever you write let me know how
the members of the former Sunday party are now agree-

ing amongst themselves. Love me. Ill or in health, till

death
Your Fhiexd, Goethe.

18.—To Priedkrike Oeser.

MademOISKLLE, Frankfort, 13 February, 1709.

The answer has been long deferred,—ought 1

perha}is to beg you to excuse me? Certainly not, if I

could do so ; if I could say : Mam'selle, pardon me,—I have
had many, many things to do, at which Hercules might
have dislocated his arm ; I could not possibly do it ; the days
were short ; my brain, owing to the influence of Aries and
A(|uarins, was somewhat cold and damp,—and if I had
l)rouglit to bear the full string of commonplace excuses,

not to let it be imiuited to myself I was lazy : if I were in

circumstances to say any such thing, I would rather

never write at all. Oh ! Mam'selle, it was an inopportune
composition of my natural humour, which screwed me for

four weeks to my bed-post, and for four weeks to my
chair, so that all the time I would just as soon have been
bevvitched in a cleft tree. And yet they have passed by,

and I have studied well and thoroughly the chapter of

contentment, patience, and what not of subjects in the
liook of fate, and am grown somewhat the wiser thereby,

^'ou will therefore excuse me if the present letter is more
a commentary on yours than a reply to it ; for so great

as is the pleasure which I have had from j'our letter, so

much also have I to take exception to it : and

—

Honncur
uux dailies—but indeed you are wrung
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We iinist umluiwtand eacli nthrv lii'ttcr, Lcfore wa
proceed further. Assiiine, then, that I am disHatisHe<l

with yuu. Ami now I will begin, and go on fmni

beginninp; to end, in order, like a chronicler, and the letter

will grow to l)C as long as the dissertation of a cathedial

canon on a short simple text.

You know, then, of old—at least it is not my fault if

you do not know it—you know that I look u^wn you as a

veiy got>d girl who, if you were so disposed, could easily

have it in your power to reconcile an honoiirahle man
M-ith the female sex, even though he were as prejudiced as

^\'ieland, If I am wrong, that again is not my fault.

For nearly two yeai'S I have fre(|uented your house, and
have seen you almost as seldom as a nightly-searching

Magnis heai-s a mandrake Avhistle.

To s]>eak then of what I have seen— the Church does

not judge of that which is not revealed, said Paris—I do

assure you that I have heen thereby enchanted; but

indeed philoso]ihers of my stamp generally carry Avith

them Ulysses' bundle of herbs, along with other trinkets,

in a mchet. so that the most ]ii )werful witchcraft does them
no more harm than a drinking bout.—a headache next

morning ; but the eyes again are clear. Let this be well

underetood, in order that there may be no misconception.

You are fortunate, very fortunate ; if my heart were
not just now dead to all sensation, I would tell you how

;

indeed I would sing it to you. The most possil;ile of all

Tiessner's worlds ; at least so I imagine. And your mind
has formed itself with veiy much good fortune

;
you are

tender, sensitive, a connoisscTir of cl'armingness ; this is

good for you and for your companions, but it is not good
for me ; and you must be good for me, if you w(juld lie a

thoroughly good girl. I Avas once ill, and again became
Avell, well enough to reflect witli comfort upon my last

will. I slunk about in the world like a spirit, which
after death is often drawn again to those places Avliich

formerly attracted him when he could still enjoy them in

the flesh ; sorrowfully he creeps to his treasures, and I

meekly to my girls, to my friends. I hoped to be com-
miserated ; for our self-love must hope for something,

either love or pity. Mistaken spirit, remain in yoTir tomb !

D 2
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You may weep and wail ever so pitifully and dolefully in

yoTir white slieet,—he that is dead is dead ; he that is sick

is as good as dead
;
go, ghost, go ! if you don't want them

to say you are a troublesome ghost. The stories that led

me to these reflexions do not belong to this letter. Only
one of them will I narrate to you circumstantially, if I can
still manage to recall it correctly. I came to a girl,—

I

could have sw(.)rn it was you,— she received me with a
great shout and almost died of laughter that a man could
have the ridiculous idea of dying of consumption in his

twentieth year. Indeed she is right, thought I ; it is laiigh-

able, although as little so for me as for the old fellow in

the sack, who well-nigh died of a beating at which a
whole audience almost died of laughing.* As however all

things in this world huve two sides, and a pretty, agree-

able girl can easily make one believe that black is white

;

and as I am at any rate easily persuaded ; the thing
l^leased me so well that I allowed myself to fancy that it

was all imagination, and that one would be happy, so long
as one ^^^ere pleased. ;ind so forth ; and she told me how
happy she had been in the country, how she had played
at blindman's-buff. at whip-top, had fished, and sung, so

that I felt as a young girl does in re;iding Grandison :

there's a fine specimen of a man, such an one you too

might have, thinks she. How gladly would I have joined

in, and have made my illness woi se. Let a man be what
he may, Mam'selle, there is nothing so bad but that fate

could not turn it to good account,—your mercilessness

during the last few days towards the poor doomed one
gave him strength. Believe me, you alone are to blame
that I left Leijisic without any especial pang. Joy of

heart and heroism are as communicable as electricity, and
you possess as much of them as an electrical machine has
sparks within it. I will see you again to-morrow !—such
a farewell to a poor wretch one is about to chain to the

galley, by my faith, is not the most tender. So be it ! It

gave me strength, and yet I was by no means satisfied Avith

it. Between ourselves, be it said, greatness of soul is

generally want of feeling. AVlien I consider it Avell, you
acted quite natn rally ; my departure must have been a

* Moliere's Les Fourheries de ScaiJin, iii., 2.
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Buhject of intlilTerenco to you ; but to luu, in trutli, it \v;is

not. I kIiouM certainly htivo Wfjit liad I not ]>uvn iifraid

of spoilinj; your white ;;loves ; an unneeeKsaiy^ preeaution,
for 1 saw juHt at last that tliey wero of silk and knitted,
and then 1 could havu wei)t again, only it was too late,

liut let me conclude. . I left Leijisie, and your s]iirlt

accompanied mu with all tlio sprightliness of its being.
I arrived here, and commenced making observations for
wiiich time had failed me before. And I looked about for
friends, and found none ; for girls, they were not so com-
l)ounded as 1 like ; and I was in grief and I complain to you
in lx;autiful rhyme, and wonder, will she commiserate you,
and comfort the unliaitpj' swain with a letter? Then came
a letter ! "Well, it is true I was enlivoned ; f(jr you cannot
imagine the drought which causes one here to ])ant for

agre^^ablo entertainment; but comforted I was not. I

saw you were of opinion that poetry and untruth are
sisters, and that your con-cspondent might i)er]iai(s be a
respectalile man, but he was also a thorough poet, who,
from his preference in favour of chiaroscuro, laid on liis

colours somewhat more strongly and his shadows some-
what more darkly than Nature does. Bon. I will give
you credit where you are right. But it is a little too liad

to attribute things to me, which I as little possess as the
philosopher's stone. A sound head,—a (jood heart ! now, as
to that, I might yet perhaps let myself l^e persuaded that
I have them; but teachable lady-disciples, male friends
as is fitting,—these I still await : when 1 have caught such
birds of paradise I will write to tell you. That you there-
fore were wrong to write me out a recipe according to
the species as it existed in Leipsic, and that this must of
necessity vex me, this you probably now conceive. It is

very unreasonable
; you have made my heart indifferent

about leaving L., you will have it that I forget it alto-
gether. Oh, you know yourself and your countrywomen
too little ! Any one who has seen Minna jdayed in Frank-
fort, knows better what Saxony is. You are tliereforo
wrong. This I repeat once more, altliough for the instant
I know not why ; for I have written so much about it

that I_ really have quite forgijtten the text. Let it bo
what it will, the whole affair was an impartial, disia-
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torested reminder of a certain young ludy. that a really

good heart inchades also compassion ; that the feeding of

poor people or of larks is not, by far, the higliest degree

of feeling ; that laughter at real misfortune is just as

little a good cure as when it is from forgetfulness ; that

when we are ourselves satisfied we can with very little

grace address a discourse upon contentment to a hungry
man ; and, lastly, that the most delightful letter does not

possess a hundredth part of the charm of a conversation.

Kow you might have cast all this and much more in my
teeth, and not by any means so gently, whereby I should

have been confounded, and should never have ventured to

make a-fty, even the least, of these inopportTine observations.

If young ladies only knew what they could do if they

wished ! It is well that it is as it is ; I shall be content

that they do not know all our weak points. But enough

of this subject, about which I have written so mucli,

because I hope never again to write about it.

Would that I may have benefited some unfortunate one

whom fate may in the future give into your hands, which

the daintier they are can so much the more cruelly inflict

pain. Hereafter I hope to annoy you with no complaints,

with no wailings. I hope never to have need of the com-

passion to which I exhort you. In spite of the illness

which I have had, in spite of the illness which 1 still have,

I am so contented, so cheerful, often so merry, that I

would not give in to you, even if you visited me at this

very moment, when I have settled myself in a chair in

front of a table, with my feet wrapped up like a mummy,
to write to you.

Here too must be said that this new year's time I have

written a farce very shortly to appear, under the title of

" Comedy in Leipsic." For at the present time all farces

are contraband in Parnassus, like everything else of the

time of Louis the Fourteenth.

Be your connexion with Fate what it may, I shall hold my
ground with her ; and your motto might pass muster, and

be a good and i)roper one, were it not that it is taken from

lihinglufi",* or Heaven knows what he is called : twenty

* K. Fr. Kretzschniann's Song of Ringiilph the Bard, when Varus ims

Slain (Zittau, 170U), was biglily pVaistd iu the X. BUd. der sclwu. Wis-
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jMifts havo 8;i:il it just as wt-ll, ami butter ; aiul why slmuUl

lla* man with the harbaious name reeeive all the hcmuur':'

lor, between oiwwelves, 1 am not a friend of his. I know
nothin*; further of him ; but his verses, wjiieh I do know,
«:ive the lie to the venerable beard and majestic |iresenee

Jlerr Lieyser* attril)Utes to him. I will swear tliat in real

life he looks youn<;er. Are the son<:;s l)ad. then? Who is

likely to ask siieh iieartseareliinj; questions? Enough, 1 do
not know what to make of them. JMam'selle, if you desire

ii, you shall have my opinion respeeting all sorts of

thint::8 : tell me your own, and it will atford the most
agreeable and most fruitful materials for our correspond-

ence; but ex]K'rience })ro<luces distrust. 1 sjteak frankly

to you, as 1 would S]»eak to few in Leipsic, only do not let

anyone set- how 1 tliink. Since Clodiusf lias evinced a

more friendly disiK)sition towards me, a great stone has

been taken from my heart. I have always guarded against

giving offence. Khingultt' doubtless is in Leipsic ; per-

haps you know him. I know notliing ; for I have lost

all connexion with all witty souls. I think of K. as

of all poems of this description. Thank God we have
peace ! Of what use is all this cry of war ? Yes, if it

was a sort of poetrj', in which a great abundance of images
and of sentiment, and so forth, was contained. Ah! then,

good, there's always fish there. But nothing besides an
eternal thunder of battle, the fire flashing valiantly from the

eyes, the golden hoof sjdashed with blood, the helm with
its plume, the spear, a few dozen monstrous hyperboles, an
eternal ha ! ha ! when the line cannot be completed, and the

monotony of the measure if it goes on long— all this to-

gether is unbearable ; (Jleim, and Weisse, and Gessuer in

one short poem, and enough to satiety of aught else. It is

senitrh. 17G9, VIII., i., p. To. Later api>eirod The Wail of Iiin,jul/Ji tho

Bard (Zittiiu, 1771 ). lu tlie Frankfurler Amn(jen Goetlie ridiculed hiiii

thus :
— "HcrrKret7.schmanniiitp(arti here in tlie altojrctherunixpectctl

light of a patron, standinjj; wiili a g>ldcn sickle under the cous^eciateJ

0!ik, and, as nn old bard, initiatini; the stranger Telynhard. Can any
one toll who cunsecmtel him as KinLTulph, s) that one tni;^ht rebuke
him a little on Klopstock s and Gerstenl)erg's aci-ount?"—O. J.

* The cnp|ier(date engraviT, afterwards Oeser's son-iTi law.—O. J

t Professor Clodius, wliom Goethe and his friends had offended.

Bee Autohiog., bk. vii.
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a thing that fails altogether to interest ; a Avish-^^ash that
is good for nothing but to waste time. Forced i>ictrxre8,

—

hecaTise the versifier has not seen nature ; eternal tautology,

—for battle is battle ; and the situations which it affords

are very stale. And what does the victory of the Germans
concern me, that I should listen to the shouts of joy ? Why,
I can shout myself. Make me feel sometliing which I have
never felt—think of something which I have never
thought of— and I will praise you. But noise and shouts
instead of pathos,— that will not answer the purpose,

—

tinsel, and that is all. Then there are in E. pictures of

rural innocence which might be apt if applied to Arcadia

;

under the oaks of Germany no nymphs were born asunder
the myrtles in Tempe. And what, in a picture, is most
insufferable is want of truth. A fable has its truth, and
must have it, else it would be no ftible. And when the
subject is so hashed up one grows afraid. Then our friends

think the outlandish costume must produce effect. If the
})iece is bad, of what use are the fine clothes of the actor?

When Ossian sings in the spirit of his times, I can will-

ingly make use of a commentary to explain his costumes,
and can take great pains about it ; but when modern poets

strain their wits to present their poems in an old dress, it

<loes not suit my humour to strain my wits to translate it

into modern language. Gerstenberg's " Skalde " I should
long ago have gladly read, but for the glossary. His is a
lofty spirit, and he has a principle of individuality. One
should not judge from his " Ugolino."* I would take this

opportunity of observing that grace and lofty pathos are

heterogeneous, and no one can unite them so as to pi'oduce

a worthy subject of a noble art ; certainly a subject of lofty

pathos is not adapted for painting, tliat touchstone of

grace ; and poetry has b}' no means any occasion to enlarge
its bounds, as its advocatef maintains. Tie is an experi-

enced pleader of his cause ; rather a little too much than
too little is his mode of thinking. I cannot—I need not
further ex])lain myself; you cannot but understand me.
When one thinks differently from great minds, it generally
is a sign of a small mind. I have no desire to be at the
same time one and the other. A great spirit errs as well

* See uotef p. 2'J. f Lussiug, iu Laohoon.
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as a little one ; the former because it ignores all bounds,
and the latter because it takes its horizon to be the whole
world. Oh ! my friend, light is truth

;
yet the sun is not

the trutli, although light flows from it. Night is untruth.

And what is beauty ? It is not light, and not night.

Twilight, an offspring of truth and untruth—a middle
thing. AVithiu its empire is placed a finger-post, so

ambiguoiis, so much awry, that a Hercules amongst
philosophers might be misled by it. Here I must stop ; for

when I come to this subject I begin to ramble, aud yet
it is my favourite subject. How I should enjoy a few
delightful evenings with your dear father ! I should find

so much to say to him. My present existence is devoted to

philosophy. Locked in, solitary, paper and ink, pens and
a couple of books form all my apparatus. And, by this

simple road, I arrive at a knowledge of truth often as far

or farther than others with their library knowledge. A
great scholar is seldom a great philosopher ; and he who,
with much labour, lias thumbed the pages of many books,

despises the easy, simple book of nature ; and yet nothing
is true but what is simple, certainly a poor recommenda-
tion for true wi>dom. Let him who follows the simj^le

path go on his way in silence; humility and prudence best

become our footsteps on this path, all of which will even-
tually meet with due reward. For this thank your dear
father ; he first moulded my soul in this fashion : time will

rcAvard my diligence so that it can carry out that which
has been begun by him.

When I once begin to chat, I lose myself, as you do

;

only I cannot so soon find my way back. In saying I have
chatted much, this lemark applies more to the present
letter than it does to yours. It was a little short.

Be encouraged by me to write. You do not know how
much you do for me in occupying yourself for me only a
little time. And were it only on account of its seldomness,
you ought to keep up a correspondence in the Empire.
Yet one or two trifles before I close. My songs, of

which a portion have had the bad fortune to displease you,
will be printed at Easter, set to melodies.* I might,
perhaps, have taken the liberty of offering a copy to you

* The Neue Lieder releired to iu the uotes pp. 20, 31.
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with my autograph, were it not that I know that you are

easily moved by some trivialities to invective, as you your •

self say at the commencement of your letter, which I

think, by the way, I have well understood. It is my mis-
fortune that I am so frivolous, and that I look at evei-y-

thing on its bright side. If you have regarded my songs
from the woi'se side, is that my fault ? Throw them into

the fire, and do not look at them when printed ; only keep
me in favour. Between ourselves, I am one of the re-

signed poets ; if the poem does not please you, we will

write another.

I should like to write something about Wieland, did I

not fear prolixity. It would afford materials enough for

another letter. Vou also have a good deal to tell me, yon
say in your last letter (which was the first). "Well, spend
only an hour every week ; I will gladly wait a month, and
then I hope a friendly packer will console me. You would
do me a particular favour if, amongst other things, you
would give me some information about the newest agree-

able and good works ; here one never gets it before a
quarter of a year after the fair. Although I have now al-

most wholly renounced modern literature, and rhymes will

no longer flow except after some small excitement, I should
not like altogether to forsake neologism all at once. One
always keeps one's liking for the trashy read ng which
in Leipsic often passes muster for learning.

How I should like to pay you a visit at Easter, if I

could; or, I tell you what,—do you come here to me, or

send me the Papa. We have room for all of you, if you
will come. I am quite ' in earnest. Only ask Master
Jung,* he will tell you this is true. And our table ex-

pands when we have guests just as well as your own.
You will probably not accept this invitation ; the Saxon
girls are somewhat particular. Well, I will not fjrceyou.

But if you make me angry, I shall come myself and invite

you in person. Will you not accept then ? I am, your
most devoted friend and servant,

GoiiTHK.

• See note,* p. 16.
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19.—To A. F. Okser, Leipsic.

Dearest Herr Professor, Frankfort, 14 February, 1769.

At last a letter ! It has waited long, and must
have waited still longer to bring you the news of ruy
complete recoveiy. I am really still a prisoner with my
illness, although with that greatest hope of being soon
released. This new year has opened out for me the first

prospect of life since that mise^-able August, and it seems
as if the winter of my nature is to coincide in epoch with.

this winter. Am I then to be well by Easter, and yet not
come to you ? I am not coming, Herr Professor. Not at
Easter, not at Michaelmas, perhaps not for a year, kind
as you are to me. You are willing to ha-s^e me just the same
now, in one year, or in two. What is that, that I must
just once more take leave in that way.* No, if I come
I will come to stay with you a good time, for the end does
not follow the beginning so closely as two follows one.
And how could I now be of use to you ? Forgive me the
vanity, the gratitude (as you will call it) that your pupil
would be glad to contribute something to jowt pleasure.
France and Spain send astronomers to California to observe
the transit of Venus. If you think of me, think as France
does of the astronomers. If you speak of me, speak of me
BO. You have scattered abroad in the world so many
pupils who will never see you again, and so many friends
have you sown for yourself; they will all bear fruit.

Allow me a preference over many. Do not speak of me as
having gone away, speak of me as of one sent forth. If any
one asks you, " How is he ? " say, " Well, I have provided
him with ever5^;hing that he wants in the way of know-
ledge and tools, in order to employ the world well, and
have sent him on his travels that he may gain knowledge

* A reference, probably, to something which Oeser had written : only
a portion of hid letter to which this is a reply has been preserved ; it is

printed by Otto Jahn, and relates chiefly to a criticism by Lessing on
a passage in FUnj's Natural iZ/siory concerning the polishing of marble
by sculptors. Oeser states that Lessing is mistaken, as may be proved
by witnessing the practice of ordinary stone-carvers. This is " the in-
formation " referred to by Goethe below. The coutroverted criticism of
Lessing is in Antiquar. Briefe, 28, 30 et seg;.

,
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everywhere, and seek out curiosities everywhere, and at

last, after a time, bring them to my museum." " And
where is he now ? " " Since August in his chamber, which

has given him the opportunity of making a prosperous

journey to tlie great straits through which all must go. He
will be able to tell us marvellous things aljout them."

Yes, Herr Professor, if what the world has in store for

us will go in accord with my heart, I will return : only

do not be impatient if I stay away long, and do you remain

as happy as ever in your castle.* And when on a fine

summer's evening you are standing at the window, and a

man in strange attire comes tramping across the bridge,

that is I, the knight-errant, coming to give account of

the adventures which he has undergone.

I am joking and allegorizing, and am already enjoying

it. Whatever will it be when we are again going round

the town in Leipsic ? For the present, indeed, my physician

has forbidden it and anything through which I might fall

into a relapse. More explicitly of these things in my next.

I thank you very sincerely for the information about

sculpture : it has made the matter clear to me. Lessing

!

Lessing ! If he were not Lessing, I might say sometliing.

I must not write against him ; he is a conqueror, and will

make nasty wood in Herr Herder's groves f if he arrives

there. He is a phenomenon of mind, and, of a surety, these

appearances are rare in Germany. Whoso will not give

him credit in everything, he is not compelled; only

confute him not. Voltaire was not able to do any harm
to Shakspere : no smaller spirit will vanquish a greater.

Emile remains Emile though the Berlin pastor should go

mad ; and no Abbe will disparage Origen.

I now conclude or I shall begin a fresh sheet. Ke-

niember mo to the Herren Kreuchauf, Weisse, Clodius

Huber[t], Hardenberg, Gerviuus ; and especially to your

wife. My parents are quite your friends. To Herr

Weisse my illness excuses me. The longed-for will appear.

I am, with tlie must inexhaustible loquacity nevertheless,

your most faithful and devoted pupil, Goethe.

* The Academy of Design, ofwhich Oeser was director, was in tlie old

castle of Pleissciiburo; at Leipsic.

+ An allusion to Herder's Kritische Wiilder, the first of which treata

of Laohoon.
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20.—To Friederike Oeser, Leipsic.

Frankfort, 8 April, 1769.

Well, what great crime is it if I heg of you to

gossip a little ? How do you come to atuse an honourable

man who intends nothing, as a villain, because he tells a

girl who knows how to employ her tongue in a voluble

and agreeable manner, that he knows how to value this

pre-eminent gift of her sex ? All your vehement accu-

Bations do not aifect me in the least, and you woxald

have done better not to have grown angry.

And so I have an evil idea of the fair sex ? In a certain

way, yes ! Only you must understand me, and not

always interpret in a bad sense.

I know what I have experienced, and I hold experience

for the only genuine knowledge. I assure you that, for

the few years I have lived, I have acquired a very
moderate idea of our sex, and, to say the truth, no better

one of yours. Do not take offence at this. You have
followed my example ; and even you, do you not give

me cause to continue in obdtiracy V You will show me
your sex from another point of view ! Oh ! would that you
had left matters as they stood, and your cause would have
remained bad, without becoming worse. How then is this

new point of view advantageous? Let us see. That
every young, innocent heart is thoughtless, credulous, and
therefore easily seduced, lies in the nature of innocence.

Do you deny that ? And do you call that blame, if one

Btates the case as it is ; and is it, then, a discredit to your
Bex to be credulous ? It looks as if you thought so. Y'ou

contradict me, and wish to defend your sex. That not all

girls are frivolous, you yourself have proved ; that I must
confess. But you have helped me to a dangerous argu-

ment : the wiser portion then is distrustful. For distrust

is the temper of all youi- letter. How have I deserved

this ? Oh ! suspicion lurks in your own heart and there-

fore nonchalant, upright, honest passages in my letters

must be malevolent jesting. My letters are in your hands,

and I appeal to tliem ; yuu will find no malice in them,

except what you seek in them.
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The opinion of a young lady on "works of taste is to me
of greater weight than the critique of a critic ; the reason
of this is patent, and all your eloquence shall not serve to

])ervert my probity. What do I say when you confess

that the lines from Ehingiilft'* were inserted as an artihce ?

You can well guess what. I will say you know well
how to place your mouse-trap, and that I am glad I have
let myself be caught. You can see how straightforAvard

I am. Had you been frank, and had you asked me, I

should have told you neither more nor less. Had Herr
Gervinus f not been Avith me here, I should not have
known how the matter stood. By his account I learn

that the bard was well received in Leij^sic, and that he
gave universal satisfaction ; and I can well see that he
has pleased you too, and that I hsi\e written evil of your
friend. Let it be so. "What I have written I have
written. Put it down to the account of trade-jealousy, or

of my want of feeling, that the bard does not please me.
It is all one to me. Enough, I can feel nothing Avhere

nothing is conceived. And the republican spirit does

not deny itself; Saxony has tempered its roughness and
boldness, but has not been able to attune it to the
concert of praise, lam indebted to your father for the

sense of the ideal ; and the distorted attractions of the

French will as little rouse me to ecstasy as the insipid

nymphs of Dieterich, however naked and sleek they are.

Every style has its merits, reckoned by its own standard.

I am your most obedient servant on all points ; but we
will not fall out on tliis account, Mam'selle. In future,

be not so severe against authors, but at the same time do
not be so severe against me. Huw shall I reconcile

myself with your sex. if you continue as you have
begun. And yet, if you cannot act otherwise, just scold

* See p. SS, se<].

t Frii d. Gerviinis, of Zwcibriioken, studied at T.eipsic iu 1768.

Accordiug to a letier from Ilardtiiberg to Reich (27 Aliirch, 17(J9),

"notre ami Gervinus" was in Langeiiseibold. In the year 1770 Bole
became acquainted witli him in Gutlin<:en (Weimar Jahrh., iii., s. 29),

Later he was in Holland in fritudly interroui>e witli I he lenowncd
philologists Iluhidccn, Wytt« nliach, and Snnto, ;ind put tlniii in cnrres-

pondence with his I ii| sic friend I.aw^lv ' IhihnJi' ii, h'pp.ad \V(jtlcnhaclt,

p. 26, Mahne's Vda Wt/tt<u'>, pp. 278, 27U).— O. J.
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on
;
you are alwaj^s nice, whether you are friendly or

cross.

Your trees at Delis* will now soon be budding, and so

long as they are green I do not hope for a letter from you.

Meanwhile, I will compel you often to think of me ; my
spirit shall think so intensely of your groves, that he will

appear to you before you expect him, and my letters in

prose and verse shall make you more observant of the

delights of a country life, in spite of Tlirschfeld, the

anatomist of nature, should no other subjects present

themselves. Herr Eegis can hardly be satisfied with us ;

I am really sorry that so agreeable a man should have
found so unpleasant an accessit to us on the first occasion.

I am—I do not myself rightly know what—but still as

much as ever, with all my heart, your friend and admirer,

GotTHE.

21. To K. SCHOENKOPF.

My Friend, Frankfort, 1 June, 17C9.

From your letter to Horn,t I have learnt your

* Dolitz, where Oeser had a country-house.

t In May slie had informed Horn of her lietrothal to Dr. Kanne, and
received a re^Dly, which 1 subjoin, for comparison with Goethe's letter ;

—

Most worthy Bride,— Frankfort, May 26, 1769.

Without water we should die of thirst; without breid starve;

and without matrimony our existence would have scarce half its pleasure.

How happy are you, excellent bride, in havins; resolved to cliauge your
condition for one esteemed the most happy by even the most savage
nations. As reL'ularly iiistal'ed pedagoi^ue and publisher of the banns
here in Frankfort and in Sachsenhausen, I feel thtreat the most cordial

delight, and esteem myself especially fortunate that I have the hommr
of being able to offer my congratulations respectively to the bride-

groom as well as to yourself herewith. Human beings seek their

greatest pleasure in social intercourse one with the other. This in the

case of men alone gives rise to friendship ; when ladies are in the case,

to love; love to matrimony; matrimony to children : children to grand-
children, and so on. As all this, my dear bride, is likely to be your
portion, it naturally causes unbounded delight to my pedagogueish
heart. Would to Heaven that I couLl assist at your wedding, and take

the lead of my community in singing tlie hymn, " How beautiful it is !"

As, however, the distance of a hundred and sixty miles will render this

impraciicable, ncjthing else remains for me but to met unorphose my
LfEcial assistance into a poetic effusion, and instead of support and
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happiness and seen your joy ; what my feelinos are, and
what my joy is, you can picture to yoiu'sulf, if you can
still picture to yourself how much I love you. Greet
your dear doctor, and commend me to his friendship. I

might well have considered myself guilty of neglect for

not writing long since, had you looked forward with
impatience to a letter from me. I knew tliis, hoAvever—
and therefore did not oTite,-—that it was a time for you
when a letter from me was as little worthy of your
attention as the Erlangen Journal ; indeed, taking all

melody, send you for the occasion the glad result of my melancholy
Muse. Pray, tlierefore, kindly let me know the day of your marriage,
that I may make my arrangements accordingly. Your friend,

Horn,
Schoolmaster and Ludimagister in

Postscriptum (translated). Frankfort and Sachsenhausen.

King Horn begs to inquire after the state of health of his ministers

in the Schoenkopfic house. By these presents he also accords his most
gracious permisaion to such members as have betrotlied themselves for

the aforesaid holy state of wedlock to complete the marriage as soon as
it shall seem unto them fitting, with the legal form and with all due
ceremonies. Given at our residence in the city of Fraiikfort-on-

Maine, this 22nd May, 1769.
' HoRNius Rex.

But, joking apart, I experience the most heartfelt pleasure when I
reflect on the house of Schoenkopf. Papa and Slamraa contented,
Blademoiselle a bride, and Peter regarding the whole afiair with com-
posure ; truly it must be very pleai^ant to me if you know how much
sympathy I have always taken in your welfitre. Would to Heaven tliivt

I could be present at the wedding!—it would certainly come o& as
merrily again. You know me. Without boasting, I may say that I

alwayw play the part of the Merry-Andrew. But now I have lost all

taste for enjoyment : you know what I have lost ; tiie life I lead here is

altogether miserable. I study as if I were mad, so as to
\ ass away my

time. Often I get a letter from Leijisic, and that brightens me up a
little ; but hardly have I read it than I fall again into my old melan-
choly. Who knows whether I shall ever m my lite get to Leijisic again ;

whether I shall ever be made as happy as you have made my frieud

Kanne ? I must not yet give up all hope, but my happiness is still very
uncertain. My dear frieud, do not forget me. Think often in your joy

of the unhapi)y one. Remember me and my Constautia on your wedding
day. May you enjoy as nmch liappiness as we now sutler paiu,

Farewell ! and soon console with a letter your sincere friend,

KoRN.
Greet the Receiver-General.

Goethe intends writing to you toon, —0. J.
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together, I am like a fish out of water, and could swear
that,—but swear I will not since you might imagine I am
not in earnest. Horn is beginning to improve ; on his

an-ival I could make nothing of him. He is so tender and
susceptible for his absent Ariadne that it is comic. He
believes in earnest what you have written to him, that
Coustantia* has grown jDale through grief. Talking of

becoming pale-faced, one would suppose that his love could
not be very strong ; for his cheeks are ruddier than ever.|

When I assure him that Sophy will take a leaf out of her
friend's book, and by degrees learn, &c., &c., he curses me
to his heart's content, wishes me and my examples at the
devil, and swears that the characters of tenderness which
have been engraven on her heart by the might of his

love are indelible. The good fellow does not reflect that
maidens' hearts cannot be of marble. The most loveable
heart is that which loves the most readilv , but that which
the most readily loves, forgets the most readily. But of
that he does not think, and very properly ; oh ! it is a
horrible sensation to see one's love expire. A lover who
cannot command attention is not nearly so unfortunate as

a forsaken one : the first still cherishes hope, and at least

dreads not hate ; the other, yes the other—he that has once
felt what it is to be cast out of a heart that was altogether
devoted to him—shuns even reflecting upon, much less

speaking of it.

Oonstantia is a good girl, and I trust she may find a con-
soler ; not a tiresome one, who says, " Well ; so it is, you
must be content," but such an one as in consoling is in
himself consolation, inasmuch as he replaces all that we
have lost. Oh ! she will not want one long. IMai-k mv
words, my dear friend, and when you see one who so at tracts

* Horn had an attaclmient for Sophia Constantia Bnitkopf(unknown
to the lady's father), to which he continually referred in bis coirespond-
ence. She subsequently married Dr. Oehme. and died 1818.—O. J.
Her father was a member of the well-known firm of publishers. See
Autobiog., bk. viii. etc.

t Horn, writing to Kathchen on 30th June, 1769, says:—My dear
friend, you do me injustice when you believe what Guethe in jest
wrote to you regardinjr me. Are, then, ruddy cheeks always the sure
»ign of the state of our minds? I pray you, my friend, not to blame
me for what I do not deserve."—0. J.
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her—and goes for walks with lier, and—but you know
how all happens, when people say that it is not right,

then advise me of it,—you can easily imagine how it will

please me.
My songs are still unpublished ; were they ready I

would willingly send you a copy, but I know no one in

Leipsic to whom I could entrust it. Give the few groschens

they will cost you for my sake, and sometimes when you
would think of me, let Peter play one to you. AVhen I

wrote these songs, I was altogether a diflerent fellow from
what I am now. The poor fox ;* were you to see how I

employ myself the livelong day, j^ou would be amused.
Writing, particularly to you, has grown distasteful to

me. If you do not expressly command it, you need look

for no letter from me before October. For, my dear friend,

even though you address me as your dear friend, and some-
times your best friend, yet there is always something tire-

some about the best friend. Ko one asks for preserved

beans, whilst fresh ones are to be had. Fresh jack are

always most esteemed ; but when one fears they may grow
stale, one pickles them, particularly if one wishes to take

them about. It must seem comical to you when you
reflect on all the admirers you have salted with friendship,

big ones, and little ones, crooked or straight ones ; I laugh
myself when I think of them. Yet you must not alto-

gether break off your correspondence with me, since for a

lish in ])ickle I am still good enough.
Apropos, lest I forget it, I send you herewith a trifle of

which you can make what you will, cither for your own
head, or for another person's hands. The neckerchief

and fans have not yet advanced a finger's breath.

You see I am candid ; when I would set to painting,

* Goethe attributeil bis illness nt Leipsic to his irregular mauiier of

life ; and he incurred tlie ridicule of his friends by the wnrniug which
lie impressed upon them. The allusion to the fox is explained by the

following stanza in one of bis Neue Lieder. Hirzel, p. 110 :

—

Yon laugh at me and say. Insane !

The fox who's lost his tail would fain

That all should tails forswear

;

But here the fable is not apt,

—

The fox whose tail was really trapp'd

Gives warning of the snare.—See Otto Jahn, p. 30.
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something sticks in my throat. It is only in spring
tide that the shepherd carves on the trees, only in
the flower season does one weave garlands. Pardon me

;

but the remembrance grows too saddening for me, if I try
to do that for you which I have done, without being more
to you than I am.

I have always told you that my fate depended on yours.
You will perhaps soon see how truly I have spoken,
perhaps you will soon learn news that you little expected.
Greet your dear pai-ents, and whoever belongs to your
family. My respects to the Eeceiver-General.*

I remain as much as possible

Your devoted friend,

Goethe.

22.—To K. SCHOENKOPF.

My dear Friend, Frankfort, 26 August, 1769.

I thank you for the interest you take in my health,

and must tell you, for your consolation, that the last

report of my illness was not altogether well founded. I

find myself pretty well, although often undoubtedly less

so than I could wish to be. You may readily suppose
that nothing but indisposition prevented my writing to you
loaig since

;
perhaps other reasons may shortly hinder you

from communicating with me. It is curious that a year
ago to-day I saw you for the last time ; it is stiapid ho-w

different everything looks in one year ; I wager that were
I to see you again, I should no longer know you. Three
years ago I would have sworn it would turn oiit differently.

We should swear to nothing, I maintain. Time was when
I could not cease talking to you ; now all my wit will not
go far enough to write a page to you, for I can think of

nothing that would he agreeable to you. If I only hear from
you that you are happy; that you are happy without ex-

ception, I shall be pleased. Do you believe it ? Horn sends
greeting to yon ; he is more unfortunate than I. But
wonderfully as everything is distributed, so his folly aids

in curing him of his passion. Farewell, dear friend
;
greet

* The Eeceiver-General Eichter, also referred to in tlie Oeser letters.

See p. 26.

E 2
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jonr dear mother and Peter for me. I am in a disagreeable
mood to-day. Were I in Leipsic, I would sit at your side,

and make a grimace. You may remember some such
scenes of old. But no ; were I noAv beside you, how happy
I should feel life. Oh ! that I could recall the last two
years and a half. Kiithcheu, I swear to you, my dearest

Kathchen, that I would act more wisely.

G.

23.*—To GoiTi.oB BREiTKoi'F,t Leipsic.

God give thee good evex,

Brother Gottlob. [Friuikfort, August, 1769.]

That you are an honest, hearty good fellow, and
that you are distinguishing yourself, so say all the people
who come from Leipsic ; and highly delighted I am that
you are not iu any way changed, except to your own advan-
tage ; for you were of old a good lad, with shrewd sense,

and thoughts such as those of a man who comprehends his

subject, and ideas not like everyone's. Pay us a visit

soon. The girls here are all on your side ; I have given
them such a full account of you, and there are some merry-
pates among them who fancy there is perhaps something
to be made of you. Just write to me, dear brother, and
let me know in what circumstances you are now.

I am living tolerably,—content and qiaiet. I have half-

a-dozen angels of girls whom I often see, and with none
of them have I fallen in love

;
pleasant creatures they are,

and they make ny life uncommonly pleasant. He that

had not seen L.ipsic might be happy enough here ; but
Saxony—Saxony ! Ah !—ah !—that is full flavoured

tobacco ! Be one never so hearty and strong in that

confounded Leipsic, he burns away as (juickly as a bad
pitch-link. Well, well, the poor little fox will doubtless

recover by degrees.

f

One thing I must say to you, and that is, beware of

* Printed iu the Fniriinenten avs einer Goethe-Bihliothek. p. 3.—O.J.

t Christopli Gottlob, son of Johiiiiu Gottlob Iintiiunuel, and grand-
son of Bernhard Cliristojih Breitkoi)f, wlio was the ioundor of the firm

of publishers at Leip-ic. The brother referred to in this letter was
Beridiard Theodor, who set the iS''e«e Lieder mentioned note * p, 31

to music.

X See above, p. 50.
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dissoluteness. It happens to ns men-folk with onr powers,

as to maidens Avith honour, when once virginity goes to

the deuce, it is off. It is true it may be in a measure
quack-salved ; but all that helps but a little.

Adieu, my dear brother. Keep me in your heart, and
do not forget me. In the spring I go to Strasbourg. Who
knows whether we shall hear anything of each other there ?

Write me Ijefore then ; and if brother Bernhard wall not
do so, let him give you any message he may have for me,
and include it in your letter. Greet Stock and his lady,

and tell him he made right pretty things.*

Goethe.

24. To K. SctlOENTKOPF.

My very dear Fi.IKNP, Frankfort, 12 D ccinber, 1769.

A dream reminded me last night that I owe you a
reply. Not as if I had so completely forgotten it ; not as

if 1 never thought of you ; no, my friend, every day says

Bt>mething to me of you and of what I owe. Yet it is

strange, and a sensation which you too perhaps will know,
the memory of absent friends becomes dimmed, although
not effaced by time. 'J he distractions of our life, acquain-

tance with fresh olyects, in short every change in our condi

tion, works ujion our hearts us dust and smoke on a painting,

making the tinely-drawn lines <ptite imperceptible, whilst

one does not know Iioav it hap])ens. A thousand circum-
stances briaig you before my mind, a thousand times do I

see your image, but as faintly, and with as little feeling

as if I thought of some stranger. It often occurs to me
that I OAve j^ou a reply, without my experiencing the

slightest desire to Avrite to you. W^hen I now read your kind
letter, already some months old, and see your friendship

and care for one so unAvorthy, I am shocked at myself

;

and then only feel what a sad change must have come
over my heart, when I suffer that to pass by AvithoTit

gladness, which formerly would have raised me to the
heavens. Pardon me for this. Can one blame a miserable
being because he cannot rejoice? My Avretchedness has
made me proof against the good that still remains to

me. My body is restored to health, but my mind is not yet
* The engraver, see Auiohiog., bk. viii.
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healed. I enjoy a quiet inactivity, but that is not to he
happy. In this state of rest my power of conception is

so tame, that I can form no image of tliat which of old

was so dear to me. It is only in my dreams that my
heai-t sometimes appears to me as it is ; a dream only can
recall those sweet pictures, so recall them that my impres-

sion becomes living ; as I have already said, you are indebted

to a dream for the present letter. I saw you ; I was
beside you as of old ; it was too strange for me to tell you
about it. In a word, you were married. Could this be so ?

I took up your dear letter, and found the time corresponded.

Should it prove so, oh ! may this be the beginning of your
happiness.

When I reflect on this unselfishly, how does it gladden

me to know that you, my best friend, you before all others

sv^ho envied you, who thought more of themselves than of

you, are in the arms of an estimable husband, to know that

you are happy, and freed from all the unpleasantness

to which a single existence, and especially your single

existence, was exposed. I am thankful to my dream for

having vividly pictured to me your hapi^iness, and the

happiness of your husband, and his reward for having
rendered you so happy. Preserve for me his friendship,

that you thereby may remain my friend, for now in friends

even you must have community. If I may believe my
dream, we shall see each other again, but I hope not very
soon yet ; and as far as I can I shall strive to defer its fulfil-

ment, if a man may seek to resist fate. I formerly wrote

to you somewhat ambiguously as to what was to become of

me. I can now tell you more plainly, that I shall change
my present residence, and remove farther from you. N;iught

more shall remind me of Leipsic, save perhaps some fitful

dream : neither friend who comes there, nor letter. And
yet I feel that this Avill not help me. Patience, time, and
distance may effect what nothing else may avail ; then blot

out all unpleasant reminiscences, and restore to life that

friendsliip with the pleasure with which, after a lapse of

years, we sliall regard each other with other eyes, but
with the same heart. Till then, farewell ! Yet not quite

till then. Within a quarter of a year you shall have
another letter from me, which will acquaint you with my
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destination, and the time of my departure, and once again

tell you, if needlessly, that which I have already told you a

thousand times. I pray you not to reply, but to let me know,
through my friend, if you would have anything more from

me. This is a sad request, my dearest one, the only one of

your sex I may not call friend, for that is a title without

significance in respect to what I feel. I desire as little to

see your handwriting as to hear your voice ; sad enough it

is to be so haunted by my dreams. You may count on yet

one letter from me : this I will hold sacred ; a part of my
debt shall be discharged, the remainder you must still

excuse. Fancy that all our connexion has ceased when I

have made good this last point.

The large book you want shall be sent you. I am
glad that you have asked this of me : it is the most
splendid gift I could make you ; a gift which will

preserve me longest and most worthily in your memory.
I can send you no nuptial ode. I had composed several

for you, but they gave either too much or too little

expression to my feelings. And how could you desire of

me a worthy song for a joyous festival ? For sometime—
yes, for a long time past—my verses have been as peevish

and as ill-conditioned as my head, as you will observe

from most of those already printed, and will see too from

the remainder if they should be printed.

I will very soon send you Hagedorn* and some other

books. May you take as much pleasure in the verses of

this delightful poet as he deserves. For the rest, commend
me to your dear mother and to your now no longer little

brother, who will doubtless by this time have become a

good musician. J'emember me to all kind friends, and
recall me in some measure to the memory of jowr circle.

Farewell, dearest friend ; receive this letter with love

and kindness. My heart could not but speak once more
at a time when I was informed only by a dream of an
occasion which might have forbidden it. A thousand

times farewell, and think occasionally of the tenderest

devotion of your
Goethe.

* The second edition ofVon Hagedorn's collected works was published

at Hamburg, 1769.—0. J.
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25.—To K. SCHOENKOPF.

My dear Friend, Frankfort, January 23, 1770.

Indeed it was fully my mtentioii,wlien I wrote my
last letter, never again to take pen in hand to write to you.
But, in old times, it was frequently my fidl intention not
to do something, and Kiithchen could make me do it as she

jileased ; and if the Doctor's wife possesses the same gift of

governing according to her little head, I suppose I must
write to Madame Canne, although I had sworn even a
thousand times more than I have. If my memory serves

me well, my last letter was written in rather a doleful

strain ; this is again in a more lively tone, as you have
given me grace until Easter. Would that you were
already married, and Heaven knows what more. But,
truly, at heart I am vexed, as you can imagine.

I know not whether you have received the books from me.
I had no time to get them bound. And let me recommend
the small French one to yoi;r notice. You have a transla-

tion of it, and I know that you study French a little.

I cannot tell jow more of myself than that I am living

quietly, and am hearty, healthy, and busy, for I have no
maiden in my head. Horn and I still remain good friends

;

but, as is the case with the world, he has his thoughts and
ways, and I have my thoughts and ways ; so that a week
passes by and we scarcely see each other once.

But, all things considered, I am now fairly tired of

Frankfort, and I am going awaj?^ from here towards the

end of March. I see that I must not yet go to you ; for if

I arrived at Easter you would perhaps not yet be married,

and I must not see Kathchen Sclioenkopf again if I do not
see her other than so. If, then, it is of interest to you, as I

believe it is, I am going at the end of March to Strasbourg.

\\ ill you also Avrite to me at Sti'asbourg '.^ You will not play

me any prank. For, Kathchen Schoenkopf—well. I know
better than anyone that a letter from you is as dear to me
as one from any other hand.

You are still the loveable girl, and will also be the love-

able wife. And I—I shall remain Goethe. You know
what that means. When I mention my name, I mention
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my whole self; and yoxi know that, as long as I have
known you, I have only lived as part of you.

Before I leave here you shall have the book not yet sent.

And I shall be a fan and a neckerchief in your debt until

my return from France.

In Strasbourg I shall remain ; and there my title will be
changed, like your own ; both will acquire something of
the Doctor.

From Strasbourg I go to Paris, where I hope to enjoy my-
self, and perhaps stay some time. And afterwards ?—God
knows whether anything is to come. Well now, if it is

not at Easter, it will be at Michaelmas ; and if it does not
hajjpen at Michaelmas, I shall certainly not hang myself.

How would it be if I brouglit you the fan and the
neckerchief, and could still say Mdlle. S., or Kiithchen S.

I should then be doctor also, and, what is more, a French
doctor* And, after all, there would be a mighty small dif-

ference between Frau Doctorinn Cj and Frau Doctorinn G.
In the meantime, farewell ; and greet for me Father

Schoenkopf, and dear Mother, and friend Peter.

My connexion with the Breitkopfs, as with all the
woi Id, has almost ceased. It is true I received letters just

lately, but I have not the heart to reply.

Stenzel still loves Kiepel the PeguanJ to distraction,

which strikes me as foolish and absurd
; you can suppose

why. " The grapes are sour," said the fox. It might
actually end in a wedding yet, and that would be a sight.

But I know another wedding that would be a still greater

sight ; and yet it is not impossible, only improbable.

Our anangements here are excellent. We have a whole
house ; and if my sister marries, she must quit. I will

suffer no brother in-law. If I marry, my parents and I

will divide the house between us -I getting ten rooms, all

well and handsomely furnished after the Frankfort taste.

Well, Kathchen, it really looks as if you would not have
me : court one of your acquaintances for me, whichever is

* Strasbourg, the reader will remember, was from the treaty of Utrecht
until 1871 a French city. t i.e. Canne or Kanne.

X Constantia and Horn are here referred to. Horn was called " the
Pefrnan " in jest : Pepm being in Saxon phraseology the equivalent of

the land oJ fools or buffoons.
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most like ycm. For what of my journey ? In two years I
am back again. And after that ! I have a liouse ; I have
money. Heart, what dost thou still desire ?—A wife.
My dear friend, adieu. To-day, for once, I have been

merry, and have written badly. Adieu, my best one.*

26.—To AssiissoR Christian Gottfried Hermann,!
Leipsic.

Dear Herr Assessor, Frankfort, 6 February, 1770.

I thank you for the little note of reminder. I see
that you still love me, and I am very glad of it, for I still

love you as much as ever, and often think of you. That I
have not written will be exi3licable to you. New way of
life, new acquaintance ; and in addition to that you can
picture to yourself how much he has to do to bring his
knowledge into order, who for three years at Leipsic has
been intent on studying the good studies.

Towards the end of March, I shall again be taking
wing. In the first place to Strasbourg, where I would
gladly have my juristic efforts crowned. Thence I shall
march (salvis accidetitibus) on Paris. And from there—
God knows. And do j'-oix keep me in continual remem-
brance until at length I come again.

If anything amongst my songs has pleased you, I am
glad of it. I hope that in time I shall do something
better : with lis quasi modo <jenitis, people must have
patience. Painting and music and whatever is termed art
is still always as near my heart as ever. What is Oeser
about ? I have not heard from him for a long time : give

* On March 5, 1770, Horn wrote :
" Goethe this time sends greet-

ings. He is going to Strasbourg." And on April 9: " Goethe arrived
at Strasbourg a weik ago. I accompanied him as tar as Mainz. He will
probably soon write to you once more." This, however, did not happen,
althougli he had not forgotten her.—O. J.

t Goethe had madethe acquaintance of Dr. Hermann at Schoenkopfs
table, to which iie had been introduced by G. J. G. Scidosser. He is

described in the Autobiography as having passed through his academical
course with the greatest credit and regularity. He .speecUly obtained
the position of assessor or assistant judge, and afterwards that of
Buniermeister. He was also a man of considerable humour, and accom-
plished in music and diawing. Goethe e.xperienced much kindness
from lam, especially during liis severe illness (see Autobio(j., bk. viii.)
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him the most friendly message. _ -will write to him once

more before I leave here.

Herr Reich sent me by the stage the " Dialogues of

Diogenes," and I read it in the stage : it was the most

welcome present that he could have made me. The
engravings are excellent, and the book is by Wieland.

One must mention his name, for to depict or judge of the

character, the humour, of this man is not for us to do. Of
great men no one should speak but one who is as great as

the}^ so as to be able to see all round them. A small man,

if he stands too near, sees single portions well, but notliing

of the whole, and if he will survey the whole must stand

too far off, where his eyes do not reach to details. Forgive

me this allegory. Greet the Eeceiver-General Eichter, to

whom I will write as soon as possible ; and love me. I am,

as at the cottage— as in the green-room—as always, your
(jrOfcTHE.

27.^To Philipp Erasmus Reich,* Leipsic.

Dearest Herr Reich, Frankfort, 20 February, 1770.

There are mixed emotions which Mendelssohn f can

so correctly draw, and Wieland so sweetly depict, and of

which we others must be silent. By one of such it was
that I was overcome when I received your kind letter, and

the very agreeable giff-l

Nothing was new to me. For that Wieland is such an

author, and you such a publisher, and so kindly inclined

towards me, I have been aware of since you and Wieland

have been knov.ai to me ; but to such a degree ! and

imder such circumstances ! that was all new to me. My
thankfulness you can readily measure by the value of

your friendship, the excellence of the book, and the

delight which in this Frankfort dearth of good taste must

be felt in a very lively degree, when one so quickly gets

in one's hands a new book. Hence I gladly abstain

from acknowledgments ; for certainly you would needs

be very tired of listening to oft-repeated thanks, did

* A well-known bookselLn- iit Leipsic : lie is not mentioned in the

Autvhioijraphy. He had a country-house at Sellerhauseu, a few miles

from town, wliere Goetlie often visited him. t See page 63.

J Wieland's Dialoger des Diogenes, Leipzig, 1770. See last Letter.
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not 3'onr especial kindness jmpose respectful silence ou
all you ol»liij;e.

Oeser's discoveries gave me a fresh occasion to Hess
myself that I have had him for my instructur. Dexterity

or experience no master can communicate to his discijjle,

and a few years' practice in the fine arts produces Init

moderate ix'snlts,—moreover, oixr hand was only his

secondary aim ; he strove to penetrate our very souh, and
one must have had none not to have benefited by him.

His instruction will influence my Avhole existence.

He taught me that the ideal of beauty is simplicity and
repose, whence it follows that no youth can be a master.

Fortunate is it when we have no need to be convinced of

this truth b}'^ dire experience. Commend me to my dear

Oeser. After him and Shakspere, Wieland is the only
man I can acknowledge as my true instructor ; others had
shown me that I erred, these exhibited to me the way to

do better.

I do not suppose that you desire to learn my o]union

respecting the " Diogenes." To feel and to keep silence

is the utmost that I can do at present ; for one ought not

to praise a gi-eat man unless one is as great as he.* But
I have been much vexed on Wieland's account ; and I

think with reason. Wieland is so unfortunate as often

not to be understood,—the fault possibly is often his own,
but often it is not, and it is then annoying if people retail

their misunderstandings to the public as explanations.

Very recently a critic wrote, " The speech of tlie Man in

the Moonf is a subtle satire on the philosophy and follies

of those times." How could such an idea occur to

anyone? Yet, indeed, he has found a comyianion in the

person of the translator of Agathon, Tahlfnu des Ma'itrs

do lancienne Grece. Some such is his title.| I verily

believe the good man took the book for a work on
archaeology.

I know not whetlu^-r "Wieland is also annoyed at this; he

certainly has cause to be so.

* Cf. prer-cdin,!? letter to Assessor Hennaiia.

t Diogencd, :^4. Op. XIIL, p. HI.

X tliiitoire d'Agritlioii, ou Tdhlcau philonophiqun den Moriirs de la

Grece, iiiiile dt lAlltmand de M. M'icldud, Luusaiiiie, 17(JS.— O. J.



1770.] LETTERS OF J. W. GOETHE. 61

When you write to your friend this great author, or

see him, he kind enough to make him acquainted with
an individual who, it is true, is not man enough to be
able to value his inestimable services, but yet has a suffi-

ciently sensitive heart to honour them, and who, with
the sincerest regard, also calls himself your most devoted
servant,

Goethe.

28.—To JoHANN Christian Limpreciit,* Leipsic.

Dear LimPRECHT, Strasbourg,! Good Friday, 12 April, 1770.

I do not for a moment doubt that you will now be
in want of money, for it has occurred to me to-day, in a

very strange way, to send you the louis-d'or. It is still

better than nothing, methinks, if it is not much : accept it

at least as a sign that what is fore-gone is not forgotten.

I am again studious, and have, thank God, as much
health as I want, and cheerfulness in abundance. As I was
so am I still, except that I stand somewhat better with our
Lord God and with his dear Son Jesus Christ. Whence it

follows then that I am somewhat wiser, rind have experi-

enced what this means—The fear of the Lord is the
beginning of wisdom. Verily we sing first the hosauna to

him who cometli yonder; well and good : even that is joy and
gladness ; the king must first approach before he mounts
the throne. For the rest, I want to hear that your
circumstances have improved. You have always had a
heavy burden in the world, and more latterly with your
ej'es and me. I do not mean my illness,—that was a
labour of love, and love's labours are never burdensome;
but, when I recollect what an unbearable fellow I was for

the last summer, it seems to me a marvel how anybody
could have endured me. Yet I deserved pity. I also had
my cherished burden.

* Limprecht was a poor theological student, who occupied neigh-
bouring apartments to Goethe's in the " Feuerkugel " at Leipsic. He
i.< described in the Autobiography, bk. vi. (though his name is not given
there), as having injured his eyes by excessive reading, and by his habit
of studying by twilight or moonlight in order to save oil.

t Goethe reached Strasbourg on 2 April.
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Farewell, and accejit the letter as I write and send it,

without ceremony and with an undivided heart.

Greet all friends, and remain mine.
Goethe.

29.—To J. C. LniPUECHT, Leipsic.

Strasbourg, 19 April, 1770.

Yesterday I received your kind letter of the 28th
March, and so only a few days after the strange fancy
which, just as it occurred to me and was cariied out on
Good Friday night, I here forward to you.

I am glad to hear that you are all alive and preaching,
and if you devote yourself to that you must contrive to get
through the world without eyes. It is said that Democritus
blinded himself so as not to be distracted by this danger-
ous sense, and in truth if he could do it, he was not wrong :

I would often give something to be blind. And j^et if it is

the case as heretofore that you see twilight where others
have day, you do not lose much. For it is indeed all

twilight in this world : a trifle more or less ; one may con-

sole oneself for that.

I am alteied, much altered, for ^vhich I thank my
Saviour ; that I am not what I am said to be, I am also

thankful for. Luther says, " I am more afraid of my
good deeds than of my sins." And when one is young,
one is nothing completely.

I have now been a fortnight here, and find Strasbourg
not a hair's breadth better or worse than all that I am
acquainted with upon this earth,—that is to say, very
ordinary,—and yet it has certain aspects which can give
one an impulse towards good and evil, and take one out
of one's usual condition.

Adieu. Goethe.

30.—To THE YOUNGER HeTZLER.*

[Strasbourg], 14 July [1770]

Trapp thinks me dead ; and what will you think
me ? for I have owed yoit an answer longer than him.
But you know mo too well, dearest friend, to have to rake
up an improbaljle reason for my silence. I am always

* Neither Hefzler is mentioned in the Autobiography
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more negligent than "busy ; and because I had notliing to

do, or wished for nothing to do, yonr letter also remained

unanswered. Now at last am I just going to say to you that

I love you, and that I am glad to see you still, as ever, a

vigilant scholar of the Muses. You are a kind fellow to

me, and hold me dear ; but you esteem me as too wise and
yourself too little, when you propound questions to me
which, whilst they are very easy to your experience and
your own feelings, I can answer to you neither clearly nor

shortly. Only a little patience ; and, if I may counsel you,

you will get more profit from trying to find where beauty

is, than in anxiously inquiring what it is. Once for all, it

remains undemonstrable ; it appears to us, as in a dream,

when we behold the works of the great poets and painters,

in short, of all feeling artists ; it is a hovering, shining,

shadowy form, the outline of which no definition holds.

Mendelssohn* and others, whose pupil our Eector is, have
tried to catch beauty like a butterfly, and to fasten her

down with pins for curious beholders. They have suc-

ceeded
;
yet it has not happened otherwise than in but-

terfly catching,— the poor creature trembles in the net,

rubs oft" her finest hues ; and even if one does catch it un-

spoiled, yet in the end it perishes there, stiff" and lifeless

:

the corpse is not the whole animal, there is still something
that appertains to it, still a corner-stone, and in this case

as in every^other, a very chief corner-stone—life, the spirit

that makes everything beautiful.

Enjoy your youth and be glad to see butterflies flitting

round the flowers, while heart and eye are filled thereat.

And leave that joy-killing search for knowledge—the

butchered birds and anatomized flowers—to old and cold

people. I constrain myself to break off" here
;
you know

that I am as inexhaustible on this subject as a widow in

the details of her late husband's last hours ; and also that

I am especially glad to speak with you thereof, because we
understand one another.

Mliller's Introduction to the classical writers is too com-
prehensive ; there must be many others, but I do not know
of any suited to you : it is best to read the authors first, and

* Moses Mendelssohn of Berlin, the friend of Lessing: be waa
great-grandfather of the musician.
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then tlie Introduction as epilogue ; we learn betttr to esteem
them and to use our own judgment. Yet I should like you
to consult the Rector in these matters ; he must anyway
know better than I. Literary knowledge is gained by
time and diligence, and in both a youth must give place to

a man. So it is also with Homer. The English edition,

with Clarke's translation, is dear ; the Leipsic reprint must
have many errors of the press ; of that too I cannot judge.

Farewell.

31.—To AuGUSTiN Trapp.*

[Strasbourg], 28 July [1770].

I KNOW nothing. You have known that, I should
think, a long time, and yet you are always inquiring of me,
and are sur})rised when I do not answer. Gladly as I com-
municate with my friends, and especially with you, yet my
unmethodical mode of life withholds me so much from
doing it ; so that whenever I come u2:)on the letters that

have to be answered, and find questions and inquiries to

which I am not equal, my laziness gladly seizes upon this

excuse and puts off an answer into the far distance. I live

somewhat for the day, and thank God for it ; and often, if

I dare, his Son too, that I am in circumstances which seem
to impose this upon me. How can you wish me to advise

you in a situation which goes so far beyond my experience,

and that too when I know not how, nor anyone else ?

What, then, can I do, to discuss whether it is well for

you to marry or not ? Dear friend, such general reflexions

make neither the one nor the other wiser than he is, and of

your special case I know far too little to be able to have a
single correct idea. This is altogether one of those occa-

sions upon which our prudence, wisdom, subtilty or dis-

trust, however you like to call it, is least available. He
who cannot, like Eliezer, with perfect resignation in the
all-pei-vading wisdom of his God, leave the fate of an

* See former Letters 6 and 7. Scholl (Briefe und Aiifslilze, p. ?A)

prints an imperfect draft of a letter addressed to a c«rtaia T., whicli he
considers may have been intended for Trapp, but superseded by the
foUowiiio: letter. In the same volume p. 23 is a draft of what may have
been a It tier to a female friend, but, as its motive and destination are

altogether uncertain, it is omitted.
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entire future world to the drinking of the camels * is in
sad case ; there is no help for him. For how would he be
advised who will not let himself be advised by God ?

In truth, it will be with you, dear friend, as with all of us
young men. We will not let our fathers do our courting
for us, and are not easily to be called abroad when our bride
is coming. Our affections—what ought we to do in re-
spect to them ? They are fools, these immature emotions of
our hearts, and you know what happens, if one lets one's
self be led by the nose by such comrades.

I could here bring many a fair floweret, many a good
moral thought, indeed many a politic one too, to bear, upon
this occasion, did I not know so well the value of the
words. Eeflexions are very slight ware; prayer, on the
other hand, is a very profitable business : a single upraising
of the heart in the name of Him whom we call a God for
the time, until we may be able to call him our God, and we
are overwhelmed with countless benefits.

One thing more. In what condition is your health ? I
beseech you, do take thought for this body with steadfast
fidelity. The soul must see through these eyes alone ; and
if they are dim, the whole world is beclouded.

I, perhaps, know that as well as anyone. There was a
time when the whole world seemed as fuU of thorns to me
as it now does to you.' The heavenly Physician has
strengthened the fire of life in my body again, and courage
and joy are again there.

So too will it be with you when you are at your best.
And if you cannot quite agree with me, you need not
make yourself unhappy about it : only be persuaded of the
perfect truth that I am your faithful friend.

32.—To THE YOUNGER H. f

August 24 [1770].

Tou have, as ever, too much affection and kindness
for me : it makes me sad : how long have I been wishing

* See Genesis xv. 2 and xxiv. 14. Eliezer of Damascus was
A'lraliam's steward,

t Probably Hetzler.
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to tell 3^011 this ! I derive no advantage from the all-too-

favonrable idea of me which you have concocted. It is an
old truth, an unfailing experience, -which makes me thus

afraid. Take good care of this letter : I might perhaps
have reason to appeal to it at some future time. I have
wished that you may remain my friend, but to that end
you must first estimate me at what I really am, so that

you may not in course of time change your sentiments

with your opinion.

Your affection for me has attrilnited to me merits wliich

I do not possess. One loves one's friends like one's maiden ;

and each one's Phillis is the most beautiful to each, so

prone are we always to desire the best.

We are parted. Separation is a powerful destructive

powder, and your heart cannot remain empty.
You are going to the University : the first thing you

will find is a hundred people like myself. So, after all, he
was not the only one ! you think ; and you go further,

and find a hundred better than me : you measure me by
a new standard, discover faults all over, and then I am
undone. Him whom one has considered perfect, and finds

wanting on one side, one does not easily judge with
kindness.

Our vanity is thus brought into play : we have deceived

ourselves, and will not confess it ; and we flatter ourselves

that we have been deceived : whereupon we cast all the

blame, ill-temper, and a sort of hatred, upon an unfortunate

wretch who is not in the least responsible for the fact that

our precipitancy took him for something for which he had
no wish to be taken.

In general, in order to see the world aright (for which
you certainly testify a desire), one must estimate it neither

too low nor too high. Love and Hate are indeed nearly

allied, and both cause us to see indistinctly.

If I do not take care, I shall begin to talk twaddle. We
will not aim at hitting the middle path so long as we are

young. Let ua jjcrform our daily task, and not dabble in

the Avork of our elders.

To look at things as well as we can, to inscribe them in

our memory, to be observant and let no day pass without

gathering sometliing : then to ajiply one's self to those
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branches of knowledge wliich give the mind a snre

direction, to apportion everything to its own place, to

assign to everji;hing its value (in my opinion a genuine

philosophy and a fundamental mathesis), this is what we
have now to do.

Moreover, we must desire to he nothing, hut to become

eveiything ; and must especially not stand still and

rest more frequently than the need of a tired mind and

body claims. I know well that for both of us there are not

always facilities for doing what we ought; but if we
recognize our opportunities a little, and know our strength,

a noble sentiment readily arouses our courage again.

One's morning indolence is soon gone, when one has once

persuaded one's self to put a foot out of bed, &c.

33.—To FrIulein von Klettenberg.*

Gy'AuiGE Fraulein, 26 August [1770].

1 have been to-day to the Holy Communion, to

keep in mind the passion and death of our Lord ; and you

can guess why I am amusing myself this afternoon, and

at last intending in earnest to write a letter already so

long delayed.

We treat our best friends as we are accustomed to treat

God himself : every love has its collectanea ; and I would
sooner that rejected brass tokens were again collected than

scattered thoughts; and especially here, in the circum-

stances in which I am now.
And yet it is not little that they seem to promise me.

The many people whom I see, the many accidents which
cross my path, afford me experiences and knowledge of

which I have never let myself dream. Moreover my body

* This lady, Susanna Katharina v. Klettenberg, was the daughter

of a former chief magistrate of Frankfort, and she seems to liave been a

distant connexion of Goetli(".H mother, for an uncle of the latter,

Cidonel Johann Nicolaus Textor, married a lady of the Von Kletten-

berg family. (SeeM ulame Belli's Leben in Frankfurt, iv. 94.) Of lier

reliirious opinions and their influence on Goethe much is said in tlie

eighth book of the Autobiography. Slie is also depicted in the Contes-

sioiis of a Beautiful Soul, "in Wilhehn Meister See Aut/ibing. bk viii

(trans, i, 290), and W. Meister, i. 333

F 2
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is just robust enough to bear moderate and needful labour,

and to remind me occasionally that neither in body nor

mind am I a giaiit.

My connexion with the religious people here is not exactly

firm : at the beginning I had turned myself very firmly

towards them, but it seems as if it could not be. They are

BO mortally prosy when they begin, that my liveliness

could not endure it. Mere people of moderate intellect,

vs^ho thought their first rational thought with their first

sentiment of religion, and now think that that is every-

thing because they know nothing else, withal so Halleish*

and so hostile to my Count,t so orthodox and methodical,

that . I need just say nothing more to you.

Something may still be added : the preference for our

own feelings and opinions, the conceit of wishing to twist

everyone's nose in the direction in which our own has

grown—failings to which such people as are well ofi" give

way with the greatest safety.

How often have I heard mix up the interest of

his own whims and God's interest, as he was rebuking ray

cousin. I like the man—we are good friends ; but, even as

father of a family, he is too strict; and you can fancy

what happens when he wishes to have the more subtle

duties of religion observed by his rough young people.

Another acquaintance exactly the opposite of this one

Las been of no little use to me hitherto. I must go

through all the classes ; so it seems, dear lady.

Herr ,| an ideal for Mosheim § or Jerusalem
jj.,

a

man who has gone through much experience with much

sense ; who, with the cool-bloodedness with which he has

* I.e. akin to the tone of thought in the University of Halle, which

tras cijniviilent to " niirrow-aiiiided."

—

Scholl.

t Count Zinzetidoif. Cnmp. Autohiog.M^-- viii. (trans, i. 290), also

Wilhelm MeMer, bk. vi. Nicholas Louis, Couut Zinzf-ndorf, was the

protector of tlie Moravian scft of Herrnliiiters. and, having received

episcopal ordim.tion, became their bishop. He died in 17G0.

+ Scholl supposes this to refer to Dr. S.ilzmann. See note. p. 75.

§ The well-known ecclesiastical historian, who died in 175.5.

II
A Protestant clergyman, who held the secularised endowment

of the Abbey of Kiddairshausen. He is described in the Auto-

hinnraphij as one of the tir»t tlieological t^cholars and writers. He was

the father of tlie young Jerusalem, the frieml of Les-ing. who.^e romannc

suicide occasioned Goethe's famous novel, Werther. Sec below, Letter 71.
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always regarded the world, thinks that he has found ont

that we are set in this world especially to he useful to it,

that we are able to make ourselves capable of this, whereto

Eeligion also affords some aid ; and that the most useful

man is the best. And all that follows therefrom.

The day after to-auorrow is my birthday ;
* a new

epoch will hardly commence with it. Be it as it will,

pray with me, for me, that all may turn out as it should.

Jurisprudence begins to please me much. Thus is it

with everything as with Merseburg beer : one shudders

the first time, but if one has drunk it a week, one cannot

give it up again. And Alchemy is still as ever my secret

love.f

Still as much as ever the old madcap ! the

34.—To Herr Engelb[ach]4

10 September, 1770.

Everyone has his turn in the world, as in a peep-

bIiow. Is the Emperor with the army taken past"? stare

at them, spy at them : here comes the Pope with his

illustriousness. I have now played out my part in the

lecture-room. Herewith are your M»SS., which have
rendered me good service.

How you are living, I can imagine ; with me all is

ut supra. One continues to be welcome in the B. house-

hold.. The A. and I are going to be married as soon as

possible. The whole table greets you. All the youngsters

in the town are manufacturing kites, and I am sweating
par compagnie at my disputation. May you be happy !

Remember me : remind my friends, too, that I am still

in existence, and hold you all dear.

* His 21st birthrlay.

t See Autohiog., bk. viii (trans, i. 292.)

X Engelbach is mentioued iii the Autobiography in conjunction with
Weyland, who was related to the wite of Pastor Brion of Seseuheim.
Goethe did not know the Brion family until the followino; month, i-o

that the reference cannot be to them. It is probably to some family
with whom the Actuarius (Salzmauu) was also intimate.
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35.—To THE ELDER HeRRN H.*

28 September [1770].

To BEGIN to notice and to be noticed is a curious

crisis in our life, dear friend. The first moral glance into

-the world no more brings to our head or our heart a definite

sensation than the first physical one. One sees before one
knows that it is seen, and only a Yery long time after-

wards does one learn to know what one sees. Rejoice

that you have still long to live before the thought comes
to you that there is nothing more in the world to see.

Time goes slowly with you, I suppose. When one does

nothing else but while it aAvay, it must of necessity often

be a burden ; and you are such a wicked fellow that you
like avoiding trouble. At least, I do not know whether
hitherto you have not been willing to make use of the fine

gifts of which you are conscious, or whether you have not

yet found opportunity enough to be able to be willing.

The academical years which are now awaiting you ought
by rights to give occupation to your whole mind. It is

this time which, well or ill-employed, afiects a man's whole
after-life. Well ! we shall see each other again, and then
we will talk of the past, which as yet is still in the future.

You will in many things change your modes of thought

:

I only ask you to keep steadfast your love for me, and
let separation be only separation,—a cloud which draws
between objects, and, without changing them, makes their

shape undistinguishable, &c.

36.—To Mam'sfxl F.f

14 October [1770].

SiTALT. I once more tell you that I am still alive and
well, and as content as a tolerable condition allows, or

shall I remain silent and rather not think of you for

shame? I trow not. To receive forgiveness is to my
heart as sweet as to earn thanks—yes, even sweeter, fur

the sensation is more unselfish. You have not forgotten

* Probably Hetzler, an elder brother of the correspondcut to whom
Letter 30 is addressed,

t The ladv to whom this letter is addressed has not been identified.
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me, that I know ; I have not forgotten you, as yoii

know, in spite of a silence the length of which I cannot

account for. I have never so vividly experienced what
it is to be contented without the heart having any in-

clination as now,—as here in Strasbourg. An extensive

acquaintance amongst pleasant people, a lively, merry
social circle, chases away one day after the other,' leaves

me little time to think and no repose for feeling ; and
when one does not feel, one certainly does not think of

one's friends. Enough, my present life is exactly like a

sleigh-drive, sho'O'y and tinkling, but affording just as

little for the heart as it offers much to eyes and ears.

You would hardly guess how the idea of writing to you
BO unexpectedly comes to me, and, as the reason is a nice

one, I must tell it to you.

I have been spending a few days in the countrj^ with
some pleasant people.* The society of the amiable

daughters of the house, the beautiful neighbourhood, and
the most favouring weather, have awakened in my heart

everj^ slumbering feeling, every remembrance of all that I

love ; so that I have scarcely returned than here I am
sitting already and wTiting to you.

And thereby you can see how far one can forget one's

friends when one is happy. It is only immoderate,

xinenviable good fortune that makes us forget ourselves,

that even clouds the thoughts of a loved one : but when
one feels one's self completely, and quietly enjoys the pure

pleasures of love and friendship, then, by a peculiar

sympathy, every interrupted friendship, every half-severed

tenderness, at once comes to life again. And you, my
dear friend, whom, amongst many, I can so name especially,

Letter No. 44, below, is possibly written to the' same person or to her

sister, for the drafts of both are on the same sheet. Scholl (Briefe

und Aufsdtze) supposes that the F. stands for Franzcheu mentioned in

Letter 44, and that both were addressed to this same lady. It has also

been suggested that tliey were written to Friederike Oeser at Leipsic,

but the tone is more patronising and less intellectual than that which
distinguishes his other letters to her. Possibly the lady was Fraul.

Franzitka Crespel, who is mentioned as " our Franzchen " in a late

letter to Riese, 14 February, 1814.
* This can only refer to the family of Friederike Brion at Sesenheim.

See the date of the next letter
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accept this letter as a new pledge that I shall never forget

you. May you continue happy, &c.

37.—To Feiederike Brion, Sesenhfim.*

Dear new Friend, Str[asbourg], 15 October [1770].

I DO not hesitate so to call you : for if other-

wise I understand but very little of the eyes, still, at

the first glance, my eye found in yours the hope of this

friendship, and for our hearts I would swear. You, tender

and kind as I know you, should you not, since I hold you
so dear, be a little bit favourably inclined to me in return ?

Dear, dear friend,

Whether I have anything to say to you is, perhaps, not

in question, but whether I precisely know why on this

particular occasion I wish to write, and what I may have
to write, that is another thing : thus much do I remark,

by a certain inward unrest, that I would gladly be with
you ; and under the circumstances a scrap of paper is as

true a consolation, a winged horse for me here in the

midst of noisy Strasbourg, as it can but be for you in your
peacefulness, if you feel with real keenness separation

from your friends.

The circumstances of our journey back you could

imagine pretty well if you were able to see on my departure

how sad I was ; and if you remarked what a hurry
Weyland was in to get home, gladly as, under other cir-

cumstances, he would have stayed with you. His thoughts

went forwards, mine backwards, and so it is natural that

the conversation could be neither pleasant nor interesting.

At the end of the Wa7ize7iau'\ we made a venture to

shorten the way, and lost ourselves, by good luck between
the marshes : night came on, and nothing was wanting
but that the rain, which a short time afterwards came
down pretty freely, should have hastened itself somewhat,
for then we should have had every reason to be persuaded

of the love and fidelity of our princesses-l

* The 8tory of Goethe's attachment to Friederike is fully given in

Autohiog., bks x. and xi.

t Lit. The " Bug meadow."

X Doubtless an allusion to some story with which they had amused
tlieiuoelves.
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Meanwliile the roll, which, for fear of losing it, 1 kept

in my hand, was a real talisman, which charmed away for

me all the difficulties of the journey. And yet?—Oh, I

need say nothing, either you can guess it or you would

not believe it.

At last we arrived, and the first thought that we had,

which had, too, already be^n our consolation on the way,

concluded in a plan of seeing you soon again.

There is something too dear in the hope of seeing again.

And we others, with our over-indulged hearts, if any little

trifle vexes us, straightway come with the remedy and

say, " Dear heart, be quiet
;
you will not be separated long

from them, from those people whom you love : be quiet,

dear heart !
" And then we give it in the meanwhile a

shadow, so that it has something, and then it is good and

quiet, like a little child whose mamma gives it a doll

instead of the apple which it ought not to eat.

Enough, we are llfH^ here, and you see that you were

wrong. You would not believe that the noise of town
would ill please me after your sweet country joys.

In truth, Mam'sell, Strasbourg has never yet appeared

to me so empty as now. I hope, indeed, it may be better

when time shall have a little obscured the thoughts of our

delightful and unrestrained enjoyment ; when I shall no
longer feel so vividly how kind, how amiable my friend

is. Yet should I be able or willing to forget it ? No, I

will rather keep the little heartache, and write to you often.

And now many thanks still, still many sincere remem-
brances to your dear parents, to your dear sister many
hundreds of , what I should like to give you again.

38.—To Fbau Schultheiss Textor.

Dearest GrANDMAMA, [Strasbourg, February 1771.]

The death of our dear father,* already dreaded from

day to day for so long a time, has yet come upon me
* The father, that is to say, of Goethe's mother, Johaiin Wolfgang

Textor, imperial coiincillor and chief magistrate (Schultheiss) of

Frankfort. He died on 6th of February, aged seventy-eight. Stse

Autobiog., bks. i. and ii., et passim.
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unprepared. I have felt this loss with all my heart;

and what to us is the world around ns when we lose what
we love ?

To console myself, and not you, I write to you, you

who are now the head of our family, to beg you for your

love, and assure you of my tenderest devotion. You have

lived longer in the world than I, and must find in your

owTi heart more comfort than I know of. You have

endured more misfortune than I
;
you must feel, far more

\-ividly than I can say it, that the most soiTowful occur-

rence "often, through the hand of Providence, takes the

most favourable turn for our happiness ; that the succes-

sion of fortune and misfortune in life is intertwined like

sleep and waking, neither without the other, and one for

the sake of the other ; that all happiness in the world is

only lent. You have seen children and grandchildren die

before you, ceasing their work in the morning of their

life ; and now your tears accompany a husband to the

everlasting sabbath-rest—a man who has honestly earned

his wage. He has it now; and yet the good God,

whilst he took thought for him, has also taken thought

for you—for us. He has taken from us not the merrj-,

friendly, happy old man who earned on the affairs of age

with the vivacity of a youth, who stood out amongst his

fellow-citizens, and was the joy of his family: He has

taken from us a man whose life we have seen for some
years hanging by a silken thread. His energetic spirit

must have felt with painful heaviness the oppressive

weight of a sickly body ; must have wished itself free, as

a prisoner yearns to escape from his cell.

Now he is free, and our tears bid him God-speed ; and
our sorrow gathers us around you, dear mamma, to

console ourselves with you, hearts simply full of love.

Y'ou have lost much, but much remains to you. Look at

us, love us, and be happy. May you enjoy for a long

time yet the temporal rcAvard which you have so richly

earned of our invalid father, who has gone hence to report

it at the place of reqiiital, and who has left us behind as

tokens of his love, tokens of the past time of son-owful

yet pleasing recollection.

And so may your love for us remain as it was ; and
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where mticli love is, there is much happines?, I am, with
a truly waiTu heaii, your loving grandchild,

J. W. Goethe.

30.— To Sai-zman-n,*

[Seseaheim, May, 1771.]

For the honour of God. I am not going to leave

the place at present : and as I shall not see you for so long,

I think it will be well for you to -m-ite how you are. I
am now tolerably well : the cough, by means of treatment
and exercise, is pretty well reduced, and I hope it will soon
depart. But things are not very bright round about me :

the little one t continues sadly poorly, and that makes
everything look out ofjoint—to say nothing of conscia mens,

and not, alas ! recti, that follows me about. Tet, after all,

it is countiy. Ah I if all were as it should be. you would
be here too. But write to me on Friday. And if you
would have a box with two pounds of nice sweetmeats
(you know better than I what giiis like to eat) packed
and sent to me, you would give occasion for sweeter faces

than we have been accustomed to see for some time.

Just send it with my address, to the arcade, care of the
carrier Scholl, early on Friday : he will see to it.

• I>r. Salzmann. a man at this time of more than sixty years of aare,

held the post of acraaxy to the Vogteigerieht or "board of control " of
the University of Strasbourg : that is, he stood in some such relation to

the students as the college tutor does in an English university. He
also dined at the same ordinary as that attended by Goetbe. and was
in fact regarded as the " president of the table." Hence he and Goethe
were brcraght into intimate relations. See tlie Autobiog.. book is

,

tc. The occasion of this and the four following letters is somewhat
doubtful. It has been supposed that they were written from some
friend's house after the termination of Goethe's tacit engagement with
Friederike Brion. But internal evidence favours the supposition that
they were written before that event, whilst he was sfciying with her
parents. An allusion in this letter (see note, p. 76) fixes the date
within a few days, which was thjee months before he left Strasbourg,
and the tone rather indicates the tmeasiness of a doubtful Dosition

than the ranklings of an attachment already broken off.

t Prolxibly Friederike Brioa.
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I danced with the eldest * on "Whit Monday,f from two
o'clock in the afternoon till twelve o'clock at night,

straight oif, without any intermezzos for eating and
drinking. The Herr Amt-Sclmlz [Justice] von Eeschwoog
lent his drawing-room ; we had secured some jovial fellows,

and the fun was fast and furious. I forgot my feverish-

ness, and since then it has been better too.

You ought to have seen it at least. The whole Me
steeped in dancing.

And yet if I could say I am happy, that would be better

than all.

Who can say, I am the most hapless ? says Edgar. | That
is a comfort, too, dear man. My head is like a weather-

cock, when a storm is brewing and the gusts are change-

able.

Adieu ! Love me. You shall soon hear from me again.

Goethe.

40.—To Salzmann.

"Wednesday Night.

A WORD or two is, at all events, better than nothing.

Here I sit 'twixt door and doorpost. My cough continues :

certainly I am in other respects well, but one is only half

alive when one cannot breathe. And yet I cannot come
to town. Exercise and fresh air, at least help what can

be helped, without reckoning .

The world is so fair ! so fair ! for him who could enjoy

it ! I am often vexed about it, and often read myself
edifying lectures about the To-day, about this learning

which is so indispensable to our happiness, and which
many a professor of ethics fails to grasp, and none
propounds well. Adieu, adieu ! I wanted to write but a

word to thank you for the sweetmeats, and to tell you
that I love you.

Goethe.

* This probably refers to the eldest daughter Salomea, called Olivia

m the Autobiography, wliere also she is sometimes spokeu of as " the

eldest."

t This allusion gives an approximate date, for in 1771 Wliit Monday
was on May 20th.

X Edgar. " O gods ! who is't can say, ' 1 am at the worst '
?"—

King Lear, iv. 1.
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y
41.—A Monsieur Salzmann, Secretaire de la Chambre

DKS Tuteles a Strasbourg.

[Sesenheim, June 1771.]

I AM coining or I am not, or . All this I shall

know better when it is over than now. It rains without and
within, and the unpleasant evening winds rustle in the
vine-leaves before the window, and my animula vagula is

like the weathercock over there on the church tower :
" turn

thee, turn thee," so it goes on the whole day, although the
" bow thee ! bend thee !

" has been out of fashion here a long
time. Functum. To my knowledge this is the first upon
this page. It is difficult to make good periods and full-

stops at the proper time
;
girls make neither comma nor full-

stop, and it is no wonder if I am assuming a girl-nature.

Yet I am learning Greek finely; for you must know
that during the time that I have been here, I have so

increased my Greek knowledge that I almost read Homer
without a translation.

And then I am four weeks older : you know that that is

saying a good deal for me, not because I do muchy but many
things.

God bless my dear parents.

God bless my dear sister.

God bless my dear Actuarius.

And all good souls. Amen.
Goethe.

^ 42.—To Salzmann.

[Sesenheim, June 1771.]

It is now about time that I came back. I intend,

and intend, but what will intending do against the faces

round about me ? The condition of my heart is peculiar,

and my bodily health wavers through the world, which is

more beautiful than I have seen it for a long time. The
most charming neighbourhood, people who are fond of

me, a round of pleasures. Are not the dreams of thy
childhood all fulfilled ? I often ask myself, when my eye
feeds upon this horizon of delights. Are not these the fairy

gardens for which thou didst yearn ? They are ! they
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are ! I feel it, dear friend, and feel that one is not a
wliit the happier when cue attains what one has wished
for. The make-weight ! the make-weight ! which fato

throws into the balance for us at every happiness. Dear
friend, it requires much courage not to he doAvnhearted
in tlie world. As a boy, I planted a little cherry-tree in

sport ; it grew, and I had the joy of seeing it bloom : a
May-fi-ost brought the joy and the bloom to nought, and I

had to wait a year : then they grew beautiful and ripe

;

but the birds had devoured the largest share before I had
tiisted a single cherry. Another year it was the cater-

pillars, then a greedy neighbour, then the mildew : and
yet when I have a garden of my own I shall again plant
cheny-trees. In spite of all misfortunes, there is still

enough fruit to satisfy one. I know another pretty story

of a rose-hedge which is told of my late grandfather, and
which is somewhat more edifying than the cherry-tree

tale ; but I must not begin it, because it is already late.

Prepare yourself for an eccentric dish, reflexions, senti-

ments, sucli as might be properly comprehended under the
general title whimsicalities.

Farewell, andifyou wishto see me soon again, send me a
remittance to set me free, for I have become firmly fixed here.

Seriously, be so kind as to give the woman who brings
this a louis-d'or ; I had not prepared myself for so long a

time. Write to me, please, and kindly put it into the
letter, and give the bearer strict injunctions. Adieu, dear
fellow, pardon me for everything. Your

Goethe.

U^^"^ 43.—To Salzmaxn.

[? Sescnlioim, June 1771.]

My eyes close, it is just nine. Delightful arrange-
ment of things. Kevelling yesterday night ; lashed out
of bed early to-day with plans. It seems as if my head
were like my room—I cannot find even a scrap of paper
but this blue. Yet any paper does to tell you tliat I love
you ; and this doubly : you know wliat it was meant for.*

Be satisfied until I see you again. Within my heart '

* One annotator boldly suggests tlie swettineats. Dlintzcr, liow-

evcr, refers thia letter to a later date.
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it is not wholly bright. I am too much awake not to

feel that I am grasping after shadows. And yet—to-

morrow at seven o'clock my horse is saddled, and then
adieu 1

44. To .*

Saarbrack.t June 27 [1771].

If all, my dear friend, were written down, which I

have thought about you as I made the delightful journey

hither, and enjoyed all the changes of a splendid summer's
day in the sweetest peacefulness, you would have much
to read, many a time to sympathize, and often to laugh.

To-day it is raining, and in my solitude I find nothing

more attractive than to think of you ; of ywx, that is to

say, of all whom you love, and even of Kathchen, of whom
I well know that she will not belie herself, and that she

will feel towards my letters as she did towards myself,

and that she— Enough, anyone who has seen her only

in a silhouette, knows her.

We were on horseback the whole day yesterday, and
night was approaching as we neared the mountains of

Lorraine, where the Saar flows by in the lovely valley

below. When I looked to the right over the green depth,

and the river flowed so grey and still in the twilight,

whilst on my left hand the deep shade of the beech-woods
on the mountain hung over me, and the fluttering birds

flitted silently and mysteriously through the copse around
the dark rocks, my heart felt as still as the place, and all

the labour of the day was forgotten like a dream, which
one must make an effort to call to mind.

"What a blessing it is to possess a light, free heart

!

Courage impels us to meet difficulties and dangers ; but

great joy is only earned by great exertion, and that is

jierhaps the worst I can say against love ! we hear

it said that it makes courageous—by no means ! So soon

* See note to Letter 36.

t This letter was probably written during a tour in Alsace and
T/Orraine, similar to that described in the Autobiog., book x. Diintzer

places it a year earlier, but it follows Letter 36 on the draft from
which it is printed, and it will be recollected that tiie tour in the

Autohiography is spoken of as subsequent to his iutruductiun to tho
Brion-, and consequenily to Letter 37,
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as our heart is tender, it is weak. "When it is beating so
warmly against the breast, and the throat is as it were tied

tightly, and one strives to press the tears from one's eyes,

and feels an incomprehensible joy as they begin to flow, then
•we are so weak that we are fettered by chains of flowers,

not because they have become strong through any magic
charm, but because we tremble lest we should tear them
asunder.

The lover who is in danger of losing his sweetheart, it

is true, grows courageous ; but that is no longer from love,

but from jealousy. \\ hen I talk of love, I mean that
agitation of feeling in which our heart floats ever hovering
to and fro around one spot, whenever any attraction has
shifted it out of the ordinary path of indifference. We are
like children on their rocking-horses, always in motion,

.
always at work, and never leaving the spot. That is the
truest pictiire of a lover. How dire is love when one is

so tortured ! and yet lovers cannot exist without torturing
themselves.

Tell my Franzchen * that I am still ever hers. I am very
fond of her, and was often angry with myself because she
tortured me so little ; when one is in love, one wishes to

be in fetters.

I know a good friend whose sweetheart had the kind-
ness to make her lover's feet her footstool at table. It

happened one evening that he wished to rise before it

suited her ; she pressed her foot upon his in order to detain

him by thus coaxing him : unfortunatt'ly she came with
her heel upon his toes ; he suffered much pain, but still he
recognized too highly the value of a favour to draw his

foot away.

45.—To JoHANN Gottfried Herder.!

[? Strasbourg, Summer, 177L]

It happens to me, in respect to this letter, as to lazy

boys with their lesson . they begin to learn when they
ought to say it. The past is going, and here is Shake-

• See Letter 36.

t Herder liad recently visited Strasbourg, partly for the sake of

having an opcnition perfurmedby Lobstein on his eye; and Goetlie had
then formed an intimate iicquaintanoo with him. Diintzer places thia

letter earlier in the year.
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speare. It was easier for me to get him than I thought

:

in a fit of hypochondriacal generosity, my man would have
given the hair from his head, especially as it was for you.

With it is a letter from Jung ;* poor fellow ! All the similes

from Weisse's ' Julia,' of mildew, May frost, north winds,

and worms, could not express the plagues which Kastner's

sirpent-wand has discharged upon the simple minded
Jung. I see from his letter to you more than from our

conversation on the subject, how provoked he is ; for my
own part, I assure you Kastner has gone to work in t' e

affair in such a way that I cannot blame him. Jung
feels that, indeed, more strongly than I ; takes for satire

what are expressions of anger, and for professional jealousy

what is professorial criticism. For he has done nothing but

send him the book with a letter, in which he shows him at

great length why the rubbish could not find a publisher in

Gottingen. Afterwards follow some pages of notes, in

which (to proceed in due order, like Jung) firstly, I say,

the Herr Professor, gardener-like, uproots from the ground
the mystico-metaphysico-mathematical weed of Jungian-

ism ; then demonstrates the inconvenience of the instru-

ment, the advantages of the Tab[ulaB] Sin[uum], and
concludes by adducing several authors, whose similar dis-

coveries have been superseded by means of the Tabulae. I

thought, when I had read Jung's letter, that this account

was due to you. After you are gone, I shall be his patron-

saint; and I have delivered myself from my innermost

heart, because I have found my name after yours adorned
with so honourable a voN, It is the first time that I have
seen this learned voN before my six letters. So now I

have the most immediate expectation of literary ennoble-

ment : I mean the multiplication of my noble self ; the

Clodiuses, the Schiiblers shall see.

Adieu, dear Herder ; I am beginning to play the fool.

Remain affectionately disposed towards me, and it will

ever be only officium, not beneficium ; for you are aware of

how dearly I hold you.

HeiT Salzmann sends his greetings.

* Afterwards called Stilling. He was studying medicine* at Stras-

bourg. See Autobiog., bks. ix., xvi., and note, p. 90, below.

a
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One tiling more. I have seen a stuffed woodpecker; it

is not a common binl.

And I am, alt gether as I am, your friend,

Goethe.
The day when Pegiow * wrote.

46.—To Salzmax>j.

Dear Man, [Strasbourg, August, 1771.]

The Bedell has already heen answered. No ! The
letter came at a somewhat inconvenient time, and, putting
the formalities aside, I have done with my doctorate. I am
s,) sick of the licenciating, so sick of all exercises, that I

do what is required of me absolutely only for the sake of
appearance ; and in Germany both degrees have the same
weight.

t

I thank you for your forethought : if you would signify

it to the llerr Professor, with a little syrup of civility,

you would take the latest news, as well as pay a call.

Continue to love me and to think of me.
I am sorry for poor 0-ferul.X He had a true heart.

Goethe.
47.—To Salzjian'n.

Dear Hkrr AcTUAniUS, [Frankfort, Septetriber? 1771.]

Your note gave me the pleasure of letting me see

your hand in Frankfort. Here you see mine, and an
assurance that I love you. With regard to the copper-

plates, rely iipon your own eyesight. If the drawing is

good, and the engraving nice and black, it is all right.

There are two sheets, each about six or eight leaves,

Papillon, or Papiller invenlt. Send it to the good Friederike,

witli or without a note, as you please. What I am doing is

nothing at all. So much the worse ! As usual, more thought
of than done : whereby nothing much will come of me..

Whenever I shall ]iroduce anything, you shall know of it.

Eemembei me, etc.

* A Russian, previously known to Herder, wlio had come to Stras-

bourg to practise «ur;<ery under Lobstein. Antohing., bk. x.

t Goethe fj;raluuiel as Licoiiti'te of Laws on Glh AuLrust. Diiiitzer

dates this h'ttor a year later, on tlio occasion of bid b ing ottered the
degree of*noctor by the Franklort faculty.

X Possibly a uickuame. Sec again, p. S7.
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To Herr Silbermann give many greetings from me when
you see him. Ask him. for a rough copy of the foundation
of the Cathedral,* and be so kind as to take the opj^ortunity

of asking whether and how one could get a copy ol the
large plan. I am your old

Goethe.

L-

—

" 48.—To Herder.

[Frankfort, September? 1771.]

That I can give you what you want, and more,

probably, than you hope for, gives me an amount of

pleasure of which you could think me as little capable as

of a real enthusiasm, according to the idea which you
must once have had of me. Enough, I have, in fact,

brought with me from Alsace twelve ballads, which I

have secvired in my wanderings from the mouths of the

most aged old women. A piece of good luck ! for their

grandchildren all sing ' I only loved Ismene.' They were
intended for you, intended only for you, so that it is no
transcript that I have vouchsafed to my best friend at his

urgent request. I will not stop to say anything of their

excellence, nor to discriminate their merit. But I have
carried them hitherto at my heart as a treasure; all

maidens who wish to find favour in my eyes have to learn

and sing them : my sister shall copy the tunes that we
have (N.B. they are the old tunes as God created them), she

shall copy them for you. And now in haste adieu, that I

may see about the copying.!

Now I am ready and am waiting until the post goes.

1 hope that the songs will make you happy. And so,

adieu. Something shall follow next, about Celtic and
Gaelic matters. I am still in want of certain books,

which I must manage to get soon. A few gravamina in

respect to your letter, with which, on the whole, I have
reason to be very well content. One in advance : in

"uture make an envelope ; there are a few passages more
.closely sealed than the Revelation of St. John.'

No more this time. I am your Goethe.
* Goethe was much interested in Strasbourg Catheilral. Sea

Aufobioij., bk. ix., etc.

t Le. of Osdan, refurreJ to again in the following letttrs.

u 2
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My sister makes me add one thing more. I am to greet

you, and invite you for the 14th of October, when the

Shakespeare festival will be celebrated here with great

ceremony. You must at least be present in spirit, and, it

it is possible, send your essay upon the day, so as to

bear a part in our liturgy.

My parents commend themselves to your remembrance.

49.—To Herder.

[? Frankfort, Sept. ? 1771.]

I FORCE myself to write to you in the first fulness of

feeling. Away, cloak and collar ! Your hellebore letter is

worth all the daily experiences of three years. That is no

answer to it, and who could answer it ? My whole being

is shaken, as you could imagine, good man, and it still

vibrates far too much for my pen to be able to mark

firmly. Apollo Belvedere,* why showest thou thyself in

thy nakedness, that we must be ashamed of ours ? Spanish

suit and cosmetic! Herder, Herder, remain to me what

you are to me. If I am destined to be your planet, I will

be it; be it willingly, faithfully. A friendly moon to

the earth. But this—feel it thoroughly— that I would

rather be Mercury, the last, rather be the smallest amongst

seven who revolve with you about one sun, than the first

amongst five who move aroiind Saturn.

Adieu, dear man, I will not let you go. I will not

leave you ! Jacob wrestled with the angel of the Lord.

And should I be lamed therewith! To-morrow your

Ossian shall go. I would pay with to be one hour

with you now.

I read my letter again. I must seal it at once, or you

would not get it to-morrow.f

* Goethe had seen a cast of the Apollo Belvedere and other

antiques for the first time at Mannlieim on his way home trora

Stia^liours?. , ,. , XX- 1 • • i.1,

t This letter is conjecturally placed earlier by Hirzel, viz., in the

summir of 1771. The reference to Ossian, however, seems to connect

it with letters of this date.
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50.—To Herder.

[Frankfort, September? 1771.]

Thfcse passages are all out of the seventh book. If
you already have an Ossian, I need not have added that. You
will see whether you could agree with me when I say the
Eeliques * and Ossian's Scotch have quite diflerent etFects

upon the ear and mind. The uncultured expression, the
wild ii-regularity of the metre (of which, in fact, I cannot
say more than that it is irregular), the echoing pleonasm,
which, sometimes indeed, Macpherson translates (" sons of
song, offoamy streams"), biit which in the original pervades
almost every line (nan speur, na hoicha, nacli beo, nan tend,

nan nial), gives the metre a peculiar beat, and the form an
impressive harmony : the whole together diverges so far

from the English old ballad rhythm, from its polish, &c.,t
that you will find it all better than I can say. It

is, in general, superfluous to tell people like you one's

opinion, if you have yourselves thought about, or are going
to think about, any matter. Thus much you may hereby
see, that I have been busying myself here with you and for

you for some time, and that I am not one of the last for whom
you write. If you wish, to have still more translated from
the Scottish, write and say so. If you can't get hold of an
Ossian, mine is at your service ; but I must have it back.
Let me know soon, for I cannot possibly see you still going
without so much pleasure as I am enjoying— for, indeed,

nothing surpasses it. You shall have the German ballads.

Eschenburg is a miserable fellow. His translation (that is

to say, of the passages of Shakespeare) merits no attention :

it is abominable. The treatise itself I have not read, and
shall do so with difficulty. Only send yours for the 14th

* After fiuishing my letter, [ have read the passage in yours
in which you speak of Ossian, and feel that 1 oiiglit to have said

nothing until I had read your treatise. It may be so. Only you
might have thought from this that I did not understand you,

t In reference to the first vohime published by Macpherson,
which is assumed to be in some measure a paraphrase of genuine ancient
Scottish poems. The later works were undoubtedly forgeries, though
long believed in in Germany. Goethe was making a literal translation
of the Gaelic.
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of October. The first toast after " The Will of all Wills,"

shall be drunk to you. For the V\ arwickshire man I

have already preached together a fine ' public ; and I

am translating pieces of Ossian, so that I can bring him
forward with a full mind.

My sister sends greetings. She has been obliged to tell

me circumstantially what would be said at your presence

here ; and then for the first time I clearly understood the

beginning of your letter, and laughed to myself and

thought, " How must Herder have looked when he heard

Uomenicus Baham Feti so spoken of " ? * But yet you have

(ut soles) brought out the Facit well. Suhtrahendo first,

and then addendo the remainder, to my Strasbourg sum.

It is also reported that I have written excellent works. My
sister does not even know why she should not publish

them at your continued request. It would not have been

unpleasing to you to read the history of my mind, and to

know the peculiar standpoint from which I then looked

at the world. It was not allowed to you. Let it be as it

is : Apostles or Philistines. I remain for you what I have

been. Adieu.
GOEIHE.

51 .—To- Salzmann.

[Frankfort] 28 Nov. 1771.

You know me so well, and still I will bet that yon

do not guess why I do not write. It is a passion, an alto-

gether unexpected passion ; and you know how things of

that sort will throw me into a whirl, so that I forget the

sun, the moon, and the dear stars themselves. You know
how I cannot go long without such, and that at any cost

I plunge into it. This time no consetiuences need be

feared. All my genius depends at present on a certain

enterprise, whereby Homer, Shakespeare, and everything,

is forgotten. I am dramatizing the history of one of the

noblest of Germans,| rescuing the memory of an honest

man ; and the great labour which it costs me afibrds a

o-enuine means of employing my time, which here 1 feel

* This is obscure ; but see allusion to Domenico Feti, the Italian

paiuter, in Autohiorj , blc. x. (trans, i. 351).

t (iuttfned, or GoeLz vou Boiiiohiuyuu.
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60 necessary, for it is sad to have to live in a place where

all our activity must simmer witliin ourselves. I have

not satisfied it, and still converse with myself both in the

fields and on paper. It is true, that, when throwoi back

on itself, my soul soars to flights which collapsed in the

distracted life of Strasbourg. Yet even that would fonn

but poor company, if I did not turn all the power which

I feel within me towards one object, and tried to seize and

cannry it on as far as I could ; and what cannot get on

itself, 1 drag along. When it is ready, you shall have it

;

and I trust to give you no small pleasure, by resuscitating

for j^our sake a noble ancestor—such as, unfortunately, we
only know from their gravestones. I know, besides, that

you love Mm a little because it is 1 who bring him forth.

You see hence how very simple my occupation is, since

I am, notwithstanding, able to attend in leisure hours to

my practice.* How often I wish for you, to read you a

short passage from the work, and to hear judgment and

approbation from you. For the rest, evei-ything here is

dead around me. You may easily guess, however, how
many changes have taken place with me during these

months, for you know how much paper used to go weekly

for the diary of my brain.

Frankfurt is still the Nest—the " Nidus," if you please.

Well enough for hatching birds; othei-wise, figuratively too,

a " spelmica" a wretched hole. May God help us out of

this misery ! Amen.
1 looked for your letter of oth Octol^er, and I found a

lot more to be answered. My dear man, my friends must
pardon me : my forward nisus is so strong, that I

seldom can force znj'self to take breath, and to look back-

wards ; it is always a matter somewhat painful to me, too,

to catch up inteiTupted threads of imagination.

Herr Silbermann has sent me the plan of the Minster.f

Thank him many times, and assure him of the deep

acknowledgment wliich I owe him for his wonderful

kindness.

The sketches do not matter. Would you be so kind as

to get back the comedy from O-Ferol, or whoever else

* Goethe had now become an advocate at I'raukfort.

t See Letter 47.
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may have it (hi case the people do not want it any longer),

and send it sealed under my address, to Herr il. Greet
Lerse and Jung ;* I have received their letters. They
must remember me kindly. Many compliments, &c.

Goethe.

62.—To Hehder.

[Frankfort, end of 1771.]

You herewith receive the result of my hermit life in

this place in outline, which, while it has been dashed with
pencil upon the canvas, and even to some extent been
filled up in sundry places, yet withal is notliing but a

sketch. I shall not render you any account, my dear

fellow, concerning my work, and neither shall 1 tell you
my present feelings about it, since I have got up and
withdrawn into the distance. It would look as if I wished

to guide your opinion, because I feared it would stray to

a position I did not wish. But this I venture to say, that

I really have worked with confidence, devoting to it the

best energies of my soul, because I worked with the in-

tention of consulting you, knowing that yourjudgment will

not only open my eyes about this piece, but moreover, like

Oeser, %vill teach you. with regard to the piece, to plant it

as a milestone, starting from -wliich you have to enter

upon a long, long journey, and to calculate by the points

of vest. Kor shall I undertake any alteration before I

hear your voice, for I well knoAv that then a radical

regeneration miist take place, if it is to see the light.

I am studying at present the life and death of another

hero, and turn it into dialogue in my head. As yet it is

but a dim foreboding. Sokrates, the philosophic hero-

soul ;
" the conquering fury of all lies and vices, especially

those that seem not such ; or rather the divine call to the

teacher of mankind, the efovcrtW of the /xtravoccrc, the gaping

crowd, the few who have ears to hear; the Pharisaic

Philisterdom of the Melites and Anytes,t" who are not the

cause, only the contingents, of the gravitation and final

* Franz Lerse, like Junf?, was a fellow-student. The name of the

former was given to a character in Gnetz v. Berlichingen.

t He refers to Meleius and Anytus, tlie accusers of Sokrates.

Plato AdoI. 18.
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preponderauce of woi-tlilessness. I want time to develope

this into feeling. And then, after all, I do not know
whether I am related to J^sop and Lafontaine on the side

on which, according to Hamann, they sympathize with the

genius of Sokrates" or whether, from the worship of that

Gotz-like form, painted and gilded by Plato and incensed

by Xenophon, I shall be able to soar up to the true religion

in which, instead of the saint, a great man reveals himself,

whom I only press to my heart with love-rapture, and

exclaim, " My friend and my brother !" And to dare to

say this with confidence to a great man ! Were I only for

one day and one night Alcibiades, then would I die !

A few days ago I embraced you with my whole heart,

as if I saw you again and heard your voice. I saw the

flagellated Heliodorus lying on the ground, and the

heavenly indignation of all the avenging spirits roared

around me. Yoti would probably decipher these meta-

phors, even if I did not mention to you the 'Wands-
beck Messenger,' and ' The Biographist.' I cannot deny

that there was, mixed with my jov, a trifle of angry re-

collection, and that certain old scars began to itch, like

freshly-healed wounds at a change in the weather. I

noticed it, indeed, only long afterwards, and I caressed my
Genius maternally with' consolation and hope.

A short time ago, too, I spent a delightful evening with

Merck.* 1 was as happy as I could be in again meeting a

man in whose society feelings are developed and thoughts

defiDed.

And now, venerable priest, do not forget, in the service

of the altar, the discipline of the acolytes, whose fancy

naturally envies your sacred vestment, but whose strength,

unfortunately, in their " Adjunctus-" and church-desk-

vocation, oiitruns the non plus ultra. Let us end with

the end of the Platonic defender of Sokrates :

Koi iav SoKwat tl €LvaL fir]Skv ovre? oveiSi'^cre avTOL<;, wo-Trcp

eyo) u/Atv, on ovk ivL/xeXovi'Tai wv 8ei, /cai oiovrat tl elvai ovres

oiSevos afioi. kol iav ravra ttoijJtc SiKata TreTrov^ws eyw ecro/xat

i<f> Vfx^v.f

• See below, Letter 76. f Plato Apol. 33.
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53.—To Salzmanji.
a Februavy, 1772.

I HAVK received ' Berlichiiigen ' and the enclosure : I

am glad of your approval, and thank you for your trouble.

I have no connexion whatever with the Gelehrten Anzeiffen,

except, indeed, that I know and esteem the Director,

and that a co-proprietor is a particular friend of mine.*

Take it in by all means; you will find none in Germany
to excel it in sincerity, in genuine feeling and in ideas.

The association is very respectable, and increases in

numbers daily. So much foi- that.

When you have an opportunity, would you ask my
violoncello master, Buseh, whether he still has the sonatas

for two basses, which we used to play together ? Get
them from him, and send them to me as soon as possible.

I am practising rather more industriously than before.

It would be impossible for the quickest writer, as you
know, to keep a journal of my other affairs. In the mean-
while, you have seen from my drama that the intentions

of my soul are becoming more lasting, and I trust they

will by-and-by have become confirmed. Day by day
prospects enlarge, and obstacles vanish, so that I can

confidently lay the blame on these feet of mine, if I make
no progress. Let one day go to school to the other.

For, once for all, the state of minority cannot be skipped

over. Farewell, and think of }ne when things go well

with you. I wish the new couple eveiy happiness ! It

has given me great pleasure. To Frau , and Herrn
, and Frau , ut supra.

Goethe.

54.—To JoHAN.v Heinrich JuNG.t

Our correspondence seems to look somewhat faint-

hearted. To all appearance, neither you nor your friends

have anything to tell me. According to strict etiquette, I

* He refers to Merck and J. G. Schlosser.

t Enoldsed in the preceding letter Jung, horn 1740, was the son

of indi'^cnt parent--, but liaving oducnted liiinself witli unremitting

induh^trv, lie toolc t' tlie profession of medieiiu;, which he was now
Btndying at Strasliourg. lie acquired a con.-iderable reputation as an

oculist, lie aldo wrote several reUyious works of a mystical natiue.
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certainly oice you an answer, but I would never have

thouglit that you would reason in that way. My situation

is so chang-ed, that the details of my life and mind could

have little interest for you.

You, on the other hand, are still acting your old part

on the stage which used to be coinmon to us both. How
pleasant, how useful, to me would it be to be reminded of

it. Still, I can imagine how things stand with you.

Pray salute your love and your friends from me, ai\<d drag

on through the world as best you can.

\Goethe.

You have still my opera H mondo alia riversa : give it

to the Herrn Actuarius. He will forward it to me.

55.—To Herder.
''^

[Wetzlar,* beginning of July, 1772.]

Stit.l always on the billows in my little boat ; and

when the stars hide themselves, I float along in the hand of

Fate, and courage and hope, fear and peace, alternate within

my breast. Since I learned the force of the words a-Trj6os

and TTpaTTiSes, a new world has arisen within me. Poor

Man, to whom the head is everything ! I am at present

dwelling in Pindar ; and if the splendour of the palace

could give happiness, I ought to have it. As, one after the

other, he hurls his arrows towards their cloudy goal, I

confess I stand there and gape : and yet meanwhile I feel

what Horace knew how to express, what Quintilian praises,

and all that there is of doing in me revives, for I feel

nobility and know what purpose is. EtSdbs 4>'"a., ij/ecf>r}vbs

avr]p, fxvpMV aperav dreXei vow ycuerat, ovttot aTp^Kei Kare/Sa

iroti, fjiaOovre^, &c.t These words have pierced my soul like

swords. You know now how things are looking with

me, and what your letter has been to me in this Philoktetic

condition.

Since I last heard from you, the Greeks have become

my only study. At first I confined myself to Homer, and

then, through Xenophon and Plato, I sought out Sokrates.

* Goethe went to Wetzlar in the sprine; of this year to study tha

procedure of the Imperial Chamber of Justice there located.

. t Pindar, Nem. Od. iii.
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Then, at la&t, my eyes were opened to my own worthless-
ness. I fell in with Theokritus and Anakreon ; something,
at last, drew me towards Pindar, and there I still remain.
Otherwise I have done nothing at all, and in everything else
I am still horribly confused, and the good spirit has at last
revealed to me the cause of this wood-peckerish condition.
It came across me at Pindar's words, iTriKpardv Swaadat.
When yoii stand boldly in the chariot, while four fresh
horses, wild beyond measure, rear against your reins, you
guide their strength, you pull up the impetuous and lash
down the rearing one; you gallop on, you guide, you
turn, and whip, and stop, and again speed along, until all
sixteen feet in simultaneous tread attain the goal—that is
mastery, iirLKparelv, artistic skill ! But if I have been
walking about everywhere, I have only peeped in every-
where

:
* I have nowhere grasped anything. To grasp, to

seize, is the essence of all mastery. You have vindicated
this in the case of sculpture, and I find that every artist is

nothing as long as his hands do not work plastically.
" Everything is so much a look with you," you used often to
say to me. Now I understand it ; shut the eyes, and work
in the dark. It must either succeed or break down. Look,
what sort of a musician is he who keeps looking at his
instrument ? Xc/pes aaivTOL, rjrop oXkl/xov, that is all ; and yet
that aU must be one, and not fivpiav dperav arcXft i/otp

ycvctj/. I would fain pray, like Moses in the Koran:
"Make me room. O Lord, in my narrow breast!"
No day passes without my communing with you, and I

often think, " If one could but live with him !
" It will

come, it will come ! The youth in his coat of mail wanted
to follow too soon, and you ride too fast. Enough, I shall
not be idle in following my path and performing my own
task. Should we meet again, then there are wider paths.

For. the last fortnight I have been reading your "frag-
ments " for the first time ; I need not tell you what tliey are
to me. That I grasped you best when you speak of the
Greeks, delighted me

; yet nothing has descended upon me
more like a divine revelation, nothing has animated my
heart and soul through and through with warmer, holiei

* I can write, but not cut pens, ^o I cannot get a good hand ; I
can play the violoncello, but not tune it, etc.
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presence, than that, how thongJit and feeling form the ex-

pression. How thoroughly I enjoyed this !

Pray let us try whether we cannot meet more frequently.

You may feel how you would embrace him who could be

to you what you are to me. Let us not, like weaklings, be

deterred from this by the apprehension that we must of

necessity often clash with one another; and, should our

passions come into a collision, can we not endure a blow ?

It is more my matter than yours. Enough : if you have

aught against me, say so outright, seriously, angrily,

snarlingly, just as it happens. Thus will I too tell you

that I last felt indignant about your answer on the
' Felsweihe,' and that I taxed you with being an intolerant

parson. The " Goetz-priests " * and " with a profane hand
forcing out the name," wore not right. If I were wrong
in striking up a dirge before your maiden, why should

you therefore charge with fire and sword into the midst of

it? I know, indeed, that this is your style: you will not

let it alone. Be it so. Only, in the case of extreme
Walter Shandyish distress, do not make such long pauses.

As concerns the point, no interference shall in future be

made with your right to make the hours melancholy for

your maiden, and thus would I have this too off my mind.
I tell you nothing about our communion of saints. I

am veo</)UTo?, and, as a matter of fact, have up to this time

only gone with others ; with ]'derck I am firmly allied, but
it is more from a common need than a common aim.

Just one word about ' Berlichingen.' Yoiir letter was
a letter of comfort ; I rated it far lower even than you.

,

The proposition " that Shakespeare has quite spoilt you," I

recognized at once in its full force. Enough about it ; it

must be smelted, purified from all slang, mixed with new
and nobler materials and recast ; then it shall appear before

you again. It is all only a piece of thinking ; that vexes

me enough. ' Emilia Galotti ' is also only thought-out,

and neither accident nor caprice ever play the least part in

it. With half a brain, one can find out the wherefore of

every scene—of every word, I might say. Therefore I am
not partial to that piece, masterpiece as it otherwise is ; and
just as little to my own.

If it were not that in the depths of my soul there was still

* Ste bdnw, p. 139, note.*
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60 mncli tLat foretold—often only flitting witliin it—that I

Tnigb-t tope, -if t'eauty and greatness interweave them-
eelves more in thy feeling, thou wilt do what is good and
beantifoL speaking and writing without knowing why
thou doest it."

FarewelL I have jnst received Xo. 54 of the Frankfort
JoumaL

56.—To Kestnee.*

nSVeczlar, 8 Atigost, 1772.]

To-idOREOw. atiout 5, 1 expect you ; and to-day—^you

could guess it, so well must you know me already—to day
I have heen at At5j:>aeh- And t'>morro'w "we go there
together: then I hope to find friendlier faces. In the
meantime I have been there, and I have to tell you that
Lotte enjoyed herself intensely this evening in^the moonlit
valley, and wished to hid you good-night. I wanted to

say this to you myself and have been at your house ; but
there was no light in your tooth, so I would not make a
noise. Early t<>morrow w^e drink coffee under the tree in
Garbenheim.. "where I supped in the mt>3nlight t'>night.

Alone—yet not alone, bleep welL May it be fine to-

morrow.

57.—To Kest>"xs.

[6 Sepfember, 1772.]

Yestep-pat I grombled the "whole aftem>x>n because
Lo'tte had not gone to Atspach. and early to-day I continued
doing so. The morning is so splentiid, and my soul so

peacefuL that I cannot remain in the town : I shall go to

Grarbenheim. Lotte said yesteniay. she should walk rather

farther t«>day than usual

—

not that I expect you out there,

* Jciaxm. Cbjxstian Elestner, who was at this time rwentr-aii years
old, was secretiry of le^aiioii to the Hanoverian embu^^v a: Wetzlar,
wfaith« Goethe ha-i now zone to gain experience in the Imperial
Chamber of Joitice, of which Wetzlar was the se^t. and at which a
"Visitation '' was now being held. Kestner was betrotne>l informally

to Cnarlotte Buff, to whom Goethe aiso became att>ched. The main
details of this story are femiliar ihi<yagh the romance of Werther,

the tragic seqnel of which is. however, fotmded upon another episode
ahoeeth r dl^cnne^ed with Go^the'.« own bistoiy, as wll be seen
6um later leitcis. See Au.:o<A'jg., Lk. xiL
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—but wish ? "Witli mv whole heart, and I hope—somewhat
less, indeed, hut just so much that it balances midway
the uncertainty of the wish. In the uncertainty, then,

I will spend my day, and hope and hope ; and if I mu£t
return alone in the evening—you know what is becoming
in a wise man, and how wise I am.

58.—To Kest>-er.*

[10 September, 1772.]

He is gone. Kestner ; when you get this letter, he is

gone. Give Lottchen the enclosed note. I was very
composed, but your conversation has torn me to pieces.

At present I can say nothing to you but fare"w*ell. Had
I remained "with you a moment longer. I could not have
restrained myself. No"w I am alone, and to-morrow I go.

Oh, my poor head

!

o9.t—To Chaelotte Buff.J

I HOPE, indeed, to come back again, but God knows
when. Lotte. what did my heart feel whilst you were
talking, for I knew that it was the last time that I should

see you. Kot the last time, and yet to-morrow I go away.
He is gone. What spirit led you to that conversation

"^

When I was forced to say all I felt, ah, my thoughts were
of this life, of yoirr hand, which I kissed for the last time ;

the room which I shall not enter again, and the dear

father who accompanied me for the last time. I am now
alone, and may weep. I leave you happy, and shall remain
in your hearts. I shall see you again, but not to-morrow
is never. Tell my boys he is gone. I can say no more.

* This and the following; two letters were vrritten immediately before

Goethe l^ft Wetzlar, a step which his attachment to Charlotte Buff
impelled him to take s -mt-what suddenly.

t Enclo^e(^ in the pre«H]ing letter.
* The eldest dan-htt r of Herr Buff, a bailiff (Amtmann) of the

ancit-nt military corporation of Deutsche Bitter or Teutonic knights.

He had charge of an official residence which was inhabited by Holr&tt)

Brandt and his family, called the Deutsche or Teutsche Haus.
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^ 60.*

—

To Charloite Buff.

[11 September,! 1772.]

Everything is packed up, Lotte, and day breaks

;

one more quarter of an hour, and I am off. The pictures
which I have forgotten, and which you will divide among
the children, must be my excuse, Lotte, for writing when
I have nothing to write. For you know all : you know
how happy I have been during these days. And I go to the
dearest, best of men,| but wherefore from you ? But it is so,

and my fate, which I cannot alter to-day nor to-morrow, nor
the next day—what I have often declared in jest. Be ever
happy in mind, dear Lotte—you are luckier than a hundred
others—only not indifferent ; and I, dear Lotte, am happy,
because I read in yoTir eyes that you think I shall never
change. Adieu, a thousand times adieu !

Goethe.

61.—To Kestner.
[Frankfort.]

God bless you for all your goodness, and a thousand-
fold joy to you for the rememljrance of me. Greet the
dear girls for me.

I met Scliweizer yesterday, and joked him about his

Wetzlar life. " Where were you most intimate then ?" " At
the Teuische Haus" said I. " But not at Brand's ?" said he.
" Yes, indeed, at Brand's," said I ;

" why not ?" " Then you
know the bailiff's too?"—"Yes, indeed." "Lotte is a
very pleasant girl."— " Tolerably so," said I, &c. &c.

This was consoling and pleasing to me. If I only can
speak of her, if even it is the contrary of what I think.

At Coblenz I have no acquaintance, and on this side of
the valley you know how it is.

I } ity your honest fellow. Make inquiries by all means

;

if it has not gone altogether too far, save the jioor boy. A
girl has notliing so diflficidt in this way with a child, as an
honourable fellow with a woman. Adieu.

* Enclosed with the prectding.

t From a piissiige in Ktstner's diary, we learn that Goethe left

Wetzlar at seven o'elock on this day. From tliis point the romance of
Werther ceases to coincide with his own txperiences. (See Goethe
und Werther, von A. Kestner, pp. 13-1 G."*

J Viz., Merck. See p. 108.
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62.—To Kestner.

God bless you, dear Kestner. Tell Lotte tliat I

sometimes imagine J could forget her, but then a relapse

overwhelms me, and it is wOTse with me than ever.

63. To JOHANN GOTTFEIED EoDERER,* STRASBOURG.

[Frankfort], 21 September, 177[2].

Herr Hafner will tell you how I am, and I hardlj^

need assure you how pleasant it is to me to see written

evidence that your love, your confidence in me, has rather

been increased than diminished by distance, since it is well

known to you how much I must sympathize wherever I

feel spirit and activity.

It was not our lot to become more intimately acquainted,

and mutually to assist one another by intercourse ; and yet

we may perhaps be more closely allied than many youth-

ful friends. It is not a question here of any claims of

time ; a single glance causes us to acknowledge a mutual
interest, and a single stroke in the dark is often worth
more than a walk in the broad sunshine.

I am glad that my talk amongst you has been anointed
with " iiovaca" and that the spirit of all that lives has
converted my words into a fertilizing rain, to renovate the

life and elasticity of languishing plants.

The opportunity which you find of applying yourself

practically to architecture is excellent. If the artist is

not at the same time a workman, he is nothing ; bxit tho

misfortune is that most of our artists are only workmen.
So long as it is only a question of everj^day structures it

is all very well ; but as soon as a palace or monument has

to be raised, then their magic-wand is too weak, and for

that the architect specially is wanted. Every peasant
gives the carpenter the idea for the erection of his mud

* This correspondent is not mentioned in the Autobiography. He
was possibly a son of Joh. Georg Boderer, a celebrated physician of
Strasbourg who died in 1763.

H
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hovel. Who is to build up to the clouds Juj^iter's dwelling ?

"Who but a A'ulcan, a god like himself?

Indeed the artist must have a soul as great as that of

the king for whom he vaults his halls ; a man like Ermn,
like Bramante.* That greatest masterpiece of German
architecture, which you have daily before your eyes, which
in inspired hours you may think of with the Muse, will

tell you more emphatically than I, that the great mind
diifers from the little one chiefly in this, that its work
is independent ; that, irrespective ofwhat others have done,

it seems to have coexisted with its designation from all

eternity till now, whilst the little head, by its ill-applied

imitation, at once manifests its poverty and its narrowness.

Viewed from this point, how often do the largest

buildings dwindle down into small ones, like the citizens'

houses seen from the Minster.

Farewell. On the Minster think of me too ; and if you
see my name on one of the corner-pillars, then imagine from
yourself what I was in those old times when we did not
yet know one another; and may you feel all the bliss

which I myself felt. In those times I washed for many
men and for myself to be as I know you now. Farewell,

Goethe.

If as a theologian you can bring yourself to do it, dc
not deny me your voice when I apply to the Club through
Hrn. Jung for a day of celebration for the noble Shake-
speare.

64.—To Kestner.

[Frankfort,] Fri.Jay, [25 September, 1772.]

^-'^ LoTTE has not dreamt of me. I take that very much
amiss, and it is my will that she shall dream of me this

night, and shall not tell you anything about it. The
passage vexed me in your letter, when I read it over

again. Not dreamt of mo once ! an honour we confer on
the most indifferent things which surround us during the

day. And—have I not been with her, body and soul, and
dreamt of her day and night ?

* Erwin a Stoinbacli, the architect ofStrasbourg Cathedral. Lazzaro
Bramante irUrbiuo was the first designer of S. Peter's at Rom&
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By God ! I am a fool wlien I am most wise, and my
Genius is an evil Genius, when it posted me to Wolperts-

haiisen :* and yet it is a good Genius. I could not have
spent my days better in W[etzlar], and yet the gods give me
no more such days ; they understand punishing and Tantav
lus. Good night. I have just said that to Lotte's likeness.

Saturday Evening, after supper.

This was formerly the time at which I went to you, the
hour at which I met you, and now I have plenty of time
to write. Would that jon could see how diligent I am.
To leave everything so suddenly, everything in which my
four months' happiness lay.

I do not fear that you will forget me, and yet I think
about our meeting again. Here everything may go as it

can, and I will not see Lotte again until I am able to

coniide to her that I am in love, right seriously in love.

What are my dear boys doing ? what is Ernst doing ?

It were better that I should not write to you, and leave
my imagination in peace ; but there hangs the silhoiiette,

that is worse than all. Farewell,

65.—To Kestner.

[3 October, 1772.]

I HAVE already said, if the stuff pleases Lotte as well

as it becomes her, our taste will be commended. I shall not

send it yet, for I have to object to the decision in favour of

the blue, that it is too hard and quite unbecoming. Either
the green herewith enclosed, or straw-colour—and I should
like the last best, because I have already prophesied that

one day Lotte will like yellow as much as she now likes

red ; and it would be so pleasant to me to have introduced
it. Write me the decision. Only, no blue. If she can
think of me also amidst tender farewell tears, tell her I am
with her a hundred times. Dorothy Brandt f has been
much talked of. Even Merck's | wife has already heard

* Goethe made Lotte's acquaintance at a ball at "Wolpertshau? )n.

(Goethe und Werther, von A. Kestner.)

t The Brandts or Brands also inhabited the Teutgche Eaus; see
Letter 61. J See Letter 76.

H 2
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alx)ut it. Yon must soon come to Friedberg, or I shall

come to Wetzlar. Greet the black-eyed one for mo. For
the rest, Wetzlar is quite dead to me. Many greetings

to my dear bo3'8. JVIuch happiness to Hans, and speedy

recovery to Ernst. Kemember me to the Bailiff.

Goethe.

66.—To Kestokr.

[Frankfort], Tuesday, [G October, 1772].

To-MORROW, early, the calico goes off, and the Literary

Journal* and pictures for the boys, that everyone may have
something. Our rows with the parsons daily increase.

They expose themselves more and more, and we give them
back as good as they send. Would that I were sitting again

at Lotte's feet, and had the boys scrambling around me.
How goes it in the Teutsche Haus? Is there peace and
unity still amongst all? Is Dorothy as much aKve as

ever ? If I were in Wetzlar, I should have something to

oonfide to Lotte, of which you must know nothing. Adieu,

iear Kestner. Greet Dorothy for me—and good Kielmann-
segge'j' too. Is it true that you are going to remain a

hundred years longer in "Wetzlar ? They say in public that

the Visitation had soon another meeting and finished with
the [cases] suspensis : whereupon the second class marched
in ; and Hanover is still there I It is not the Empire which
troubles me. Give Bom the four florins for the newspapers.
He is to keep them until further orders.

Goethe.

67.—To Charlotte Bdff.

[8 October, 1772.]

Thanks to your good 8j)irit, golden Lotte, which
impelled you to give me an unexpected joy, and though he
were as black as fate, thank him. To-day, before I went
to dinner, I kissed your picture warmly ; and at table—

I

wondered at the unusual letter, broke it open and put it

ftside. 0, dear Lotte, since I saw you for the first time,

* The Frankfurter Gelehrten Anzeigen, edited by Merck and co»
tributed to by Goethe,

t Count von Kielmannscgge. See Autohiog., bk. slIL (trans. L 462).
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how everything is changed: there is still the blood-red

C5olonr on the ribbon, but it seems to me paler than it

was in the carriage, which is natural. Thanks to your
heart that you can still make me such a present, but I will in

the darkest depths of my grief No, Lotto, you remain
to me : therefore may the All-wealthy in heaven give you
of his fairest fruits ; and to whom He denies them on earth,

to him may He, above in Paradise, where cool brooks flow

Ijetween palm-trees, and fruits hang above like gold
But I wish I could be with you for an hour.

Something more before I go to bed ; our two lovers *

are on the pinnacle of happiness. The father is satisfied,

under very favourable conditions, and it depends now on
secondary considerations. The same to you, dear Lotte

!

Good night.

68.—To Kestner.

Saturday, [10 October, 1772.]

Weite to me immediately whether the news aboiit

Gou^ is confirmed.t I honour such a deed, and pity man-
kind, and leave—all Philistine fellows to make their tobacco-

pipe reflexions over it, and say, I told you so. I hope never
to afilict my friends with such news.

Our calico (since that, too, belongs to the great wheel
of things.) has not yet arrived. That surprises me. It

went from here yesterday week, or Tuesday week. It is

a roll of calico, pictures, and newspapers. My servant

has just been to the post, to ask whether it can have been
left behind here.

There was yet another mischance. In the aforesaid

roll there are only two ells; the third you will receive

through Bom.
How many hundred times do I think and dream of past

ecenes. Lotte,—my boys. We are now only twelve leagues

apart.

;

• Goethe's sister and J. G. Schlosaer.—K.

t A false report had been spread tliat Gou^ had shot himself.—K.
Von Gone, an attache of the Hanoverian legation, mentioned as an ' epi-

curean philosopher,' and a * great genius,' by Kestner (IL p. 36) is

referred to in Autohiog., bk. xii. (trans. L 462).
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They assure me here, at the post-house, that the roll went
off to Wetzlar yesterday (Friday) week. Be so good as to

make inquiries about it. It will arrive at Krachbein.

69.—To Kestxer.

[Frankfort, 21 Octobrr.]

Here are a foAv sheets worth their weight in gold.

Greet Kielmannsegge for me ; they will please him. Young
Falck was with me yesterday ; a lively young felloAv, such
as I like. To-day I am going for a w^alk with him, and to

introduce him to Schlosser.

And Lotte—when I come to the Friedl^erg Gate, I feel

as if I must come to you. It lies heavy on my heart

that I went away cross with Sophie : I hope she has for-

gotten and forgiven it ; if not, I beg her to do so. "Write

and tell me how I stand with her. And how is Emily ?

I beg you to give closer and more distinct information

about Gotter. Your remark about him is too mysterious.

These few splendid days we have celebrated Autumn, and
I have thought more of Lotte than she has ofme in a quarter

of a year. Yet I hope in time to be free of this trouble.

70.—To Kestner.

[27 October, 1772. J

Here is another newspaper. Thank you for all

your good tidings. And Lotte or you, whichever goes first

to Atspach, will wish the dear people happiness in my
name. If you could know how often I am with you, and
how still Sometimes doubt rises up in me, and I

remember Lotto en panier, as they all are—but soon she

appears to me again in her blue-striped dressing-jacket,

and her innocent goodness, which she alone has ; and then

I hope not to be lost in her mind, amongst tlie great

insignificant multitude. I have not seen Falck again.

The whirl of society has swallowed him up. Greet

Kielmannsegge warmly for me. I should like to visit him
on his sick-bed. The third judge is one of those wretched

l)ein<>;s who are condcmued to drag out their lives in tha
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darkness of their own conceit. Adieu. Your commission
shall be attended to. Gotter is a changeable man.
Pshaw, for the passage in his letter. It is a crooked,

paltry equivocation. His good heart— good hearts, in-

deed ! I know the scamp.

71.—To Kestneiu

Unhappy Jerusalem !
* The news was shocking and

unexpected to me; it was horrible to have this news as

an accompaniment to the pleasantest gift of love. The un-
fortunate man ! But the devils, who are the infamous men
who enjoy nothing but the chaff of vanity, and have the
lust of vanity in their hearts, and preach idolatry, and
cramp healthy nature, and overstrain and ruin the faculties,

are guilty of this misery—of our misery. May the devil,

their brother, take them ! If the cursed parson is

not guilty, God forgive me ; but I wish that he may
break his neck, like Eli. Poor lad ! When I returned
from a walk, and he met me yonder in the moonlight, I

said, " He is in love." Lotte must still remember that I

laughed about it. God knows loneliness has undermined
his heart, and For seven years f his form has been
familiar to me ; I have talked little with him. At my
departure I took with me a book of his ; I will keep that
and the memory of him as long as I live.

Thank all your children ; it is healing, precious comfort
when I see your keejisake and your joy. It was well it

all came so together, life and death, sorrow and joy. How
different, how difiereut from the report that Gone had
shot himself. Farewell. Greet Lotte a thousand times.

How happy you are. J

* Goethe had now lieard that it was he, and not Von Gone, who had
6hot himself. Jerusalem was the son of the Protestant Ahbot of Rid-
dagshausen, and an attacLe of the Brunswick Legation. He was a man
of some capacity, and enjoyed the friendship of Lcssing, who was then
Librarian to the Duke of Brunswick at Wolfenbiittel.

'

t Jerusalem was at Leipsic with Goethe in 1765-7.

X Before the date of the next letter, Goethe paid a visit with Schlosser
to Wetzlar, where he stayed from November 5th to the 10th. Vide
Kestner's diary, quoted K., p. 67.
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72.—To Kestner,

[Friedberg, 10 November, 1772.]

I AM a nice fellow. Being sent out on a local commis-
eion, I live in fancy over the past and in the future. Yester-

day evening I was still with you ; and now I sit in disagree-

able Friedberg, awaiting a stonemason, with whom I wish
to come to terms about the repair ofmy cursed castle. You
can tliink how short the way hither was to me, and how I

drove up to-day from the Crown-Prince, and saw the walls

of the Teuische Hans, and the road along which "I had
l)een so many hundred times, and then turned to the right

into the Schmidtgasse. I wished I had taken formal leave

yesterday evening ; but it was too much, and I loet one
kiss, which you would not have been able to refuse. I

nearly went away from here early this morning. S. de-

tained me, therefore I shall shortly play him a trick, for I

will not be the only one to suffer. Certainly, Kestner, it

was time for me to go. Yesterday evening I had quite

vile thoughts on the sofa, for which I deserve to be hanged.
The stonemason has been, and I am no further than

before ; and a packet has come from my father, for which I

have sent, which may contain edifjdng matter. In the

meantime I have been with you again, and my soul is still

vnih you and with my little ones. Would that men were
bom to enjoy pure delight.

My father's letter is here. Good God ! when I am old,

shall I be like this also? Shall my soul no longer care for

that which is loveable and good ? Strange that one should

think the older a man becomes, the freer he will be from
what in worldly and small. He becomes more and more
worldly and more petty. You see I am finely in train to

rave, but God knows it is only for the sake of occupying
myself with you, of forgetting who, where, and what I am.

Schlosser has just returned from an embassy. Love
suggests to him the protocol ; he inquisitioned into the

deepest corner of hell : however, everything remains as ik

is, and we effect so much with running and hurrying,

that wo will not yield the precedence to an impoi-tant

Visitation-deputation

.
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And when I think again how I return from Wetzlar,

having been received with a love so far above my hopes,

I am quite at rest. I confess to you I was somewhat
anxious about it, for misfortune has eo often befallen

me already. I came with a very full, warm heart, dear

Kestner ; and it is a hell-pain when one is not received as

one comes. But then—God give yon a whole life such as

those two days were to me.
Supper is coming. Good night. Once more, good night.

Eemember me to the old father and to my boys. Eemind
Lotte of me at the concert, and Dorothy too. One
thing more. Lotte has an article which is too big for her.

I have begged her to allow me to exchange it for a smaller

one ; send it me well packed up by the post.*

73.—To Kestner.

[Frankfort, 13 November, 1772.]

Here is ' German Architecture 'f for Kielmannsegge
and you.

Did you think of me at the concert ? and how are you ?

Have you received the edifying letter from Friedberg

yet ? I wTote it to occui:>y my mind, which would other-

wise have been quite unruly. From thence I went to

Homburg ; and have won back again the love of life, since

the appearance of such a wretched being as myself can
give satisfaction to such excellent people.

Adieu ! I am resting here. On Monday I go to Darm-
Btadt, on Wednesday to Mannheim, where I am looking

forward to the pleasure of chatting about Lotte with
Fraulein Baschle.

74.—To Kestner.

[14 November, 1772.]

To-DAT I have received your kind letter, full of

* He means a comb, of which mention is made in Letters 81 and 84.

t A small treatise which Goethe had written entitled ' On German
Architecture, i.m. Ervini a Steinbach.' See Autobiog., bk. xii., where
however it is mentioned before the Wetzlar visit.
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remembrances, and must at least tell yon in return how
mneh it delights me and how much 1 love you.

Lotte knows well that she can say what she likes. I,

]X)or devil, am ever at the greatest disadvantage. She is

Lotte notwithstanding, and everything remains as it was.

Here is a copy of the ' Architecture ' for Talk. How goes it

with my head ?* Do hurry it on. Would you kindl}- tell

Waudrer, I have inquired after Zwiefel : for the amateurs
have assured me that it is too late : one must look after

them in September ; the good ones have all been selected.

Notwithstanding, I have sent to the Italian ; who sends

me word however there are no more to be had, for by this

time they are busy

75.—To FrAU von LAROCHE,f

[15 November, 1772.J]

"Why even one word about your letter not following
immediately^ on mine ? Do I not know your heart, and
do I not know that it continues unchangeable in affection

and friendship ?

Since the first priceless moments which brought me to

you, since those scenes of deepest emotion, how often has
my soul been with you, and thence into the glory of

homely motherly bliss, adored by such angels, seeing you,
and what is more, living with you ! My poverty of words,
my incapacity to rejoice aloud, have only enabled me to

express to myself Avhat I felt, and you—you know best

what your heart says for me.

* This paragraph refers to some silhouettes.—K.

t Sophie von Laroche, the wife of a privy-councillor of the Electorate

of Treves : and the author of several romances. One of these, ' The
History of the Friiul. von Sternheim,' was reviewed Ijy Goethe in the
Frank/. Gelehrt. Anzeigen in 1772. Goethe made her acquaintance,
through Merck, in this year, and was a guest in her house at Eliren-

breitstein on his way from Wetzlar, as related in the Aufohiography,
bk. xiii. Frau von Laroctio was at this time forty-one years of age,

and had two daughters, RLiximiliane and Louise. This and other letters

to the same correspondent are from Schlosser^s Nachlass, ed. Frese.

X The date, added by Schlosser, is 5th Nov., but if must have been
later than the 10th, when he ended his visit to Wetzlar, referred to in

the letter, as we know from Kestner's diary. Bee note, p. 103 above.
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You complain of loneliness. Alas that it is the fate of
vue noblest soul to sigh vainly for a reflexion of itself

!

You will not be so always, and even now with what perfect

feeling do you see your two daughters growing under your
eyes, who if they are not everything to you, are yet all that
the good Godhead can give to mortals of bliss. But that also

is the fate of man, that the rich man does not vividly feel

his wealth. Believe your friends, how over-well the Dis-
penser of all things has dealt with you ; we only know what
you have, for we do not feel what is lacking to you !—

A

hundred times we rejoice again in spirit over the moments
which we enjoyed in the presence of the most beautiful

nature, in the most blissful circle. Mad. Merck felt the full

warmth of your letter and greets you heartily through
me ; she also longingly awaits a letter from Madlle. Max.
Merck tells us that you wish to know some of the cir-

cumstances of Jerusalem's death. We wandered about near
each other for 4 months in Wetzlar, and even a week after

his death I was there : Baron Kielmannsegge,* one of
the few with whom he made himself intimate, said to me :

" That which but few will believe, which I may tell you

;

the anxious striving after truth and moral goodness has
so undermined his heart, that unsuccessful trials of life

and passion have urged him to the tragic resolution."

A noble heart and a penetrating head, how easily do
they pass from extraordinary feelings to such I'esolutions,

and life—of what i;se is that which I can tell you of it

;

to me it is satisfaction enough to have raised a monument
in your heart to the departed unfortunate, whose deed will/

be so unfeelingly torn to pieces by the world.
I hope Madlle. Max will allow me sometimes to' write ; I

will not abuse her goodness.

Farewell, and if you could feel how much interest I
take in all that comes from you, you would many a time
feel called to write me a letter, and Madlle. Max would
linger longer over her precious postscripts.

Goethe.

* See note, p. 100. He is CiUed a "Stoic philosopher" by Kcbtnei
(K. p. 36).
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7G.—To Kestner,

[Darmstadt, 20 November, 1772.]

I AM in Darmstadt : I shall not go to Mannheim.
Just as wo wanted to start, a hindrance detained Merck :*

whoever holds an office must unfortunately wait on it. It

gives us so much pleasure, and does us so much good to be
once more together, that I don't like to go on alone.

Address your letter to me direct here, and send me the

infonnation about Jerusalem's death. Doubtless you have
already written to me at Frankfort, but it will be so long
before I receive that. Early to-day Iwas talking a great deal

with the Flachsland,! of Lotte and you, and my dear boys.

Merck and his wife and Henry greet you. I greet you
all ; my soul is often with you. Adieu.

Goethe,

77.—To Kestnee.

[Darmstadt, 29 November, 1772.]

Thank you, dear Kestner, for the account of poor
Jerusalem's death ; it interested us deeply. You shall have
it back when it is copied.

Merck and his wife greet you : the latter is always
declaring that you must be a very good man. Henry
goes to the theatre every evening and does not trouble

himself about the world. Your greeting to the Flachsland
has gained me a kiss

;
pray send greeting oftener, and I

will gladly be porter. I am to tell you that she wishes
you a thousandfold happiness in your love, and everybody
would like to know Lotte. I take care to talk a great
deal about her, for then people smile and suspect she

• Johann Heinrich Merck was born in Darmstadt in 1741 and -waa

thus eight years older than Goethe. He was the son of an apothecaiy.

but had raised himself by liis abilities to a high social position and
was now Kriejxsrath (war-oouncillor) to the Landgrave of He^se-
Darmstadt. " Henry " mentioned below was his son.

t Caroline Flachaland was Herder's betrothed. See ^Iw^o^ior/., bk. sii.

(trans. L iiO).
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miglit "be my sweetheart, until Merck assures them aside
that I am quite innocent. Greet Dorothy and Carolirke

ai.d all my boys for me. Yesterday it occurred to me to
write to Lotte. But I thought her only answer would be,

We will not have any more of that, and I should not like
to shoot myself for the present. I have just written to
Gotter, and sent him an ' Architecture.'

GoEniE.

78.—To Heedeb.

___^ [Darmstadt, 5 December, 1772.]

Ought not I also to append to the Messenger of
Love just a little note from myself? No, Herder, we are
not indeed so poor as that ; God knows how we love you,
and you would have a ream of paper of the conversations
with you this time. I thank you for your letter and for,

the blessing transferred from Ossian. We are the ancients,
here and there a little modified ; but that is not to the
purpose. And if you come in spring, it will be glorious
indeed. My father sends you greeting

;
you are to enter

beneath his roof with hospitality of course ; I have now
relieved my conscience in respect of him. My sister

Caroline* is an angel, and how she loves you ! I am
going to fetch you to her, about which we have already
dreamt many heavenly dreams. In the meantime fare-

well, and may goodness and love be poured forth from
your heart towards us. Even the Paul-like gift with
which at times thou smitest us, Dean,t is to us more
precious than myrrh, and does us good as the strigil and
the hair-cloth does him who leaves the bath. I am now
quite a draughtsman ; I have courage and good fortune ; I
was heartily glad at the sympathy which you showed
about Erwin. Merck writes verses and prints. | We

* He refers to Mile. Flachsla-uL

t Herder was nicknamed amongst his friends " The Dean " in
allnsion to his admiration for Dean Swift. See Autobiog., bk. xii.

(trans, i. 448).

X Merck had a printing-press at Laugen, near Darmstadt. He after-
wards printed the firbt edition of Goetz von Berlichingen. See Autobiog^
bk. xiii. (trans, i. 498).
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reflect ourselves in one another, support one another, and
share weal and woe together on this life's path. And you,
do not delay to come.

Goethe.

79.—To Kestner.

[Darmstadt] 6 [December, 1772.]

I AM still in Darmstadt, and—^just as I always am.
God bless you, and all love and good-will on earth. My
stay here has infused a great deal of good throughout ray

limbs, but on the whole I am not better. Fiat voluntas. That
you are happy, and not suicidal, as no one can be who goes

up the three stone steps to the house of the lord—Bailiif

Buflf—I have seen in your letters, and please God be so

in saecula saeculorum. Lotto's rejection of my considerate

non-letter-writing disposition has vexed me somewhat,
that is to say, very much, but not for long, as in all her
naughty ways of treating people, for which Dorothy
Brandt, whom God soon provide with a worthy husband,
has often laughed at me. When there are peas and veal

cutlets, etc. All here wish you much good, and are well

and good after the manner of people, neither more nor
less than after the manner of right good people.

Adieu. Cease not, as long as you love me, to bring me
often to your minds ; it is a matter of a bit of paper
and pen-scratching which anyhow you must often flourish

for the sake of the pitiful needs of the Empire.
Prom now, dear friend, [ send] your letters to Frankfort.

80.—To Kestxer.

[Frankfort, 12 December, 1772.]

That is capital ; I just wanted to ask you ifLenchen*
were there, and you write to me that she is. If I

were only over there, I would annihilate your argument,
and make Schneider's life a burden to him. I think I

would rather have her than Lotte. According to the

portrait she is an amiable girl, much better than Lotto, if

* Z.e. Hclcne, a younger siater of Charlotte's.
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not just exactly the And I am free, and thirsting

for love. I must see about coming, but that would be

no good.

I am again in Frankfort, going about with new plans

and fancies, all of which I should not be doing if I had a

sweetheart.

Adieu ; write to me soon. Here you have three ' Archi-

tectures.' Give the others to good people, Schneider for

example, and greet him.

81.—To Kestner.

[15 December, 1772.]

Yesterday evening, dear Kestner, I entertained my-
self for an hour with Lotte and you in the twilight ; then

it became dark, I was trying to grope my way to the door,

and went a step too far to the right, fumbled against the

paper—it was Lotto's likeness, it was a pleasant sensation.

I wished her a very good-night and went.

It just occurs to me that she is to send me that thing.

Now, dear Kestner, take care for me that she gives it to

you, and pack it well for- me in a box, and let her cut a

little paper of the size it is to be
;
give her no rest, I shall

not write a syllable until I have the comb. For we are

poor creatures of the senses ; I would gladly have something

of hers, something from her in my hands again, an outward
and visible sign, whereby the inward and spiritual grace,

&c., as it runs in the catechism.

Your letter makes me glad, dear Kestner; send me a

large silhouette of Lenchen, I love her very much. Don't

spoil the girl for me. Since I am here again from Darm-
stadt I am in a tolerable humour, and working bravely.

Adventurous as ever, let come of it what may.
N.B. At the end of this year we cease one and all to

write in the journal,* then there will be a right brave bit

of work. Make that known so far as your friends take an
interest in us.

That Lotte likes any one better than me except your-

self, tell her woidd be all the same to me ; the second or the

* The Franlcfurter GeUhrten Anzeigen. See end of Letter 83, and 84.
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twentieth is all one. The first alwaj's has ninety-nine

parts of the whole, and then whether one has the hundredth
part alone, or shares with twenty, is much the same thing,

and that I love her so much has always been a disinterested

matter.

Greet Caroline warmly for mo.

I have not seen Klinker, but have hoard a great deal

more good of it than the Frankfort re\dewer says of it.

Your letters are not going to be burnt. I have already

thought of it. Biit you are not going to have them back
either. When I die I will bequeath them to you.

When Lotto is in a very good humour, greet her for me,

who love you heartily.

Goethe.

Tlie copy of the ' Lettre sur I'llomme ' cost thirty

kreuzers.

82.—To Kestnek.

[December, 1772.]

Dear Kestner,
Your letter reached me just as I had sealed up

a roll which you will receive by to-morrow morning's
post. It is tammy for my two little boys for jackets

and trousers, otherwise called matelot. Let it be given
to them on Christmas Eve, as is befitting. Place a little

was candle on it for them, and kiss them for me, and
Lotte the angel. Adieu, dear Kestner, your letter has
given me heavenly joy. I have also had one to-day from
Versailles, from brother Lerse.* Greet them all for me,
and love me. Adieu.

83.—To Kestner.

[Frankfort, 25 December, 1772.]

Christmas-day early. It is still night, dear Kestner.

I have risen in order to write again by thQ> morning light,

which recalls to me pleasant remembrances of past days.

I have had some cofiee made to honour the festival, and will

• Franz Lerse, his fellow-student at Strasbourg.
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write to you until it is day. The >vatchman lias already

sounded his tune ; I woke up at it. Praised be thou, Jesu
Christ. I very ranch like this time of year, the songs one
sings ; and the cold which has set in makes me quite

happy. Yesterday I had a magnificent day. I was afraid

for to-day, but it has begun well and so I am not anxious

about its end. Even yesterday night I j^romised my two
dear likenesses to write to you ; they hover over my bed
like angels of God. I had pinned up Lotte's silhouette

immediately on my arrival . whilst 1 was in Darmstadt they
put my bed in here, and behold Lotte's picture hung at its

head, which rejoiced me greatly. Lenchen is now on the

other side ; thank you, Kestner, for the dear picture, it

accords far more with what you write to me of her than
anything I had imagined; thus it is always with those

who guess, imagine and foretell.

The watchman has turned himself to me again, the north
wind brings his melody to me as if he were blowing before

my window.
Yesterday, dear Kestner, I was in the country with a

few good fellows ; our merriment was very noisy, and
shouts and laughter from beginning to end. But that has

nothing to do with the coming hour, for what cannot the

blessed gods effect when it pleases them ; they gave me a

juyful evening. I had drunk no wine, my eye was quite

unprejudiced beyond Nature. A beautiful evening had
be<x>me night when we returned. Now I must tell you
there is even a sympathy in my soul when the sun has

long gone down, and night spreads from the east towards
the north and south, and only a faint circle still shines out

from the west. See, Kestner, where the country is so flat

there is the most splendid view ; I have looked long at him
thus in younger and warmer times, setting on my wander-
ings. On the bridge I stood still. The dark town on
either side, the still shining horizon, the reflexion in the

stream, made a delicious impression on my soul, which I

elasped with both my arms. I ran to the Gerocks,* made
them give me a pencil and paper, and drew, to my great

joy, the whole picture glowing warm as it stood in my
soul They all had pleasure in it with me, felt all that I

* St* below, Letter 86.

I
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Lad done, and then only was I certain of it. I begged tliem

to cast lots for it ; tliey refused, and want me to send it to

Merck. Kow it hand's on my wall, and makes me glad to-

day as yesterday. We had a beautiful evening together,

like people on whom lurtune has bestowed a great gift, and
I fell asleep thanking the saints in heaven that they are

willing to bestow on us childlike joy as a Christmas gift.

As I went across the market-})laco and saw the many lights

and playthings, I thought of you and my boys, how you
would go to them, for the moment a heavenly messenger
with the blue testament, and how when opened out the book
will edify them. Could I have been with you I would have
liked to light up such a festival of wax-candles, it might
have shone as a reflexion of the splendour of heaven in the

little heads. The gate-keepers are coming from the burgo-
master, and rattle the keys. The j&rst gray of day comes
to me over the neighbour's house, and the bells call

together a Christian congregation. I am much edified up
here in my room, which for a long time I have not liked as

much as I do now. It is adorned with the happiest

pictures, which wish me a friendly good-morning. Seven
heads after Raphael, inspired by the living spirit, one of

which I have copied, and with which I am satisfied, al-

though not over-pleased. But my dear girls. Lotte is

also there, and Lenchen too. Tell Lenchen I wished so

ardently to come and kiss her hands, like the monsieur
who writes such loving letters. He is, indeed, a poor
gentleman ! I would line and stuff a coverlet for my
daughter with such billets doux, and she ought to sleep

under it as peacefully as a babe. My sister laughed
heartily ; she too has had the like from her youth up. To
a girl of good feeling such things must be as repugnant as

a rotten egg. The comb is exchanged, not so beautiful in

-^•olour and sha|)0 as the first, but I hope more useful.

Lotte has a little head, but it is a head.

The day is coming on in strength ; if happiness were as

quick in advancing, we should soon celebrate a wedding.
1 must write one more page ; I will act so far as if I did not

see the daylight.

Greet Kielmannsegge for me. He must keep me in

kindly thought.
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The . . . fellow in Giessen wlio has troubled himself

about us as much as the goodwife in the gospel about the
lost sixpence, and who lights candles and sweeps after us
everywhere, whose name must soil no letter in which
Lotte's name and yours stand. The fellow is angry that

we do not look at him, and tries to spite us because we
remember him. He has written and asked about my Archi-
tecture in such a hurry that one sees it is food ready made
for his teeth ; he also spluttered a review straight off in the

Frankfort Journal about which 1 have been told. Like a
true ass he eats the thistles which grow round my garden,

gnaws at the hedge which protects it from such beasts,

and brays his critical " Hee-haw " as if he wished to

signify to the master in his arbour. Here am I, too.

Now adieu, it is broad dajdight ; God be with jou as I

am with you. The day has begun festively. Unfortu-
nately I must now spoil the beautiful hours with review-
ing, but I do it with good-will as it is for the last number.

Farewell and think of me, the strange cross between
tlie rich man and poor Lazarus.

Greet all the dear ones for me. And let me hear from
you,

84.—To Kestner.

[Frankfort, Deoeraber, 1772.]

There is the end of our critical course. In an
epilogue I have befooled the public and the publisher,

but take no notice of it. They may take it for balsam.*

If you will try it the next half-year, it is a venture of

two guldens. Write to me about it. Greet dear Lotte

and Lenchen, and adieu.

The comb has gone, and the missing appendices,

except No. 6, which you still have to get.

85.—To Kestner.
Friday morning.

Last night I dreamt of Lotte, and as I awoke I eat

up in bed and thought of all our existence, from the first

* He alludes to liis and his friends' connexion with the Gelehrten

Anzeigen.

I 2
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meeting at Garbenheim, to the moonlight midnight
conversation against the wall,* and further. It was a
beautiful life, upon which I look back quite cheerfully.

And how do you live with the angel ? I am now quite a
draughtsman, and especially happy in portraits. The

"

girls say to me : Would that you had only pursued that

in Wetzlar, and had brought us Lotte. Then I say that

I should like to go over as soon as possible and draw you
all. Then they think that would be no special consola-

tion. But suppose the people over there, too, were glad

at my coming.
It will be a singular spring. I do not see how all that

we have spun will unravel ; however, hopes are welcome
to us, and the rest lies in the lap of the gods.

Here is a comic publication. A copy to Kielmannsegge,
and greet him heartily, the other, perhaps, to Schneider.

Will you not take a Teuische MerJcur,^ of which I send

a prospectus.

86.—To Kestnee. ^

[(?) December, 1772.]

"

I CAITNOT refrain from sending a few lines by to-

day's post to your highnesses. Especially as we delighted

our minds to-day with red cabbage and liver sausage. Will
3-0U forgive the odd-sized paper, | when the same attests

that it has been prepared on the spot in the room of the

virtuous Mile. Gerock.§ Let it serve for the friendly

news that, by reason of our immoderate manner of

drinking wino yesterday evening, the peace of Christmas
night was broken and destroyed by divers adventuros
as singular as they were annoying. W'e were, to wit,

transj)orted by a good spirit first to Wetzlar to the
" Crown-Prince,' amidst talkative company, whom the
detestable devil had led to discuss still more detestable

philosophy, and had entangled mo in his snares; soon
after that it fell heavily on my heart that I had not

* " 15th Ang. 17-72. I went with Goctlio for a walk in tlio street at
night until 12 o'clock; remarkable conversation, in which he was full

of fcailness and lill sorts of fancies, at which at last we lauqrhed, loan-

ing ugiiinst a wall in the moonliglit,"

—

Kestner's Diary. Soi; K., p. 119.

t 1 he German Mtrrury, a literary paper edited by Wieland.

X T e Kize of the letter ia large folio.

§ Antoinette Gerock, a connexion of Schhsscsr's.
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Been Lotte yet ; I hastened to my room to fetch my hat,

which, however, I cotikl not find, but was in a most
incredible and wonderful manner driven, with an anxious

heart, through chambers, halls, gardens, wildernesses,

woods, picture-galleries, barns, bedrooms, reception-rooms,

pig-stios, until at last a good spirit, in the form of the

Crown-Prince Caspar, met me at a trinket shop and led

me to my room over three granaries and corn-lofts, where
unfortunately there was no key to be found, so that I

resolved to mount up to the window over a roof and
gutter. Danger and giddiness and falling and what not

followed. Enough. I did not succeed in seeing. Lotte.

Also, that it was only towards morning that I fell into a

sweet sleep, and only left my bed at about ^ past 8.

But now, however, I suppose your highnesses are

scraping away many a quill in the cause of the purifi-

cation of justice in the Holy Eoman Empire,* and re-

covering yourselves from the scratching and scribbling

in the sanctuary of the German Order,j while my boys
scramble over one another like young cats : perhajjs

Albert is editing the continuation of the Christian in

solitude : and George versifying like Gotter 4 and the

big ones are happily engaged in testing and analyzing

themselves at Physics.

When his pipe the father smokes,
The Doctor Hofrath § hatches jokes,

Which for love he sells to Carrie
;

Whilst Lotte up and down does hurry

;

And Lenchen, glad of heart and true,

Into the wide world takes a view.

With dirty hands and honey-bread

—

In German style—with plastered head
The boys hullo—a noisy crew

—

In-doors and out, the courtyard through.
And you yourself, with light-blue eye,

Look on it as composedly

• In reference to the occasion of the visitation of the Imperial

Commission at Wetzlar. See Autobiog., bk. xii.

t I.e. the Teutsche Haus.

X Mentioned several times above and in Autobiog., bk. xii., as one of

the Wetzlar circle. § Procurator and Hofrath von Brandt.
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As though a toy of china-ware,

Yet really a true man you are,

An ardent friend, a lover firm.

Then foes of state and Christendoni,

And Russ and Pruss and Belial,

May share as spoil this earthly ball,

If but the well-loved Teutsche roof
From this great sharing be aloof.

And hence to you the way remain,
Like Jacob's ladder, safe and plain.

And still our stomachs well digest

;

With heart and mouth so be ye blest.

All praise to God on high.

My wife alone to me.
Thus He and also I

Contented well may beu

87.—To Kestner.

[Fr.inkfort, 18 January, 1773.]

Before I go to bed I must say a good night to you
and to the sweet Lotte, to whom, no doubt, many " good
days " and " good evenings "' have been said already to-day.

Perhaps you are now sitting together, it is not much past

10. Perhaps you are dancing. Wherever you are you
are happy and beloved of me more than of any one else

here below. And I also am happy, am well in myself, for

outwardly nothing is wanting to me. Adieu, dear ones.

Write to me often, Kestner, I am very much of an artist

now, and artists, you know, do not like writing. You
shall have another drawing again to see.

88.—To Frau von La Roche.

Frankfort, 19 January, 1773.

Many thousand thanks for the dear packet. It has

transferred me so completely to those bright, happy days,

to yourself and your dearest ones, and has revived again

all our conversations. Yet your punctuality has also put

me to shame.



1773.] LETTERS OF J. W. GOETHE. 119

' Pygmalion '* is an excellent work ; so mucli truth and
kindliness of feeling, such genuineness in expression.
May I venture to keep it for a while ? It must be read
to all those whose feeling I respect. Our Cwabian Merck
is a gentleman. I have not met our Darmstadt friend
since your last letter ; he is cheerful, works at all sorts of

things, and just now has Leysering.f Perhaps, how-
ever, the term of your silence has expired, and you know
all that and more besides.

Concerning Jerusalem's death, I only wrote the prag-
matic result of my own reflexions ; and that, indeed, was
not much. I was waiting for a detailed and authentic
information, Avhich I am now able to send you. It has
80 often moved me deeply as I read it, and the conscien-
tious detail quite carries me away.
Your story-teller is a dear youth, whom God preserve

;

I wish that his heart may always have many good things
to tell, for he will always tell us them well.

The Duke of W[eimar], in the style of his expenditure,
remains the same as ever. All success to the young hero

;J
we are exercising our imagination as to how his uniform
suits him. And I trust that my memory has not as
yet departed from your dwelling. In my imagination I
shall never forget the moment, when I was compelled to
separate myself from you and from your accomplished
daughter, and with a heart full at parting, gave the last
hand-kiss and said, Forget me not.

My sister wishes and hopes to make your acquaintance.
We live happily together ; her character has formed itself

wonderfully quickly. How I wish that she were nearer
to you. For one day, at least, of your life's journey, you
would have, in truth, a dear companion. Farewell ; and
when you see the water flowing past your windows, then
also remember us. We never see it flowing away without
blessing it, and wishing that we were going with it.

Goethe.

Could you not advise Wieland, in good part, to issue
* By Wieland.

t Leuchsenring, a prominent member of the Laroche circle. See
Autohiog., bk. xiii.

J Frtse supposes this to refer to young Fritz voa Laroche the eldest
eon, who was bL-iug trained by Wieland at Weimar.
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the Deutsche Merlmr monthly ; writing of that kind awakena
no appetite in the form of volumes.

89.—To Kestner.

[Frankfort, 19 January, 1773.]

We have just risen from table, and it occurs to me
to wish you a good meal, and to send you a newspaper,*
that you may see what it has become. The public here
think the tone has not altered much.

Adieu, dear friend, greet dear Lotte, Lenchen and the
boys for me ; I am over yours. Ask Lotte if she will accept
my portrait ; it is not indeed done yet, but if it were.
Adieu. Greet Dorothy, too. Herewith you have your
Jerusalem.|

90.—To Kestner.

[Frankfort, 26 January, 1773.]

God bless you, dear Kestner, when you think of

me, for my sake. I am so used to have letters from you
that it seems to me quite unfriendly when I rise from
table and there is no letter.

Tell Lotte, a certain girl here, whom I love heartily,

and whom I should certainly fix upon before all others if

I had to marry, was also born on 11th January. J Such
a couple of pairs would bo very pretty. Who knows what
is the will of God ?

Certainly she ought to read philosophy ; tell her. By God
she will become quite another more splendid creature;

error, prejudices, etc., will fall from her eyes like scales.

And she will be as one of the divine gods.

Tell her that and give her the book, and if she reads

down one page of it I will—carte blanche for the most
horril^le ragout the devil can invent—I will devour it.

I think Lotte takes you and me for fools. She—in mid-

* Probably the Gelehrten Amei'jen. See Letters 81, 84.

t The account of hi:^ death whieli Kestner had sent to Goethe.

X Charlotte Bull's birthday. The otiier is supposed by Viehoif to ba

Antoinette Gerock (but Diiiitzer identities herwitli Susanna M. Miincli).

Ill thi'. n xt sentence he refers to the coincidence tliat he and Keatuel

—ere also bOTU on one day, 'ZS August, 17413.
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carnival and philosophy. Let her make herself a domino
at once, and let her leave such whims of this Reuters
alone—who, God knows, though she had all gifts, as
St, Paul says, and spoke with the tongues and the
wisdom of angels and men, yet she has not charity and is

as a sounding brass and a tinkling cymbal.
Tell the golden Lotte I would remember it against bei

if she played us such a trick.

Now adieu. The report of the visitation affair is not
given in our newspaper. The pixblisher is afraid the
devil might lurk behind it ; here are the title and index.
And also a number. Destroy it and the others too : I do
not want it.

91.—To Kestner.

Thursday morning [28 Januir}-, Ills'].

That was a wonderful 24 hours. Yesterday evening
I adorned my fair friends for the ball, although I did not
go with them myself. For one I put together, out of the
fulness of her wealth, an aigrette of jewels and feathers,

and ornamented her splendidly. And once it occurred to
me : if you were but with Lotte and were decking her
out like this. Then I went with Antoinette and Nanny
upon the bridge for an evening walk. The water is very
high, and it rushed loudly, the vessels were all crowded
together, and the dear sad moon was greeted kindly, and
Antoinette found everything as beautiful as Paradise, and
eveiybody so happywho lives on the land, in the shijTS,

and under God's heaven. I gladly left her the dear
dreams, and would add still more to them if I could, ^^'e

went home, and I translated Homer to them, which is

now generally our favourite reading. The others had
driven to the dance.

Last night a terrible storm awoke me at midnight.
It raged and howled so that I thought of the ships and
Antoinette, and thought myself well off in my civilized

bed. Scarcely had I fallen asleep when the beat of the
drum, the alarm and cry of fire awakens me : I spring to
the window, and see the glow, bright but distant. I dress
myself and am off. A large spacious house, the roof in full
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flame. And the glowing beams and rafters, the flying

sparks, and the storm in fire and clouds. It was tremendous.

It burnt on, downwards and round about. I ran to our

grandmother who lives over there. She was removing

the plate. We brought away all the valuables in safety,

and now awaited the will of fate. It lasted from 10 o'clock

until broad daylight. The houses with wings and out-

buildings, and also the neighbour's workshops lie in ruins.

The fire is stifled, not extinguished. They are now a

match for it, it will not break out again.
^
And so I wish

you a good meal : with exhausted faculties, rather as if

I had danced, and other ideas in my imagination. How
will my dancers have got home ? Adieu, dear Lotte, dear

Kestner.

92.—To Kkstner.

[5 Feliruary, 1773.]

Then no news is good news, dear Kestner. Your per-

rukes are obstinate pates even until the water is over their

head.* For now there's too much visitation ; and may the

good spirit of those gentlemen preach diligently to them on

Ecclesiastes vii. 17.t Then all will be well : Now prepare

yourself, Kestner. I am not coming to the wedding,

but afterwards life will have some fun for me. I and all

who know him through me are heartily glad that Kiel-

mannsegge was so fortunate ; wish him happiness for me.

With your letter I heard from Merck that he is coming.

He will arrive early to-day Friday, and Leuschenring with

him, and besides all that there is splendid skating ground

where yesterday I honoured the sun rising and setting

with circle-dances. And yet other subjects for joy which

I cannot tell you. About which make yourself easy, that

I am almost as happy as people who love each other lik«

you, that there is just as much hope in mo as in lovers, that

I have since even felt a fcAV poems, and so on. My sister

greets you. My maidens greet you, my gods greet yon.

Namely the beautiful Paris here on the right,J the golden

* Probably referring to the Jml^es of the Imperial commission.

t Possibly an error for v. IG, which would seem to have more point

Here: " Be not righteous over much ; neither make thyself over wise."

+ Casts from the antique with which his room was ornamented.
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Venus there, and the messenger Mercury, who has pleasure
in the swift, and who yesterday hound undert my feet his

god-like sandals, beautiful, golden, which carry him over
the unfruitful sea and the limitless earth, with the hreath
of the wind. And so all the dear things in heaven
bless you.

93.—To Kestner.

[6 February, 1773.]

IVIerck Is here, dear Kestner, and greets you and
Lotte. He has brought with him the enclosed novum,
which I send you. Get me the numbers of the Giessen
weekly paper, they contain the letter of Zimmermann
about his interview with the king. They will be the
first of this year. Great Lenchen and my boys.

94.—To Kestner.

[11 February, 1773.]

After so long a pause your letter was indeed a
delight to me, and it is well that everything is as it is.

I am sorry for the Eeuters and Lotte too. Merck has
gone and has arranged a new paper under Lotto's face, as
beautiful a blue as shines down from heaven. I had a
long conversation with my father about her yesterday

;

which ended thus : Whether Kestner would not bring
her over here soon, that they might get to know her too.

I am now preparing a grand piece of work for the press ;

when it is ready I shall come, to read it to you.
In the course of a few days I shall send you again quite

a romantic novum. The maiden greets Lotte ; in character
she has much of Lenchen, and looks like her, my sister

says, according to the silhouette. If we loved each other
as much as you two— in the meantime I call her my dear
little wife, for lately, at a party, where they were
throwing dice for us bachelors, I fell to her. She had
to beat 17, and had already given up all hope, when
luckily she threw all sixes.* Adieu, old fellow. Eemember
me carefully to everybody.

* Possibly the young lady referred to later in Autobtog., bk. xv.
]Mr. G. H. Lewes identifies both with Antoinette Gerock, but see
Letter 90.
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95.—To Kestner.

[22 February, 1773.]

Tou are going to dance. May you enjoy it.

Everything is dancing around me. The Darmstadters,

here, everywhere, and I sit in my watch-tower.

Eemind Lotte of me at the ball. If not she shall do so

to you as a punishment. Do not be lukewarm and lazy

in writing. To Kielmannsegge everything good. Adieu.

G.

96.—To Kestner.

[25 February, 1773.]

You were advised to write that I had accused

you to Lotte ; it has occupied my head even in my watch-

tower.

For a few days I have been in a bad way. It is the

devil's work when one has to settle everything oneself,

^jid self fails at last, but I am cheerful and work on.

Of your destiny and your departure I cannot think : you
should not have said anything about it to me, it pains me.

Fiat voluntas.

. Greet the angel, and God be with you.

97.—To Salzmann.

6 March, 1773.

Your observations concerning revenge have given

me great pleasure. They are so like yourself, your mode
of thought and style. My father thinks them quite

worth printing, and I advise you to continue to vrrite

do^vn your thoughts on the most noteworthy objects

of religion and morality, and give us them some day in

a little volume. I felt as if I were talking with_ you

yourself; and their clearness of expression must captivate

every one. What I missed, and certainly expect^,

because it was so exactly in your line, was the reflexion,

that the pardon of an offence must, as a benefit conferred,

put the otiendcr under an obligation; and thus direct
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advantage at once accrues, by " heaping coals of fire on
the head," as Christ expresses it. Do not work at anything
of this sort, without our having consulted together.

As regards the comedies, everything is going on as one
could wish. An author who accepts advice is a rare
phenomenon ; and the gentlemen are generally not wrong,
every one wants to fashion them according to his own
style. Thus, dear friend, it is not a question of criticism

here, hut only of the side from which I look at it. Our
stage, since " Hanswurst " has been banished, has not yet
been able to emancipate itself from Gottschedianism.*
3Ve are moral and tedious. We have no sense for the
" jenx d'esprit," which amongst the French have taken
the place of indecency and buffoonery; our society and
national character afford no patterns for them. Hence w«
are generally bored, and every one will be welcome who
biings any liveliness, any stir, upon the stage. And I

trust that from this point of view these comedies will be
very popular. Only, you know that to be introdtxced

into a decent company there is need of a dress cut accord-
ing to the taste of the public to which I wish to present
myself. Let us accordingly consult together about this

coat. First of all, no singidarity without purpose. Tha,t

is what tells against the adoption of Latin names.
Leander, Leonora, are creatures with whom we have long
been acquainted ; we see them as worthy old friends

appearing on the boards again. Especially when the
costume is modem, moreover, the king appears on the
stage in Prussia, and the devil.

Talking of the devil, I must give my ideas in reference

to cursing and swearing in the drama. When ordinary
people quarrel, the application of justice is generally very
short ; it passes into curses, vituperations and blows, and
the curtain falls. Moral people will, at most, break out
into an oath, in a fit of passion, and these are the two
sorts that I would allow to the drama, yet only as a kind
of spice, and in such a, way that they must necessarily
remain, and that no one could eject them without
damaging the expression. But the species of asseveration-
curse I would altogether banish from the stage. In

• See above, pp. 5-8. Cf. Autobiog., bk. vi. (trana. i. 214).
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ordinary life they are annoying enough, and give evidence
of an empty soul, as do all conventional expressions, and in

the drama it may easily be regarded as a want of the fticulty

of dialogistic connexion. The translator * has, moreover, so

often made insertions where Plautus has nothing. And I

cannot hut regard the " hercle " as nothing but our " in

truth." You will find these remarks very strange indeed,

when in my ' Berlichingen ' you come upon many a
vituperation and curse, of which at p -esent I cannot give
my justification.

You will, perhaps, all the rather agree with me, when
you see that it is not noble feeling, but only a relative

anxiety about the reception of these pieces.

Thus, as you see, this would be to treat second-rate

questions in a very general way, and to say next to

nothing at all. I want at present only to moot the j)re-

liminaries of our future consultations. For as regards the
more particular execution, how I should wish him in some
passages to draw nearer again to Plautus, and in others to

deviate still from him, or how the language, the ex-
pression, the whole structure of the scenes might be im-
proved in finish, about this I would not enter into any
detail. The author must feel that himself, and if he likes

to communicate his ideas about the whole to me, I will

willingly tell him mine, too ; for otherwise I should write
in vain. Whatever so pleases him in my method of
representation, that he is able to amalgamate it with liis

own feeling, and whether after any newly evoked feeling

he has the courage again to go over his work here and
there— this the event will show. I hate all specific

criticism of passages and words. The head from which it

issued, as such, is a whole, and self consistent, if only the
author is in any way original. I can endure my friends

condemning a work of mine to the fire, to be recast or
burnt ; but they shall not remove a single word or alter a
letter. Only we must bear in mind, that this time we
have to deal with the public, and especially to employ
every means to make the thing acceptable and pleasing to

the directurs of the companies, which esjjecially is eifected

* The translator wns really Lenz, but he did not wish his namo to

be divulged. See Diintzer, j). 182.
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by an ontwardly decent garb. For it is being acted that
constitutes their success. But if one takes away the living
voices, the stage effect, caricature, action, and show, they
lose very much indeed. Even in the original, few scenes
transpoi t us into everyday life ; one sees everywhere the
guy's masks with which they have been acted.

And now, farewell, and answer soon ; we must strike
the iron whilst it is hot, and when Ave have carried the
matter through we will set about something fresh. If I
could only spend half a day Tvith you, we should effect

more than with any number of epistles. At the same time
it is also a blessing to greet one another at a distance,
to love as I truly love you, and to be able to say so to one
another,

Goethe.

98.—To Kestner.

[15 March, 1773.]

Thank you, dear Kestner, for your news and
everything. Here is a letter enclosed to Hans, who must
write to me from week to week how it fares with you in
the " Teutsche Haus," for you are in a condition in which
one gathers no flowers, yet I cannot do without them, and
must contrive a connexion with the Teutsche Haus, when
you will have stolen the keystone out of the arch. For I
shall love them all my whole life long, for her sake ; and
their faces will all be to me like visions of the gods.
Adieu ; as with you just now there is a crashing, after

the fashion of a boat being brought ashore, so is there a
storming and crashing in the fleet in which I serve. For
my own ship I care the least. Towards the spring and
summer divers destinies hang over my dearest ones, and
I am killing time, which after all is an art. Adieu.

99.-—To Hans Buff.

Much beloved Hekr Hans,
Your letter to my dear sister has so much delighted

me, that I can no longer refrain from writing to you, and
begging you to give me at least once a week news ol your
house and household, and of what goes on therein.
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I ask yon this for the sake of our old friendship,

which will continue steadfast in the future. You know
Ikjw heartily dear to me is everything that comes from
the Teutsehe Hans; you have had me for a good while
as familiar with you as a cousin, and perhaps more
familiar. Therefore, as I say, dear Hans, be sure to write
to me once a week what goes on, that I may know
how my little ones behave themselves, and remember me
to Caroline and Lenchen, and Lotte, when she returns,

many hundred times. Yours,

GOEPHE.

100.—To Johanna Fahlmee,* at Frankfort.

Frankfort, Marcli, 1773.

The kindly sun has already given you a morning
greeting, which is far more valuable than mine. And
yet that is not altogether to be desjiised. So I bid you
good-morrow and send you words, and Wakefield, "j" and

—

what is more, a dictionary, in which, at your own good
pleasure, you can seek and find meaning and pronuncia-
tion. And this comes to pass, because it would seem as

it' you were to have a lazy teacher a few daj^s longer.

For I find myself in a state of agitation, in which, as they
say, it is not good for our souls to leave this world. Yet
withal, since it is unmixed with any vexation or anxiety,
I am content. May you also be so, and by the side of the
stream that flows on so sweetly, may you feel, not too
vividly, how beautiful it would be if, favoured by spring's

sun and sky, you were to sail down into the joy and bliss of

the elect ; and may God in his mercy grant this to all of

us. Amen.

* Johanna Kathnrina Sibylla Fahlmcr Avas tlie daughter of a
Conncilliir of the Palatinate, by a eecoml marriage. An elder half-

eister liail inarriud aniorchant named Jacobi, and becanij the mother
of the well-known poet, Johann (ieorg, and flic philosojiher Friedrich
Heinrich, or Fritz JacobL Johanna Fahbner was therefore their aunt,
and irf addressed by Goethe in the siinie way. She afterwards married
J. G. Schlosser, whose first wife ha 1 been Goethe's sister.

t Goldemitli's * Vicar of Wahefidd.' Goethe was teaching ber
Englieh.
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101.—To Kestner.

[? March, 1773.]

It is very abominaHe and unkind of you not to

entrust to me the commission of the rings. As if it were
not natural that I must undertake it. And, in spite of

you, and the devil who prompted you to wrong me, I will

order them, and take care that they shall be as beautiful

as crowns of the elect. And nothing about me to your
angel. Hans is good ; thank him. Adieu.

102.—To Kestner.

t--""'^ [? March, 1773.]

That you did not have the rings a week ago is not

my fault ; here they are, and they ought to please you.

I, at least, am satisfied with them. They are the second
pair. A week ago the fellow sent me a pair so botched and
bungled Away ! he must make fresh ones ; and they
are good, I think. Let them be the first links of the chain

of bliss which shall bind you to earth as to a paradise ; I

am yours, but from henceforth not at all curious to see

you or Lotte. And on Easter-day, which will, it is to be
hoped, be your wedding-day, her portrait shall be moved
from my room, or perhaps even the day after to-morrow,
and it shall not hang there again until I hear that she is

a mother ; then a new epoch begins, and I shall not love

her any more, but her children, a little, indeed, for her
sake, but that does not matter ; and if you ask me to be
godfather, my spirit shall rest doubly on the boy, and
he shall make a fool of himself for girls who are like his

mother.

God Hymen finds himself, by a happy chance, on the
back of my letter.*

Be happy, then, and go. I am glad you are not coming

* On the back of the original there is a pencil-drawing by Goethe,
I probably from the antique, representing the god Hymen with torches.
' -K.

K
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to Frankfort ; if you came I sliould go away. To Hanover,
then, and good-bye. I have sealed up Lotte's ring, as
you told me. Adieu.

103.—To Charlotte Buff.*

May the remembrance of me be ever with you, like

this ring, in your happiness. Dear Lotte, after a long
time we shall see each other again, you with the ring on
your finger, and I ever yours.

I know no name, nor surname. You know me well
enough.

[Address.]—To Charlotte Buff, formerly called dear Lotte,

to be delivered in the Teutsche Haus.

104.—To Hans BuFF.f

DfAi Herr Hans, J I thank you heartily for remem-
bering me ; do not become tired of writing to me. I am
often vei y lonely, and such a dear little letter pleases me
veiy mi' oh. God reward you, if I cannot do so properly,

and make you tall and strong, and happy as you are good.

Goethe.

105.—To Kestner.§

[? 6 April, 1773.]

God bless you, for you have surprised me. On
Good Friday I was going to make a holy sepulchre, and
bury Lotte's silhouette. So she hangs there still, and
shall hang there, too, until I die. Farewell. Greet your
angel and Lenchen ; she must become Lotte the second,

and everything will go as well Avith her. I wander in

deserts where no water is, my hair is my shade, and my
blood my well. And yet your ship, just in port, with

* Enclosed in the preceding.

t Some of these letters are dififerently placed both by A. Kestner
and Hirzel.

X lliins Buff was now sixteen years old.

§ This Ittter wmh prnl)aV)ly written immediately after the marringe

of Kestner and Charlotte Buff, which took place on Palm Sunday,

Ainil, a week earlier than Goethe had anticipated. Cf. Letter 102.

Su-e K., p. 23.
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gay flags and shouts, makes me glad. I am not going to

Switzerland. And below and above God's heaven I am
your friend and Lotte's.

^,.^ 106.—To Johanna Fahlmer, in Frankfort.

[Good Friday, 9 April, 1773.]

Dqring all this year we have never spent such a

solemn and holy morning as this. As I sprang to my
window, and heard the little birds, and saw the budding
almond-trees, aud the hedges all green under the glorious

sky, I coiild no longer, dear aunt, dear niece,* withhold
from you the good spring feelings of warm youth ; for

therewith I trust you will be more edified by holy Life

than by the Holy Sepulchre. May you forgive your-
self for not going out with me yesterday. God grant no
more such daj^s, and preserve us from hoop-petticoats,

tredille, reversino,f and all chattering of jaws. Addio.

107.—To Kestner.
[? 10 April, 1773.]

You do well indeed-, Kestner, to take me at my
word ! the excellent man !

" You wish then to know
nothing more of us." Very fine ! I certainly washed to

know nothing of you, because I knew you would not
care to write to me. Formerly, fine sir, the day was
for your Prince, the evening for your Lotte, and the night
for me and my brother Sleep. The night flows away now
in the evening, and poor Goethe puts up with it as usual.

It would suit you very well But that I will not say, I

would rather give myself to the devil, than bring you
to that. So Herr Kestner, and Madame Kestner, good-
night.

i would have ended here if something better awaited
me in bed than my dear brother. But just look at my
bed, it stands as sterile as a desert. And to-day I have

* He refers to Charlotte Katharina (Lotte) Jacobi, the younger half-

sister of the brothers Jacobi (see note, p. 128), who, with her aunt,
Johanna Fuhlmer, was now in Frankfort. See Urlichs (Br. v. Goethe
an J. Fahlmer, p. 25).

f Games of Ccirds.

K 2



132 EARLY AND MISCELLANEOUS [1773.

had a beautiful day, so beautiful that work and joy and
striving and enjoyment have flowed together, so that on
this fair, high, starry evening my whole heart was full

(»f the wonderful moment when 1 played with Lotto's

trimming at your feet, and spoke, ah, with a heart which
was no longer to enjoy tliat life beyond, and meant only
the mountains and not the clouds.* To go away from
Lotte ; I de not understand yet how it was possible. For
only look ; be not a stock. Who, either now, or before, or

afterwards said to you, go away from Lotte. Now what
would you ? That is not the question. Now I am no
stock either, and I went away ; and say you, is it an heroic

deed or what? I am satisfied with myself and I ani not.

It cost me little, and yet I do not understand how it was
jjossible. There's where the shoe pinches

We talked of how it looked yonder beyond the clouds ;

that I do not know indeed, but I do know our Lord God
must be a very cold-blooded person if he leave you Lotte.

When I die and have somewhat to say up there, I shall

fetch her from you verily. Therefore pray nicely for

my life and health, calves and stomach, &c. ; and if I die,

propitiate my soul with tears, sacrifices, and such like.

Otherwise, Kestner, it will look queer.

I do not know why I am such a fool as to write thus,

just about the time when you with your Lotte are certainly

not thinking of me. But I content myself willingly

according to the law of antipathy. For we avoid those

who love us, and love those who avoid us.

108.—To KESTNEE.t
[11 April. 1773.]

I CL'^sED the letter of yesterday evening at once ; so,

as to your Pro Mem.
1. Use the supplement as you please. If you wish to

have the journals bound why add the hog-wash of imperial

affairs to them, it was expressly so arranged that they

could be thrown away. Besides, the volume will be too

thick. But I will ask about the numbers.

* Comp. Letter 59.

f Hirzel does not give this letter. i
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2. Does Herr von Hille want a Mercury for himself

alone ? And how is Falk ; does he now take the copy alone

which you wished to share with him ?

3. The plays are in my hands. To-day is so beautiful

that I should like to go for a walk with you. Adieu.

Greet Hans.

109.—To Hans Buff.

Herewith I send you, my dear Herr Hans, some-
thing from the fair, which I hope will serve for waistcoat

and breeches ; if any is wanting, write and say so without
ceremony. When you are wearing it, and are running
about, going a-hunting, or are otherwise lively, think of

me. Kiss Lotte's hand and Lenchen's from me, and the

little ones many hundred times, from your friend,

Goethe.

110.—To Kesi'ner.

[14 April, 1773.]

Wednesday. I missed Annchen yesterday, and am
now going thither.* I half feared it might be you
playing me a trick, for I go to-morrow to Darmstadt, and
every body would have been sorry. Annchen takes your
plays with her. Also a parcel to Hans. I still have the

subscription ticket for the biblical engravings ; I will keep
it, and when they come out you disjDOse of them. Annchen
also brings you back 2 fl. 30 kr. out of the Carolines. The
big one cost a ducat, the little one 3 fl. 30. Also your
ring. I will keep Lotte's garnet ring which I have seen

on her finger and kissed on her finger so many thousand
times; it shall lie among my jewels until I have a maiden
who shall wear it. Greet your angel and Lenchen
lovingly for me and write about the Mercury to my
sister, who greets you.

Annchen is dear and good ; she has brought me Lotte's

bridal nosegay well preserved, and to-day I have worn it.

I hear that Lotte is still more beautifvil, dearer and better

than formerly ; and that you and she are not coming is

in every way unkind. Greet Lenchen and her friend

• Anna Sopliie Bmndt, who bad come to the Euster Fail' at Fraukfort.
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Dorothy for me. Anne has told me everything, how they
sleep together, and share everything except lovers, how the
quasi councillor continues to be an ass, &c. Everything
was reported, and I was delighted to hear of you, as

formerly I wished to gather currants and shake down
plums to-day, to-morrow, the day after to-morrow, and my
whole life long.

Greet Schneider if he remembers me, and Kielmansegg.
Pottocelli brought me a greeting from him yesterday at

the fair. We have a circus-rider here, and plays and
Chinese shadows and puppet shows. You may tell Lotte
that I would have shown her all this if she had come, but
now—if even it were good Shadows, puppets

!

111.—To Kestner.

[15 April, 1773.]

Now I want no more, dear Kestner ; that was
what I wished, what I would not claim (for the freewill

gives all the worth to gifts of love) from the lap of your
happiness, beside your Lotte, whom I gladly give up to

you before a thousand others, like all the good which the

gods deny to me. But that you, because luck has shuffled

the cards for you, play the ace of spades and make a
scornful face at me, and go to your wife, I think unkind

;

you must accuse yourself of it to Lotte, and she can decide.

To call her envious and quarrelsome and such like, all

that is only since you have been married. My whims
may count for nothing. I went with Annchen to the

play. It is well that I am going to Darmstadt to-morrow,

I am really falling in love with her. Her presence has
made every memory of you surge up again within me —all

my life amongst you. I should have liked to relate every-

thing, even to the clothes and attitudes, so vividly ; she

may tell you what she can. Kestner, when have I

grudged you Lotte in a human sense : for not to grudge
you her in a holy sense, I must be an angel without lungs

and liver. But I must disclose to you a secret, that you may
understand and look. When I attached myself to Lotte—
and that I did as you know from the bottom of my heart

—

Born spoke to me about it, as peojjle d. speak : " If I were
«
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K. I should not like it. What can come of it ? You
quite loosen his hold on her," and such like. Then I said

to him, with these words, in his room; it was in the

morning : "I am now fool enough to consider the girl as

exceptional ; if she is deceiving me and is ordinary enough
to be using K. as capital in her business in order to dis-

play her charms more profitably, the first moment which
disclosed that to me, the first which brought her nearer

to me, would be the last of our acquaintance," and that I

protested and swore. And between ourselves, without

boasting, I understand something of the girl; and you
know how I have remained, and do remain for you and
for all that she has seen, touched, and wherever she has

been, until the end of the world. And now look how far

I am envious and must be so. For either I am a fool,

which is hard to believe, or she the most artful deceiver,

or then—Lotte, the very Lotte of whom I speak

I go to-morrow on foot to Darmstadt, and have in my
hat the remains of her bridal nosegay. Adieu. It pains

me to go away from Annchen ; what would it be from you ?

It is better so, only it vexes me that I have not taken her

portrait. But it is living in heart and mind. Adieu. I have
nothing but a heart full- of wishes. Good night, Lotte.

Annchen said to-day I had alwaj's uttered the name
Lotte so beautifully. " Uttered !

" thought I

!

112.—To KestxePw

Darmstadt [21 April, 1773].

Thank you, Kestner, for your two dear letters, dear

like everything which comes from you, and especially

now. The death of a dearlj- beloved friend still troubles

me.* To-day early she was buried, and I am ever at her

grave waiting to give up there the brenth and warmth of

my life, and be a voice out of the stone to the future. But
alas, it is even forbidden me to set up a stone to her

memory, and it angers me that I may not fight against

twaddle and gossip.

Dear Kestner, rejoice in God that you have for your life

* He refers to the deatli of Frilulciu von Rousillnn, an attendaut of

the Duchess of rfalz-Zweibriickeiu aud an intimate friend of Merck's,

by whom she was called Uiania. See Diiutzer, Lcbcn, p. 185.
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a horn of plenty in your hand. My poor existence is freez-

ing into a barren rock. This summer, all is deiiurting—

•

Merck to Berlin with the court, his wife to Switzerland,

my sister, Friinlein Flachsland, yon, everybody. And I

am alone. If I take no wife, nor hang myself, then say
that I like life very well, or something which does me
more honour, if you will. Adieu. A thousand greetings

to your angel.

^ 113.—To Kestner.

Darmstadt, Sunrlav.

[28 April, 1773.]

Dear Kestner, you know my life does not permit of

detail, and to-day perhaps less than ever. There was con-

fusion to-day, quite a mad and wonderful experience. Sun-
day ! How quietly you will have been sitting beside Lotte.

In a fortnight we are all separated, and it all happens
in such a hurry that I do not know where my head is,

nor what hope and fear are. God forgive the gods who
play with us so. At the grave—I will know nothing
about it, will forget everything. Do you forget every-

thing in Lotte's arms, and then work your daily work,
enjoy the sun, and let my love for you bo present with
you in the hours of rest.

I have recevied Hans' letter and your postscript. Tell

him he must go more into details. He thinks he must
only write remarkable events. Is not everything over
there remarkable?

114.—To Kestner.
[3 May, 1773.]

Dear Kestner, I am again in Frankfort, and, God be
praised, we have had wonderful scenes, and soon all the

gaieties will be over.

How are you, and how long do you still remain ? The
Flachsland is married to Heider. Have you heard any-

thing of it already ? The day before yesterday I was
present at the wedding, and yesterday I came over here.

I send you the Mercury in duplicate ; take care that I

receive the money. The two come to exactly 9 fl.

Adieu, dear friend; kiss Lotte, one for my sake too.

Adieu.

I
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115.—To Kestner,

Merck has gone, and I expect, Herder ; and you are
going too. Adieu, dear ones all. Wieland is a better
scribbler than agent; I have no Mercurys yet, which
makes me cursedly angry. Talk's manuscript, the missing
appendix, and all, you shall have. Will you kindly take a
little packet for me to Boie, even if you are not going
through Gottingen ? God guide you. My good spirit has
given me a heart to bear everything—I am calmer than
formerly.

116.—To Kestner.
[May, 1773.]

I SENT to most of the inns immediately after your
news that Kielmansegge was here, but could not find him
out. Now Pottozelli tells me he has gone again, having
heard I was not here. Tell him he should not have gone
away so ; I was back here on Monday and he went away
on Wednesday. I had been thinking of him at the very
time, and wishing to be with him. Tell him that, of our
edition of Ossian, the first part, consisting of Fingal, is

ready, and costs 36 kreuzers ; if he wants it I will send it

him with the remainder and beg for my Ossian back. I
do not know whether I have already asked you in a
previous letter to take something to Boie; tell me the
exact date when you are going. How is j^our angel ? I
have great doings with her. Her silhouette is fastened
with pins to the wall, and I miss nearly all my pins ; and
when I want one at my toilette I generally borrow one
from Lotte, and first ask leave, &c.

Something annoys me. In Wetzlar I composed a poem
that by rights nobody ought to understand better than
you. I should like so much to send it to you, but have
no copy of it left. Boie has one through Merck, and I
believe it will come out in the Musen-Almanach* It
is entitled " The Wanderer," and begins :

" God bless thee,
thou young wife."f You would have recognised it at once
without that. So far then, dear Kestner, Lotte knows
how much I love her. Adieu. G.

* See Letter 157, and note. f Keprinted in his poems.
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117.— To Kestxer,

I HAVE tried in all sorts of ways, but Mez* remains
stiff and firm abotit it. At last he struck off the krenzers.

Here are the acconnts.

The Mercury comes on Friday, and the little packet for

Boie.

May all good spirits bless your jonmey. I am busy
enough and contented. My solitude suits me "well, as

long as it lasts. Adieu, dear Lotte ; now for once in good
earnest, adieu.

lis.—To Feau tox Lahoche.

Fr[ankfort,] 12 May, 1773.

I AM -vrriting to you this time only about the delivery

of goods, for the firm Merck et^ Co. Here are twelve copies

of Ossian : one of the bound ones he begs you to accept.

Leysering will tell you wonderful stories, and I also

have much to say to you : as soon as all is quiet around me
it will be every consolation to me to be able to write to

you. how I am feeding myself on the hope of seeing you
again this summer, for I am alone, and daily become more
so. And yet I wish to endure it ; that souls which are

created for one another, so seldom find each other, and are

generally divided, but that in the moments of happiest

union least recognize each other ! that is a sad riddle.

Eenew the remembrance of me amidst your dear ones,

with whom you live so happily, and in the heart of your
dear absent one.f

Goethe.

119.—To Assessor C. G. Heeman^t,! Leipsic.

This letter may convince you, dear Assessor, that

your memory is still on the same footing with me as at

* Metz -was a stationer in Frankfort.

t Probably Herr von Laroche.

X See Letter 26, p. oS.

I
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the time when, after a few days' impromptu absence, I

walked again into your room and bid you good-day. So
I liid you now good-day, and put before you the matter
which is on my mind.
The publisher of the journal of this place—the Gelehrten

of course—has had a quarrel on account of a Gotzian
review,* not so much with Gotz as with the council of this

town : he was sentenced to a fine of 20 thalers and claimed
transmiss. in vim rev. Perhaps you know of the affair already
from the printed reports which must be known in Leipsic.

He now finds that the matter has reached the Leipsic
faculty and that they are disposed to augment the fine.

He has asked me urgently whether I do not know some-
one who has influence. I know no one but you, and now
the question is whether you stand in such relation with
the members of the faculty that you can, and further
whether you have so much general kindliness that you
will. You see the decision lies in mero arhitrio, and also
in the manner in which it presents itself to the judge.
There is no question of right : as you could easily see if

you could just read the reports. So, my friend, one good
word to save a poor devil a hundred thalers, or if you are
not able to intercede, perhaps you know a way and will be
so good as to show it to us.

In a few weeks you will get a piece of work from me,
which, God willing, ought to please you. A thousand
remembrances to dear Oeser. I hope that Merck, a friend
of mine from Leipsic, has seen him.f Just ask him about it.

Love me and write to me soon. Written at Frankfort,
15 May, 1773. Goethe.

120.—To Kestner.

I HAVE forgotten, dear K., to send the appendices in
the last package. Xo. 6 by an oversight has never been

* He refers to Deinet, the publisher (and now editor) of the Fr.
Gdelir. Anzeigen. In the oSta number (31 July, 1772) a work by Pastor
GiJtz, of Hamburgh, was criticized with keen humour—in all probability
by Goethe.—See O. J., p. 2i7. Was this Gotz Lessing's antagonist
Goeze?

t Merck went through Leipsic on his wavto St. Petersburg : Xioolai
saw him there for a few horns (Briefe an Merck, iii. 63).—O. J.
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printed. Farewell, and love me, and write to me how it

fares with you and your angel on the way. Adieu. Talk's

manuscript I send after you ; so forgive me.

121.—To Hans Buff.

LoTTE is gone now, and I take as much interest in

her heing away as one of the household. But notwith-

standing this, dear Hans, we will not cease to write to one

another. You always hear the soonest anything about our

Lotte, and you must tell it faithfully to me. Greet dear

Lenchen for me, and tell her that now Lotte is away and

she is a second Lotte for you, she must he so for me also,

and I am longing to see her ; if it is possible I will come

in the summer.
Adieu, dear Hans. Eemember me to Papa, and greet

the young ones for me.
If sister Caroline remembers me, kiss her hand, and to

Sophy and Amalie one or two kisses from me.

122.—To Kestner.*

[Frankfort, 16 June, 1773.]

Your letter delighted me ; I had already heard a

good deal about you from Hans. Last night I dreamt

wonderfully of Lotto. I led her arm-in-arm through the

avenue and all the people stood still and looked at her.

I can still name a few who remained standing and looking

at us. Suddenly she drew on a hood, and the people

were very much surprised. (That comes from Hans'

letter that told me the Minden story.) I begged her

to throw it off, and she did so, and looked at me witli

her eyes (you know very well how one feels when she

looks at one). We walked quickly. The people looko<;l

as before. " Oh, Lotte," I said to her, " Lotte, may tliey

only not hear that you are the wife of another." "We

came to a dancing-place, &c., &c.

* Kestuor had now returned with his wife to his home in Hanover,

where he was appointed secretary of tlie Royal Archives. See K., p.

224.
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And so I dream and wander throngli life, carry on
dirty law-suits, write plays and novels, and such like,

drag, push, and drive it as quickly as it will go. And
you are blessed like the man who fears the Lord. People
say of me, that the curse of Cain lies upon me. I have
slain no brother ! And I think people are fools. Here
you have a piece of work,* dear Kestner ; read it aloud to

your little wife when you are together with God and
yourselves, and have locked the doors.

N.B. The Frau Archivariust (I hope that is the right

title) has not, it is to be hoped, left off from pitiful j)ride

her hlue-striped dressing-jacket, or bestowed it on a
little sister; it would annoy me very much, for I seem
to love it almost more than herself; at least, the little

jacket often appears to me when her features cannot be
made out in the haze of the imagination.

123.—To Hans Buff.

I HAVE several matters, dear Hans, on which 1

must write to you. First, to ask how you all are, I

have heard nothing from the Teutsche Haus for so long.

And afterwards, commissions which, if you execute

properly, you shall some day become agent for electors,

princes, and the estates of the empire.

First, forward the letter to Kestner like the former one.

2ndly, kindly go to Herr Hofrath Sachs, and say,
" Here is a letter for Herr von Kielmansegge. Will you
be so good as to forward it to him." The Baron wrote
to me that I should address my letters to the Hofrath.

Thirdly, ask Herr von Hille whether he has received

through Herr Kestner a first volume of the Teutsche

Merkur, if so I shall be obliged to him for the half

louis d'or, and will immediately send him the second

volume by the post-cart to Wetzlar.

Fourthly, ask Papa if he has read a new play, ' Gotz
von Berlichingen.'

* A copy of Gotz von Berlichingen, which was published this

Bummer.

t See note, preceding page.
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Fifthly, greet eveiybody for me in the " Tentsche Hans,"

Lenchen, and Caroline, and Dorothy, and Annchen, and

ask them whether they still remember me in respect and

love. And greet all the little ones for me, and write to

me soon,

Goethe.

124.—A M. Demars,* Lieutenant a Xeuf-Brisac.

Avec un i)achet.

[Frankfort, Summer, 1773.]

It is Slimmer, dear friend, and that is not a

season of intimacy and social intercourse. One runs

away here, the other there, and thus our pleasant society

is broken up, and with great difficulty I keep together

the pitiful remnant thereof. "j" . . . When will you come
back, beneficent winter, to bind fast the waters, that

we may again begin our skating-dances ! When will

you drive our girls indoors again. . . . And then, dear

Demars, you too shall hear how matters go on, or have
changed, and must also write to me. I herewith send

you a drama \ of mine. It ought to make its fortune

amongst soldiers, whether amongst French I do not

know. Adieu.
Goethe.

125.—To Frau von Laroche.

[Frankfort, 11 July, 1773.]

I WILL willingly stay this month in Frkf., and
another, too, in the hope of seeing you ; for so I explain

to myself the dark passages of yoiir letter. Leave me
still in doubtfulness, then the joy will be all the greater

to me, oven if such a sweet sympathy as yours over

my Gotz astonishes me. I have wished for it, that I

willingly confess, in part also hoped ; but you know how
it is with one.

You would do Merck a favour, for he is publisher hero

* Tliis correspondent, a French officer, is not mentioned in tho

Autohiog.

t Compare Letters 113, 115,

X See note (*), last page.
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also,* if you let the enclosed copies be made 24 instead

of 48 kr. the piece. I do not know whether I have

already thanked you in the name of the painter for the

remittance.

My Jahrmarkt | I propose to read to you myself and
to tell you much. And so a hundred greetings to your
dear ones.

Goethe.

126.—To Kestner.

[Frankfort, 19 July, 1773.]

You shall hear constantly how it fares with me,
dear Kestner. For in the course of my life my hope will

ever be in you and your wife, whom God bless and give

to her as much joy as she is good. Preferment cannot

fail you. You are of the race of men who thrive and
increase on earth, one of the righteous people who fear the

Lord, therefore he has even given you a virtuous wife, on
whose account live long !

I am very diligent, and if fortune is good you will soon

receive something in a different style. I wish Lotte was
not indifferent about my drama. I have already various

little wreaths of approbation of divers leaves and flowers,

even Italian flowers, which I have tried on alternately,

and have laughed at myself before the glass. The gods

have sent me a sculptor, and if he finds work here as we
hope, I shall then forget much. Holy muses reach to me,
out of your vessels, the aurum potabile, the elixir vitae for

which I languish. How much it costs to dig wells and
to build a hut in the desert. And my parrots, which I

have brought up, which chatter with me, like myself,

are ill and let their wings hang. A year ago to-day it

was quite different, I could swear at this hour a year ago
I was sitting with Lotte. I am working up my situation

into a drama in defiance of God and men.|
I know what Lotte will s^ay when she comes to see it,

* See note (J), p. 109.

t The Jahrmarhfsfest (Fair) zu Plundersweilern, a comic piece,

written about this time.

J This evidently refirs to the composition of Werther,
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and I know what you will answer her. Listen ; if j'ou

would sell some copies of GiJtz for me you would do me,

and perhaps many other people, a favour. Boie has

some ; write to him how many you would like. I have
written to him to make over to you as many as you want.

Then dispose of them for 12 good groschens and make
a note of the postage they cost you. The publication

belongs to Merck,* who is however in S. Petersburg. I

cannot reconcile myself to a bookseller. I fear it would
remain at a standstill. For probably in the course of half a

year you will get no copy in any other way. W rite to

me however where I am to send the two second parts of

the Mercury, and when I shall get the money. If sundry
matters go according to my mind, Lotte will soon receive

a little box from me, in which there are no bons-bons, no
ornaments, no books, but
May you be happy

;
your contentment and your pro-

spects delight me. And if you care to hear from me,

let me hear often from you. Adieu.

127.—To Han3 Buff.

Dear Hans, will you take Herr von Hille the

second part of the Mercury. Kestner has taken the first

by an oversight with him to Hanover. Herr von Falk
will bring it back again to Herr von Hille. And then I

shall be glad of the payment.
Give the enclosed play to Papa, and when he has read

it, and perhaps the sisters also have read it, give it to

Annchen and Dorothy, and greet them all from me. I

am ever the old Doctor Goethe ; and wish you the many
prizes which you deserve.

128.—To Kestner.

• Much good luck for everything you undertake,

and to your good wife all the joys of life.

* Jlerck had printed it at his press, but the paper had been supplied

bv Goethe.
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I cannot blame you that you live in tlie world, and
make acquaintance with people of rank and position.

Intercourse with great people is always advantageous to

him who knows how to make use of them in moderation.

Even so I respect the gimpowder whose force brings me
down a bird from the air, were it nothing more than that.

But even they know how to value magnanimity and use-

fulness, and a young man like you must hope, must aspire

to the best place. Good heavens ! you might do it only

for your wife's sake. As far as domestic joys are con-

cerned, these the Chancellor has, it seems to me, as well as

the Secretary ; and I would be prince and not let them be
taken from me. Therefore go on in God's name, accord-

ing to your own heart, and do not trouble yourself about
opinions, and close your heart against the censurer as

against the flatterer. I would like to listen to them both
until they weary me.
Mad. La Roche has been here ; she made a week happy

for us. It is a delight to live with such creatures.

Kestner, how fortunate I am, for if I have not them
with me, yet they stand ever before me, the dear ones all.

The circle of noble-minded people is the most precious of

all I that have won.
And now for my dear Gotz ! I rely upon his good dis-

position, he will go on and last. He is a child of man,
with many faults, and yet withal one of the best. Many
will take offence at the external gait and a few rough
corners, but I have already so much api^robation that I am
astonished. I do not think that I shall so soon do any-
thing that will please the public again. Nevertheless I

go on working in case the whirlpool of affairs may please

to use me for something better.

21st August: This has been a long time written, until

at last the time to seal it up comes. For I have nothing
more to say to you than go on loving me always, and
Lotte is to hold me dear, and happy shall she be. Adieu.

1
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129.—To Frau von Laroche.

[? September,* 1773.]

I HAVE said about your Letters, not what I wished,

but what I was obliged. Thus it was from heart to heart,

and therefore not a word is lost, for in point of fact there

are no words.

You ask me whether you should recommend the Jr/sf

to my sister ? What does your conscience tell jon ? and
if it said yes, why do you ask me ? I liave written my
opinion to her ; it seemed to me that she ought to speak
for herself, and ought not to call on her friends to contri-

bute for the sake of a stranger with whom she has never

had, nor can have, anj^thing in common, and whose
boldness is unpardonable in begging for the sender's

commission in addition to his own ; and after that she may
now do as she pleases.

I have written thus, and now do what you can, and my
sister may do what she likes ; on this occasion again the
smalluess of men has come home most remarkably to me,
and my case is the same as the Dom Decliant's,X who carries

tlie follies of his opponents, like a string of pearls, round
his neck.

I wish Jacobi many half-pistoles, and in this respect

I have forgiven him the other : that they further the
rascal's usury with their name is good indeed, only let

them leave me and mine unfleeced, for, methinks also

they might be convinced that we will have nothing to do
with them.

Now I have finished, dear Mama, it occurs to me that

I am unjust to the Jacobis ; have not I then also insin-

* This letter must have been written when his sister was staying at
.Darmstadt. Vide Letter 1.3:!, to Kestner.

t A paper edited by Fritz Jacubi. See note (*). p. 128. Goethe,
though intimate with their female relatives, was at this time much
jirejudiced against the brothers Jacobi.

X i.e. Catlieilral Dean. He refers to the Frcihcrr von Hohenfeld,
a friend of llerr von Laroehe.

ll
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uated mj'^elf among their wives, aunts, and sisters, which
gives them, according to the strictest compensation, a right

over my Cornelie. Oho

!

My parents and Friiul. v. Klettenb. greet you heartily.

I cannot do without your Max as long as I live, and I

shall venture always to love her.

130.—To Fkau vox Laroche.

[ ? September 1773.]

About the book, dear Mama, something definite.

You want the little book translated. Will you
undertake the translation at your own expense and
afterwards seek a publisher ? or, would it not be better to

give the bookseller the little book as it is, and let him
see to it? You will get from the bookseller 500 copies

at once instead of cash payment. He will see to the

translation, and print, on the condition of 600 copies.

But the price cannot be fixed until it is finished. How
much could be laid out on it ? In what style shall it be,

what kind of paper would be required ?

Adieu, best Mama. Good-day dear sister—* Greeting
to Herr v. G.

I wish you had seen my bargain, with the Apollo, a
few days ago. G.

131.—To Frau von Laroche.

[? September, 1773. ]t

Thank you, dear Mama, for both the Letters ; they
have expressed to me the whole true state of your mind,
and I am certain that if you continue to write, in your
own strain, on subjects of predominant interest, the whole
must have a very excellent effect, only you must allow me
to communicate my good counsel on the binding and
arrangement of the volumes.

|

• See last letter, note *.

t The order of tl lese letters is doubtful, and that adopted by Frese
has been occasioually departed from.

The book referred to is Bosaliens Briefe (Rosalie's letters) by Frau
vou Laroche.—F.

L 2
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For example, the apotheosis of Brechter* in the second
letter is evidently premature. The altar must first be
built, decorated and consecrated, before the relics are

disposed therein, and I would have wished to see the
whole situation transplanted farther on when the character

and the mind of Eosalie had been more developed, as I

should even have liked to see the whole seasoned with the
sweet melancholy of mistaken feeling which fills the first •

letter ; and I beg you, if it does not lie too much beyond
the limits of your design, to jpen the first letter with
quite simple detail, in which feeling and spirit alone shine
fortli. That is all I have to say.

The dear little wifef has written to you something
about a work which I have begun since you have been
away,:|: really begun, for I never had the idea of making
a perfect whole out of the subject. You shall have it as

soon as it is finished.

I cannot and do not wish to go to Diisseldorf. You
know that certain acquaintances are to me like certain

countries. I could be a traveller for a hundred years

without feeling any call thither. G.

132.—To Frau von Laroche.

Herewith I send the Herder ; the marks denote

errors of printing, nothing more. Yesterday evening I

read Rosalie's meeting with the poor Henrietta. It is

splendidly touching, but the opening is positively grand.

Will you allow me to add a few touches to the history of the

good boy, which a short time ago in the coach you wove into

the story and which we omitted in the paper ?§ To dear

Max my hearts greetings. (D. L. M, m. H. G.)
||

G.

* The pastor at Heilbronn, by whose advice Frau von Laroche

turned her mental experiences to literary purposes.—F.

t Helene Elizabeth, the wife of Kammeriath Friedrich (Fritz) Jacobi,

who was in Frankfort about this time. The relationships of this family,

owin<r to second marriages, are puzzling, and Tlrlich's account, in his

Briefe v, Goethe an Johanna Fahlmer, is somewliat confused. Cf. See

letter to Kestner, No. 133.

X 8ee next letter.

* This letter must have been written shortly after a visit to Frank-

fort wliieh Frau von Laroche made in August. See Frese, p. 145.

II
Der lieben Max meine Eerzensgriisse.
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133.—To Kestner.

[15 Septemher, 1773.]

This evening, 15 September, I have received

your letter, and have mended myself a pen in order to

write a great deaL I hope that my spirits reach to

Lotte, even if she will not spend the small change of

her feelings, to which the husband has no claim, on
me, who love her so much. Not long ago I was much
troubled in a dream about her. The danger was pressing,

my plans all without hope. We were guarded, and I had
every hope, if I could speak to the prince. I stood at the

window, and thought about jumping down ; it was two
storeys high. You will break your leg, I thought, then you
will be caught again ; and, thought I, if only a good friend

were passing by I should spring down, and if I broke a

leg, he woald be obliged to carry me on his shoulder to

the prince. You see I still remember it all down to the

coloured cover of the table at which she sat and netted,

with her little straw box beside her. I kissed her hand a

thousand times. Her very hand ! the hand ! it is still so

vividly before me; and see how I still trouble myself
with dreams.
My sister and Schlosser are on the same terms as before.

He is still in Carlsruhe, where he is taken about, God
knows how. I don't understand it. My sister is now in

Darmstadt with her friends. I lose much in her— she
understands and bears with my whims.

I, my good man, let my father do just as he likes now,
and he tries daily to involve me more in the civil affairs

of the town, and I let it go on as long as my strength
remains in me ! A rent ! and all the seven-fold fibre-cords

are asunder. I am also much calmer, and see that one
finds human nature everywhere great and little, beautiful

and ugly. Besides, I go on bravely working, and intend
to push forward all sorts of things this winter.

I have sent a Gotz to the old Bailiff, who has had great
pleasure in it ; it has even gone further (probably thrmigh
the Brandts), and the chamberlains Eicht er] and von Folz
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have begged for it— Hans, with whom I carry on much
correspondence, writes this to me. Amidst all tliis, dear
Iv., I am forgetting to tell yon that at this moment in

the reception-room below sits—the dear lady great-annt
Lange of Wetzlar with the dear girl her eldest niece.

They have often before in their lives had to sit without
me on Lotte's account, so this time too they may take
care of themselves.

Hannchen is not with them. They have said much
that is loving and good of my Lotte. The devil thank
them for it

—

of my Lotte ! I wrote that w^ithout thinking,

and yet she is in a certain measure mine. Herein it is

the same with me as with other honourable people ; I am
sensible up to this point. So no more of this.

Now to the Mercury to recover ourselves. I do not
know whether much boasting does most harm to the
affair, or the affair to the boasting. It is wind and idle

talk, which is a shame. People have been generally
dissatisfied, the second volume is somewhat better.

Hans and the little Hanses, [i.e.'] Wieland and the
Jackalls * have just been selling themselves. Good luck to

it ! They have not written for me moreover. Good-bye to

them ! The minister Jacobi's wife has been here, a very
dear nice woman ; I have been able to get on with her very
well, have avoided all explanations, and have acted as if she
had neither husband nor brother-in-law. She would have
tried to reconcile us, but I do not like their friendship.

They must compel me to esteem them as much as 1 now
despise them, and then I will and must love them.

Early to-day I received a letter from Falk with the first

volume of the Musen-Almanack. On page 15 you will

find the " Wanderer," which I commend to Lotte's heart.

It was written in my garden, on one of the best days,

with Lotte in my heart, and in peaceful contentedness,

with all your future bliss before my mind. If you look at

it properly you will find more individuality in the thing
than would appear : you will recognize Lotte and me under
the allegory, and what I have so many thousand times
felt beside her. But, betray it to no man. On that

* The brothers Jacobi. See note t. p. 1-lG. He refers, probably, to

Bome reviews, iu his opinion, insincere.

11
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account it must even be sacred to you, and I always have
you with me when I write anything. Now I am working
at a novel,* hut it goes on slowly. Also a drama for

performance in order that the fellows may see that my
only object is to observe rules and to represent morality

and sensibility. Adieu. One more word in confidence as

an author : my ideal grows daily in beauty and grandeur,

and if my vivacity and my love do not desert me, there

will yet be much for my loved ones, and the public tool

may take its share.

And now good-night, dear Lotte. Inclosed are some
verses which I was going to add to a portrait of myself for

Lotte ; as it has not been a success, however, she has this

in the meantime. So much for the present.

134.|—To Charlotte Kestner,

When of some worthy, lately dead.

Pastor or councillor, the head
His widow has on copper etch'd,

And underneath some doggrel scratch'd.

It runs :

—

In head and ears ye see

A man of worth and good degree

;

Ye see his features and his brow ;

But not the clever brain below.

Such merits in the public weal
His nose cannot to you reveal.

So is it now, dear Lotte, too,

My likeness here I send to you.
You'll see the long nose easily,

The flowing hair, the glancing eye
The horrid face it well may be

;

But all my love you cannot see.|

* Probably Werther. See note at end of Letter 171 helow.

t Enclosed in the preceding.

X Kestner ( Goethe v. Werther, p. 184) gives a facsimile of the
silhouette, which displays a very fine profile of Goethe at the age of
twenty-four.
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135.—To Kestneb.

[October, 1773.]

Dear Max de la Eoche is to be married to a re-

spectable merchant here.* Fine ! very fine.

Your Hans constantly writes to me how things go on
in the " Teutsche Haus," thus I have a complete chronicle
since your departure of all bruises, boils and quarrels of

any importance. Is it true that Dorothy is to be married ?

There is an unprecedented star in our town : we have
had full twenty marriages of importance in the last six

months. Our two next-door neighbours gave themselves
away almost in the same week as my sister.

The watchman is blowing his horn, the bells ring, the
drum sounds, and over yonder day is beginning to break.

I have lately been busy, and working at many little

things, and a comedy with songsf will soon be ready ; also

I have laid the foundation of several important pieces

which will now be studied more.
The foregoing comedy has been worked up without

great outlay of mind and feeling within the horizon of our
actors and our stage. And yet the people say there are
passages in it which they would not act.

But I cannot help that now.
You shall have it in MS.
Has Lotte seen and talked to Chancellor Jacobi. He

has noticed her particularly, I remark. Is he still there ?

Falk is an excellent young man ; I am glad that he
is fond of me ; he writes to me often. Merck and I have
had a wonderful scene over a silhouette which Lavater
sent me, and which very much resembles Lotte. I can-

not tell you how it was. It was the evening of his arrival,

and I thereby perceived that he likes Lotte well enough.
For whoever knows Lotte, and does not love her dearly,

him do I not love.

Adieu, my children, it is daylight

!

* Namely Peter Brentfino, a widower with five children.

t Probably Erivin und Elmire. Tlie more important pieces referred

to may be the drama of Mahomet, wliioh he never carried out, aod
Faust, which he had commenced at Strasbourg.

1
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Do Tou already know that Hopfner has married
Madlle Thoma.

Write to me soon, and rejoice in the remembrance of

me, even as I rejoice in yours.

G.

136.—To Frau von Laroche.

[12 October, 1773.1

We have heard nothing from you for so long.

However, I must tell you in all haste that Schlosser has
arrived, and to-morrow there will be a joyful betrothal.

I rejoice in their happiness although I lose mostly there-

by. They will remain here a few weeks longer, and
then to their destination.* Farewell, best friend, greet

your dear ones, and do not forget us.

Goethe.

137.—To Hans Buff.

I CONGRATULATE you, dear Hans, on your happy
recovery, and hope that my letter may find you all well
again. Give the enclosed letter to Herr Kraflft of the
Bremen council, who will be so good as to deliver it to

Herr Kestner, Eemember me to your dear father and
sister Caroline. Many greetings to Meslles Lenchen,
Dorothy and Annchen ; and the other girls and boys must
be good, and they shall have almonds and pictures when
I come.

G.

Tell Lenchen she must send Lotte the pieces of the
blue striped dressing jacket, which she has forgotten, to

be darned, they will be found 1 dare say. Or rather let

Lenchen give you them and send me them by post-cart ; T
will send them to Lotte, but nobody must write anything
about it to her.

* His sister and Schlosser were to go to Emmemlingen after their

marriage.
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138.—To Hans Buff.

I AM glad, dear Hans, that you are so good and do
not let the prize be taken from yoii. If everything in

the house is straight again I hope it may continue so.

Thank you for the pieces, only let nobody write to Lotte
about it. Let me know as soon as possible when the
carrier is going to Hanover ; I have a little box, but you
must caution the man well that it contains breakable
goods, that it may be dealt with gently.

Good-bye, dear Hans ; enjoy the fruit thoroughly, and
greet Pa]»a and all the dear creatures in the " Teutsche
Haus." Adieu. G.

139. To Salzmann.
[October, 1773.]

It is long since you have heard anything from my-
self, but surely you must have heard from Lenz and
other friends here and there. I am pushing on con-

tinually, for Plautian comedies are beginning to develops

themselves. Lenz, however, must write to me. I have
something on my heart for him.

If you still have the copy of Berlichingen send it

to Sessenheim addressed to Mile. without Christian

name. Poor Friederike will find herself to some extent

consoled if the faithless one is poisoned. If the copy
has gone, perhaps you will get another.

I should like to hear once more how you are, what the
Fire-side * is doing, etc.

My sister is to be married at Carlsruhe.f

140.—To Johanna Fahlmer.

[18 October, 1773.]

We know, pretty well, dear aunt, how to interju-et

your silence, since we ourselves have before now beeu

* Probalily the name of a club.

t CoruelieGoetlie was married ou November 1, 1773.
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guilty of the same sins. Yet a sin it will ever remain,

and it shall be forgiven you in consideration of future

improvement. I hoped to hear about the arrival of the

new little girl ;* it takes its time, as I see.

The most remarkable thing I can inform you about is

Schlosser's arrival. The young couple have already been
asked in church ; they will be married in a fortnight, and
then go at once to Carlsruhe. My sister-bride salutes

you. She is now quite in the midst of her packing, and
I am looking forward to mortal solitude. You know what
I possessed in my sister

;
yet what of that : a fellow of

the right sort must accustom himself to everything.

Just now a few excellent people from out of the wide
world have come to me, pai'ticularly one, and have given
nie many good days. Our small circle looks rather queer.

My sister makes a great gap, and I—Bettyf knows what
I mean. I should like just once to manage a ride with
you from the Gallenthor through the Terminei as far as

All-Saints. In the meanwhile my skates will make me
happy for the winter.

I told you beforehand that you would have to love Jung,
only that I wish you could also love people who are not

like him.
Greet the dear wife a hundred times. Lotte| will

receive my letter.

My authorship is in a windy condition. I have worked,
but I have accomplished nothing. You shall receive the
" Jahrmarkt " on condition that you do not let it go out
of your hand, nor—but, I need no conditions with you.
The Gottingen Musen-Almanach is very good this year.

You will find much that is true and warm. Also a few
things, which if not from me, still I have read to you.§

What you wrote about the Mercury seems intended to

prepare me for an unfavourable verdict.
||

It does not

* The expected additiou to Jacobi's family turned out to be a boy.

t Helena Elizabeth Jacobi. See note i,t), p. 148.

X The half-sister of the brothers Jacobi. See Letter 106.

§ As a matter of fact it contained several poems by Goethe, amongst
ilicm 'The Wanderer,' referred to above. Letter 116.

il
UnfuvouiaV)le notices of Goetz appeared in the September and

December numbers.—U.
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matter ; I am accustomed to such things. It depends upon
whether the reviewer be a honest fellow ; he may praise

or blame me, and what I think of him I shall tell you.

As yet we have not got him. You know the winged
haste of the messenger of the gods.*

A beautiful new plan has developed itself in my mind
into a grand drama.f I only want first "to see whether
I can learn anything from the praise and blame of the
public. And my successful drama, and Wieland's verdict.

May this not be impending as long as a judgment in

Wezlar.| I have won, dear aunt, won unconditionally

;

only surrender before you are prevented by sentence and
execution. Kead the passages over and over again, and

'

congratulate yourself on your change of mind, the

conversion of at least your own eyes.

Adieu, dear aunt, and let us sometimes see a visible

token of your remembrance. You know that we are

sensitive people.

Goethe.

141.—To Charlotte Kestner.

[Frankfort, 31 October, 1773.]

I DO not know, dear Lotte, if there is ground for my
conjecture that you will soon be wanting a dressing-gown ;

at any rate, I fancy you will. And as I thought over this

weighty point, I said to myself : She likes white ; all

muslin is banished in winter, unless quilted ; and then she

would look too old-womanish in it, &c. Hereat the prudent

goddess of fashion came to me and gave me the accompany-
ing material, which has every quality except endurance.

It is muslin, so it has all its merits ; the satin stripes fit it

for winter wear. Short and sharp, to the tailor with it,

but let him deal very carefully with it. N. B. it is to be

lined with no other colour than white ; those which I have

seen had white linen underneath. The piece is just enough
for a dressing-gown besides pockets.

* A satirical allusion to the unpunctuality of the Mercury. See

above to Kestner.

t He probably refers to Mahomet, of which, however, only fragmenta

were written.

J lie refers to the proceedings of the Imperial Chamber
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At the same time I send tlie pieces of the blue and
white dressing jacket left behind, and beg you in the

newly arrived distinguished friend not to forget the true

old one.

Adieu, dear Lotte. Greet your husband for me. Kemera-
ber the old times as I do. Frankfort, 31 October, 1773,

on the day that Wolfgang
Goethe.

142.—To Johanna Fahlmer.

In order that our expedition may pass off quickly

to our mutual satisfaction, here follows the comic
piece,* and the pattern-scraps. For the rest, all goes

well here, running to and fro, and packing.

And I am, as always, in changeable moods, and have
let myself be induced to do something, for which you
will heartily me.l In the meantime, adieu, and
keep some affection for us, for you will have to come
here again.

^
GOKTHE.

Of the patterns herewith sent, one cost 17 fl., and
the other 10 fl., the pece, as is marked within. But
they ask to have all patterns returned as soon as possible,

with those that have been selected, marked. Still an-

other thing. Herr Andra sends you herewith a copy of

the Tdpfer,'^ and hopes to see a civil and if possible a
commendatory notice in the Meixury. The man has staked

wife, children, and money upon it. Only in view- of

that, and even if the thing did not possess any real

musical or other merit—one ought not to refuse him
this service of love. These gentlemen do it on other

occasions, will they also do it on the present one ? He
* Tlie Jahrmarldsfest.

t He refers to the farce, (hotter, Helden, und Wieland, which Friiul.

Fahlmer, who, witli the Jacobis, was closely allied with Wielaud, could
liardly be expected to admire. In publishing it Goethe acted some-

what against his better judgment, on Lenz's advice. Had Merck, who
was then in St. Peter.sburgh, been consulted, he would hardly have
printed it. However Wielaud took it in good part.

X Tlie Potter, an opera by Johann Andre, a silk-weaver of Offenbach.

Autobiog., bk. xvii. The opera was brought out with great success.
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does his best to recommend himself, though indeed I
know nothing- more pitiful than an author who recom-
mends himself. Yet this is only the man of business.

For the thing will not go of its own accord, as indeed I

should like to have told him before. Many greetings t')

the dear wife, and to Lotte. G.

The 31 October, 1773. N.B. The note has been left

behind, and must now go by the post-cart.

143.—To Helena Elizabeth Jacobl*

[FrdDkfort, October, 1773.]

I CANXOT get you the story, and have nothing but
this thing, which will perhaps not interest you. In the
meantime one looks at a peep-show, if one cannot have an
opera. Give it to Mad. La Eoche, and with all my
heart farewell. However short the time for which I

have seen you, for such a short time I have ever an
impression, so entirely sweet, of your presence, and that

jou still like me a little.
*

^
Goethe.

144.—To J. G. EODERER.f

[1773.]

"Wkll as T know, dear friend, that silence is better

than much spt-aking. still I willingly confess to you that

I have not interpreted your protracted silence altogether

favourably to myself. Hr. "Wunschold can tell you
that your letter has surprised me. I thank you for the

acquaintance of this kind person. I h;id no doubt that

you would persevere in your eager efforts, and I relied

on your heart, that in ecclesia pressa you continue to

study the Greeks ; still I have always wished to hear
how and what. It would cheer me up, and I should

cease to be as entirely lonely as I am here. If there

were four of you here, or only three—and I should be

* See note (t), p- 148. She is the " wife " referred to La the last letter

and others to Johanna Fahlmer.

t See Letter 63.



1773.] LETTEES OF J. W. GOETHE. 159

willing to stipulate for even less—it would he very
different. For thus to look forth like a Deukalion over
the fertile soil of the endless earth, and still to lack

fellow-creatures—if in such a case the genius did not
awaken cliildren from stones and trees, one would not
care for life.

In the neighbourhood I have a worthy friend, and the
ciTra^etyScti' of our activity preserves us both.

The plastic arts occupy me almost entirely. What
I read and do, I do for their sake, and daily learn more

:

of how much greater importance it is in everything to

lay one's hand even to the smallest, and work it out one-
self, rather than to render a critical account of the most
perfect mastery of another. In my Architecture and else-

where I have said so with all my heart, and I know that
the word will take hold upon young, warm souls, that
are not yet lost in the mire of theories and literatures.

I am heartily glad that you take interest in this. How
often in writing have I been thinking of you all, for in

my rapture I was qui1e in and about the minster again.

Herewith I send you four copies of the biblical questions

;

they are not to be had here, and also one Architecture.

And now I have been circumstantial enoiigh respecting
myself, in order to induce you and your friends to do the
same. Greet them all from me.* Yours, Goethe.

145.—To Frau Jacobi.

[Frankfort, 3 November, 1773.]

Herewith I send little mother a selection of books

;

if not the best it is at all events the newest, and as good
as I have. Put aside the sheet of the comedies, and I
will send you the remainder by and bye.

Also a couple of wedding poems, and with them many
greetings from us all. Is the dear little fellow well ? f
And what is his name ? For the rest, Aunt and Lolo will

have told all about us and our household, which by no

* The foregoing letter is placed here in accordance with Hirzel's

arrangement, l)ut the internal evidence points to a rather earlier date.

Cf. Letters 115. 117, 118.

t See note (*), p. 155.
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means admits of a dcscri])tion in words ; it is more motley
and monotonous than a C'hint se one.

So now for my wager, then, dear lady ! my wager

!

Does everything happen according to justice ? I have
already said half, and I promise you besides two more
epigrams.

The Potter* has been given here with great applause,
but in order that no joy may be unqualified, the sale of
its score will not take place.

Now good-bye for a while, and assure Aunty and Lotte
that I am still as of old.

Goethe.

146.—To Frau Ja obl

7 November, 1773.

I SHOULD prefer not to vsrrite to you, dearest lady, in

the humor in which I am, and still I should like to tell

you at once how much pleasure your letter has given
me. Yoiir voice and your person became living about me,
and you must feel how dear your presence is to me. For
the last hour I have been standing here and reflecting

myself in yonr letter, and am at your bedside ; but, good-
night, dearest lady. If I cannot speak to you from my
heart, better be silent.

16 November.

Two days ago Schl[osser] and my sister went away.f
So much for the piesent. Yours entirely,

Goethe.

147.—To Johanna Fahlmek.

Dear Aunt. [16 November, 1773.]

That my agency proceeds so slowly is the fault of

the hurry-skurry, which for the last week has been buzzing

around me. The day before yesterday my sister went

—

and I am cock of the walk. The ass has no more two
pieces from Franzlein, and the second piece is already to be

cut oif from everything only semi-beautiful. I have
therefore not cared to send the patterns. About the Potter

in my next. I am, in all confusion, yours, G.

* Andre"s Tiipfer. Sec Letter 142.
+ They were uiurried on the 1st iiist.
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148.—To Johanna Fahlmer.

[Frankfort, 23 November, 1778.]

This time, dear Aimt, about the ' Potter.' I thank
you for wishing that my opinion regarding it should

transpire. The piece is there for the sake of the music,

testifies to the benevolent soul of the author, and is

equal to the requirements of our theatre, so that both
actor and spectator are able to follow him. Here and
there is a good sally, and yet without music its uniformity
could not bo preserved. The music itself, too, is com-
posed with much knowledge of the actual resources of

our theatre. The author has endeavoured to combine a
correct declamation with a light, flowing melody, and no
greater art is needed to sing his little airs than is

required for the favourite compositions of H. Hiller and
Wolf. In order not to leave the ear empty, he has
turned all his industry towards accompaniment, which
he has tried to render as full-toned and harmonious
as was feasible without disadvantage to the melody.
To this end he has often employed wind-instruments,
and sometimes used one of the latter in unison with the
voice, whereby it is strengthened and improved ; as is

the case, for instance, in the first duet with one flute.

He cannot be taxed with either copying or stealing
;

and we may always hope for more from him. Jn a
few airs, the da capo might have been shorter, as for

instance in the air :
" How many a rude young rustic,"

p. 78. I approve of his having had the whole score
engraved ; if more did the same, it would please the
connoisseur and the amateur. It would also be to the
benefit of the foreign and private theatre. Something
like this, "more or less," Mercury might .say without
degrading itself. I am blotting this with being in such
a hurry. Pardon it, dear aunty. Greet the dear wife and
Lotte. I am as always now sometimes tolerably, some-
times intolerable. I have had headache for some days,
and have been in a very benevolent (? perhajjs malevolent)
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humour. Let us soon hear from you. Boiling* is

returned from his journey. He would soon have visited

the Bashaw at Weimar. What about our bet? Adieu,
aunty ; my sister has arrived safely, and will soon bo
settled.

Goethe.

Address : To MamscU Mamsell Fahlmer, at H. Hof-
kammerrath Jakobi's, Franck-Coln, in Diisseldorf.

149.—To Johanna Fahlmer.

[29 November, 1773.]

If we only agree beforehand that each go his way,
without wishing to take along the other, all will be well.

We shall at all events meet again, although we may
deviate here and there ! ( )nly perhaps we were both

too much accustomed to walking hand in hand, and who
is not, so etc. etc. etc.

My sister plays her part well. Her migration, settling,

and all, she manages well. They still remember the

insult and reproaches between Bornheim and Frankfort.

Now she is wading along to her heart's content, and
begs to salute you all. V\ hen the spirit of invention

sweeps over me, I intend to ask him for some such article

a limitation, otherwise he will not like to do it. But,

seriously, if it is not a joke, 1 am glad that the Moral

WordshopI has again sold itself. I should like to propose

a pot-pourri, or any such as you like, with moral emblems
and proverbs.

1 thank you for the ballad, and beg for some more.

J

On the other hand, all those which I brought from

Alsace are at your service.

• J. C. Boiling was a merclmTit and a friend of the Jacobi family.

He uinnayed the commercial aft'airs of the Deutsche Merkur. Tiie

Bushaw is Wieland.

t Supjioeed by Urlichs to refer to Wieland, who edited the German
Mercury.

X Tliis refers to popular hillads (Volkslieder,, of which Goethe was
IBcikiu'' a collection. Cf. letter to Herder, No. 48.
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I will inquire about the little violin, and tell you as

Boon as possible. In the packet there is a notice from
the paper here about the Mtrcury, in which they lick

the dust from Wiel[and's] feet. I have done my best

to set Deinet* against Wieland. I have represented to

him, how it was a shame that the Mercury should have
said :

" The Frfter. Zeitung disappeared witli the end of 72,"

while in reality it still exists " en toutes lettres." Never-
theless, I had to admire from my soul the politeness and
pious lamb-like friendliness of j)age 773 sqq^. Adieu, dear

Aunt ; I thank you in Andre's soul.|

Also for the communication of the opinions about me.
They are always interesting, however little influence they
may or can have over and within me. Addio.

Goethe.

150.—To Frau Jacobi.

Excuse my rubbish, dearest lady. A shake of the

hand is always better than any compliment. Therefore it

always comes from the heart when I write, and if I had
first to reflect, to study, or to correct :

—

^vJiat ? you
would for all eternity receive no letter. By the post-cart

you will at all events have one, and therein the following

sheets of the ' Vaterchen' (little father), the father about
which, to the comfort of Jung's Christian soul, you can
say, that it is not mine. I have not done it. Mama,
but a youth, whom 1 love as my soul, and who is an ex-

cellent youth. But why judge according to works ! It is

indeed written : By their fruits ye shall know them.
But are these our fruits, with which we besmear the j^aper,

written or printed? Thus much, dear lady, because I

wished you to remain well-disposed to the author of the
' Vaterchen,' and at the same time to know that it is

not I. You have the honest Jung again with you ;
perhaps

his Kristelchen has already wanted him back again, and I

hope that your last boy is well and lively, since you write

* Editor of the Frankfurter Gelehrt. Anzeigen after Schlosser's

retirement.

t See Letter 142, recommending Andre's opera for favourable notice.

It had no ett'eut, for an unfavourable review appeared in the December
number of the D. Merkur,

M 2
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nothing about him. I cannot picture you to m^-self with-
out the boy. And then I shoukl not like, dear lady, to

CO 11 1 plain of my present circumstances, that, if I had not
lately become more biting again, I should never get on.

I have no time at all to collect my wits, and have besides

begun a piece of work, stride for you, and for all dear souls

like you, not for their nourishment, but still I hope for

their enjoyment.
By Shrove-Tuesday it might arrive, if the stars are not

altogether too adverse. Greet Lottchen* from me. About
my sister, who greets you, you will read in aunty's letter ;

and the Gerocks hold you in hearty ai^ection, but are in a

poor way. Kathchen is ill; Antoinette has more desires

than Can be satisfied this time. And I avoid her, because I

have not the power to effect anything better. This is the

reason that you have not yet received a portrait. Adieu.

151.—To Johanna Fahljief;.

[DLcember, 1773.]

I HAVE found a little violin ; I will have it put to

rights and with a bow send it well- packed by the post-

cart. Herr Friz or Herr George will receive it from me
as a trifling Christmas present. I only wish that the
gentleman who at present is going to try his fortune on
it may learn as much as the dear creature who had it

lieneath her chin before him, and then he may become a
virtuoso or at least learn to feel like one.

Herewith I send the little poem, upon the specified

conditions. I greet heartily the dear wife and Lollo,

wli() indeed might as well pour out her anxiety on mo in

a little letter.

In the country and the town
Naught one has but labours

;

Tlio little that we make our own
We fight for with our neighbours.
Eound about on God's wide earth
Naught but envy, woe, and dearth.

Would that one could quit it.

• One of her daughterd.
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Earthly ills are void of dread

Save to the weak and ailing

;

Toil will earn you daily bread.

Bed and board and dwelling
"Where'er God's sun his rays does send
Thoul't find a maiden, find a friend.

Let us ever stay there.*

152.—To THE Kestners.

[Early on Christmas Day, after 6 in the morning, 1773].

It is a year ago that I wrote to you at this verj^

hour, my dear ones ; how much has altered since that time.

1 have not written to you for long, which means that I

have been very unsettled.

I thank you, dear Lotte, that in exchange for my cob-

web,! you have presented me with a letter. If I had hoped
for that my present would have been selfish. I have kissed

it certainly a hundred times. There are mnments m
which one first remarks how dearly one loves one's

friends.

I cannot describe to you the joy I had in seeing Merck

t

again, he came a week sooner than I expected, and was
sitting with my father in the room. I came home without
knowing anything, entered, and heard his voice before

I saw him. You know me Lotte.

The passage in your letter which contained a hint of a

possible approach to you went through my soul. Ah, that

has been my dream, ever so long since you went away.
But it will probably remain a dream. My father would nut '

indeed have anything against it if I went into foreign

service, and neither love nor the hope of an appointment
keeps me here, and so it seems as if I could venture a

trial, once more, of the prospect over there.

But, Kestner, the talents and powers which I have,

I need too much for myself. I have been hitherto

• This song was reprinted with a trifling alteration in Erioin und
Elinire, which was written about this time. See Letter 135.

t See LettLT 141.

X He had just returned from St. Petersburg; whither he had gone

from Berlin. See Letter 112.
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accustomed to act only according to my instinct, and there-

fore could be subject to no prince. And then until I

learnt political subordination 'J hey are a cursed people

the Frankforters, the President Moser used to say, their

obstinate heads can be used for no purpose. And if even
it were not so, amongst all my talents my jurisprudence is

the smallest one. The little bit of theory and common
sense are not sufficient. Here my law practice goes hand
in hand with my knowledge ; I learn every day, and make
a hack-horse of myself. But in a commission of law—

I

have hitherto guarded myself from playing a game in

which I was the most inexperienced at the table. Moreover
—but I shoidd like- to know if your words were anything
more than desire and fancy.

My sister is good, she is learning to live ! And only in

complicated critical cases do men find out what is within

them. She is well, and Schlosser is the best husband, as

he was the tenderest and most constant of lovers.

153.—To Hans Buff.

Hkre is a good friend of mine, I would gladly have
come with him, dear Hans, but that could not be. If you
continue to love me, I hope to live to se« you again once
more. Whatever you do for Herr Plitt I will accept as to

myself. Take him to the Brandts, and introduce him to

the sisters, whom the young man Avill please ^vithout my
recommendation. My boys must continue to love me. I

send them something from the fair. Sophie and Annel
have not forgotten me I hope. Always be good. Do not

buy the ' Frankfort News,' it can be of no use to you. If I

find a good liook for you, I will send it you. Good-bye,
and don't forget to write.

GoEriiE.

154.—To Hans Buff.

Dear Hans, beg Annchen to pardon me for not
having executed her commission, Herr Schmidt can give
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no patterns, but he will send a few pieces. Now Annclien
must be so good as write what colour and kind they
require, and I will see to it.

One more commission : at Herr Talk's, I have 9 fl. to

my credit
; get them, and send me them by the post-

cart.

Greet the whole household, Miss Dorothy you know
well enough,—and Lenchen. And I should like to hear
what Lotte writes and sends.

G.

^^ 155.—To Frau Jacobi.

1773, the last day of the year.

EouND, Bound, Eound and here it is round again
now. Take kindly to what is coming, and reckon me
as belonging to your world, as I do you in mine, and so,

vice versa, we shall remain in the old—which I am
heartily fond of, provided that no one perceive that the
Past has everywhere a finger in the pie. For the new
year my prospects have decked themselves up in regular
raree-show style. Max. La Eoche is to be married from
here. Her intended seems to be a man with whom one can
live, and so hurrah ! Again is the number of the good
creatures increased that are nothing less than intellectual,

as indeed you might surmise. For, between ourselves,

while it is always a critical business on earth with
acquaintances, friends and sweethearts, so that often,

whilst one thinks that one has it by all four corners

—

plop ! comes the devil and tears a big hole in the middle,
and upsets everything. As has just lately happened to

me, and vexed me very much. And so to return to my
point, I am far more active than formerly in seeking
where anything dear, friendly and good may be hidden

;

and I am in such a good humour, because I find all kinds
of unlooked things, etc., that sometimes I have been on
the point of falling in love. From which, however, God
keep me. But, at all events, little mother shall be in-

formed at once of any such mishaps having occurred.

How beautifully I have been drawing of late I do not likd

to say, because I still remain in considerable arrears
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Here, dear ]\Iama, are prints after my designs. To-
morrow my mother will fetch you and the little ones.

You will not repent it.

G.

159.—To Frau von Laroche.

[? Jan. 1774.]

I HAVE an opportunity of letting you see a grand
sight, if you will grant me to-morrow afternoon ; I beg one
syllable in answer ; this evening I shall see you at the
concert. However, if you could, I should like to know
at once, and then to-morrow, after dessert at one o'clock,

the carriage shall be waiting at your door. My mother
will be there, and we will take the little fellows with us.

Greet dear Max.
G.

160.—To Johanna Fahlmer.

[End of January, 1774.]

To-DAY there was an ice-high-day ! It was forced

to give, it cracked and bent, and leaked, and finally broke,

and the fine gentlemen paddled out like swine.

Here is a ballad.*

And greeting to Betsy, my sweetheart, and the enclosed

to Lolo,
" It is well for me
that all are well, Amen,**

and so on, &c., &c.

Yesterday we ate venison pasty and savoury-jelly, and
drank a great deal of wine, and sat between houris till

one o'clock at night, and fed ourselves with spoons. From
Herr Eeuss, for the second time burgomeister, where I had
announced the New Year in scarlet and gold—whither ?
*' Coachman, to the Rhine." I ascend the steps, where the
bell-pull still hangs in the corner. I ring !—little Katef
comes! "Do you still know me?" "Oh, my goodness!"

* Urlichs (p. 41) prints a ballad wliich he supposes to be the one
referred to.

t The Jacobis' servant. This make-believe visit was of course to
their house at Diisseldorf,
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The lattice was opened, I seize her familiarly by the head

and pull oflf her hood. And inside there is the H. G.

Scho . .
.* Good ! I present myself. Mama is pouring

out coffee, and does not see me at her very elbow until I

stand before her—and then

—

IGl.—To Frau Jacobi.

[February, 1774.]

I AM very well, dear lady, and thank you for your

double and threefold letter. For the last ten days there

has been great revelling here, and now we are as content

and happy as one can be. We, I say, for since the 1 5th of

January, no branch of my existence has been solitary.

And Fate, with which I have so often wrangled, is now
pourteously entitled beautiful, wise Fate, for certainly

that is the first gift, since she took my sister from me,

that has the appeai-ance of an equivalent. Max is ever

the same angel, who with the simplest and most precious

qualities draws all hearts to her ; and the feeling I have

for her, in which her husband will find a cause for jealousy,

now makes the happiness ofmy life. Brentano is a worthy
man, an open strong character, with much acuteness of

mind, and as well qualified as possible for his business.

His children are merry, simple and good. Now add the

dear Dumeixf and a lady friend and you have the whole
group of us. Our Mama la Eoche left us on the last day
of January, and my tranquil friendship has again seen

itself rewarded. I feel that I am far more to her, and she

far more to me, than two years ago, nay, than six months
ago. So true is it that true unions need time, like trees,

and roots to grow, to form blossoms and to bring forth

fruit. If you knew, dear lady, with what heart and with
what words we have often spoken of you, you would have
longed yourself over to us, and would not have been
deprived of a seat at our table. Thanks for the interest in

Andre's fate. He is bitter, but does not let me notice any

* Probably a joking allusion to Fritz Jacobi, to whom Goethe
apparently was now beginning to be reconciltd.

t Otherwise Dumeitz, Dean of the collegiate foundation St,

Leonard's in Frankfort.
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tiling ; it seems he does not trust me, and tliinlcs I have
never sent yoix anything. Enough, we have done our part.

^Vhat vexes him most is that his production* has been
classed amongst imitations. Tirelireli ! AVhat is that to

an author ?

A mighty cold pierces through the window to inj heart,

to my thousand-fold delight. A large meadow out there

is flooded and frozen over. About ten days ago our ladies

drove over to look on at our pantomimic dance.l Then
we excelled ourselves. Immediately afterwards it thawed,
and now again frost. Halleluja ! Amen

!

My thanks and greeting to Lotte and the Aunt.

1G2.—To Frau Jacobi.

The violin will soon come,| little Mama, like an
actress in a rehearsal, in flannel bodice, with motley ribbons

in her cap. Think, whenever it occurs to you to write me
a letter, that it is a good spirit, at least my good spirit,

and feel how welcome your letters are to me, for I am so

lonely. But yet certainly hapijier than formerly, and
surrounded by hearty, loving creatures.

You have now done for one copy of the 'Little

rather.'§ Still, I send you the following sheets. But
to burn them, I think, was not economical.

Your boys are dear to me, because they are your boys,

and the last one is dearest to me. Whether they believe

in Christ, or Goz or Hamlet, it is all the same, only let

them believe in something. He who believes in nothing
despairs of himself. Has nobody seen my Hanoverian
Lotte ?|| Nobody sees her with my eyes, but other people

also have eyes, &c.

The Pot pourri, in a strict sense, is a very insignificant

piece of furniture ; it makes a suspicion of fragrance in a

room, just as many people have a shadow of taste. But

* See above. Letter 142.

t i.e. the skatiug ; comp. Autohiog., bk. xvi. (trans., vol. ii.. p. 70).

j Intended for one of her sons. See Letter 151.

§ The book referred to above. Letter 150.

II
i.e. Charlotte Buff, with whom Jacobi'd sister Lotte, freq^uently

mentioned, must not be coufouuded.
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tlie " Pot," which is called hy custom "pourri," and which

is even properly so called, deserves far rather to be made
emblematically and apothegmatically useful to the soul

also. I have a few good ideas thereupon ; but the

whole !—an epic is not rhymed in a day.

I have omitted the bow of the little violin ; it was only

in the way, and you can get one anywhere.

^--^ 163.—To Gottfried August Burger.*

Frankfort, February 12, 1774.

I SEND you the second edition of my Goz. I have

been wishing for a long time to write to you, and the few

hours which I have been spending with your friend

Destorp I have decided me to do so.

I rather pride myself that I am the one to break down
the paper partition wall between us. Our voices have often

met, and our hearts also. Is not life short and barren

enough ? Should not they whose ways lie together take

hold of each other?

Whenever you are working at anything, send it to me.

I will do the same. That gives one courage. You show

it only to the friend of your heart, which I will also do.

And I promise never to copy anything.

Destorp has been with me on the ice ; my heart has

gone out over the kind soul. Farewell.
Goethe.

164.—To Johanna Fahlmer.

[End of February, 1774.]

Now what the devil does this mean, aunty ? Accor-

ding to Lotte, you are coming here at the end of March,

and yet not to write to the Majordomo, no orders for the

upholsterer, steward, &c ! Perhaps you rely upon yourself

in that you have the Iris| for a douceur, and think that

now everything ought to go swimmingly ; Nani. A pretty

chambermaid always has so many opportunities of her own
* The well-known author of Leonore. He was one year older than

Goethe.
•j- Baths-secretar Te^dorpf of I-iibeok.

X The Iris began to appear in the course of this year.



174 EARLY AND. MISCELLANEOUS [1774.

that, &c. Now, if you were quite well-heliaved. you would
Bend me a beautiful evenly written epistle, wherein your
strange up-gushing longings after the holy chuich steeple,

the acacia tree and the fishing ground would be painted

with poetical colours for the mental food of those natures
that are rather glad to reflect themselves in others ....

So then this is just what lay at my heart, and so no
more for this time than a warm greeting to the dear wife,

and also a kind of somersault of friendship to Lotte, and
finally the true monogrammatic signature of your devoted
servant.*

165.—To Kestner.

[llarcli, 1774.]

To HAVE a letter of the first days of Christmas
answered only on the 13th of February is not fair. For
the future, Kestner, send me your letters by post. And
write oftener : otherwise I shall address myself to Lotte,

that she may write to me.
Max La Eoche is here, married, which makes life

still tolerable, if anything can be made tolerable in it

indeed. How often I am with you, that is to say in past

times, a document which yon will perhaps receive soon will

show. And tiike care to write oftener, if it is only house-

hold details. You know that I am interested in them to

the utmost.

Jacobi has done Lotte justice so far. He has given a

very favourable description of her ; and as it was reported

to me, I really did not know that all that was in her,]

for I have always loved her much too dearly to observ^

her so closely. The Iris is a childish undertaking, and
must be forgiven him because he hopes to make money
by it. In point of fact the Jackals are undermining the

Mercury since they have fallen out with Wieland.
What the fellows think of me is all one to me. Formerly

they abused me as a puppy, and now they must feel that

one can be an honest fellow without exactly being able to

* In the oricjinal tlie letter is finished up with two pen-and-ink
sketches of a chuicli, hnildiiip^s and trees, on a river-bank, presumably
meant to represt nt Frankfort. Goethe was at this time giving his

attention to drawing. See fac-simile, Urlichs, pp. 50, 51.
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tolerate them. It suits Lotte's face well to be in the list

of patronesses.

I cannot speak of my wishes and hopes to come to you.

My case is like yours, and therefore we will meantime let

things rest as they are.

It is a pity, however, that you did not see Herder more

nearly. V\ as he alone then? or was his wife with him?

I am very diligent, and my way of living is the same as

ever. When 1 sometimes look at your old lettets, I am
astonisheci that I am still the same after so many changes.

And would that I might hear that of you ! Therefore

write to me oftener, or beg Lotte only sometimes to write

me a little word when she has heart for it. She might

very well do that. Greet Mme. Pestel for me ; she must be

indeed a good woman.
The Kunckel has given the magistrate great annoyance.

She was in Strasbourg. The magistrate there would not

give her up, and when the Elector applied to the King
she thereupon went to Switzerland. This is the latest,

and, up to the present, secret news.

It is no wonder that we are very imperial, for we are

the Emperor's. Adieu. Let me hear something of you
Boon. I am, as of old, for ever and ever. Amen.

166.—To Chaelotte Kestneb.

Dear Lotte,

It occurs to me this moment that I have long had
a letter from you which I have not answered. That has

caused you to be with me in, cum, et suh all this time, more
perhaps than ever (let your gracious lord explain this to

you). I will have it printed for you very soon. It will be

good, my best one. For I am not happy when I think of

I am ever the same as of oil, and your silhouette is

Btill pinned up in my room, and I borrow pins from it as

before. That I am a fool you will not doubt, and I am
ashamt-d to say more. For if you do not feel that I love

you, why do 1 love you ?

—

Got-THE,
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167.—To Johanna Fahlmer.

[March, 1774.]

I MUST inform you, good Aunt, that a certain shame-
ful and mischievous article, " Gods, Heroes, and Wieland,"

has a short time ago been made known by open publication.

I wished to be the first to inform you of it, so that, in case

you might wdsh to break with the author, you could do

it de bonne grace, and, without further grumbling and
snapping, might give him a kick from behind and say, " Go
and cheat the devil : I'll have nothing more to do with

For the rest, life jogs on here, and my drawing is the

best thing I have. Tell the little Mama that the

promised carnival scrap* shall not be left out. I have
been industrious, but there is nothing yet producible, and

a little earlier or later is of no matter in the world, where
the " nothing at all " has so often to be pocketed. Adieu.

Is it true th-it you will bring Lotte with you again? I

sometimes wish to chat with her. You know very well

how it is when I begin to talk prophetic nonsense.

Adieu. If you are willing to have me as I am, then I am
ever the same as of old.

168.—To Frau von Larociie.

[? l\Iarch, 1774.]

Your Letters returned with hearty thanks. You
know that material of this kind is made use of by me.

Here also are the other things
;
perhaps you are surprised

to see the farcef printed, and so—like that mill-stone

which fell from Heaven—Farewell. I have not seen

your dear ones for some time. I had spoilt my heart.

No, dear Mama, you have my hand upon it I will be

good.

The other copy of Wieland is for Trosso.|

* Goethe's Pater Brey, which appealed in a publication called

Fup]>enspiel.

t Gutter, IL'lilen, und Wieland. He liad sent the farce in MS. to

Lenz, who had liad it print, il without Goethe's knowledge, at Kehl,

near Stmsburg.

J Probably Bauinspechtor Trosson, v. Gciger's Goeth Jahrhuch.
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\^.,^ 169.—To Fhau vox Laroche.

[? April, 1774.]

I DO not understand mankind, I am so often forced
still to wonder at them, and thereby I detect that I am
young. Formerly, when I heard of a great mind, my
imagination gave to the man strength, noble conception,
and other appurtenances ; and now, as I learn to know the
gentlemen, they are no better than a narrow-minded girl

whose soul gushes out everywhere, and whose vanity
is wounded with a puff of wind. I thought Wieland
Avould not behave himself so foolishly, for what is

there in the whole affair? I have burnt the little

summer-house of his paper reputation, devastated his
little Desert-parterre of wax : is he beside himself about
this? How will he rage against fate which with unpre-
cedented impertinence lays in ashes the Seshinian palace,
with so many works of art and treasures, the work of so
many hundred human souls, in the space of four-and-twenty
hours ? I was obliged to send my 'Werther ' * hastily to be
printed, and I did not think that you were in a disposition
to follow the imagination and whims of my sentiment.
My sister is at present enduring the inconveniences of

good hope ; indeed I have had no letter from her for two
months.

t

I have seen dear Max seldom, but when she meets me
it is always like a vision from Heaven.
My Mother greets you heartily. When will j-ou come

and again convince yourself that you have perhaps better
Bons and friends, but none truer than

Your Goethe.

170.—To Frau vox Laroche.

[? April, 1774.J

Het;e, Mama, is what I promised. Is it right ? By
the post- cart I will send some more, with gilt edges,

* Werther was published at the Leipsic Fair, in October : this must
liavft been writttm a few rannths before.

+ Comelie Schlosser's elder daughter was born on Oct. 28.
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also the dear girl's letters,* and an excellent girl she is,

also imirnals frcm H. Deinet. A\ ill you, then, write and
lex me know what I owe yon for the tea ? What you
have spent on niv account ? Then I will give it, with
those two Carolines, to Dumeix, or to whom you wish.
With the Anecht (?) Sill (?), I will wait then, but not
long. Has Hohenf.l a Clavigo?

I should like very much to see Grcschl.,! if it can be
brought about with tolerably good grace.

D'abord que Wielaud est curieux de savoir ce quo je ferois

de lui, si le hasard me I'amenoit—il est perdu—vous
m'entendez bien.§

As soon as a Wcrther comes he shall bo with you

;

herewith, too, I send back tlie testament which is not of
Christ.

171.—To r..AU VON Laroche.

[? April, 1774.]

I HAVE read the passages which concern me in the
coming Mercury. He treats the matter like a good
fellow, who sits firmly in his saddle.

||
1 have never had

anything against him, and now I forgive him oven his

blasphemies against my gods

!

At Singlingenlf on the golden wedding, where, ah ! I

danced out the birthday of your dear Max, I thought of

you a good deal. Mama ! there were many lights then,

and the Schweizers' Wilhelmine seized my arm and asked,
" Why do they light so many candles?" That was a question

to shame the Avhole starry vault of heaven, not to speak of

an illumination. I have been lool<ing out for you, have
given my arm to your Max for a few moments.

* Probably a reference to Frau v. Larochc's " Eosalie's Letters,'' see
above. Letter 13L

t See note (J), p. 146, ohove.

X Heir V. Grosclilag, the ambassador from ]\Tainz nt Fratikfort

.

§ "Since Wiebuid is curious to know wlial I shonhl do with liim if

cliiince brouprht iiim to me—lie is lost—you uuderstand me."

II
Wicland's review of the farce againsc himself, which he treated

•wi;h <roi)d-humour.

% Siudlingen on the Maine below Hoehst, where the Frankfort
fauiily Alcssiua-Schweizer had an estate.
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Even if there is nothing at yonr heart on which it caii

open itself, yet let me have a word from the heart. You
will see what impetus you give my wheel, if you read my
' Werther.' I began it the day after you went away, and
kept at it.*

172.—To Lavater and Pfenninger.:]:

26 April, 1771.

Brother, why do you torment me because of my
" amusements ? " I wish I had a higher idea of myself
and my destiny, then I should neither call my business
" amusements," nor amuse myself instead of transacting

business. Thus you have attained your end.

To Pfknninger.

Thank you, dear brother, for jonr warmth about
your brother's salvation. Believe me there will come a
lime when we shall understand each other. Dear friend,

you speak to me as to an unbeliever, who wants to under-
stand, who will have proofs, who has not learnt by
experience. And of all this just the contrary is in my
heart.| Am I not more resigned in understanding and
joroving than you ? Have I not just the [same] experience

as you ? Perhaps I am a fool that I do not do you the

favour of expressing myself in your words, and that I do
not once for all prove to you, by a simple experimental
])sychology of my inner being, that I am a man, and
therefore cannot feel otherwise than other men ; that all

that which seems like contradiction between us is only

* You will find much explanation in the MS. which I am soon

6 nding you.

t This gives an approximate date for the composition of Werther.

Fr von Luroche was in Fiankfort in January 1774. See Letters loS,

l;i9, IGl. But in Letter 133 (p. 151) Goethe tells Kestner that he is

" working at a novel but it goes on slowly," so that it seems reasonable,

on this, and other grounds, to assign its commencement to August
1773.

X Heinrich Pfenninger, painter and engraver, wns born at Zuricli

17i9. He engraved some of the plates in Lavatci's Fhysiognnmy.

n 2
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strife of words, which arises from this, that I feel things
under different combinations, and therefore, whilst expres-

sing their relativity, mnst call them differently.

AVhich has been, and will remain everlastingly the
source of all controversies.

And you will for ever burden me with evidences ! To
what purpose ? Do I want evidence that I am ? Evidence
that I feel ? Only those evidences do I adore as precious

and dear which show me how thousands, or one, before me,
have felt just the same ; that encourages and strengthens
ine.

And so the word of man is to me the word of God,
whether gathered by pastor or prostitute, enrolled in the
canon or scattered as fragments abroad, and with inmost
soul 1 fall as a brother on the neck of Moses ! Prophet

!

Evangelist ! Apostle ! Spinoza or Machiavelli. But to each
one I must say. Dear friend, it is with you as it is with
me. In details thou feelest thyself strong and grand ;

the perfect whole would go into ^'our head as little as into

mine.

To Lavater.

Your brother-in-law* brings you nothing, but I

will have a MS. sent to you. For there is some time yet

before printing. You will take great interest in the

sorrows of the beloved youth whom I am depicting."]" We
were near to one another for six years without becoming
intimate,! and now I have lent my emotions to his history,

and it makes a wonderful whole.

HercAvith I send you a profile. § The fellow (they say)

was a pilot, has gone through much in slavery at Tunis,

and now goes about the world to excite sympathy. I have
drawn him from life. This is however only a hasty copy of

it, the original expresses better the stubbornness in mis-

fortunes and the suppression of a strong manhood. You

* Bteiner, meiitirined below, who was a bookse-llcr.

t Liivaler, in lact, expressed a very high opiuiou of Werther. See
Diintzer, p. '2'24.

+ He refers, of course, fo Jerusalem. See above, p. 103.

§ I>avater was in the habit of obtaining portraits of striking faces

from his friends for his work on Plijsioguoiuy
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must have it too. The height of the forehead is exag-

gerated, or rather, he sat at the time more for profile, that

is why it is so strongly rounded. Adieu. Brother, I am not

weary, so long as I am on the earth I at least surely

conquer daily my stride of land ! Steiner has discovered

that my portrait, which you have,* is not I. He is a very

dear fellow.

173.—To .

Frankfort, 6 May, 1774.

You are not the only one who complains about my
laconic notes, and yet methinks a powerful text is more
welcome than a made up sermon ; to me at least it is.

The second edition of the Berlichingen is quite un-
altered. It is my trial piece, and must remain as it is. If

ever I make another German drama, which I very much
doubt, true souls will then feel how much I have advanced.

Otherwise I am veiy busy, not to say diligent, advocating

briskly, and yet at the same time I compose many little

bits of work of good spirit and feeling. At present

nothing is ready for the press. Perhaps there will be
shortly, when I will inform you. Pay attention to a
comedy which will come out at the Easter Fair :

' The
Tutor ; or, the Advantages of Private Education.' You
hear by the title that it is not by me.f It will amuse you.

I enclose something for you to look at : don't tell any
body where you got it. In mijsterio voluptas. I suppose,

too, you have not yet seen the ' Biblical Questions.' If it

interests you I can sometimes send you something, the

fellows in my circle are always having funny ideas. If you
see Lessing, tell him that I should have reckoned on him,
and I have not been accustomed to be deceived in my men.
Greet Behrisch | from me, and from Horn, too. I know the

lean devil will be glad to see, so unexpectedly, something
from his former Jonathan. Perhaps something will coma
out by me at the Easter Fair, I do not know yet whether

* Some one sent Lavater, in jest, a portrait of Dr. Bahrdt, of Giessen,

as that of Goethe, whom he had not yet seen, but he was not deceived

by it. See Autohiori., bk. xiv. (tr. ii. 8.)

t It was apparently by Lenz. See Letter 181, and cf. Letter 97.

X His Leipaic friend. See p. xxxviii.
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it M-ill find a pul>lii5her ; it is rather mad. If it comes out
you shall know it.

Adieu, and write to me once more before you leave thia

world.

Goethe.

174.—To Kestxer.

[May 1774.]

Another care is off my shoiilders. Kiss the hoy
for me, and the immortat Lotte. Tell her I cannot picture

her to myself as a new mother. It is impossible. I see

her still as I left her (therefore neither do I know you
a.s husband, nor in any other relation than the old one,

and therefore, in respect to a certain event, I have worked
up and developed unwonted passions, at which I warn you
not to take offence). I beg you to leave the enclosed
extravaganza until a further period, time will explain it.

Love me, as I love you, and the world will have no more
perfect friends.

G.

My horrid stuff against "NVieland makes more noise than
I thought. Ho behaves himself well under it, as I hear,

and sol am in the -wronir.

175.—To Kestxer.

[11 May, 1774.]

It surprised me, I did not expect that. I had hoped
it, but as your letter said nothing of it, I made ujj my
mind that the firstborn must belong to the family. But
now—I hope that Lotte—for the boy is baptised whilst I

am writing on the 11th May— that Lotte may have
vehemently broken through all deliberation, and said :

His name is "Wolfgang, and the boy shall be called so

too ! You seem to incline to it. and I wish that he should
bear that name because it is mine. If j'ou have given him
the other, I shall persevere in giving the name of Wolf-
gang to the next, if even you take several otlicr god-
fathers—and I— well 1 shoukl like to stand for all your
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cliilclren, for they are all as dear to me as you are. "Write
immediately what has been done. I have foolish fore-

bodings about it, which I do not say, but time will bring
it about. Adieu you peujde whom I love so much (that

.
I am even obliged to lend and adapt the fulness of my
love to the dreaming representation of our friend's ill-

fate*). The parenthesis remains sealed till something
further.

G.

17G.t—To Lavater.

[From Frl. von Klettenberg and Goethe.]

Frankfort, 20 Blay, 1774.

He ! He who needs no other name, once assured me
in a blessed hour that He Avas ever willing to give me
much more than 1 could imagine, He has hitherto ful-

filled His promise beyond expression.

The brotherly relationship and acquaintance with
Lavater is one of these gifts, and one still greater, which
cannot fail to come, will be the nameless joy of hearing
one day from this brother's mouth the declaration—not
because you say it, but because 1 feel it—I believe that
God is in Christ.

He goeth forth with Lavater and with Goethe—I know
Him by His gait, but their eyes are stopped that they
recognise Him not. But—a something—a gentle impuke

—

an emotion v>-hich surpasses all other emotions, however
vividly these two can otherwise feel—makes it impossible
for them to separate themselves from the Unknown One.

If He sometimes withdraws Himself, or rather, you
withdraw yourselves from Him, immediately call Him
back longingly, call Him in the bye-ways which are not
quite the most beautiful ; He will come. He is not too
tender to break through the hedges.
To see you here, dear brother, will be exactly one of

those gifts of His surpassing expectation. But punish-

* Evidently an allusion to Jerusalem's death and Werther.

t The fir:-t portion of tliis lettf-r ^ives a good idea of the mystic and
pontime II till piety which characterised tne Friiul. von Klettenberg.
Coiup. Autohiog., bk. xiv.
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mcnt, plague, and sorrow, would every tender friendly
relationship be for nie, were not the certaiutj bound up
with it that it would last for ever. Yes, we shall behold
Him, and ourselves with Him, eternallv renewed, and then
live and love much more vividly than now.

Goethe is superintending the silliouette portrait—three
times 1 have been painted, three times drawn—and my
likeness has never been caught. I shall gladly see,

this summer, please God, what 30U Avill say of the sil-

houette on comparison with the original. Many hearty
thiinks for the printed pamphlet. May He, whose blood
Golgotha drank, bless you with His best blessing. The
ever new tender impression is in my heart, that He was
man, died as man, is still man, and I shall l)e as certain of
what and where He is, as He was of what and where
1 am.

^ CORDATA.

[In Goethe's handwriting on the same Bheet.

Here is the picture which I have made, and which
is like her, as one sister to another. It is the family, her-

self it is not.

In the shadow likeness this heavenly soul is still less

indicated. "When you come, she will be more to you than
I, although she is as much to me as to you ; I am, how-
ever, in my fanatical unbelief the I, and, such as I am,
your brother.

Hercules chatter is really not my feeling. One has only
to jjluck the Jacks by the wig. and say things such aa

you say, and no one cares to have a word.

177.—To Friedrich Theophieus Klopstock.*

Frankfort, 2Sth May, 1774.

ScHONBORN, in a letter from Algiers, which I re-

ceived yesterday, writes to me. " Klopstock is going to

* Klopstock was born 2 Jtily, 1724, and was now tlierefore nearly
fifty years of ay;e. lie puMished liis Mesxiah at the a-e of twenty-
three. Ilespocting Goetlie's early admiiation for liim. eee AutobiuQ^
bk. ii.
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beg you, through Boio, for some of your works." And
M^hy shouhl I not write to Klo| stock, and send to liimself

whatever it may be, and whatever he can take an interest

in ! May I not speak to those living, to whose graves I

should make a pilgrimage. Here you have a piece* which
will, indeed, never be printed, but which 1 beg you to

send me back. As soon as a few things of mine, which are

lying ready, are printed, I will send you them, or at least

tell jon, and wish that you may feel with what true emo-
tion my soul hangs on you.

Goethe.

178,—To FrAU von LAROCHE.f

[Darmstadt (?), June, 1774.]

I WAS just going to wi'ite to you, dear Mama, and
to promise, conditionally, to fetch you, wlien I received a
letter from Lavater, who is coming, and having already
long promised him to go to him, I must therefore do it—
and if it so happens (provided that you in the meantime
have made no other arrangement) that, at the time when
the carriage is to leave here, I can do it with due regard
to the above, I Avill certainly come; if 1 cannot I shaJl

see you here ! where you will—one only place excepted.
I am ever your

Goethe,

179.—To Frau von Laroche.

16 June, 1774.

On the 20th, which will be next Monday, Lavater
will be here. I have quite a new pleasure in expecting
the man. He is going to a bathing-place. I certainly
would have wished that you had at least shaken hands
with him, but perhaps it will still come to pass. The

* xV farce called ' Tlie judgment of the Jac.-bis,' Diintzer.

t This letter appears to have been written, like the next, from
Darmstadt, immfdiately before the tour down the Lahn and Eliine,

whii'h he made in June and July, afterwards visiting the Jacobis at
Pempelfort. For some part ot the time he was accompanied \<j

Liivater and the eccentric philosopher Basedow. See Autobiog.,
bk. xiv.
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world 18 really not so bad, it is only different from what
wt; had represented it to ourselves. Believe nie that the
sacrifice that I make with regard to yonr Max, in not
seeing her any more, is worth more than the constancy of
the most fiery lover ; that, in truth, it is constancy still. I

Avill in no way reckon what it has cost me, for it is a
capital from which we both draw interest. Keep your
heart open to me.
Merck is again here * with bag and baggage ; that is,

with wife and children ; as j'et I have not heard from ^lim.

I have, from the fair, three masterpieces, Herder's ' Oldest
Eecords of the Human Eace,' Klopstock's ' Eepublic of
Learning,' | and by an unnamed rHeinse") ' Laidion.'|

Goethe.

180.—To Charlotte Kestner.

[Darmstadt], 16 June, 1774.

I HAVE just come from Meyer's, dear Lotte, have
had supper witli them to-day and yesterday also. They
have been at Darmstadt the whole of to-day. They are

very good people I swear, they love me for J love them.
"We were so frank in the first quarter of an hour.

Lotte, what a child I am ! How siirprised I was when
Mine. Meyer told me that you still think of me. Do
Tiot Kestner's letters tell me that, does not my heart tell

it me, and yet it was quite new to me when the dear littlo

woman, with the true voice of sym})athy, said that yuu
still think of me. she felt what she was saying to

me, she is a dear woman ! Even yesterday night I Avas

going to write to yon, but it was not possible. I Avalked

up and down my room, and talked to your shadow, and
even now it seems hard to me to scribble this to you !

Shall I then never again, never again hold your hand,
Lotte? I told Mme. Meyer a great deal about you, she
was with me in the wood, aud promised me to talk to

* Tills seems to indicate that the letter was written from Darmstadt,
^Ii'irk had just returned from Switzerland, wiiere he had been to fetch

his family ntter his journey to St. Petereburjj.

t See Anlohiuij., bk. xii.

j Sue Letter 1S2, p. 192, helow.
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you about me in the EUrie.* Indeed, Lotte, I have had

no such pleasure for a long time. Her husband, is just

one of the men who suit me; experience of life, fine

arts and sciences without pedantry, and a good open

heart. We got on well together. And with that, good

night. They go early to-morrow, and I will send you
something more. Adieu ! Adieu !

And my godchild is well, and little Mama will soon

be so too. I swear to you Lotte, it is a torture to ray

sensitive brain to think of you as little Mama, and of a

boy who is yours, and who bears one of his names for my
Bake. I cannot get reconciled to it, I cannot picture it to

myself, and so I abide by this : Lotte, dear Lotte, it shall

all be as it was, and is so, and Mme. Meyer says you
have not altered. And so kiss and greet Papa Kestner,

he is to write nicely to me, and you must also write

nicely to me, when it is not troublesome to the little

mother. Here is a letter from Mme. Meyer to your
sister I think. Hans sent me one to her which I faithfully

delivered. I hope she will pass through here again on
her return from the baths, and then I will give her a

shake of the hand and a greeting for you. Adieu, dear

Lotte, I shall send you soon a friend who much resembles

me, and hope you will receive him well, he is called

Werther, and is and was—he may explain that to you
himself.

Goethe.

ISl.t—To .

22 June, 1774.

I HAVE duly received the money sent, eight louis

d'ors, and thank you for the interest which you have
taken in our little business ; we will not be troublesome

again. For the rest we will gladly take books ; also for

the copies that remain in hand. Only tell us what kind
of books we can ask for. But be sure to come very soon,

one says more, and with more heart, in an hour than is

written in years.

* A small wood near the town of Hanover.

t Evidently to the same correspondent as Letter 173.
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To-morrow I expect Ijavater, whom good fortune is

bringing to me. "^ on have guessed right, ' The Tutor '* is

hy the editor of the Phiutine comedies.!

What I am having printed is :
' The Sorrows of tlie

Young Werther,' a story, and ' Clavigo,' a tragedy. That
they are nothing but titles is meanwhile enough for the
demand. If you cannot get rid of the copies of ' Gotz,'

bring them with you, or send them by some opportunity,
and a few dozen of the ' Biblical Questions.' I would rather
not pay much carriage.

Goethe.

\^ 182. 1—To Consul Sch6nborn,§ Algiers.

[Frankfort, 1 June-4 July, 1774.]

Ox 25th May I received your letter ; it gave ua
all a long-awaited joy. I immediately cut this new pen,
in order to cram an equivalent sheet full to you, but can
only begin to write to-day for the first time, Is't June.

In the night, from the 28th to 29th, a fire
||
broke out in

our Jews' quarter, which quickly and terribly gained the
upper hand ; I contributed my drop of water, and the most
wonderful, deepest, and most manifold feelings rewarded
me on the spot for my trouble. I have on this occasion,

again learnt to know the common people more inti-

mately, and am again convinced that they are the best
men.

I thank you heartily for going so much into the details

of your journey to me, in return, you shall hear everything
from our region. I have written to Klopstock, and at the
same time sent him something. Do we want a medium to

communicate with each other ?

* See Letter 17.3. t See Letter 97.

X This letter, commenced before liis jovu-uey down the Ehlne, must
have been partly written in the course of it,.

§ A native of Schleswit;, and friend of Klopstock, Gerstenberg, and
Boie. He had been secretary to Graf Bcrnstorft', and in October, 1773,
had passed through Frankfurt on his way to take the post of Secretary
of the Danish Consulate at Algiers. He was twelve years older than
Goethe.

Trobably the fire referred to iu the Autohiog., book xvi.

M



1774.] LETTERS OF J, W. GOETHE, 189

I have composed a variety ofnew things. A story with
the title :

' The Sorrows of the Young Werther,' wherein
I represent a young man who, gifted with deep, pure feel-

ing and true penetration, loses himself in enthusiastic

dreams, undermines himself by speculation, until at last,

distracted by the addition of unhappy passions, especially

an aimless love, he puts a bullet through his head. Then
I have worked at a ti-agedy, ' Clavigo,' a modern anecdote

dramatized with all possible simplicity and truth of heart

;

my hero an undecided, half-great, half-little man, the

pendant to Weislingen in Gotz, rather Weislingen himself

in the full rotundity of a chief personage ; here scenes are

to be found which 1 could only indicate in Gotz in order

not to weaken the chief interest. I have had a disgraceful

article printed on Wiehtnd, under the title :
' Gods,

Heroes, and Wieland, a farce.' I cudgel him in a low
way upon his faintheartedness in the representation of

those giant forms of the vigorous world of fable. I will

also try little by little to dispatch the matter, when an
opportunity occurs, to IMarseilles ; the post cannot take

much across the sea. I have imagined a few other

plans for great di-amas, that is to say, I have found
interesting details for such in Nature and in my heart.

My ' Csesar,' which will not please you, seems also to be
forming himself. I do not at all devote myself to criticism.

I send little things to Claudius and Boie, of which 1 will

add a few to this letter. I have not been out of Frankfort,

but I have led such a dissipated life that I have lacked new
sensations and new ideas. To-morrow about the cargo of

the past Leipsic Fair. For to-day, Adieu.

8tli June.

I CONTINUE : Herder has published a work, ' The
Oldest Eecords of the Human Eace.' I kept back my letter

in order to send you your volume also across the sea, but
I am not yet able to do it ; it is a whole of such mystic,

widely radiating thought, a world living and revolving in

the luxuriance of intertwined leafage, that neither can a

representation on a diminished scale give any impression

of the giant form, nor a faithful outline of isolated parts

awaken melodiously sympathetic sound in the soul. He
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has descended into the depths of his experience, and therein
gathered up by its roots all the high, hcJy strength uf

simple Nature, and now leads her forth in Orphic song,

here gloomy and lightning-flashing, there laughing in the
friendliness of nicrn, from the beginning onwards over the
whole world, after he has exterminated the vile brood of

new spirits. Deists and Atheists, Philologists, Text-im-
provers, Orientalists, &c., with fire and brimstone and
raging flood. In' especial is Michaelis slain by scorpions.

But I hear the master-people already cry : he is full of

sweet wine, and the guardian of the land rocks himself on
his chair and says : 1 hou ravest

!

Otherwise I have got nothing at the fair worth speak-

ing of between us. Klopstock's ' Eepublic ' has arrived. I

have not got ' my copy yet.*- I suljscribed over and
above. The pedlar Mercurius "j" continues bartering his

philosophical moral-poetical Bijouteries, Etoflfes, JJentelles,

&c., and no fewer Nuremburg dolls and sugar-sweets,

with women and children, and every day becomes more
pedagoguishly impertinent towards his contributors, snubs
them like boys in iTotes and epilogues. &c.

Now, too, a rational word about life. My sister is ex-

pecting a ch|ld, and sends you greeting, so does her
husband. The Dean | was ill a short while, now we are

busy in the garden sowing, making nosegays, w^eeding

and eating. He wants to tum apathy to some account,

but I, as I see it won't do, daily practise anakastasis.§

Amongst the others with whom you are accpiainted

nothing remarkable has happened. Ilopfner
||

is happy in

his married state.

Lavater, who loves me lieartily, is coming here in a few
wrecks. If I can infuse in him a few drops of self-reliant

feeling I shall be very glad. The good boul is so deeply
pained at the fate of man, because a diseased body and a

wandering mind have deprived bim of collective stiength,

and thus robbed him of the best of joys, the abiding in

oneself. It is incredible how weak he is, and how be, who
still has the finest, subtlest human understanding I have

* See Letter 170. f i.e. Wieland in the D. Merhtir.

i Dumeix. § This seems to mean ' making new resolutiouB."

II
Professor Hiipfucr hud intiOLluced Schonborn to Guethe,
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ever met, is spoken to as it were in riddles and mj'steries,

if he is spoken to from the living and working heart.

10 June.

Klopstock's magnificent work has poured new life

"into mj' veins. The only poetry of all times and nations,

the only laws which are po>sible ! That is, history of feel-

ing, as it confirms and declares itself little by little and, as
with him, creates expression and speech ; and the truisms
of the honestest alderman ont of what is noble and servile

in the poet. All this written from the depths of the heart, the
most individual experience, with a charming simplicity.

But why do I say all this to you, who must already have
read it L He, among the youths wdiom ill-luck has led
into the army of reviewers, and who, having read the
work, does nor throw away his pens, abjiire all criticism

and fault-finding, and sit himself down simply as a
quietist to the contemplation of himself—of him will
nothing be made. For here the holy springs of creative
feeling flow pure from the throne of ISature.

4 July.

Lavater has bepn with me for five daj-s,* and I have
again learnt thereby that one ought to speak of nobody
whom one has not personally seen. How entirely different
does it all become. He so often says that he is weak, and I
have known nobody Avho would have had finer forces than
he. In his element he is unwearied, active, ready, decided,
and a soul full ofthe heartiest love and innocence.. I have
never considered him a dreamer, and he has still less power
of imagination than I supposed. But because his feelings
impress upon his soul the truest relations of Nature, so
much misunderstood he casts away all terminology,
speaks and acts from a full heart, and seems to transplant
his hearers into a strange world, whilst he leads them
into the corners unknown to them of their own hearts :

thus he cannot escape the reproach of a A'isionary. He is

at the Ems-Bad, whither I accompanied him. The whole
world is dissatisfied with Klopstock's ' Eepublic ofLearning,'

• Lavatev came to Frankfort 23 June. Cf. Autoliog., bk. xiv.
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no one understands it. I saw in fact "beforehand what a
pitifnl figure the magnificent book would make in the
hands of all the world. Lavater's ' I'hysiognomy ' is an ex-

tensive work, with many engravings, it will contain great
contributions to plastic art, and be indispensable to the
historical and portrait painter.

Heinse, whom you will know through the translation

of Petronius, has published a thing entitled :
' Laidion ; or,

the Eleusinian Mysteries.' It is written with the most
tJowery enthusiasm for the sensuous graces, and leaves

Wieland and Jacobi far behind, although the tone and the

style of its presentation through the ideal world in which
it is localised coincide Avith theirs. At the end some stanzas

are printed which exceed all that was ever painted in

enamel.
The last page I will fill up with rhymes. I have from

time to time written several, but nothing is quite in shape.

Write to me soon about your lite. JMy parents, sister, and
friends greet you.

Farewell again and again, and hold me dear.

G.

183.—To Frau von Laroche.*

Neuwied, 19 July, 1774.

It h;is pas'-ed through my head more than once

that it must be so; here at court f you are loved and
honoured, and where is it not so ? Except only where you
ought to be adored ? But how has it become so ? I have

seen the dear little one at the JJester's.| Good-bye,

Mama, come over here ! Lavater preaches here on

Sundays. Kemember me to Frau v. Stein.

§

Goethe.

* This musfhave been writlen, after leaving Coble nz, on tlie journey

down the Rliine.

t The Ducal Court of Nassau.

X D'l'^ster, the name of a manufacturer at Yallendar near Ehren-

brc'itsteiii.

§ The Frau vom Stciii of Nas^au, the mothor of the oelehrated

Prussian stattsman. She is not to be c ^nfonnded with tlie Frau vi ii

Stein of Weimar, Goethe's later friend and corri. spoudent, with wLo'a

she was in no way connected.
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184.—To Frau von Laroche.

[Ems. 31 July.]

On Tuesday we will come to have dinner with you,
to be together with real gladness, as far as the world grants
it. My senses have not yet quite recovered from seeing four
boys drowned yesterday night, and not one was saved.*
Only at such moments does man feel how small he is, and
with burning arms, and sweat, and tears effects nothing.
Good-bye, Mama. Send me please a few bottles of wine,
or rather I will take them with me when I come ; they
poison me with drink here.

G.

185.—To Frau Jacobi.

You do not expect a letter from me, at least dated

Diisseldorf, 21 July, 1774,

about 12 at mid-day, in tke Prince of Orange Inn. Coming
from the Gallery, which has softened the hardness of my
heart, strengthened and, consequently, tempered it.

Before eight this morning I ran to your house, in the
new street, at the Flinger or Flinder gate (I go into so

much detail for this reason, that you may convince your-
self that 1 am here, which I myself scarcely believe).

Catherine opened the door and her eyes too, gave a jump,
recognised me, and seemed to be pleased. The house was
empty ! The master and mistress were away, the youngest
was asleep, the others in Pempelfort. I went on to Pem-
pelfort. Lottchen, Lehnchen, Papa, Fritz, George, the
little one, &c.

That it causes me sorrow not to meet you, you feel

—

just at this time—at this very time. What further ? 'Tis

in the hand of the gods.

Goethe,

* This incident is introduced in an episode of WiUielm Meister'$

Wanderjahr<i, bk. ii., ch. 12.
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186.—To Frau Jacobi.

[? Earl July, 1774.]

Your Fritz, Betty, my Fritz ;
* you triumph, Betty,

and I had sworn never to name him to liis dear ones until

] could call him what I thought I could call him, and now
do call him. And so welcome, a thousand times welcome.

The blockaded ship's course is open, commerce flourishes,

and God be gracious to grudging neighbours. How fine,

liow grand that you were not in D., that I did what my
simple heart bade me. Not introduced, marshalled in,

excused; just falling straight from Heaven before Fritz

Jacobi ! And he and I, and I and he ! And we were
already, before even a sisterly look had done the prelimi-

naries therein, what we were to be and coiild be. Adieu,

dear lady. Kiss tlie boys and girls for me.

187.—To FniTZ Jacobl

[13th August, 1774.]

I DREAM of the moment, dear Fritz, have your letter,

and hover round you. You have felt that it was rapture
to me to be the object of your love— it is splendid that

each one believes he receives more from the other than he
gives ! Love, Love ! The poverty of wealth !—and

. what strength it works in me, that in him I embrace
all that is lacking to nie, and give him in return what I

have. Last night I was sitting on the mail-cart for a
whim of Basedow's. It is again night. Believe me, we
might from henceforward be dumb towards each other,

and then, after a long time, meet again, and we should feel

as if we had been walking hand-in-hand. "We shall be at

one over all which we have not discussed together. Good-
night. I reel in the intoxication of frenzy, not in tho
billowy storm

; yet is it not all the same which of them

* His first meeting with Fritz Jaoobi, here referred tn, marks the
terniinatiou of the reserve which he hnd liitljcrto maintained towards
the two brothers. In the Autobio^rai^hy he attributes this to Herder's
iiitiacuce. See bk. xiv.
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dashes lis on the rock ;—at any rate for those that weep.
One word ! Do not let my letters be seen ! Do you under-
stand ! Exjilanation thereof shortly if needed. 13tli, at

Night.

• 14th. Evening.

I HAVE seen Annt and am glad that the barrier is

gone which, besides her other unpleasant relation, over-

Hooded her heart with much other emotion. She can
speak to me of her Fritz—to-day for the first time. Indeed I

Indeed ! If she had been able to do that all these years
it would have been nothing. But now—and thus—her
triiimphant belief: They av ill love each other! Wife,
sisters, Brother Eost,* to all greeting, to each one after his

kind. I thank the girls for their little letters. They must
often write to me, even though I seem dead. There is

inward action, however, and thus a letter awakens dormant
poAvers ; they shall have dramas, songs, all sorts of things.

Adieu my new ones —yet send Jung a ' Clavigo.'

G.

188.-^To F. Jacobi.

21 August, [1774.]

After a frugal supper in my room, I write to you
on the table-cloth, with my glass of wane before me

;

after a barren afternoon, your letter, and a hundred ideas
in circulation. University is university, Bohlheim, Berlin,
or Paris, where the well-filled gentlemen sit, picking their
teeth, and not understanding why no cook can prepare
anything to please them. You have treated them roughly,
and yet it | did you credit ; and it is somewhat over-
taxing an honest youth for the protection of the maiden
who gave him all she had—for the vigorous youngster
jdeasure enough in the shape of fresh, warm young life.

I have gone about with the story the whole week, as if it

* The name adopted by Johann J. W. Heinse (b. 174fi), the poet
fliri miscellaneous writer, who was at this time a private tutor at Hal-
btr--tadt. He ed.ted the Iris. See Urlichs, p. Go.

t He refers to Jucobi i L'pistel an die Academisten.

2
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•were a vengeance on me, and that it has so Ijcfallen is

excellent. As I thus resigned the honourable judgment,
I set in my place a good fellow who would have written

before the public elementarily, practically, prophetically,

for the improvement of the heart, understanding and wit

;

would have given himself up to it with body and soul, and
for all thanks the gentlemen would have looked to the hope
—liope in the fool Avhom, as is well known, our Lord God
Himself cannot make thankful for anything.

See, dear friend, what is the beginning and end of all

writing, the reproduction of the world around me, through
the inner world in which everything is held, bound up,

remade, kneaded, and in peculiar form and manner again
set forth; which remains eternally secret, God be thanked,
and neither M-ill I reveal it to gapers and chatterers.

I wish I could sit opposite to you, and one other besides,

I have such thousands of things in my heart. MeanAvhile
piecemeal writing is something. The ' Memoires of Beau-
niarchais,'* de cet aventurier francais, have j:)leased me, have
awakened in me the romantic vigour of youth, amalgamated
his character, his action, with characters and actions in

myself, and so my ' Clavigo ' was made ; that is good-luck,

for I have had delight in it, and what is more, I challenge

the most critical knife to separate the simply translated pas-

sages from the whole without cutting it to pieces, without
causing deadly injury, I do not say only to the story, but to

tlie structure, the vital organization of the piece ! Then

—

why do I talk of m}^ chihlren, if they live, they will craAvl

on beneath this wide IJeaven. But whoever made children

for the public, without hearing que ce cul est tire en partie

du Huron de Mr. de Voltaire. But I praj- j'ou leave to me
tliose men who are stamped before my eyes, and who, like

Mercury and Iiis, can as little bear fruit as the bear

on the writings of the Gottscliedian a'vum.'\

I often dwell with Jappach's s^iirit,! and I beg you to keep
* The groundwork of Goethe's Clavifjo.

t Tliis joko seems to refer to the Bear which was the trade-sign of

the Brcitkojif firm iit Leipsic. See note. p. 52.

X Everard Jahaeh was a rich, will-born, and cultivated merchant of

Cologne iu the ITtli century. His liouse, with its old furniture, &i\

was shown to strangers, and Gootlie's visit to it with the Jacobis and
Heiuse was an occasion of some emotiou. See Autubiog., bk. xiv.
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it hidden from me if the good crow well-meaningly steals

the holy treasure of his god pour le mettre aux pieds de Son
Altesse. Werthes* is a very good youth, and the manner in

which he makes himself at home amongst the Chinese and
Sofas is so human. I could wish that Eost f would regale

me Math a little story, of which the matter was voluptuous
without being obscene, and its expression free from Wie-
landish mythology, i.e. without Uippiases and Danaes, of

which I am very tired, and without allusion to the old

writers. If Eost would do that I should be very glad, yet
tell him, if he, on the other hand, should fancy something
in my poetic style and powers, he shall gladly see it from me.
You will soon receive some little things from me, as I

find them ; they are lying about here, there, and every-
where.
Jung is not the first who is doubtful if the piece is by

me. Ever onwards. I hope some fine day to do something
more, and again with as little regard to whether it may
damage my fame or help it forward, &c.

The 28th is my birthday, grant it a remembrance.
I am reading once more your ' Epistle to the Academists,'

and open my little letter once more to say to you : That
grand indeed is independent feeling, but that the corre-

sponding feeling of effective power is eternally true, and
so thank your good spirit, and indeed our spirits, they are

BO much alike.

Send me Eost's letter to Werthes about Jappach's
garden.

G.

189.—To Charlotte Kestner.

[27 Aug. 1774.]

I BEGAN a letter to you yesterday,^ 26th ; now here
I sit in Langen, between Frankfort and Darmstadt, expect-

ing Merck, whom I have appointed to meet here, and I

have a mind to write to you. Two years ago to-day, I

was sitting with you almost the whole day, we were

* An obscure poet of Wieland's school.

t See p. 195. J See next letter.
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.slicing beans till midnight, and the 28th began festively

with tea and friendly faces. Lotte ! and you assure

me with all the candour and cheerfulness of your disposi-

tion, which were ever so dear to me in you, that you still

love me, for look, it would be sad indeed if the course of

time should gain the ascendancy over even us. I will

send you as soon as possible a prayer-book, treasury of

devotion, or whatever you call it, in order to strengthen

3*ou morning and evening in the good memories of friend-

ship and love. To-morrow * certainly you will think of

me. To-morrow I shall be with you, and the dear

Mme. Meyer has promised to send her little spirit to fetch

me away. It is a splendid morning, the first long-wished-

for rain after a drought of four weeks, which refreshes me
like the country, and would that I were really enjoying
it in the country. The day before yesterday Goiter f was
here, he goes with two sisters to Lyons to visit a sister

there ; he is as good as ever, and verj^ ill, but cheerful.

Our old life was recapitulated, he heartily greeted your
portrait, I chatted with him about all sorts of things, &c.,

and so he went away again. I am well off in this, that

when my friends have journeyed halfway, they must come
to me and pay toll in passing.

(

^^ 190.—To Charlotte Kestner.

[26 and 31 August, 1774.]

Who has this moment gone out of my room ?

Lotte, dear Lotte, you can't guess. You will guess a suc-

cession of known and unknown peoj^le sooner than Frau
Katrine Lisbet, my old stocking-washer at Wetzlar, the
gossip whom you know, who loves you, like everj'body
who has been about you all your life ; she can no longer
support herself in Wetzlar, and my mother hopes to find

employment for her. I brought her up here with me to

my room, she saw your silhouette and cried :
" Ah, the

dear-heart, Lottchen !
" with all her toothlessness full of

* The 28th August was Kestuer's birthday as well as Goethe's.

See above, p. 117.
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genuine expression. In sheer delight she kissed my coat

and hand as a welcome, and told me how naughty you
vv-ere, and how you were a good child afterwards, and did

not tell tales, how she had been beaten on your account,

because she took you to Lieut. Meyer's, who was in love

^vdth your mother, and wanted to see you and make you
a present, which, however, she did not allow, &c., &c.,

everything, everything. You can fancy how precious the

woman was to me, and that I shall look after her. If the

bones of the saints and lifeless rags which have touched

the bodies of saints deserve adoration and keeping and care,

why not the human creature who used to touch you, who
carried you in her arms as a child, who led you by the hand,

that creature whom, perhaps, you have often begged for

things ? You, Lotte, begged—and that creature shall beg

of me ! Angels from Heaven ! Dear Lotte, one thing-

more. This made me laugh. How you have often vexed
her with your fisticuffs, such as you make even now. bhe
imitated you, and it was as if your spirit hovered over

me ; and about Caroline, Lenchen and all, what 1 have seen

and have not seen, and the end of the end Avas still Lotte,

and Lotte, and Lotte, and Lotte and Lotte, and without

Lotte, naught and want; and sorrow and death. Adieu,

Lotte, not another word to-day, 26 Aug.

31 Aug.

Here belongs, my dear, the enclosed leaflet, which

I wrote in Langen last Saturday before Merck came.

We spent a pleasant day ; the Sunday was unfortunately

very hot. But in the night I dreamt of you ; how I

had come again to you, and you had given me a hearty

kiss. Ever since I have been away from you, neither

waking nor dreaming have I seen you so distinctly be-

fore me. Of the enclosed silhouettes one is for you, one

for the Meyers, one for Zinimermann. Kestner ought to

write to me again. Adieu, Lotte ; I thank you that yuu will

perhaps read what I am writing and having printed, yet

1 love you, too. Kiss the boy for me, and if 1 can come,

without much talking and writing, I shall stand again

before you, as I once vanished from before you, therefore

you are not to be frightened, nor to call me " a horrid faoe."
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Greet the Meyers. I should like to see you with the boy
on your arm. Adieu. Adieu.*

191.—To Hans Buff.

31 Au?. 1774.t

You have lost a dear brother, and I one of my dear
boys. Be doubly and trebly good, that Papa and I may te
comforted by you for this loss. Greet all for me. Write
oftener to me what passes. Do you not believe then that
all little details about you interest me ? I have, indeed,

been gone a long time, but am ever with you. Adieu

;

forward the letter to Lotte for me as soon as possible.

G.

^ 192.—To Fritz Jacobi.

31 Aug.

I ABi very glad to see you out in the open world, paitly

on account of the present enjoyment of renovated body and
mind, partly in hope of the favourable omen that you
have bravely torn yourself away from the paper castle of

speculation and literary autocracy. For that robs a man
of all joy in himself. For he is led about by one and the
other, here in a garden-plot, there in a nursery-ground, in

a maze, and in mazelets, and each one values him by his

handiwork, and at last he looks in his hands, which God
had filled with strength and skill of all kinds, and he is

angry at the gaping and sponging on others' creative-joy,

and he returns to his heritage, sows, plants, waters, and
enjoys himself and his own within heartily effective

limits. Therefore may you be blessed where you stand
and lie on God's earth, and so proceed that strong love

may germinate in you out of her simplicity, whence mighty
action blossoms forth. Farewell.

* The lines given above, p. 151, were also enclosed in this letter

with the silhouette, which they were written to accompany. The
portrait gives an exceedingly ^ne profile of Goethe at the age of
twenty-five. It is reproduced : K. p. 184 ; and in a reduced form in

Diiutzer's Life, p. 187.

t Both this and the preceding letter are given as dated by A.
Kestner, though it seems unlikely that they were written on the same
occasion.
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Here is an ode for which only the wanderer in distress

finds out melody and meaning.
In exchange, I hope, for the continn-ed diary of your

travels, which Kost can go on with occasionally, so as to

hring you both quite distinctly before me. Here are two
Lav. for your brother and Eost, also one for Jung.

G.

193.—To Johanna Fahlmer, Frankfokt.

[End of August, 1774.]

I MUST first look for the second volume.* Thanks
especially for your kind sympathy in the high opinion I am
adopting of the People.f Perhaps meantime a new Messiah

will be born in the stable.

You have made me laugh heartily ! Here is the French
with the German. J To-day or to-morrow there will be

some more ' Clavigos.'

G.

194.-—To Frau von Laroche.

15 Sept.

I SAW Max yesterday at the play ; she is not pleased

with me. Good God ! indeed I myself am not. She has a

headache. Let me ask you to give her ycjur advice, and
when you write to advise exercise. The poor child sticks

at home so.

You asked after Lenz ? I am sorry for Wieland that

he is irritated against him, and irritated in a way that

shows bad taste, whilst I am quiet. He is an unhappy
man ; between you and me, I have begged my friends not

to mention his name to me any more. Lenz will not be
reconciled to him, and Lenz is a dangerous enemy for him,

* Of a tale entitled : The Spiritual Don Quixote ; or, G. Wild-

gooses Travels, by J. G. Gellius. See Urlichs, p. 57. The original of it

was probably The Spiritual Quixote, by Kev. Ricliard Graves (Loudon,

1773), a satire on illiterate and itinerant Methodist preachers.

t i.e. The Jews; he refers to the composition of Tlie Wandering
Jew.—U.

X Beaumarchais' Memoire, on which Clavigo was founded, was
translated by Jacobi in the D. Merkur.—U.
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lie has more geiiiiis than "Wielancl, although less tone and
influence, and still

Yes, dear Mama, I mnst leave the world as it is—and
like iSaiut Sebastian, bound to my tree, the arrows in my
sinews, laud and praise God. Hallelujah—Amen.

195.—To Fp.au von Laroche.

19th Sept. 1774.

Early on Thursday a copy of ' Werther ' goes to

you. Wlien you and yoxirs have read it, send it on to

Fritz ; I have only three copies, and so must let these

circulate.

Ilerr v. Groschlag * is here ; I introduced myself to

him, and he received me in a very friendly way, presented

me to his wife, spoke freely with me on many subjects,

much of you, enjoined me to remember him to you, and.

repeatedly invited me to Dieburg, whither I accordingly

think of going on some fine autumn day. And so agiVin

I have become by so much more your debtor, if a son

would not be as much in debt by his mere sonship. That

he can repay with nothing but his whole existence.

You have now got your dear Max again ; for a while

you will refresh her heart with all motherly love ! Good-

bye, and tell me exactly what H. v. Hohenfeld says

of ' Werther,' and also your feelings about the second
|

volume.
G.

196.|—To Charlotte Kestxer.

LoTTE, how dear the little book is to me you may
feel in reading it, and this copy also is as precious to me
as if it were the only one in the world. You are to have

it. I have kissed it a hundred times ; have locked it up

out of the way that no one should touch it. Oh Lotte !—

-

And I beg you to let no one, except the Meyers, see it

yet ; it comes before the public only at the Leipsic Fair. I

* See above, p. 178. Herr von Groschlag had a beautiful villa

at Dieburg in the Obenwald.

t Written to accompany a copy of Werther, but sent later with tho

next lutter.
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wish each of yoii to read it alone
;
you alone, Kestner alone,

and each to write me a word or two. Lotte, adieu

Lotte.

197.—To Kestner.

23 Sept. 1774.

V^ You have the book already ; so you will understand
the accompanying little note. I forgot to enclose it in the

hurlyburly in which I am now living. The fair blusters

and shrieks, my friends are here, and the jDast and the

future float one into the other strangely.

What will become of me ? Oh, you already made people,

how much better off you are !

Is Mme. Meyer back again ? I beg you not to let

the book go farther ; and hold the living dear, and honour
the dead.

Now you will understand the dark passages of preceding
letters.

198.—To Johanna Fahlmer.

[End of September, 1774.]

A WORD as a sign that I am alive. What
does Fritz write ? Has he got ' Werther ' ? I do not
like to write to him, or send him anything, so as not to

disturb him if he has it. Here is something, too, which
will make you laugh, in that dress.* Adieu—a word or
two in answer.

G.

199.f—To THE Kestners.

[Oct. 1774.]

I MUST write to you at once, my dear ones—my
angry ones—that it may come from the heart.

It is done, it is published, forgive me if you can. I will
hear nothing, I pray you, I will hear nothing from you

* According to XJrlicIis, a copy of Neueroffnetes moralisch-politisches
Puirpenspiel in a fancy binding.

t Written in reply to a letter from Kestner, remonstrating on the
portraiture of himself and his wife in Wertlier. He was especially
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until the issue shall have proved that your apprehensions

were overstrained, until even in the hook itself you shall

have felt more clearly in your hearts the innocent mixture

of truth and falsehood. You, dear Kestner, an advocate full

of kindness, have exhausted everything, have cut away
everything, which I might have said in my defence ; but

I know nut,—my heart has still more to say, although it

cannot express itself.

I am silent, only I must hold out to you the glad

presentiment—it pleases me to fancy and hope that

eternal fate has allowed me to do this in order to bind us

more firmly to one another. Yes, my best ones, I, who am
so bound to you through love, must yet be for you and
your children a defaulter for the evil hours which my

—

call it what you like—has brought upon you. Stay, I

pray you, stay ! And as in your last letter I perfectly

recognize you Kestner, perfectly recognize you Lotte, so I

beg you wait ! wait through the whole afl'air, come what
will God in Heaven, people say of Thee, Thou directest

everything for the best.

And, my dear ones, if displeasure overcomes you, think,

only think that your old Goethe ever more and more, and
now more than ever, is yours.

200.—To Feau von Laroche.

21 October, 1774.

How precious to me is your last heartfelt [letter],

how precious all that you can be to me. Plitherto I have

lain stupified, absorbed in myself, and have been doubting

in my soul again and again whether strength lay in me
to bear all that brazen Fate has destined for me and mine
in the future; whether I should find a rock whereon to

build a fortress whither, in the last necessity, I could fly

with my possessions. Dear Mama, I do not grudge you
the hours of melancholy and sorrow ; it is a relief, like the

outpourings in prayer ; but then, when you rise up from it,

annoyed by the " miserable creature of an Albert," wlio occupies the

Btxme position as he himself did towards the real Charlotte. See K.,

No. lUU.



1774.] LETTERS OF J. W. GOETHE. 205

allow your heart a free outlook over all the happiness that

is ready for you in what you have left, and which jjerhaps

is still potent over the unhappy angel. Farewell, and
remember, in joy and sorrow,

G.

201.—To Johanna Fahlmer.

[Middle of October, 1774.]

I DO not like to come to you, dear Aunt, I am in-

tolerant and intolerable. Herewith is the ' Spiritual Don
Quixote.' * What do you hear of Fritz ? I wonder when
is he coming? Greet him heartily. I have something
else good in all sorts of ways, but I am sitting over it

again like a dragon. Fare ye right well.

G.

202.—To Professor Bockmann,! Carlsruhe.

[1.5 Nov. 1774.]

I am returning from the ice, after having just got
through a party and through a sujoper at table, at which
you were present too. I am very tired ; I have been
some distance, returned with my people, discovered new
Straits, etc.

I have been on the ice, etc. 14th Nov. 1774.

This is only written to you in haste, just as I might be
saying it to you. Ten o'clock at night again. More to-

morrow.
On St. Martin's Eve—

if
(I kept the sheet last night

for a letter, and will therefore continue it now)—on St.

Martin's Eve we had the first ice, and from the Sunday
to the Monday night it froze so hard that a small pond,
which is very shallow, in front of the town, bore. Two
[friends] discovered it next morning, told me of it, and at

mid-day I forthwith went out, took possession of it, had
the snow cleared away, the obstructing reeds cut down,

* See Letter 193, and note . J i.e. Nov. lOtli.

t Klopstock had visited Frankfort a month befort^, and Kirchenrath
Bockmann had been sent thither from the jMark?raf of Baden to invite

him to Carlsruhe, and had so bcco.ue intiiuate with Goethe. See
Diintzer, Lthen, p. 221.
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troke throno-h nnl>Gaten Avavs, wlierenpon the others fol-

lowed me -with shovels and brooms, and I myself lent a hand
to no small extent ; and so, in a few hours, we had circnm-
scribed and traversed the pond. And what pain it gave
ns when unfriendly night forced us to leave it. The moon
would not come out fi'om behind the snow-clouds, and to-

day it is all thawing away. All this I have to announce
at once in satisfaction of my debt, and I hope for the
same from yoii. Have you had my skates made ? I have
not been able to find any one to whom I A^-oiild have en-

trusted the making. Please send me the ' Satyros.'* And
keep me in loving remembrance.

Goethe.

203.—To JoHAXNA Faiiuier.

[15 Nov. 1774.]

Yesterday. Auntie, I was on the ice, which is now
continuously vanishing, from one o'clock till six. I went
some distance, and came back with my friends. I am still

constantly absorbed in all kinds of drawing, and have,

be>>ides, a heap of insignificant matters before me. The
days are short, and art is long. Herewith goes a portfolio

with all kinds of work, so that after some fashion I am
coming to yon. Keep it a few days, and then send it back

to me. Adieu. The enclosed for Fritz.f

204.—To Frau von Larociie.

20 Nov. 1774.

I answer you immediately, dear Mama. I have
Bpoken to your Max at the play, and her husband too; he

had all his friendliness packed together between his

pointed nose and his pointed chin. There may come a

time when 1 shall again enter the hoiise, yd still I say

the sea demands bodies, and I leave it alone.

Lavater will pay the china factory, and at a quieter

time we will settle ; to-day my heart is beating.

* Goethe's dramn, Sniyros oder der vergotlerte fVahlfeitfel.

t viz. His first contiilaitions to tlie 'liis,' Rhine Blumen, May/egt,

Der neue Amadia. They appeared in JuuuiU-y.

—

¥.
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This afternoon I sliall, for the first time, take the oil

paiut-lirush in my hand ! \\ ith Avhat humility, reverence,

and hope, I cannot express. The fate of my life hangs
very much on the moment ; it is a gloomy day ! We shall

see each other again in the sunshine.

Here is a short recipe for the worthy Baron v. Hohen-
feld's Greek study :

" If you have a Homer, good ; if you
have not, buy yourself Ernesti's, for Clark's verbal transla-

tion* is given with it ; then procure Schaufelberg's ' Clavis

Homerica ' and if, together with these, you have a pack of

white cards, then begin to read the ' Hiad.' Do not trouble

about accent, but read as the melody of the hexameter
flows on, and as it sounds beautiful to your soul, if you
understand it, all is done ; but if you do not understand,
look at the translation, read the translation and the
original, and the original and the translation, some twenty
or thirty verses, until a light shines to you over the con-
struction, which, in Homer, is the simplest picture-making.
Then seize your 'Clavis,' where you will find line for line

analysed ; the present tense and the nominative write imme-
diately on the cards, put them in your note-book, and
then learn at home, and out abroad, as one whose heart
rested entirely on God would pray, and so on, one set of

thirty verses after another, and, having Avorked so through
two or three books, I promise you you will stand gay and
free before your Homer, and will understand him without
translation, Schaufelberg, and cards. Probatnm est." Seri-

ouslj^, dear Mama, why is it thus and thus, and why,
especially, must there be cards ? Don't be inquisitive, cries

the doctor ! Why must it just be muslin in which the fowl
is stufi"ed? Tell the most worthy scholar for his encour-
agement that Homer is the easiest author, but one that
one must learn to understand from one's self.

Eemember me to the Herr Geheimrath—I cannot come
—and it is better for you have Fritz I alone.

Gladly, very gladly, would I speak to Herr v. Hohen-
feld, and in your house, and because I wish it it will no
donbt come to pass.

Great Lulu,| little Trosson,§ and Cordel.

• Cf. Autoh'og.. xii. (trans, vol. i., p. 408"). t Jacobi.

X The secolid daughter. § See letter 168.
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Klopstock is a noble, great man, on whom the peace of
God rests

!

G.

205.—To Kestxer.

21 Nov. 1774.

There, I have your letter, Kestner ! at a stranc^e

dest, in a painter's studio, for yesterday I began to jiaint

in oils. I have your letter, and must return thanks to
you ! Thanks, dear friend, you are always good ! Oh, that
I could fall on your neck, throw myself at Lotte's feet one,
one minute, and all, all should be blotted out, explained,
which I could never make clear throiigh books and paper

!

Oh, ye- unbelievers ! would I cry, ye of little faith

!

Could you feel the thousandth part of what ' Werther

'

is to a thousand hearts, you would not reckon the cost
which it has been to you. Now read this note, and send
it me sacredly back, as you have it here. You send me
Henning's letter ; he does not accuse, he excuses me.*
Dear brother Kestner, if you will wait you will be helped.
I would not for my own life's sake recall ' Werther,' and
believe me, believe in me, your anxieties, your gravamina,
will vanish like spectres of the night if you have patience,

and then—within a year, I promise you in the most loving,

truest, and most fervent manner, to sweep away, as a pure
north wind does fog and vapour, aught of suspicion, mis-
interpretation, &c., which may still remain amidst the
gossiping public, although they are a herd of swine.
AV^erther must—must be ! You feel not him, you feel only
me and you, and what " is plastered on " as you call it,

and, in spite of you and others, interwoven. If I continue
living it is you whom I shall thank—so you are not
Albert—and so

Give Lotte a warm grasp of the hand from me, and tell

her : To know that your name is uttered with reverence
by a thousand sacred li}is is surely an equivnlent for

anxieties which would hardly, apart from everything else,

* Kestner's friend Von Hennings had written from Berlin, condoling

with him on the unhappy circumstances vhicli he thought were
revealed in Werther. Kestner's reply is given in full in G. und IT.,

p. 224.
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vex one long in every-day life, wliere one is exposed to

every gossiping woman.
If you are good, and do not worry me, I will send you

letters, cries, sighs after ' Werther,' and, if you have faith,

believe that all will be well, and that gossip is nothing,

and lay to heart your philosopher's letter, which I have
kissed.

O thou ! hast thou not felt how the man embraces
thee, comforts thee—and in thine, in Lotte's worth finds'

consolation against the misery which terrifies you even m
the fiction? Lotte, farewell. You, Kestuer—love me

—

and do not worry me.

Show this letter to no man ! [it is] between you two !

Let no one else see it ! Adieu, you dear ones. Kestner,

kiss your wife and my godson for me.

And remember my promise. I alone can devise means
to put you completely out of reach of all gossip beyond
the breath of suspicion. I have it in my power, but it

is as yet too soon. Greet your Hennings very heartily

from me.

A girl said to me yesterday, I did not think that

Lotte was such a pretty name ! It has a sound quite

peculiar to itself in ' Werther.'

Another wrote lately : I beg you, for God's sake, not to

call me Lotte any more ! Lottchen, or Lolo—whatever
you like—only not Lotte, until I am worthier of the
name than I now am.

magic power of love and friendship

!

Zimmermann's note shortly. It is cold, I cannot go
up to look for it. To-day the ice bears. Dear ones, adieu.

^.^--^ 206.—To J. G. Jacobl*

Frankfort, 1 Dec, 1774.

My dear Canonicus,
To-day I received the ' Iris ' from Fritz ; a few

glances which I cast over it awaken in mo the feeling

• He was Canon of Halberstadt.

P
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of past times, and, at the same time, the memory of a

few songs which came to me. I propose to myself to

send them to you, and as I have come to-day, after dinner,

to the dear Aunt's, who finds the idea good and what I

have repeated to her suitable to the tone of your collec-

tion, I straightway devote myself to you, and write down
from memory what you receive herewith. If you can use

it, put different initials beneath, telling nobody anything

about it, and the ladies and gentlemen will have something

to gness.

Farewell, Do not forget the pleasant hours that brought

us in the circuit from Diisseldorf to Cologne. We expect

Fritz towards the end of the year. You, too, might as

well try some day what being stranded in a free city is like.

Aunt greets you.
Goethe.

Punctuate the ballads as will best suit the reader.

207.—To Salzmaxx.

Frankfort, 5 December, 1774.

It is again time that you should once in a way hear

something direct from me ; that I should tell you every-

thing is going on in its old way with me. You will

somehow have heard and seen that I have not been quite

idle, and will I hope hear and see still more before long.

You again have a fellow-countryman of mine with you.

^V hat is he likely to do ? I wager that you are a good

deal better pleased with him than wath the brother. I

should also much like to hear from you how Lenz gets on.

And now the questioa is whether your moral disserta-

tions* should be printed for Easter ? I find three amongst

my papers: on Emotions, Inclinations and Passions; on

virtue and Vice ; and on Eeligion. If you would first like

to have them back for revision, say so, and I will send you
them by the mail-coach. If you have anything else of the

same kind, add it thereto, and it shall go straight to

Leipsic. Tell me at the same time what conditions you

wish made, and forthwith the little book will be already

* Comp. Letter 97.
5';:

J
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as good as finished and bound. Write to me as soon as

possible, and believe that it would be no sin to write to

me oftener than you have hitherto done, in order to

recall me from my other enthusiasms, back to the happy
regions where we spent so many pleasant hours.

Hold me dear, and continue to take an interest in me
and mine, and believe that my thoughts return very
warmly to your yellow room, to the Fire-side * and the
' Sile:

Goethe.

208.t—To Hans Buff.

[? December, 1774.]

Thank you, dear Hans, very much for your letter.

Go on so, I beg you.

Here are four copies of Iris ; be so good as to give

them to the four ladies who are named here on the little

note.

You still have, if I am not mistaken, some money in

keeping for me. I beg you to accept it as a Christmas
gift, and to get your brothers and sisters something with
it also.

Greet Papa and your sisters and Mile. Brand. Will
none of them take after Lotte ?

G.

209.—To HenTvIEtte von Knebel,J Ausbach.

[From Captain von Kneble and Goetlie.]

Mainz, 13 December, 1774.

My DEAREST Henriette,
I HAD written to you yesterday from Frankf irt ; our

friend Goethe came, and I burnt the half-finished letter.

• See note *, p. 154.

t A. Kestner assigns this letter to the j'ear 1773, bnt the reference
to the Iris shows it to have been aft( r liis reconciliation with Jacobi.
His former opinion about the journal, which did not actually appear till

1774, may be gathered from Letter 129.

% Sister of Captain Carl Ludwig von Knebel (b. 1744\ who was now
instructor to the younger Prince, Constantine, of Weimar. He was
accompanying the Princes to Paris, and took the opportunity of intro-
ducing Goethe to them at Mainz. Von Knebel was intimate with some
of the best Germnn writers, and wns himself the author of translations
oi Lucretius and Frop-riius. See Auto'jiog., bk. xv.

p 2
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What sliall I say to you my good child ? It is all too much
to tell you. I remained yesterday alone in Frankfort to

enjoy the best of all men. To-day I have travelled hither

with him, where we have met our Princes again, and this

evening we are going to the play. I have crossed the

Ehine this mid-day for the first time. To-morrow we go

away from here again, and straight on.

There, your brother will not go on now, and perhaps

indeed cannot, for he is in the state of excitement which you

must know very well, since I know it who have been with

him a day and a half. And yet I want the letter to be

finished and sealed, otherwise it will share the fate of one

which was burnt yesterday evening, and I maintain that

though an author should leave many sheets unfinished, or,

if they are finished, should burn them, yet a brother to his

sister, on the contrary, may send ofifand despatch the most

insignificant octavo sheet. Tor I have a sister, and there-

fore know what you can be to your brother. And so fare-

well ; the letter shall gooff now, if only to assure you that

your brother is very Avell in old ]\Iainz and loves you very

much. Now it seems laughable, perhaps, that I should write

that for him. But not so ; for a man who is in good condition

and a genuine lover is not a good story writer. I am hardly

so either, as you may see by my hand and courtliness

;

but no matter ; I hope that you may have as beautiful an

evening whilst reading this, as I whilst writing it, and so

I do not ask whether my faithftd fist may perhaps seem a

little too rough. I pray you make up to your brother, for

what he has done for me.
Goethe.

PosTSCRiPTUM.—Your brother could not read the foregoing

right, so it occurs to me that perhaps you also Avill not be

able to read it, and so please suppose I had spoken it some-

what too gently in the court tone, and that you had

therefore not understood me.

I cannot add a word more, except that you will seo^ from

the foregoing that the author of the ' Sorrows of the Young

\Verther' is the most loveablc fellow in the world, and in
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this way I am very fortunate. He was obliged to accom-

pany us from Frankfort here to Mainz. The day after to-

morrow, 1 hope to go straight on to Carlsruhe.

Write to me there whether the hundred thalers have

been sent to Weimar. This is now my only anxiety. I

hope that this will have been done for me, for the contrary

would be inexcusable indeed.

Farewell, dearest Henrietta. Greet our beloved parents,

our brothers. Enclose your letter to Carlsruhe under tho

address : To Herr Legationsrath Klopstock, Carlsruhe,

—

and inside the envelope, please, the present letter to be de-

livered on my arrival. Adieu, dearest child! I must go,

and can remain only in thought almost always with you.

Your Carl.

Ew. GxAnEN must not be annoyed at the form of

the present writing, it is all meant in very good part.

Goethe.

210.—To Frau von Laroche.

[22 Dec. 1774.]

If I could but give you, dear Mama, somethiiig

very good for your kind letters. What I have I willingly

give. I have not seen the Dean for some time. I have

been at Mainz ! I travelled thither after Wieland's Prince,*

who is an excellent man. From there I wrote to W'ieland,

so it occurred to me to do, and I have had an answer,

too, such as I foresaw. It is a confounded thing, that I

am beginning to have misunderstandings with nobody.

There is a misunderstanding between Servieref and the

little one ; nothing but misunderstanding, and so a thing

goes on like a fallen stitch in a stocking, which in the

beginning could be taken up with a needle. Next concert

evening I will take the little one ; to-day I was at the old

aunt's (the very Serviere), who is very kind. So goes the

world, and I am excellent at smoothing such affairs. If I

* Karl August, tlie Crown Prince of Saxe-Weitnar, who assumed the

governiiient iu September the next year,

t This lady is briefly mentioned iu tlie Autohiog., under the name of

Servieres, as a member of the Brentano circle at Frankfort. See bk.

xiii. (tians. i. 510).
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can be any support to Herr v. Hohenfeld* in the world

it will be a great pleasure to me ; I wish him happiness

in his Greek. One day he will be thankful for the trouble

he has given himself. To-day I received back a copy of
' Werther,' I had lent about, which had passed on from one

to another, and lo ! on the blank page in front is written,
" Tais-toi, Jean Jacques, ils ne te comprendront point !

"

It had the most peculiar effect on me, because this passage

in Euiile has always been very remai'kable to me.

My Klettenberg is dead,t before I had a suspicion that

she was dangerously ill. Dead and buried in my absence,

who was so dear, so much to me ! Mama that stings the

fellows, and teaches them to hold their heads straight—
as for me—yet a little longer will I tarry. Only come, my
chair awaits you, that is evidence between me and you
that we will have good cheer. You have now probably
received the Almanac for Max and also sent it back to her.

Reich's letter is good. One carolin,| for the printed sheet

he could well give as a bookseller. I do not care to think

of what one gets for one's things, and yet perhaps the book-

sellers are not to blame. My authorship has not yet

made my soup rich, and will not, and also is not intended

to do so. Once on a time, when a great public was occu-

pied with Berlichingen, and I gained so much praise and
satisfaction from all sides, I found myself obliged to

borrow money, to pay for the paper on which I had had
it printed.§— I am glad that Lulu is happily through the

dangerous pass, I knew of it from Max, and was rather

anxious.

The political newspaper of this place is sometimes good,

but throughout neither for the head nor the mind of a

man like Herr v. > Hoh[enfeld.] Adieu, Mama : at day-

break after the longest night, 1774.

G.
* See p. 116, note +.

t She (lied on the 18th, tlie flay he went to Mainz.

j A gold coin e(]uivulent to about tweuty shilliugs fcttrling.

§ See above, p. 114, note.
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211.—To n. C. BoiE.

Frankfort, 23 Dec. 1774.

Again a word, my dear Boie, which I have so long

owed you, and hearty thanks for the things sent. Schon-

born writes from Algiers, greets you, and says that you
will send me a few things for him. Please do so at once,

and also a Gel. Bepubl* for him ; the poor fellow has not

read it yet. I will put everything together for him, and
send them to Marseilles. He will then receive them just

about the spring. Keep our frugal evening in remem-
brance, and send me the Niobe in the meantime in part

payment ; very carefully packed, please. You cannot

think how much I am in want again of some such a sight.

You shall have a quite recently-finished medallion of my
nose, which is very successful. That is indeed lead for

gold, but to my lead I add a large quantity of goodwill.

You will receive the promised poems, too, directly.

Ilahn is a very dear man. I am drawing more than I do

anything else, and I am also versifying a good deal. But
I am getting everything' ready to begin, with the entrance

of the sun into the Earn, a new production, which ought to

have your own tone. There is skating again ; adieu, ye
Muses ! or rather, out with me onto the ice, whither ye must
follow Klopstock. Good-bye, dear fellow. Kemember me
kindly.

212.—To Frau von Laroche.

Here is a piece of my ill-manners, dear Mama, I

am furious, perplexed ; and therefore get hold of only few
ideas. I have spoken to dear Max at the play, I have again

seen the eyes, I know not what is in the eyes.

Send the letter to Zich [?] however. How long must I

still remain your debtor for money ; for all debts—other

debts I would not willingly discharge.

G.
* Klopstock's Bepuhlic of Learning.
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213.—To HiERONYMus Peter Sciilosser.*

26 Dec. 1774.

Thank you, dear Brother, for the Poeiiiatia,^ the

Lepores of the same have pleased me more than ever, and

my father, although he knew your strength in Latin

poetry, was extremely surprised at your strength in erotic

works. Herewith I send you the petition for Arnstein,

which I have just dictated on a fasting stomach ; be so

good as write your remarks and corrections by the side of

it, remind me of anything I have possibly forgotten, for

giddiness ruffles my pate early in the morning. But I

should like to have it back again after dinner. You are,

indeed, so indulgent. I know how obliging you are.

Therefore, in return, may the Deus Ludius banish the two
black aces from your hands all this evening. Adieu.

Si quid novi, inform me of it. Everybody pities poor

Deinet, that you have so chained him to your poetic

triumphal chariot, and that he must now, nolens volens, trot

after it to all eternity.

G.

214.—To Carl Ludwig von Knebel.|

Fiankfort, 28 December, 1774.

I MUST just begin, dear Knebel, I must tap you,

otherwise I suppose I shall learn nothing of all that I.

should so much like to know : How you have all been

hitherto ? What effect the new men have on you ? I

should like to have my share in everything as far as I am
allowed to know. To begin, therefore, about myself. I

* The elder brother ot Goethe's brother-in-law, Johann Georg
Schloaser. See Autohiog., bk. xii. This letter is not included in

Hirzel's collection, having been published since by Frese in Fritz

Schlosser's Nachlass, with the letters to Fran von Laroche and others.

It is remarkable, considering Goethe's intimacy with the two brothers,

that this is the only early letter known to either. Frese gives a fac-

Bimile of a clever pencil portrait of H. P. Schlusser by Goethe.

t Some Latin verses printed at Frankfort. They included a long

Epithalamium on his brother's marriage.

; See Letter 209.
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felt quite strange, when I stood under the gate of the

Three Crowns as day began to break, just as if dropped
down from the grasp of a bird into a strange world among
all the stars and crosses, and wafted about therein with
an open heart, and suddenly all vanished.

And now I have just received your letter ; pardon me
for ray unbelief. Thanks ! hearty thanks ! If possible,

the Landgravine's obituary verses shall be prepared. I

am very glad about your sister. Wieland has written to

me, has accepted my greeting exactly as I gave it him.

Commend me sincerely to those princes. Does Graf Gbrz*
feel anything towards me? Write me, please, a few
significant words about President Hahn. In comparison

with other presidents ! Each one after his kind. Your
words about Klopstock are splendid. Hold me dear. Do
not let my affairs go out of your hands. It would be of no
importance if certain people did not make something out

of it. And then please, if possible, sound the Margrave
and the President for me about my brother-in-law

Schlosser.

Even unimportant words give light. Adieu, when shall

we see each other again.

G.

215.—To Frau von VoiGTsf (n£e Moser), Osxabruck.

Fraukfort-on-Maine, 28 Dec. 177-i.

MaDAxME,
We are assuredly very much pleased if in the

course of a walk we meet with an echo ; it amuses us, we
call, it answers ; should the public then be harder, more
unsympathetic than a rock? Shameful is it that the

mean reviewers should answer from their holes, in the

name of all those to whom an author or an editor has

given pleasure.

Here, however, madame, accept my individual thanks

* Tutor to the Crown Prince of Weimar.

t A daui^hter of Justus IMoser of Osnabriick, whose essays she wag
collecting and editing under the title Patriothclie Fhanta&ien. See

Autob. (trans.), i. 518, & ii. 42, and Duntzer, Lebun, p. 226.
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for tlie Patriotic Fancies of your father, Avlncli, hy your
means, have first come before me and the neighbourhood
hereabout. I carry them about with me, and wherever I
open them I am thoroughly well-ioleased, and hundreds
of wishes, hopes, enterprises, are unfokled in my soul.

Commend me to your ftither. Accept this greeting with
all the heartiness with whicli I give it, and do not let

yourself be hindered in the puljlication of your second
volume. Madame, your most devoted

Goethe.

216.—To Feau vox Laroche.

[?28Dec. 1774.]»

What, dear Mama, what is the heart of man?
Are not real ills enough ? Must it still create out of itself

imaginary ones? Bat of what do I complain ? Unrest and
uncertainty are our lot, and let us bear them with courage,
like a brave son who has taken upon himself his father's

debts. Our letters have crossed. Here is Eeich's
"f

letter

back, my previous letter answers the rest. Only I have
not spoken to the l)ean,| I have not liked to talk with
him about Max. Why will she go away ? She said to

me yesterday :
" It is an idea of Brentano's, you must first

say yes to it ; perhaps he will change his mind again."
And then, Mama, in such cases it is as in illness—in
bed, out of bed, and in again, one hopes, and betters one's
condition at least for the moment of the change.
The letter to Kalckhuf § is just as yoxi sent it away—So

far, I wrote on the 14th, to-day, the 28th, I send you both
letters back ; thanks, many thanks. O let me coiitinue to
hear something of my neighbour Gorgias. You shall hear
something in return in time. Adieu.

This is placed three months earlier by Frese; but it seems to be
subsequent to that of Dec. 22.

t The Leipsic bookseller, who published Wieland's works.

I Dumeix, Dean of the collegiate foundation of S. Leonard in
Frankfort. He and Merck were chiefly responsible for Maximiiiane'a
marriage with Brentano, wliich did not turn out happily.

§ Attache' to Herr von Groschlag.
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Greet Herr v. Hohenfeld heartily ; write to me when
and what your heart bids.

Adieu, Goethe.

217.—To PniLipp Erasmus Eeich, Leipsic.

Frankfort, 2nd January, 1775.

Hochaclelgehoh'ner insonders liochzuehrender Herr,
It aifords me much pleasure at the very beginning

of the new year to find an opportunity of reminding you
of your old friendship for me. Lavater has charged me to

transmit to you the accompanying commencement of the
manuscript on Physiognomy, about which there is the
following arrangement. The translation of the introduction
is committed to my care ;* on the other hand, you are

yourself to get the fragments, from page 7 onwards, trans-

lated by Herr Huber. At page 17, where a -f- in pencil
is marked, as also at page 21, some additions will probably
be sent. Should these however not make their appearance,
it is already noted in both places, for the information of the
compositor, that these marks have no further significance.

If you will kindly advise me of the receipt of these papers,
and at the same time give me any hints towards the
furthering and completion of this work, 1 will look after

everything with the best diligence ; since, in addition to

the tact that the transmission of the manuscript will l^e

chiefly in my hands, I shall thus freqiiently have the honour
of assuring you of the great respect with which I sign
myself,

Eio Hochadclijeh.

Very faithful servant,

Goethe.

* Goethe was to have the introduction translated into French by
Gotter. (Lavater's letter to Eeich, 20th Jan. 1775.)—0. J.
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218.*—To Frau von Laroche.

3 Jan. 1775.

Here, dear Mama, are the Letters f back, which I

find excellent ; the 29th, because of its happy tone, in

which it puts forwards such serious matter; the 38th,

because it gives to the whole of your letters a finish,

application, and instructiveness.

My sister has a little girl ; they remain at Emmendingen,
where Schlosser directs the Margraviate of Hochberg.

Whilst I was sorting and destroying the letters of the past

year, many old new ideas passed through my head. If one

has rolled the moral snowball of one's I a year further,

it has surely taken up something good somewhere. God
avert a thaw. I do not know any such grammar, so I

have ordered Eambach's of Eslinger. Of dear Max you
know, most likely, more particulars than I. Perhaps I

shall see her to-day at the concert. Adieu, remember me
to H. V. Hohenfeld.

G.

219.—To Hans Buff.

9 January, 1775.

Here, dear Hans, is a letter to Lotte. Will you

take the money from the ladies,^ from each four and a

half florins, and send it me when there is an opportunity.

Your letters have made me laugh heartily over joy and

sorrow. Go on loving me, and greet everybody.
G.

220.—To C. L. VON Knebel.

Frankfort, 13 January, 1775.

Dear Knebel,
I BEG you very earnestly for a word from yourself

* Between Letter No. 21G and this, Frese prints 4 short undated

notes evidently sent by hand when the Uxdy was staying in Frankfort.

t Rosalies Letters, by Frau von Laroche, appeared consecutively in

the Iris.

X See Letter 208.
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and about my affairs. Where are you? Am I in your
kind remembrance ? Addio, I have had a few very good
productive days.

G.

221.—To Frau von Laroche.

Frankfort, 18 Jan. 1775.

Here is a letter from Max : we are now, especially

I, right happy in life ; it is a hard drive. Think of us.

I have written to Merck about your Letters, but as yet
have had no answer. Fritz has written to you. Adieu.
Hold me dear.

G.

^.^ 222.—To Herder.

The moment at which I received your letter, dear
Brother, was highly significant. I had just been calling

vividly to mind the doings and misdoings between us,

when, lo ! you enter, and stretch out your hand to me.
Now you have mine, and let us begin a new life with
one another, for, in truth, I have hitherto continued to live

for you, and you for me.
Be to me ever henceforward affectionate and good, dear

Sister !
* It will do me good to have a share again in your

boy and household. Farewell. I shall soon send you
something of my doing.

Goethe.

223.—To J. H. Merck.

Frankfort, January, 1775.

Had I not oeen very busy, I should have been
jealous of your drawings. They are very good, and your
mind unfolds itself in many ways, most honoured Sir ! I
have nothing to send you. For liitherto my work has
consisted of life-size portraits and little love-lays. Do you
know the Deanj has sent me a hearty good letter. I took

* This is, of course, addressed to Herder's wife.

t III rder. See note, p. lUJ.
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you for Christian Lacha3ns Telonarcha, but I see now it

is Hanian. Again a grand strengthening. . . ,

224.—To Countess Auguste zu Stolberg.*

Frankfort, 2G January, 1775.

To the dear Nameless One.

I^^^-'-^Iy dear ,

I WILL give you no name, for what are the names
Friend, Sister, Beloved, Bride, Wife, or a word which
comprises a complex of all those names, beside the direct
feeling—to the I cannot write further, your letter has
caught me at a wonderful time. Adieu, though at the
first moment !

Yet I return I feel you can endure it, this disjointed
stammering expression, when the image of the Eternal
stirs in us. And what is that but Love ? If He was
forced to make man after His image, a race that should be
like Himself, what must we feel when we find brothers,
our likeness, ourselves doubled ? And so it shall go, so
shall you have this sheet. I wrote the above a week ago,
immediately after the receipt of your letter.

Have patience with me, soon you shall have an answer.
Here, in the meantime, is my silhouette, I beg for yours,
but not in miniature; I beg for the large outline taken
from nature. Adieu, a most hearty adieu.

Goethe.

The letter has again remained unsent ; oh, have patience
with me ! Write tome, and I will think of you in my best
hours. You ask if I am happy ? Yes, my best one, I am

;

and if I am not, at least there dwells in me all the deep
emotion of joy and sorrow. Nothing outside myself dis-

turbs, plagues, hinders me. But I am as a little child,
God knows. Once more, adieu.

The thirrl daughter of Count Christian Gunlhcr zu Stolber?,
nml sister of the two Counts Stnlbrrg, witli whom Goethe prescntFy
hecame intimate. She was born Jan. 7, 175S, and was therefore at tliis

date just twenty-two years old. Tlie correspondence witli Goethe, wiio
liad never seen her, was comnienced by an anonymous letter from her
referring to Werther. to wliicli the following was a rep!}'. She married
Cuunt P. A. Bernsturli' in ITSJ.
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225.—To Frau Jacob[.

6th February, 1775.

Fritz is now gone, and yoii can think what a good
tiling it was for ns, for latterly the matter had become
somewhat painful to us, especially to me, and 1 begged
Fritz to go. Already I am somewhat better, although
he has not yet been twenty-four hours gone. So things go
with me, for ever topsy-turvy. Continue to like me a little !

I wish sometimes, and sometimes I hope, that you and the
girls keep a warm heart for me amongst you. Here is

something for the Iris. More soon. If Fritz had not
gone nothing would have been done. The bell is ringing
for dinner. Posfscr. And let the boys have a greeting
from me. Addio.

G.

22G.—To Johanna Fahlmer.

[About 10th-12th February, 1775.]

I AM an ass not to have come somewhat later yes-

terday. The sealed encljosure is for Eost.* It contains
five sheets of an operetta. Forward it immediately, but
not with other things—quite alone—by the horse-post.

Here are also a few sheets of transcript. If you wish to
copy it, do not copy more than the first scene for George

;

perhaps the second as well. Greet him
; greet Fritz. 'J'o-

morrow Jung is coming.f Frankfort is the new .Jeru-

salem, where all people go in and out, and the righteous
dwell.

227.—To Countess Auguste zu Stolberg.

Frankfort, 13 Feb. 1775.

To the dear Nameless One.

If you can picture to yourself, my dear, a Goethe
in a laced coat, otherwise from head to foot in tolerably

* See note, p. 195. The operetta was Erioin u. Elmire, begun in
.1773.

+ To perform the operation described in the Autohiografhy, bk. xvi
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consistent finery, illuminated by the unmeaning splen-

dour of sconces and chandeliers, amidst all kinds of people,

kept at the card-table by a pair of beautiful eyes, and, in

varying dissipation, driven from company to concert, and
from thence to a ball, and with all the interest of frivolity

paying court to a pretty Blondine ;* you have the present

Carnival-Goethe, who lately stammered f )rth to you a few
gloomy, deep feelings, who cannot write to you, who some-
times too forgets you, because in your presence he feels

himself quite unbearable.

But now there is another, in grey beaver coat, with
brown silk necktie and boots, who already detects the
spring in the freshening February air, to whom his dear
wide world will now soon reo]ien again, who, ever living,

striving, and working in himself, seeks to express, accord-

ing to his power, sometimes the innocent feelings of youth
in little poems, the strong spices of life in various dramas,

the forms of his friends and his neighbourhood and his

beloved household goods with chalk upon grey paper;
asking neither on the right nor left, what of all that he
does will last? because working he ever ascends a step

higher, because he will leap at no ideal, but, fighting

and playing, will leave his feelings to develop themselves
to activity. He it is, from whose mind you are never
absent, who suddenly in early morning feels a summons
to write to you ; whose greatest happiness is to live with
the best men of his time.

So here, my best friend, is very varied news of my
Btate ; now do the same, and entertain me with yours, so

we shall draw nearer together, and believe we see each
other. For this I tell you beforehand, that I shall

often entertain you with many trifles as they dart into

my mind.
One thing more which makes me happy is the many

noble men, who from all ends of my Fatherland, amongst
many indeed that are insignificant, insupportable, come
into my neighbourhood, to me, sometimes passing on, some-

• He refers, of course, to Lili, whose real name was Anna ElizaTieth

Schonemann. He had been introduced to her family on the previous

New Year's Eve. See Autohiog., book xvi., etc., aud Dantzer, Leben,

p. 229.
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times staying. We only know that we are, when we find
ourselves again in others.

Moreover, if it were disclosed to me who and where you
are, it would make no diffeience ; when I think of you 1
feel nothing but equality, love, nearness ! And so remain
to me, as I surely remain, through all whirl and hurly-
burly, unalterable. 'Tis well indeed!—one hand-kiss—

v

Farewell.

Goethe.

228.—To P. E. Eeich.

Frankfort, 14th Feb. 1775.

Your last valued letter I duly received through
Herr Jonas, and yesterday the proof-sheets also, which 1

will immediately forward. I have already written to
Lavater respecting the vignettes. The Judas after Hol-
bein is not a vignette, but a large plate, and I confidently
believe the Christ is also, although I have not yet seen
it ; but of this you shall hear directly. Probably Herr
Jonas has written to inform you what precaution we took
at once on [receiving] your last. As the Book-Board,
requires a formal notice, this will be prepared by the
brother in Biidingen, wherein the citation of the 4th
and 5th parts of Gellert's works* will furnish the clearest
and simplest proof of the violation of the Imperial
ordinance; wherefore I have advised that there should be
demanded of the Board a requisition to the magistrate,
throwing upon him the onus of proceeding at least in the
first instance against Schiller. As regards a depot here
for Saxon books,! I have too little insight into the affair

to be able to form a sound opinion on the subject ; it would
always be a difficult matter to find a bookseller for the
purpose, who would be willing to bind himself. What I
can do in this matter I will do with pleasure. Have the
kindness to give me further information and instructions
on this point.

* Gellert's Moral had been pirated by Gobhardt, in Bamberg.

_ t This refers to Reich's supeestion to found in Frankfort an estab*
lifihment for the sale of North German publications.—0. J.
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By yesterday's post some further additions to the ninth
number of ' Physiognomical Fragments' were sent you,
along with an enclosure for Professor Oeser, which I beg
you will be good enough to hand to him.

Goethe, Dr.

229.—To J. Fahlmer.

[Middle Februcar}', 1775.]

Please forward that immediately, dear Aunt. I

am writing at the operetta. As soon as you can send me
—or rather send me the second sheet which you have, only
for an hour, so that I can have it copied, then you can
keep it as long as you like. I wish you a friendly good
morning. I am anxiously expecting a word from Merck
and Fritz.

G.

230.—To Frau von Laroche.

Frfort., 17 Feb. 1775.

Good luck to Max,* and soon good luck to the little

grandchild, and greet the little mother. You will have
told yourself the half-reason why I did not write ; I thought
you had something against me, and that was unbearable

to me; besides that, I have been such a Carnival-Goethe,

involved in crowds and revels and something more that I

have been unable to do anything.

Fritz, who will now soon return, must tell you about

me ; we were very happy and intimate together. I hope
Max will say a little good of me, with the evil she has to

say of me. I greet her heartily. I should like to hear

something also of my most worthy Grecian. The Privy
Counsellor is, I suppose, in Vienna, but will soon re-

turn, and remember me also. Good-bye, Mama. Ever
yours,

G.

• Who was now with her mother expecting her first child.
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231.—To G. A. Burger.

Frankfort, 17 Feb. 1775.

God bless yon, dear Brother, with your wife, and
when you dwell on her heart, think of me and feel that
I love you. It is difficult to say anything of my perplexi-
ties ; diligent I certainly have not been lately. The
spring air which already breathes so often across the
gardens, works again on my heart, and I hope something
will be saved again from the slaughter. Be kindly
disposed to what comes from me. You are ever with me,
even when silent as lately. Your ' Europa ' and ' Eobber-
count ' are much amongst us. Adieu.

Goethe.

232.—To J. Fahlmeb.

[March 1775.]

Here, dear Aunt, is something from Fritz. What
think you of it ? Shall I get back Lenz's Words of Love ?*

Wieland is and remains a , see p. 96 of the accom-
panying Mercurius. Everlasting enmity be between my
seed and their seed.

I am quite unbearable, and therefore busy with work
that occupies the senses.f I cannot come. God give you
something to push forward. With me no good ending
comes. J Adieu.
When you send something to Fritz, he must have

* Foetus and Arria.'§

* According to Urlichs these were Lenz's Briefe ub. Werthers
Moralifdt, which he had sent to Jacobi. The remark about Wieland
refers to a review in the Jan. No. of the Iris, of some Dramatic Notes
by Lenz. See U., p. 67.

t Sinnlicher Arbeit : lie probably means drawing.

X Probably a reference to his relation with Lili. See next Letter.

§ A romance by Merck.

q2
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233.—To J. Fahlmer.

[5th March, 1775.]

Hearty thanks, dear Aunt, for all. To-morrow or

the day after ' Stella ' will certainly come, and I sooner

or later. Yesterday I went from you straight home,
from there—oho !—I hope to draw you into our circle ; by
Heaven, Aunt, you cannot feel very much amiss therein

—Lili is very dear, and esteems you cordially. Perhaps
to-morrow morning I will cany out my proposal to you
of a walk with Mama and me. Adieu. Continue good

to me.

234.—To J. Fahlmer.

[6th March, 1775.]

Here are the first sheets of ' Stella.' If it amuses
you, copy it. To Fritz this piece will certainly be ten

times more acceptable from your hand.

No walk to-day ; but I will come for a little and read

the continuation.

Yesterday I went round the town with the Eunckels,*

Lili met us in a carriage with her mother, I was very

stupid and mad. And I played ombre from six till

eight with Loischen and Kies.t Adieu, dear Aunt.
G.

\,y^ 235.—To Countess Auguste zu Stolberg.

[6th March, 1775.]

Why should I not write to you? why lay down the

pen again for which I have so often reached my hand ?

How have I ever, ever been thinking of you. And now !

—

In the country among very dear people, in expectation.

Dear Aiigusta, God knows I am a poor yoiath. The 28th

February we danced out the close of Carnival. I was
there among the first in the room, walked up and down,

* Friends «f his sister's.

f Loischen i.s Antoinette Louise Gerock, and Ries the J. J. Eiese to

whom Letters 3-5 are addressed.
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and thought of you—and then much joy and love sur-

rounded me. The next morning, as I came home, I was

going to write to you, but I left it and talked much with

you. What shall I tell you, since I cannot quite tell

you my present position, as you do not know me. Love !

Love ! Eemain kind to me. I wish I could rest on

your hand, repose in your eyes. Great God ! what is the

heart of man ? Good-night. I thought I should get better

whilst writing. In vain, my head is overstrained,

Adieu. To-day is the 6th March, I think. You, too,

must always write the date, at such a distance it is a

great pleasure.

Good-morning, dear. The carpenters who are erecting

a building over there have awakened me, and I have no

rest in bed. I will write to my sister, and then another

word to you.

It is night ; I was going into the garden again, but was

obliged to remain standing under the doorway ; it is rain-

ing hard. Much have I thought of you ! Thought that

I had not yet thanked you for your silhouette. How often

have I already thanked you for it ; how is mine and my
Brother Lavater's physiognomical faith again confirmed.

This pure intellectual forehead, this sweet firmness of the

nose, these dear lips, this well-defined chin, the nobility of

the whole ! Thank you, my love, thank you. To-day

has been a wonderful day, I have drawn—written a

scene. Oh, if I did not write dramas now, I should

perish ! Soon I will send you one written. Would that I

coiild sit opposite to you and work it out in your heart !

—

only take care, love, that it does not leave your hands. I

must not let it be printed, for I wish in future, if God
will, to bury or to settle my and my children in a

little corner ; without flaunting it in the face of the

public. I am so sick of the unearthing and printing

of my poor ' Werther.' Wherever I enter a room I find

the Berlin pack,* etc. ; one blames it, the next praises it,

* Nicolai of Berlin had been an adverse critic of Werther, and had
published a parody of it called The Joys of Young Werther, in which

tlie hero shoots himself with chicken's blood only, and afterwards

marries Cliarlotte.
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a third says it is tolerable, and one irritates me as much
as another—come now, you must not think ill of me fqr

that. It does not interest me in my inner whole, does not
move or aftect me in my works, which are always only
the stored-up joys and sorrows of my life—for althotigh I

find that it is mneh more reasonable to shed chicken's
blood than one's own The children are romping over-
head ; it is better for me to go up than to carry my text
too far.

I have set the eldest girl to spell a page and a half in
the little garden of Eden up there ; I am well content,

and it is the blessed meal-time. Adieu ! Why do I not
tell you all, best one ? Have patience, patience with me.
The 10th; in the town again to see my shepherdess.

I am writing to you on my knee. Dear, the letter shall

go to-day, and I only tell you further, that my head is

tolerably gay, my heart pretty free. What say I ! O
best one, how shall we find expression for what we feel

!

Best one, how can we tell one another anything of our
state, since it changes from hour to hour.

I am hoping for a letter from you, and let not the hope
be disappointed.

Blessed is the good impulse which prompted me, instead
of all further writing, to draw my room for you, as it now
stands before me. Adieu. Keep a poor youth in your
heart. The Good Father in heaven give you many brave,
cheerful hours, such as I often have, and then let the
twilight come tearful and blessed. Amen. Adieu,
dear, Adieu.

Goethe.

236.—To J. H. Merck.

Here is something for what you sent, I have been
working for the last three days at a drawing with my
utmost possible diligence, and have not yet finished. It

is well for once to do everj^thing one can do, in order to
have the merit of knoAving oneself more intimately.

Greet your wife and children, bend me back the studies
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and sometliing new with them. Adieu. I am learning

something from the ballads: and I am just going to Offb.

[OiFenbach], whereby hangs a tale. Tuesday, &c,, &c., &c.,

half-past seven in the morning.
G.

237.—To Frau von Laroche.

Frfort. 15 March, 1775.

God bless you, dear, dear Grandmama, and the

little mama and the boy. 1 hope the intervention of

the little creature will make a good deal of difference. I

can indeed say I expect them back very longingly. I am
now going to Brentano to congratulate him. Greet Herr
V. Hohenfeld. Fritz has, I see, produced my last small

family ;* he is kind. Very soon you shall again receive

something, which I commend to your heart. On Friday
I shall be here, so I expect.

Good-bye. To the dear little mother, good-bye! Will
there come a time then in which we shall have a friendly

influence on each other, dear Max? You shall soon have
your Letters back again.

Goethe.

238.—To J. Fahlmer.

[Oflfeubach, March 1775.]

I KNEW what ' Stella' would be to your heart. I am
tired of bewailing the fate of our race of men,f but I will

represent them ; they shall recognise themselves, if possible,

as I have known them, and shall be, if not more at rest,

yet stronger in unrest.

There is much wonderful and new in me ; in three hours I

hope to see Lili. Dear Aunt, on Sunday ! ! ! Take the girl

to your heart, it will be good for you both. Have you
overcome the longing for the fifth act ? I wish you had
one made for it. Adieu. ' Stella ' is already yours, and
through the writing becomes ever more yours. | What
pleasure Fritz will have !

* Probably some poems in the Iris.

t i-e-, men of wild impulse?, as Diintz'^r explains.

j She was copying it out. See Letter 23i.
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239.—To FiiiTZ Jacocl

21 March, 1775.

Thank you for all, Erwin, money, etc., Dear Brother.

I am very glad that you like my ' Stella' so much ; my heart

and mind are now so entirely turned in other directions,

that my own flesh and blood are almost indifferent to me.
I can tell you nothing, for what is there that can be said ?

I do not wish either to think of to-morrow or the day
after to-morrow, therefore adieu. Let the enclosed be
well attended to by Schenk, it is for the second dear
brother. Keep by me, dear Fritz ; it seems to me as if I

were going alone on skates for the first time, and stum-
bling on the path of life, and had already to run for a
wager, and that to where all my soul is striving. Brother,

dear fellow, you will now probably have impressions of

the airs, and something from Lenz ; I am waiting for
' Stella,' and then you shall have the other copy at once.

CI. * is off to Caunabich.

G.

240.—To Frau von Laroche.

21 March, 1775.

BrENTAxof has shown me her [Max's] daily letters

to him. The little wife is well, and I hope that the friend-

ship and confidence which the husband has hitherto shown
me may be undissembled ; 1 beKeve it at least, and so I

hope that in future I may cause no more vexation to the

little one, and j^erhaps a pleasant hour now and then.

Tell her that, with my heartiest greeting, I strive and
work daily to become better, and have, thank God, lighted

on fresh relais of horses for my further route. Good-
bye, dear Mama, and now one more request ; last sum-
mer I gave to Von Buri,} in Neuwied, some poems, which
he withholds from me. This annoys me. I have written

* Probably Clavigo.

f It appears that Goethe had now recouciled himself to Breiitano.

j See note, Letter 1.
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to him ; he has told me through a third person that he
will send them to me by Madame L. E. Please, please,

dear Mama, get thetn for me.
What ought I to have received last Friday? Many

greetings to Herr v. Hohenfeld !

Good-bye, dear Mama.
G.

^^ 241.*—To Herder.
25th March, 1775,

Here, dear Brother, is a grand Fussli-letterf from
Lavater. What violence and rancour there is in mankind.
Hamann's ' Prolegomena ' have done much for what,
implicife, is strength in me. Send me something, write me
something of yourself, whatever it may be ! Were it a
cast-off curl-paper—and especially a silhouette of your
boy. It looks as if the threads by which my fate hangs,
and which I have already so long shaken backwards and
forwards in rotatory oscillation, would at last unite.

Otherwise, general circumstances make me tolerably tame,
without, however, taking from me the good courage of

youth. Caroline, dear Sister, good morning.
Goethe.

242.—To Frau von Laroche.

28 March, 1775.

Here, dear Mama, is a Kljg'och,:}: which will give
you much pleasure. I'he drawing of Herr v. Hohenfeld

* A letter to Auguste Stolberg asking for silhouettes of her brothers,

etc., the same date as this, is omitted. iSee S. Hirzul, vol. iii., p. 74.

t i.e. from Henry Fuseli, the English Royal Academician who took

a great interest in Lavaters work.

X A misspelling of the Swiss name Chli Jogg, Klein (little) Jacob,

the pseudonym of a Swiss peasant, Jacob Gujer, of Canton Ziirich, who
was at this time brought into notoriety. Though a respectable man
of considerable natural sense, he can hardly have deserved the git at

fame which he obtained through the patronage of a physician of

Ziirich, who devoted more than one volume to the praise of this
" peasant philosopher ;' or, as he was called in a French translation

of one of these bocks, Le Socrate rustique. Goethe, like many ot..er

people of good education, and some of high rank, was at first very

enthusiastic about him. He here refers, probably, to one of the

volumes of the above-mentioned physician, Hans Caspar Hirzel. See
Frese, p. 162.
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will be ten times as valuable to me, only I beg yon, by all

that is holy, that when you send it me it may be protected
most carefully, for however careless I am in general, a
crease in such a thing makes me furious. Good-bye to you
and the dear wife. I have kept my word hitherto, I have
kept my word to her hitherto, and promised her when her
heart should incline to her husband, I would again return.

I shall again be there and remain till my life's end, while
she remains spouse, housewife and mother. Amen.

G.

243.—To P. E. Eeich.*

Frankfort, 28 March, 1775.

I BEG you, dear Herr Eeich, to tell me when con-
venient, how long I have until I need again send any
manuscript ; the reason is this—all is now out of Lavater's
hands and ready with me, but I should still like to make a
few additions, which in fact I have begun. In the mean-
time, if it must be, all can go off to you at an hour's notice.

Farewell.

G.

244.—To Lavater.

Here is the journal. I would rather not have
inserted anything. But as for once it was to be, I think
I have hit the right tone. You may imagine what an
effect the information you sent me about the public of
this place would have on me. I hope the matter Avill

now rest, and for the future I beg you to be less sensitive.

As long as you live and work, you will not escape
being misunderstood ; to that you must resign yourself
once for all. And in fact you need only speak hastily with
a friend in the street, and tl\e indifferent spectators from
the first-floor windows make their comments thereupon.
Be silent.

G.

* Dated May 28 by O. Jahn. Hirzel's date is as above, and scorns,

from a comparison with other sliort notes whicli Jahn prints referring

to the proof-sheets of Lavater's book, to be the more probable.



1775J LETTERS OF J. W. GOETHE. 235

245.—To J. Faiilmer *

[29 ]\Iarch, 1775.]

Here is Erwin, and Klopstock is here ! If yoii

will oblige me, then, have yourself conveyed to us at three.

You will meet him here.

G.

246.—To Herder.
1 April, 1775.

Dear Brother, Write to me sometimes, crossly or

kindly, about everything and nothing ! Look, whilst the

world is so full of [rascals], ought we to quarrel?

Why am I always writing this ? a little book is put into

my hand after dinner, Prof. Meiner's Essay, ' The Egyp-
tians.' " He ! " say I, and turn over the leaves, where does

Brother Herder appear then ?—for I think it is a likely

occasion ! more or less. But I actually find you not, either

for good nor evil—the most cursed hog-wash about Lake
Moeris, and travestied funeral rites of the Egyptians,

&c., &c., &c., &c., and then Orpheus ! &c. &c., and at the

end, after X.Y.Z., &c., your name too : and smart in silken

cloak and collar, a pert bow to you, that he also, &g. Adieu,

Brother ! Fraul. Hess has sent me the letter of the Swiss

Peasant.f Klopstock was with me the day before yester-

day, he is going to Hamburg. I saw Merck too in Langen
three days ago.

Greet your wife.

Goethe.

247.—To J. Fahlmer.

[Beginning of April, 1775.]

I THANK you, dear Aunt, for the letter from Fritz

—

he is dear and good as ever—but I have not written to

him yet, I will not write to anybody on the subject.

* A note by hand. Klopstock had left and was at Gottingen by 3rd
April. Urlichs, p. 74.

t See note, p. 233.
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Neither shall I give myself any tronl>le ahont the author,*
nor help to put you on the track-. The pul)lic may think
what it likes of me—the clincher with which Wieland's
letter ends avails him notliing. I have laughed over
a great part of his epistle, and turn up my nose at the
end. I was sorry yesterday not to meet you. Adieu,
greet Fritz and ask him for Fr. ballads.f

(Send it back to F.)

G.

248.—To J. Fahlmer.

[Before 9th April, 1775.]

I SAID it indeed, dear Aunt ! It is Gospel truth.f
About the printing we will speak further. Yes, Aunt, she
was beautiful as an angel,§ and I had not seen her for four
days. And, dear God, how much better she is than beau-
tiful.

G.

249.—To J. Fahlmer.

[lOth April, 1775.]

A GOOD word finds a good place. I went home at
OKce, however, and disinterred ('laudiue.|| That for your
information, herewith is the Ode. How do I please you
on slender prophetic stilts, admonishing Princes and
Lords as to their duty ? If

G.

* This refers to a farce, hy H. L. Wa.srnor, of Strasbourg, entitled

Prometheus, Deucalion, and his Reviewers, wliinli wns genfi'iilly ascri})eil

to Goethe. It appears to have ort'ended Wielmid, on wliich account
(joethe shortly afterwards took occasion to repudiate its authorsliip in

the Frankfurter Gelehrt. Anzeigen. See Letter 251, and lirliclis, p. 75.

Wagner was two years older than Goethe, and is <U'scrilx'd by Diintzer
8US a poet of more facility (han originality. See G.'s Lehen, p. 225.

t Probably, French popular liallads such as those referred to

cHjove, Letter 149 and note J, p. 1G2.

X Airain referring to Wagner's farce. § i.e. Lili.

II
Hin play, or operetta, Clnndine von Villa llella.

•j Urlichs applies this to the poem, Griinzen der Menschheit.
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250.—To C. L. VON Knebel.

Frankfort, 14 April, 1775.

I DO Bot know to where I ought to send a word to

yon. Item, let it go. Do you still love me ? and think
of me ? I !— fall out of one perplexity into another, and
am really standing again unsuspecting with my poor
heart in full sympathy with the fate of mankind, from
which I had just rescued myself with difficulty. Klop-
stock found me in strange agitation. I only had a sip of
the dear man. I have been doing all sorts of things
and yet little. I shall soon have a play ready. I am
carrying on the citizens' affairs as gently and quietly as if

I were carrying on a smuggling trade, and am otherwise
ever the same that you know. And now write to me
much about yourself. As to the dear Duke, remember me
lovingly to him. Adieu. Adieu.

G.

251—To Klopstock.

V--^ [Frankfort], 15th April, 1775.

Here, dear Father, is a little word to the public, I

set about it unwillingly, but it must be.

I am still pretty much in the position in which you left

me, only that it is sometimes worse, and then a dewdrop
of the universal balsam again falls on me from above,

which makes all good again. I occupy myself as much
as I can and that does something. However I divine well

that each one must drink up his cup, and so fiat voluntas.

Eemember me among your dear ones.

A letter from Frau v. Winthern will have got back [to

you] again. Write me a few words about your journey.

N. B. The Wagner, of whom the leaflet speaks, is the very
person whom you saw for a moment in the morning in

my room. He is long, lean. You were standing near
the stove.*

Goethe.
* Probably on his recent visit. See Letter 245.
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Goethe's Explanation to the Public.

It is not I, but Henry Leopold Wagner, who wrote
and printed the ' Prometheus ' without my co-operation,
without my knowledge. It was a riddle to me, as well
as to my friends and the public, who could so have
imitated the manner in which I am accustomed sometimes
to make fun, and who could be informed of certain
anecdotes, before the author discovered himself to me a
few days ago. I believe this exj)lanation to be due to
those who love me and trust my word. Furthermore,
I have been very glad on this occasion quietly to become
better acquainted with divers persons by their behaviour
towards me.

CtOETHP
Frankfort, 9th April, 1775.

252.—To J. Fahlmer.

[April, 1775.]

You are very kind. I have kept back my answer to
Fritz, for it was really mysterious. However, the clear and
decisive does nothing too ; it is water without baptism.
Whoever drinks thereof will thirst again. So let it pass

;

I could well be wild with Fritz, but never angry. Adieu.
Here is ' Prometheus.' * Still the stream goes pleasantly

with me—but I help it a little at the rudder too.

253.—To Lavater.

[19 April, 1775.]

Lay of the PnYSIOONOillCAL DRAUGHTSiUN.

Oh, that creative power of thought
W^ithin my mind abode.

That forming force with vigour fraught
From out my fingers flowed !

• Probably the tbort Ode on rrometheus.
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I stammer only, only quail,

Yet cannot let it be,

Nature ! thee I know, I feel,

So must I grasp at thee.

"When I recall how years have past
Since sense began to grow,

How he, where was an arid waste,

Now sees a joy-spring flow.

Then, Nature, whole and all, to thee
Benign and free, I cling

;

A joyous well-spring, thou to me
On thousand reeds wilt sing.

Thy forces all within my mind
Wilt quicken and make free,

And open out this being confined.

For all eternity.

That you may see. Brother, I am glad to do what I

can, here you have, my dear fellow, your chapters \_Capitels]

back with interest ; they have been copied and sent to

Gotter. I think it is best so ; if you are satisfied with what
I write there, I will go on. For I must keep to my style

;

it will not do to mix yours and mine ; but thus, one after

the other, it may have its effect. Do not excite yourself too
much, and manage so that it assumes a seemly ari-ange-

ment. Above all, I should like to look over the whole
once more before it is printed, for I already perceive that
it will ultimately go from the writing-table to the press.

Let it go as it will, I am ready.

254.—To J. Fahlmer.

[Sunday morning, 23rd April, 1775.]

I don't understand a word of it, dearest Aunt—not
a word. Good God ! it is a nice state of things for us, very
nice—and yet it seems to me like a ray of light, that Fritz

is coming— so utterly unexpectedly. What can, M'hat must
I say ! I do not remember his last note. We must now wait,
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I suppose. I feel what is passing in you—Adieu. Must it

not be an old letter from the last time—left lying at Mainz ?

255.*—To Countess Auguste zu Stolberg.

[15-26 April, 1775.J

Here, my best one, is a little song from me, to which
I have had a melody of Gretry's adapted ! Ah, God ! your
brothers, our brothers, are coming to me I . . . .

You will receive your shadow likeness, but I must
have a new one of you, large.

Give a look at the second volume of Iris when you
come across it, there are all sorts of things by me in it,

I often think of you.

When I am gayer again, you shall have your share of

it, only do not let my letters be hateful to you, as I am
to myself whilst I write. I fancy all the wrinkles in my
face are impressed therein. Adieu ! Adieu ! Best one.

15th April.

How I am waiting for our brothers ! f "What a dear

letter from you three. Here are the shadow likenesses.

They are not all equally good, but all cut with a feeling

hand. Not another word for this time. Keep me in youi

heart.

G.
26iij .dpril, 1775.

256.—To Herder.

[Frankfort, May, 1775.]

It is with me as with you, dear Brother, I play up
my balls against the wall, and shuttle-cocks with the

women. I fancied a short time ago that I was coming

nearer to the haven of domestic bliss, and sure footing in

* Abridgeil in translation. Hirzel, vol. iii. p. 80.

t The two Counts Stolberg, with whom he thortly went to Switzer-

land.
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the true sorrow and joy of the earth, but am again in a

grievous way cast out into the wide sea.

Hearty thanks for your boy's shadow-likeness ! It is

quite your face !—quite ! quite ! in unbelieving determina-

tion. I am helping on Lavater's ' Physiognomy ' with

cordial Sliandyism. I have managed to get your books,

and refieshed myself therewith. God knows that it is a

world felt. An animated heap of sweepings ! And so

thank>s ! thanks !

I have been obliged to make all the pages full of lines

;

in order to indicate transition, and yet If only the

whole doctrine about Christ were not such a pretence, that

it makes me, as a man, as a limited needy creature, furious,

the Subject would be dear to me. God or Devil so dealt

with becomes dear to me, for he is my Brother—and

so I feel in all your being, not the shell and covering,

from which your Castors or Harleqiiins creep out, but

the everlat^tingly equal brother, man, God, worm and
fool. Your way of sweeping, and not even sifting gold

out of the dust, but making the dust serve for the palin-

genesis of living plants, always sets me on the knees of

my heart. Adieu. I am going away in a short time to

my sister. Adieu. Greet your little wife. I dance

away my life on the tight-rope, called fatum congenitmn.

You shall shortly see some of my fresco-painting, when
you will be angry at seeing well-felt nature beside

frightful locus communis. Fiat voluntas.

Goethe.

257.—To Frau von Laroche.

13 May, 1775.

At last I have reconciled my mind to it, and am
going from Frankfort to my sister. Thus, through Mann-
heim, Carlsruhe, and Strasbourg. Thank you for your last

letter and offer. I nOAv communicate with Lenz myself,

and perhaps more from there. Your Letters are sj)lendid.

Good-bye, and to the little wife everything hearty ! Then
when I return, I shall meet her.

G.
R
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258.—To J. Fahlmer.

[16 May, 1775.]

I AM in Mannheim,* dear Aunt, and I am mad
eiiougli. Yon must write to me, at Strasbourg, addressed
to Actuary Salzmann. And when ' Erwin ' is performed,
I beg for an account of it. For there is a farce, yet
And whether Lili was there? and anything else. Greet
Fritz. Adieu. Tuesday.

G.

259.—To J. Fahlmer.

[Strasbourg, 22nd May, 1775.]

Hearty thanks, dear Aunt, for the news of the
splendid acting, and for your last, with the things. I am
a good deal in the open air. Sleeping, eating, drinking,
bathing, riding, driving, have been for a few days back the
blessed contents of my life. Your letter gave us all much
pleasure

; you have felt very keenly and described very
dramatically. It was better to me than the representation
itself. I am going to Schaffhausen to see the Rhine-falls,
to envelope myself in the great idea. For as yet I feel that
the chief aim of my journey has failed, and if I return it

will be worse with the Bear
"f"
than before. I know very

well I am a fool, but for this reason I am so And why
should the little lamp be extinguished which shines and
glimmers so nicely liefore one on the way through life.

Adieu, Aunt. Greet Fritz. Whit-Monday. Write to me
at Emmendingen; tell Mama too that everything is to
be sent to me here until I counterorder.

Greet Max very kindly for me.

G.

* He ha'l now started on the tour which he took with the two
Counts Stolberg and H:iug\vilz. See Autob/og., bk. xviii.

t The Bear was the character assigned to himself in his poem Lili'e
Park. His chief aim was, of coarse, to forget her.
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260.—To J. Fahlmer.

Ix tlie open air ! In a primeval avenue of high
interlacing lime-trees, a meadow between, and the minster

beyond ! Yonder the 111. And Lenz this moment hastens

to town. I have already ordered dinner near by here,

and so on, he is coming back, &c. Thank you for the letter,

I hope for another ! I hope for the representation of
' Erwin '—not a word as to author !—You are good, dear

Aunt, and so is Heaven ! These old places, now again so

new ! The past and the future ! Well, well, on the road

[K. met me] * unexpected, but dearer, fuller, more perfect

than in anticipation
;
good and bad men true in their

way. Louise | is an angel, the brilliant star could not

withhold me from picking up a few flowers which fell from
her bosom, and which I keep in the breast-pocket near my
heart. Weimar also came and is kind to me. The rest by
word of mouth ! Everything is better than I thought.

Perhaps because I love I find everything lovable and
good.

So much for this time from the escaped bear,;f about

the fugitive cats ! I have seen much, much. The world

is a grand book from which to become wiser, if only some-

thing helps. Greet Fritz a thousand times ! Mama la

Eoche who will, I suppose, be with you ! Max ! My Father
and Mother

!

Wednesday, 24th May, 1775—a quarter of a league from
Strasbourg.

G.

[7n ink.']

The devil take me, Aunt ; it is Friday, the twenty-sixth,

and I am still at Strasbourg. To-morrow, however, I go

to Emmendingen.§ It is all mad and wonderful to

me wherever I am. Adieu, best Aunt, I shall probably

find your letters at Emmendingen.

* The letter, whicli is written in pencil, is here illegible. He
probably refers to Von Knebel and the Weimar party.

t The Princess of Hesse-Darmstadt, the destined bride of Karl

Angust, Duke of Sase-Weimar. Goethe and the Stolbergs visited the

Court at Karlsruhe. % See note to preceding letter.

§ His sister's home. He stayed there from the 27th ]\Iay to 5th •June.

R 2
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2G1.—To C. L. VON Knebel.

Emmendingen, 4th June, 1775.

I SEND you with this, dear Knebel, ' Claiidine ;' read

it to our J)uke at leisure hours, and then please send it

back again here to my sister by the mail-coach. Not to

be copied I beg, please. Thank you for your note. I am
heartily glad that you are not alienated from me. To his

Serene biighness everything heartfelt from me. Addio.

To-morrow I am going to Schalfhausen, if fortune favours.

G.

2G2.—To J. Fahlmer.

7th Juno, 1775.

Here, dear Aunt, are a few glimpses into the open

world. I am writing this at Schaffhausen at the "Sword."

1 am now going out to see the Khine- falls. To-morrow

at this time I shall be with Lavater. I am very well. If

only I could get quite deep into the world. But I suppose

1 shall very shortly be with you again.*

G.

263.—To Charlotte Kestner,

19 June, 1775.

In the heart of Switzerland, at the place where

Tell shot the apple from the head of his boy ; why, from

there in particular [do I write] a few words to you when

I have been so long silent ?

Dear, good Lotte, one peep at you and your little ones,

and your dear . husband, from out of all this glorious

nature, amidst the noble race which cannot be quite

ui'worthy of its fothers, though there are men too here

and there.

* Tliis letter is written in pencil, and contains a drawing of Goctha

eittiug at a table in the street, with a lun.lsc .pe in the background.—U.
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I can tell notlinig, describe nothing. Perhaps I shall
tell more when it is far from me, as has been the case with
me before, I dare say, in matters dear to me. You still love
me a little, don't you.-' Continue to do so, and kiss jour
husband also for me, and your little ones. Adieu. Greet
the Movers heartily. Altdorf, three leagues from Gothard,
which I ascend to-morrow.

2G4.—To Frau von Laroche.

[Zurich], at Lavatei's desk, June, 1775.

I AM come from Klyjoch,* where I have been with
Lavater, Stolberg, Haugwitz, and other good young fellows.

[To show] that I thought of you there, here is a piece of
bread cut at his table. " One can cut f merrily when one
Bees tliere is pleutv of it," he said, of course in Iris tone and
speech. I went from here without an idea of him, and
return rich and well-content. I have met with no ideal

descended from the clouds,} God be thanked, but one of
the most splendid creatures, such as this earth produces,
from which we also have sprung. Good-bye ! Good-bye !

And you at Frankfort just when I go away from it ! Many
greetings to Max.

G.

t For " cut " they say " chop" [hmmi]. " Chop off a piece of bread."

J JM.B. JS'o moral-philosophical peasaut.

265.—To Fi!AU VON Laroche.

[Fraukfort], 27 July, 1775.

I HAVE been here again for some days. I met Herder
ID Darmstadt, and came over with him and his little wife.

You are coming soon, and even if you were not to come, I

must reserve for word of mouth what adventures were ex-
perienced on the way. I did not find Ilerr v. Hohenfeld
at Spires. It is well for me that I know a country like

Switzerland ; now, let come what may to me, I have
always a place of refuge there.

* See note f, P- 233, above.
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I have seen Max, with her dear little one ; she had a
good deal of intercourse with my mother in my absence.
How it will go now, God knows! Brentano is not jealous,
he says.

Has Crespel* shown himself a true knight? Do not
fail to come to us still. The 2()th. Another good-morning,
this tlie 27th July, 1775.

G.

266.—To Countess Auguste zu Stoi.berg.

25[-31] July, 1775.

1 AM again in Frankfort, I parted from our brothers
in Zurich

; yet it was hard for us. " I can well believe
it," Gustchen will say. Fritz,t my love, is now at Wolcken-
bad, and the good spiiit who hovers round us all will
pour healing balm into his soul. I suffered with him,
and could not do the same. I beg you—yet let me say
nothing about it now—and who can speak of it. I was
present when the last news came. It was at Strasbourg.

Good-night, angel sister. A hearty greeting to the
Countess Bernsdorf.

267.—To Frau vox Laroche

[Frankfort], 1 Aug. 1775.

Yesterday evening, dear Mama, we fiddled and
tootled at good Max's. Thank you for your letter, and
for the first through Falmer, I received it duly. Here
are your Letters returned witli thanks. Blank paper is

ever a friendly resource ; in the moment of necessity, a true,
sympathizing friend, who does not repel us by any clumsy
angles of character, such as we often exp-.-rienceat the very
moment when we would least wish to be so affected.

That you like my ' Stella ' so is infinitely prized by me,
let I^'ritz give it you. It is not a piece for everybody.
How do you stand with Lenz? I know nothing about

it, he lias not let me see your letters ; it seems to me as if

* Rath Crispel, a friend of the Goethe fumily: he lived later iu
rvi(i-l)nn.—F.

t Fritz Leopold was the younger of the tsvo Counts Stolberg.
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you did not get on very well M'ith the little original.

He rolls his little tub with much fervour and sincerity.

^dieu.

Greet Herr v. Hohenfeld ! Eemembrances from Crespel,

who heartily loves and esteems you. Write to me soon.

Gr.

268.—To C. L. VON Knebel,

Frankfort, Ist August, 1775.

How are you, dear Knebel, I should like to hear a

word about you and our Diike. I am here again, have

made a pilgrimage through the dear, sacred Swiss-German

nation, and am a good deal better, and quite contented

with the past and full of hope for the future. Send me
back ' Claudine ' and keep me in your affection.

G.

u-^
269.*—To Countess Auguste zu Stolberg.

[Offenbach], 3rd Aug,

One word that my heart may be free, only one

hand-clasp. I can say nothing to you. Here !—How shall

I name here to you ! t Before this pretty straw writing-case

—where delicate little notes should be written ; and yet

these tears and this oppression ! What discord. that

I could tell you all ! Here in the room of the girl who
makes me unhappy, by no fault of hers, with the soul of

an angel, whose bright da3's I trouble—I ! A quarter

of an hour ago I took your letter out of my pocket ; I read

it ! Of 2nd June ! and you beg, beg for an answer, for a

word from my heart. And to-day is the 3rd August,

and I have not yet written. . . . And how can I speak

of Fritz, of you, since in his misery I have often indeed

wept for my own. . . . He is better off than I. In vain

for three months have I wandered about in the open air,

absorbing a thousand new objects in all my senses.

Aneel, and I am sitting ao'ain in Offenbach, become as

simple as a child, as confined as a parrot on the perch. . . .

* Hirze), iii., p. 93. Abrid<j;ed in translation.

t He was Hgam at D'Oiville's house at Offenbach, and, as it appears,

in the room occupied by Lili.
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At nio-lit, on tlie terrace by the ]\Iaine, I look across and
think of you ! So far ! So far ! And then yon and Fritz,

and I ! and everything entangles itself in a snaky knot!
and I find no atmosphere for writing. . . ,

Here flows the Maine, just opposite lies Bergen, on a hill

behind corn-fields. You have heard no doubt of the battle

at Bergen.* On the left there beneath it lies grey Frank-
fort with the clumsy tower, which for me is now as empty
as if swept with brooms ;t up on the right there are pretty
villages, the garden below, the terrace on the Maine just

beneath. And here on the table a pocket handkerchief,
a basket, a necktie yonder, there hang the dear girl's

boots. N.B. To-day we are going to ride. ... I hear her
voice—I may stay, she will get ready in the next room. . . .

I have described to you how it all looks around me, in order
to drive away the spiiits by the sense of sight. Lili was
surprised to find me here ; they had missed me. She asked
to whom I was writing. I told her.

Adieu, Gustchen. Greet the Countess Bernsdorf. Write
to me. Your brothers will have sent you the silhouette.

Lavater has had the four Heumann children engraved
very successfully.

The Eestless Os^

For God's sake let no one see my letters ! J

270.—To Lavater.

[Au-. 3-4.]

Louise's § portrait, by Melling, which I have in

hand for you, you shall very shortly receive. I have
written to her. The poem to her is the best you have

* During the Seven Years War, 13 April, 1759 ; Goetlie himself

saw soiuetliing of this battle. See Autohiog., bk. iii.

t Comp. Hernvmn u. D., line 2.

X This postscript will explain the abridgment of some of these letters,

wliich seem greatly overestmiated by some German critics.

§ The Princess of Hesse-Darmstadt who married the Duke of

Weimar. The second volume of Lavater's Physiognomical work is

dedicated to her ; and her portrait is given at vol. iii., p. 327.
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ever made. A few more cold baths, and some Eoboraiitia

and you are a brother not to be improved on.

God bless your boy, your wife and all. My father

compliments her upon her confinement. Take it in a
friendly way.
Send Stella straight to Lenz. Or let Pass[avant] look

after it. Something for the Physiognomy directly. Send
me something too. I am at Oifenbach, where, of course,

Lili is. I have greeted her for you. I shall very soon
send you her silhouette as a woman. Do something for

her in verse that will strengthen and keep her in good-

ness. You can do good, and you are willing to do it.

4 August.

Yesterday we went out riding. Lili, D'Orville

and I. You should have seen the angel in her riding-

habit on horseback.

The rest of the party waited for us in Oberrad, and a

Btorm drove the old Princess of Waldeck and her daughter,

the Duchess of Courland, and the Princess of Usingen into

our house and drawing-room. As soon as they recognised

me they asked me a great deal about you, and the old

Princess spoke with so much sincerity and warmth about
you that it did me good. She said : If his ears do not
tingle to-day, I do not think much of his power of

divination, the fault is not ours. She sends you a hearty
greeting.

Lili greets you too !

And God will be gracious to me. N.B. For some time
since I have been pious again, my desire is for the Lord,

and I sing him psalms of which you shall very soon have
a vibration. I am very much strained, I might almost
Bay o?;er-[strained], but 1 wish you were with me for then
my neighbotirhood is good.

How is the catalogue of the sermons getting on ? Send
me soon a dozen little books with texts and themes
indicated.

V\ rite out what you wish me to see for you if I go to

Italy. G.
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..^^-''^ 271,—To Madame Karsch* at Behun.

[Oifenbach-on-Maine, 17 Aug. 1775.]

I WANDER about the country, dear lady, to enjoy in
the open air the sorrow and joy which God has given to
young hearts for their portion. I lately ran up to town
once, and Grieshach brought me your letter. It has
given me cordial delight that you let your pen so run on
to me ; and now I thank you for your greeting and
friendliness. I wished that your daughter f had written
to me also, howsoever and whensoever it came into her
mind, for no looking-glass of vanity is such a mirror as a
letter from the soul oppressed by extraordinary conditions
when it hears harmony therein, and tired of the eternal
solo pauses with joy and gains new delight by listening

to the friendly fellow-player.

Write often to me something on the spur of the
moment, everything is dear and precious to me which
comes true and strong from the heart, whether in other
respects it looks like a hedgehog or a cupid. I have
written of all sorts, in a certain sense little, in reality

nothing. We draw the foam from the great river of
humanity with our quills and imagine to ourselves that
we have caught floating islands at least.

The whole circulation of my small individuality has
gained much from my journey in Switzerland. Perhaps
the invisible scourge of the Eumenides will drive me
again from my Fatherland, probably not northwards,
though I would gladly greet Lot and his household some
day in your Sodom. Addio.

P.S. The theme of the slovenliness of human beings
under certain circumstances I cannot and may not discuss

to-day. The causes lie on the writing-table here, on the
coffee-table there, and the figure in neglhjee who turns

* Anna Louisa Karsch was a minor poetess of the Gleim circle.

Her cliief merit is tli^tt her talent was developed in tlie most humble
and depressinf^ circumstances, and without any literary cultivation,

Duntzer culls her a " Nature's poetess."

t Baroness Kluucke, who iuhurited some of her mother's poetic

taleut.
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her back towards me, and swallows her breakfast. Holy
Yorick ! if only thou woiildst look down from thy Heaven
and represent in a dream to the good Madame Karsch

the rational, cordial chnra 'ter of this nonsense, for thou

alone wonldst have had head and heart therefor—only one

classical passage by way of explanation. "Les gens

amoureux," says the too-wise spouse of the incomparable

Shah Baham—" ne dorment guere, a moins qu'ils ne soient

favorises."

This letter has remained lying until 28th August.

Now once more good morning and adieu.

G.
Fraukfoit.

272.—To J. H. Merck.

[Frankfort, August 1775.]

Jung has gone back to Elberfeld and greets you.

What are you doing ? How is your wife getting on in her

- confinement, and will the conference soon take place ?

I am again foully stranded and could cuff my own head

a thousand times, for not ha^dng gone to the devil whilst

I was afloat. I am on the watch again for a fresh opportu-

nity of printing, only I should like to know whether

in that case you could supply me with a little money,

only for the first start.

In any case you may clearly point out to my father at

the approaching conference, that he must send me to Italy

in the spring ; that is, at the end of this year I must be off.

I can scarcely endure until then, gondoliiing about on this

pond, and preparing with great festivity for the frog and

spider hunt. Have you written about my MSS. ? Adieu !

Draw and send. You shaU have all your things back.

Amen.

273.—To J. Fahlmer.

[End of August 1775.]

PiEAD this. Aunt, then on with it to Fritz. It is from

Lenz !
* I, an uncle, am creeping about in the swaddling

* The packet also rontained some poems of Goethe's for the Iris ;

amoiigot them the Herbdgefuld bee Urlichs, p. 89.
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clothes of all my powers and capacities, aiifl am externally

somewhat roiiirh, &c. Farewell. I am drawin<>- toxicliiag

up, itc. And live entirely with Eembrandt.*
G.

27-1.—To L.VVATER.

[Frankfort, Aug. 1775.]

What has become of Zimmermann ?| Where is he
now ? When he comes hack he is to live with me. Do
not forgvt to write that to him. Ask Herr Schntz for a
few silhouettes of my phiz, and send tliem at your
convenience. Have you thought about the Physiognomy
and will you soon send me something ? Here is something
a])Out the silhouettes of Frau v. Stein and the Marchese
Branconi.J Look them out at once and lay them side by
side with this.

Stein.

Firmness.
Amiable and unchanging contin-

uance of the object.

Selt'-satisfaetion.

Affectionate amiability.

Innocence and goodness; self-

sustainin'JT couvei'satiou.

Indulgent firmness.

Goodwill.

Faithful.

Vanquishing with nets.§

Brancoxi.

Enterprising strength.

Acute, but not dee2), thought.

Pure vainity.

Refined exacting politeness.

"Wit, cultivated language, choice
in expressiou.

Opposition.

Feeling for herself,

(i rasping and retaining.

Vanquishing with darts.

I wish you would leave them and Frau v. Low to me
for the second part, 'they must be engraved as clearly as

possible. 1 would comment on them and send you them
for annotation and only then make a connected whole out

of them. So it must be, at all events, with the whole of

* There is a drawing after Kembrandt in Lavater's ' Phvsiog.' ill.

14, chiefly by Go.the.—U.

t Tho well-known physician and writer on Solitude.

X A friend of Lavater and Zimmermann.
§ This and the corresponding quality in tlie other character are of

course mutaijhors from tJiu lloman auiphilheatre.
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the second part. But you, Waverer, I Leg you to suppress
the family plate of us ; it is horrible. You stultify

yourself and us. Let my father be cut out and use him
as a vignette, he is good. I earnestly beg this. With my
head do what you like, only my mother must not be left

there. If you have still a few copies, send me them with
those for which I ask you in the enclosed note, it is in

order to cut out the father.

If the drawings of Fuseli which you gave to me are

found send them too. Thanks for the Chodowiecki and
the others.

Here are lines of Fettmilch's head. The blunt and
obstinate is marked more strongly on the bad paper on
which it is taken, and it has at the same time something
low and brutal which the sketch has not.

What do you think of the idea? It would be grand
to carry it out in silhouettes.

You know Hogarth's line of beauty from distortion to

lifelessness. The fair point of the line of beauty is the
line of love. Strength and weakness stand on either side

of it. Love is the point in which they unite. Give me some
additions to it and we will make a nice little chapter.

Perhaps no altogether impure thread drawn out of the
great web.

275.—To J. Fahlmer.

[August 1775.]

Here is Fritz's work ; I should not like it to be
printed, and yet there are such good things in it.*

And I The Intricacies of Diego and Julia. Part
I.f—always speak in the deepest constraint with me and
my ass, whilst a whole small world busies itself about me.
Amen.

G.
(Send it to F. again.)

* A novel by Jacobi, 'Edward Alwill's Papers.'

t A ref. rence to •• Tristram Shandy,' which had been recently trans-
lated by Bode. See vol. iv. ch. i.
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276.—To J. Fahlmer.

[11 September, 1775.]

I AM just come from Offenbach ! I can give you
neither look nor feature of the household. My heart is

just like a stocking, the outside in, the innerside out. Pray
pray ! look about you at the Fair,* for something—for

Lili ! ! ! ! Finery, Jewellery, the most fashionable, the most
elegant. You only understand it, and my love as well.

But this is sacred between us, Mama must know nothing
of it. Nor the Gerocks. I j)ray. And write what it

costs! II!"

277.—To Frau von Laroche.

15 Sept. [1775.]

To-day will go your open-hearted letters, they are

written right well ; here and there he makes exaggerated
pretensions, like all spectators who have not to stretch

their backs over it themselves.

Kalckhof has written me a very gracious letter and
invited me in the name of their Excellencies,! to Dieburg.

Groschlag was here yesterday but I was not able to get to

him.
i have had two long talks lately with dear Max. She

is well, and reconciles herself to circumstances with
much composure. I am glad that my verses are right.

Whether they are understood or sympathised with is not

the question, a scrap of paper, black on white, and a gilt

edge, that is the way to do it, but Herr v. H[ohenfeld's]

sympathy is very dear to me.

Greet Lisel and my little ones for me. The Trossons

must remember me and also the Desters.

'J'he Dean J is building and papering.

* There was a fair at Frankfort in the autumn (beginning Sept. 10)

as wo'll as in the spring.

t The newly-married Duke and Ducheaa of Saxe-Weimar.

X Dumeitsi. See note, p. 171.

1
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My sister is still in Emendingen.
Herder has a boy.

Dester and Gretel I have met once.

Merck is happy and I btisy without being industrious,

but I am getting on. Good-bye.

G.

278. - Tj Alguste Coun ess STOLBKRa.*

^--^ [14-19 Sept.]

I HAVE begun forthwith on 14th September at the

moment of finishing your letter
;
you see how high up

and how small, how much I intend to write. To-day 1

am at peace
;
yet indeed, there lies generally one snake in

the grass. Listen, I have an abiding presentiment that

you will save me, in some dire distress, and no other

created woman can but you. I thank you first of all for

your vivid description of all about you, if I only had,

now, a silhouette of your whole figure ! Could I but
come ! "What you say about Lili is quite true. Un-
luckily distance makes the bonds still firmer that bewitch

me to her. I cannot, I must not tell you all. It touches me
too closely. I must have no reminiscences, angel ! Your
letter has sounded in my ears again like the trumpet to

the sleeping warrior. Would to God that your eyes were
Ilbald's shield to me, and let me deeply recognis3 my
unworthy misery. . . .

After dinner. Your good word worked in me, then
suddenly there was a voice within me : it cannot be over-

weening pride to desire that the girl should know you
perfectly and so knowing, love you. Maybe, too, I do not
know her, and since she is different from me, is she not,

probably, better. Let my silence tell you what no words
can say. . . .

15th. Good-morning. I have had a good night. . . .

You will not guess what is occupying me. A masque
next Tuesday, when we have a ball

• Abridged in translation. Hirzel, iii. 103.
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And my masqiie is to he an old German costume, "black

and yellow, pantaloons, short doublet, mantle and turned
11]) hat and feather.

Ah, how I thank God for giving me this piij^pet for a
few days, if it lasts so long.

Half-past three. Fallen through, as I suspected. My
masque will not he made. Lili is not going to the ball.

But may I, can I tell you all ! I did it in her honour
because I am declared as hers and a girl's heart, &c. So,

Gustchen—I did it half out of spite, because we have not
been on a partici;larly good footing this last week. . ,

Half- past 4. I wish I could picture myself to you .as I

am, you would then see your wonder. Good Heavens !

In such everlasting change always just the same.

16th. Last night half deadly dreams tormented me.
They haunted me when I av.'oke early this morning.
But as I saw the sun, I jumped out of bed on both feet,

ran up and down the room, my heart beat so cheerfully,

cheerfully, and was so light, and an assurance came to me
that I was saved, that something would yet be made of

me

Half-past three in the afternoon. The morning was open
and fine, and I did something to give Lili a little jjleasure

;

saw visitors, wandered about after dinner playing the fool

among friends and strangers. I am now going to

Offenbach, in order not to see Lili at the play this evening
nor at the concert to-morrow. I put up the sheet and
will go on writing from there.

|

Offenbach ! Seven in the evening. Amid a set of

people who are very fond of me, often sympathize with
me ! It is so now ! I am again sitting at the little

writing-tabdc, from which I wrote to you before I

went to Switzerland Adieu for to-day. It is

night and the Maine still twinkles from between the dark
banks.

Offenbach. Sunday 17th, 10 o'clock at night.—The day
has gone by indifferent and dull. When I got up I felt
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well, wrote a scene of my ' Faust,' passed a few hours idly,

made love a little to a girl, of whom your brothers could

tell you ; she is a singular creature. Dined in company
with a dozen good young fellows, who are just what God
made them. Kowed by myself up and down on the water, I

have a whim to learn to row myself. Played at faro an
hour or two, and dreamed away a few with good people.

And now I sit dovra to say good-night to you. Througli

all this, I was like a rat who has eaten poison, it runs into

every hole, gulps down everything moist, swallows every-

thing eatable that comes in its way, whilst its inside

burns with inextinguishable destroying fire. A week ago
to-day Lili was here. And at that time I was in the

fearfullest, gayest, sweetest state in all my life (I might
say). 0, Gustchen, why can I not tell anything about
it ! Why ? How I looked at the moon and world throiigh

the hottest tears of love, and everything blissful sur-

rounded me. And in the distance the forest-horn and the
noisy glee of the wedding guests. Gustchen, since the
storm 1 am—not at rest but quiet—quiet for me, and only
fear another tempest, which is ever gathering in the most
peaceful days, and— Good-night, Angel. . . .

Monday 18th.—My little boat is ready and I am going
at once to steer it below. A splendid morning, the mist
has dispersed, everything bright and fine around ! And
I am going back into town, to the sieve of the Danaides
again. Adieu.

I have a fine bright morning ! Gustchen ! Will my
heart at last feel some day in thrilling, true delight and
sorrow the blessedness which has been granted to men
and not be driven about for ever between Heaven and
Hell on the waves of imagination and overstrained sensi-

bility. Best one, I beg you to write me also a diary like

this. That is the only thing which overcomes the per-

petual distance.

Monday-night, half-past 11.—Frankfort, at my table.

I come once more to say good-night to you. I have
hurried and raved until now. To-morrow it will be still
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worse. dearest, what is the life of man ! And yet
again the manifold good which gathers round me ! the
manifold love which surrounds me I saw Lili

today after dinner, saw her at the play. 1 had not a
word to say to her—and said nothing !— \\ ould I were free

of it. Oh, Gustchen, and yet I tremble for the moment when
she could be indifferent to me, and I become hopeless ! But
I remain true to my heart, and let things take their

course. As they will.

279.—To AuGUSTE Couxtess Stolberg.

[20 Sept.-22 Nov.]

Begun again Wednesday 20th whether to be torn up
or otherv\'ise ! Enough, I begin. At the ball till six o'clock

to day, only danced two minuets, kept in the company
of a sweet girl, who had a cough.—If I could tell you my
present relations to several dear and noble womanly souls !

if I could tell you vividly ! No, if I could, I would not, you
would not get through it. Kor I either, if everything

came in one rush, and Nature did not let us swallow a few
grains of forgetfulness in her daily economy. Now it is close

upon eight o'clock at night. I slept until one, ate, looked

after something, dressed, presented mys(^f at the Prince of

Meiningen's, went to the door of the theatre. Said seven

words to Lili. And am now here. Adieu.

Thursday, 2 1st.—I have taken it into my head to dress

myself well to-day. I am awaiting a new coat from the

tailor which I have had embroidered in Lyons—grey
with blue embroidery—with greater impatience than the

acquaintance of a man of genius, who has announced a

visit to me at this very hoiir. Something has gone wrong
already. My hairdresser did my hair fur an hour, and
when he was gone I pulled it down and sent for another,

whom I am also waiting for.

Saturday 23rd.—]\lad doings have possessed me. I have
not been able to write. Yesterday nothing but Iligh-

nesses. To-day I have a cough. Adieu.

Sunday, 8th October.—After a great pause I am in

Btrauge cold and heat. Soon a still greater pause. I am
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waiting for the Duke of Weimar, who is coming from

Karlsruhe with his handsome new wife Louise of Darm-
stadt. I am going with him to Weimar. Your brothers

are also coming there, and from there I will certainly

write, dearest sister. My heart is ill at ease about it. It is

autumn weather within it, neither warm, nor cold. Wheu
are you coming to Hamburg ?

*

280.—To J. Fahlmer

[? 24 September, 1775.j

I AM coming, dear dear aunt ! This whole morning

I have been wishing to write to you. I have endured on all

sides terribly this week, but also resisted. God knows !

—

Now—oh, perhaps a word about it presently. I have looked

for you continually at the play. Adieu.

G.

281.—To Lavater.

[Frankfort, end Sept. 1775.]

ZiMMERMANN has gone and I have been lying in

bed until ten o'clock in order to diive out a cold ; more
though to revive in myself the feeling of domestic aftection

which the ungodly bustle of the last few days had quite

scattered. Father and mother came to the bedside, we
talked confidentially, I drank my tea and thus I am better.

I have a home-feeling again in my four w^alls, however
long it lasts. Z. and I got on capitally together. You
can imagine it yourself, and I should have a»great deal to

tell if you did not show my letters to every one. It may
indeed be your way, and amusing to others, but I cannot

bear my letters to reveal to a man what 1 would not say a

tenth part of by word of mouth.
His conduct towards you is best left unexcused, it is

better that such a thing should remain unexplained. I

have distressed him very much about it, although he

* This letter was not sent till nearly ;;even weeks later. Its con«

elusion is given under Nov. 22.

8 2
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immediately began the story with a very witty capiat,

henev.—His daughter is so reserved ; not locked up, she is

only retiring, and has left the door a little ajar. She
would rather open to a softly lisping lover than to a

knocking father.* It gave him great pain to have dis-

tressed you si), and you good man will not have experienced

this for the last time.

C'est If) sort d'nn amour extreme
De faire toujours des iiigrats.

The ways of the world and of the heart become more
and more incomprehensible to me. Isolated trials resemble
each other everywhere, and yet it is never to be thought
from that that the greatest human head can take in the

human economy as a whole.

Decide about the Phis, volume II., pray, pray ! Other-

wise nothing will come of it. New Year is almost here

!

Especially the first Socratic chapter [is wanted] soon.

Yesterday I jingled a little on the four madmen and
Brutus. Brother, brother, how difficult it is to animate the

dead copper, where the character only glimmers through
wrong lines, and one continually hesitates as to why that

betokens something, and yet betokens nothing. How dif-

fei ent in the life !

Only decide and send soon, for there are a multitude of

distractions. The Duke of Weimar is here, but will soon

take Louise away. Could you not send me a crane-bill.

Greet Babe,t she must write me something about herself

and you. In the last fortnight, I have been quite in the

show of the great world !

Is the table of Raphael heads numbered like the Hogarth ?

282.—To Lavater.

[Frankfort, Autumn Fair, 1775.]

Here is my arm again on the stretch. But I

* Zimmerman and his sensitive daughter are described in the
Autobiog., book xv.

t He refers to Frau Barbara Sehulthpsa, an intimate friend of

L#avuter and Pfenninger. See Diiulzur, Lehen, p. 247.
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expressly desire that you will not leave me in the lurch
again. You must now tell me at once which plates you
will leave out of those jiroposed by me, which (for this

or tliat reason) you will leave in. Then I will go on work-
ing for you directly, think about the vignettes, &o. For
the order must then remain fixed, even to trifles. Answer
all, point by point, and say about what amount of general
dissertations you wish to insert.

Tolerance towards the countenances of men ! You may
write that, I know nothing about it. Yesterday, deep in

the buzz of the Fair-time ceremonials, Ariosto's expres-
sion about the mob occurred to me : worthy of death before
birth. I await your Abraham kindly. I do not indeed
know a word of how I could have dramatised him, Imt I
am willing to further and serve your poetry. About the
plates 1 have only dashed otf something, so as to make a
start from shore. If you would only supply me with
wind ! For I tell you whatever you desire of me, see to

it quickly.

1 want of you above all things—1, Eutgerodt ; 2, Van
Dyck. 3, No. 28-29.

In return I promise directly—1, Hedlinger, 2, Brutus,
3, No. 17.

Once more I ask you for Eutgerodt. Words ! looks, it

occupies me very much and you shall have all my atten-
tion. I swear to you, that with all your promises of re-

muneration—which please me too, for I am human, and
I like the game—you do not drive me on so well as you
do b}^ soTiding back my balls quickly. If you had sent
Newton that would have been sown and reaped. Yuu
must learn to know me if you wish to use me ; otherwise
you are a cunning rogue enough in that respect ; but I
will still teach you something more.

I have already written some more.

Pestaluz* has sent me word of his coming, so soon 1
shall see the son of your faith,

* Johann Heinrich Festal. izzi, the well-known t( acher, born at
Zurich 1746. He established iu this yi-ar his tirst scliool tor poor
children in Cautou Aarirau.
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I have got your ' Abraham.'* Deinet is coming to talk

Avith me.

So Babe thinks I have forgotten her.

Deinet will print. Quarto ! And I will do what I havo
set my heart on abont it ; but I am not exactly either in

Abraham's position nor Isaac's. Tliat piece will have a
good wide effect : there will be a puff of scent here and
there in it from my cask too, methinks. I cannot read

the ciphers at the end of your letter. Send me the key
quickly.

Pestaluz was very kind. I told him though, I wished
you knew your countrymen better and they knew you
better. He spoke entirely for you, without buts. Heaven
grant [it was] with a pure heart.

283.—To 1

I am as I can be. Thank you, monsters, for your letters,

and as the sea woman does not write, lash her with nettlus

when she comes out of the bath. 1 have dramatised you
three. Count Christian Truchsess, Count Fr. Leopold, and
Squire Curt. Where you will be represented in the great

coronation hall at Frankfort in naturalihus. If I can go
to Weimar I shall ]irobably do so, but certainly not for

love of 3^ou ! And for love of no man, for I have a pique

against the whole world. I do not grudge you j^our

journey, Avhich is worthy of you ! And may no dog make
a boast of you, and be gaped at on that account as is fitting.

Zimmermann stoutly commended you. i here are end ess

letters to the sea woman about it. So farewell, dear L)rothers.

What I am doing is worth much less than a penstroke.

Gustchen is an angel. The devil take it, that she is an
imperial countess.—For the rest I am of the perfectest.

Write here when you
To Weimar come.

* A drama of Lavator's, "Abraham and Isaac." Diiiit/'er thinks that

one pastage, "Abraham's prayer," was wi' tten l)y Goctiic

t lOvidf.'iitly to the Counts Cliristiau and Fritz Leopold Stolberg and
their compaidoD Count Huugwitz-
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284.—To J. II. Merck.

[Frankfort, October 177.'>.1

I AM waiting for the Duke and Louise, and am
going with them to Weimar. Then there will be again
good things of all kinds, and wholes and halves, which
may God bless to us. Farewell, meantime, old friend, and
make the best of life. If you can senl me ten carolins,

do it by the next carrier. I am in want of them, and so

on. I have translated the Song of Solomon, which is the

grandest collection of love songs which God has made.
Madame la Eoche is in despair that you do not answer her.

Eide over here once more bef tre I go. I am pretty well.

Have written a good deal at ' Faust ' Zimmermann greets

you ; he went through Darmstadt at night. Greet wife
and children.

285.—To Frau von Laroche.

11 Oct. 1775.

I AM going to Weimar ! Does that please you ? I
will see whether it is possible to agree with Wieland, so

as to prepare something friendly for his old age on my
part.

I am waiting for the young couple, and then go.

Write to me there, you c in enclose it to Wieland. Max is

charming, and will become still more intimate with my
mother in my absence, although Brentano hides all ajjpear-

ance of jealousy, or perhaps even considers me harmless
now.

I have not been able to do anything for Buri,* I am
entangled with my bookseller, and a new one would do it

as a favour, and ask some sacrifice of me in return, but I
will take his letter with me.
Wiebind is still as of old, even in the Neuwied affair

;

this womanish vein will, I fear, keejj me apait from him.
Here are Menalck and Mopsus. Zimmermann is very

* See note, p. 1, and Letter 240,
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good ! a character made ! Swiss, free-born and modified

in the German court, he chaiias all the world, especially

the women.
Merke [sic] is still at home, and pretty well, otherwise

I know little about him. You know the non-writer, non-

answerer !

Your Fritz, dear mama!* That fate should pierce the

heart of mothers with such swords at the moment when
they ought to reaj:) in full the reward of all their little

cares— keep up ! Who can do so else, and in weary hours

lean on our love, which surely is perfect and eternal.

G.

286.—To C. L. vox Knebel.

[Frankfort, October 1775.]

ToDR young ducal pair asked me to accompany
them to Weimar ; I made my arrangements, packed up,

put on my travelling clothes, took leave and lemained
sitting here. By what fate I know not, Kalb,f to whom
they referred me, did not come, but I should certainly

have followed if it were not too dangerous in the present

state of the weather and roads, to make the journey alone.

In the meantime there are surely letters for me with Kalb
and Wieland, and among theiu sume which still touch my
heart ; therefore put them up together please, and send

them by horse-post to my usual address at Frankfort ; if

there are any parcels, send them by post-cart, but quickly.

Love me, and greet all who remember me according to

what is due to their rank, and heart, and dignities.

G.

^ 287.—To G. A. EuRGER.J

[Frankfort.]

Where in the world I am sitting must be all the

same to you ! You feel that it is a moment of boundless.

* Fritz von Laroche, her son, was leading a dissolute life.

t J. A. A. von Kalb was Kammerath (Councillor of the Chamber)
at the Weimar Court.

X Here a.ldressed as Bailiff at Altengleichen, near GiJttingen. See

Letter lti3.
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necessity which phaces the pen in my hand to you, dear
Burger. Here on the right hand I am warmed by a
pleasant fireside, and I am writing to you on a low seat, at

a child's little table. I have so much to tell you, but will

tell you nothing, and you will understand me !—The first

moments of composure which by a mad chance, by a lettre

de cachet of fate, are thrown over my heart, the first after

the most desultory, the most perplexed, the most complete,

the fullest, the emptiest, the strongest, the silliest three-

quarters of a year which I have ever had in my life.

Whatever human nature can collect of contradictions the
Fairy Kind or Unkind—what should I call lier ?—bestowed
on me as the New Year's present of '75

; in fact the
excellent arrangement was already made with the christen-

ing gift ; and so let everything take its course. How it

will be with me henceforth, God knows ! It will be still

more restless, still more entangled ; and then I shall recall

with pleasure the present moment in which I write. The
clock strikes six. Wednesday, 18th of October, 1775.

W hat is your domestic situation with your wife? Have
you any children, I hear absolutely nothing from you.
Write to me only when you wish at Frankfort, I receive

the letters duly. I have written all sorts of things that
ought to afford you a pleasant hour. But they are one
and all delinquents and lack the good report which we
should have before our Mother Nature.

. 288.—To J. Fahlmeb.

[Weimar, 22 Nov. 1775.*]

Dear little Aunt ! How like a sleigh-ride goes my
life ; swiftly away, and tinkling and careering up and
down. God knows for what I am still destined, that I

am passed through such a school. This gives my life new
impetus, and everything will be well. I can say nothing

* Goethe was now paying a visit to tlie Duke of Weimar—a visit

which practically never ended. He arrived at We;mar on the 7tli of
November, and after a short absence in the neighbourhood in the
tbllovvino; montli he returned, aud soou received a permanent appoint-
ment at the Court.
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of my dom:?Rtic economy, it is too confused, "but every-

thing goes on desirably; it is a wonderful show here,

naturally. Wiite me a word. Wieland is very amiable,

we always keep together, and I am only too fond of being

amongst his children. His wife is thoroughly good, and

like Madame la Roche. Adieu; ask mama to open all

letters in French envelopes. Here is one back. Give it

to the papa, with the request to attend in my name to

what is needful, to treat with the Herren Diacres about

the suit and to keep the Triimbachs' money himself. Here

is a letter to them which he can send them.* Adieu.

Greet the dear Gerocks and Max. Write me something

of the fate of this unhappy one. Adieu. But we shall

certainly meet again in this world.

Never mind the above commissions to papa, I will

write to him myself. Fritz has been ill, I hear—the kind

soul.

Wieland has written a long letter to him. I, too, shall

probably write to him again to-day.

Give this Ittter to mama to read.

G.

288a.—[To AuGusTE zu Stolberg.I]

[Weimar, 22 Nov.]

I AM expecting your brothers oh Gustchen. How all

this time has passed with me ! Here I have been for

nearly a fortnight already, in the bustle and movement of

the court. Adieu; more soon ; together with our brothers.

You shall have this sheet in the meantime.
G.

289.—To Herder.

[Weimar, about 10th Dec. 1775.1

Dear Brother, the Duke wants a Superintendent-

General.J If you have by this time altered your plans as to

Gottingen, something might be done here. Write me a

* Tliese instriiotinns refer to Goctlie's business as an advocate. Tiio

children of the 1' roiherr von Triiiubach were Fr'aul. von Klettenberg'a

heirs. U. p. 100.

t Tliis is the conclusion of Letter 279, whioh wns not scut until now,
+ A clerical po.st uuited with that uf court chaplain.
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word. Anyhow in the mutability of the future there is

a prospect here. Farewell. Greet the wiiie. I am well

off here in every respect. Wieland is a good soul, and
the princes noble, amiable and kind.

Goethe.

290.—To Lavater.
Fiida)', 21st Dec.

A:^'TER a splendid winter's day, which I have mostly

spent in the open air ; in the morning with the duke, in

the afternoon with Wieland, tolerably tired, and out of

breath with skating, I am sitting near W. and will see

what I can glean together for you. Your Physiognomy
lies on my mind. 1 will do the chapter allotted to me.
Short enough and, God willing, concise, and to the point

;

that is everytiling. For it is not now the time for

spinning out, whilst I am hurried about in more extensive

style of living and diversion from morning till night.

1 am also diligently looking after the remaining copper-

plates ; I talk to all kinds of people about them. Wieland
Las given me his sentiments, and so all will be well. I

am going soon to Leipsic, so if you want anything
there write in time and let me execute it.

Moreover, the Duke wants a Superintendent-General

;

he asked me about it, and I named Herder to him. Who,
as perhaps you know, is not yet quite certain to go to

Gottingen. The Duke commissioned me to ask whom you
would suggest. Let me have a word then quickly about
this, and whom else you could suggest in default of

Herder.
I am quite as if amongst my own people here, and the

Duke becomes daily dearer to me, and we daily become
more united.

Greet all for me. I have kind letters from Passavant

;

from Zimmermann, too, who tells me of your good courage
and brisk way with the rascals of country folk.

To-morrow I am going through Jena to Waldeck, to

seek out wild regions and simple men. Addiij. Every-

thing goes according to my heart's wish, the same to

you.

G.
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Biibe,* too, may exert herself to wi-ite to me once more.
Greet your wife. Do not be too laconic with me.

In the list of contents of the Phis, sent to me, the last

numbers are wrong ; in order that there niay be no dis-

order in the plates, you will hnd a double set of numbers.

291.—To THE Duke of Weimar.!

"-"^
Waldeck, 23 Dec. 1775.

In falling mist, in deep laid snow,

Id foiefct wild, in the winter's night,

I hear the hungry h(jwl of wolves,

I bear the cry of owls.

Wow, wow, wo, wo,
Towhit, towhoo.

My man he shot a cat in the hedge,

'Twas Ann the neighbour's dear black cat.

Seven werewolves cauie in the uignt to me;
Seven they were, seven village crones.

Wow, wow, &e.

I knew them all, I knew them well,

Tliey were Anna and Ursel and Kate
And Rcupel and Bab and Lizz and Meg;
They yell.-d at me in a ring.

Wow, wow, &c.

I named them all by their names aloud.

Wliat would you, Anna? What would you, Kate?
They shivt-red and (juivered and shook themselves,

And howled and ran away.

J

Wosv, wow, &c.

That my old gipsy song agaia occurs to me in this

corner of the world, at night in this season, is quite as

natui'al, my dear gracious sire, as that I should forthwith

• See note. Letter 281.

f Tids was written ou an expedition maiie with Kalb, Einsiedel

and B>-i tueh to the village of Waldeck, beyond Jena, when- they lodged

with the Uuke's forester, Slrvoigt. The Duke hid gone on a visit to

Gotlia. Hildebrand von Einsiedel held the office ot Hof- u. Regier'

uiiq»raih, and Bertuch was the Duke's private secretary.

j This song occurs in the first versiuu of 'Giitz von Berlichingen

at the opening of Act v.
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sit down to write it out to you, and scrawl a letter on the

back of it ; for in trnth, I miss you already, although we
have scarcely been separated twelve hours. Down below
they are still sittin^j; at the cleared table smoking and
chattering, so that I hear them through the floor. I have
come up here, it is halt-past eight. Wind and weather
have driven us here, and rain and its accompaniments.
The valley as far as Jena smiled on me in the happy
evening sunlight with all its barren splendour ; the

situation of Jena itself pleased me, the place oppressed me,
and between there and here there was not much to gape
at ; a storm of rain came from Italy, as an old man
assured us, who accompanied us with a wheelbarrow. If

it is warm in Italy, the warm wind comes hither ; he was
there in the thirties ; in this style he talked away quite

volubly.—Here we are situated right amongst the pines,

amongst people good by nature. On the way we have
been greeting the printed Karl August in the inns, and have
felt how dear you are to us, that your name gave us joy
even beside the [L.S.] Einsiedel is in bed. His stomach
is out of order ; coffee and brandy will not do it any good.

I will go too. A hearty good-night

!

One more word before I go to sleep. As I rode in the
night towards the pine-hills, the feeling of the past, of

my fate, and of my love, came over me, and I sang thus
to myself

:

Lili sweet, thou wert so long
AH my joy and all my song,

Now, alas, thou'rt all my pain
Yet my song thou dost remain.

Now again and again good-night

:

Be happy midst the hundred lights aglow
That brightness round thee spend,
And faces all arow
That round about thee bend.
And at the board attend.

Yet wilt thou find true joy and peace alone
Midst souls as true and simple as thine own.
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Sunday morning [24th] at daybreak.—Odious thaw, and
so the whole tone of the day is put out of tune. We shall see
how we are to bring; it in'again. The splendid morning
star, which henceforth I take for my coat of arms,* stands
high in the heavens. I have dreamt the whole night of
the march of armies, which have indeed all run away,
particularly of a journey from Switzerland to Poland,
which I took to see Marshal de Saxe and to serve under
him, he being still alive in my dream-world. Church is
going on, to which we will not go, but I am sending to
ask the parson whether he has the Odyssey, and if he has
not, I shall send to Jena, for it is impossible to do without
it in this Homeric simple world. A few ver.^es especially
occurred to me happily, when I had been awake a long
time early this morning, and day would not come. They
are something of this sort :

" And wrapped in their skins
they lay by the glowing hearth ; over them hovered the wet
stormy air through the unending night, and they lay and
slept the refreshing sleep until the late dawning morn."t

I must send to Biirgel to the rector for the Homer

;

in the meantime I have been reading the Bible. Here
is a passage from Isaiah :

" Behold the Lord maketh the
earth empty . . . and scattereth abroad the inhabitants
thereof. . . . The new wine vanisheth, the vine languish-
eth, and all the merry hearted do sigh. The mirth of
tabrets ceasuth, the noise of them that rejoice endeth, and
the song of the harp ceaseth. No one singeth at the
drinking of wine, the best wine is bitter in the moutli.
The city of confusion is broken down, the houses are shut
up. No man goeth in or out. ... In the city is cmi)ty
desolation and the gates are deserted ; for in the midst of
the land, and among the people, it is as wlien an olive tree
hath been plucked, and like as grapes are after-gleaned so
is the vintage gathered."J
Now I must send ott" my messenger, who carries this to

Weimar. Dear gracious Sire, do not let any one see this

* "WTien Goethe was ennobled, he actually carried out tliis intention.
+ This seems to be an imperfect reminiscence of tiio scene between

TJlyssi s and Euma>us. Od. xiv.

1 The pis.sairo will be found in Isaiah, cb. xxiv. There are soma
variations (rom the English vcrsiou.
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but Wedel. All around me, Einsiedel, Kalb, Bertucli, the

whole household lays itself at your feet.

We fishes never
Our duty forget.

Sunday morning, 11.—Our messenger who is bringing

skates is not yet here, a thousand curses have been sent to

meet him ; we have been creeping and crawling about the
|

neighboiirhood. Immediately behind the house-garden a
wild pathway leads to a cliff on which stands an ancient

castle of the Counts of Gleichen, in the midst of the pine-

valley ; Bertuch and his maiden have arranged seats of

grass and moss, little harbours and nooks which are very
romantic ; there are some wild views from the clifts, and
a more open and inviting one across the pine-valleys

towards Blirgel. The morning sun was lovely. I

ascended with Bertuch sideways up a rocky footpath, to

a spring and fish-reservoir ; icicles were hanging down
the rocks.

The messenger is here, and now to the ice. Blessing on
the morning and mealtime, dear gracious Sire. The
skates were forgotten, I have been stamping and cursing

and have stood and sulked at the window for a quarter of

an hour. Now they are soothing me with the hope that

another messenger may follow. I must even go to dinner
without skating.

Evening, 4 o'clock.—They have come, I have been
skating and I am better.

The first Festival [25 Dec], eight in the morning. I

have slept rather long, the sun is already in the sky.

Yesterday evening was frittered away over dice and
cards.

Six in the evening.—So too the whole of to-day. Have
ridden to Biirgel. The Town house is fine. It would make
a summer-day's ride for your Highness. And the Eevier
Waldend is very beautiful. Woods are in such good con-

dition that it is really delightful. Hofrath llochhausen
has a portrait of Duke Ernst Aiigustus. It has something
stiff and shy, betokens a man who in reality does not
reflect, but rather lets himself be decided bj^ the first

impulse of the moment, dry, abruj^t, but kind, and, apart
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from the compensating trait of good nature, with other
excellent capacities for a tyrant. The last Duke of

Weissenfels was also hanging there. Einsieclel had to

di-aw his character for me. He hit it ; straightforwardness
goodnature, wavering weakness, inactivity and all that

goes therewith. Afterwards home. The Odyssey was at

last hunted up. After dinner Eugantino and Basko
tumbled about, after we had let our imagination run
wild, as it might have done had we been rogues and A^aga-

bonds ; and in order to do it naturally we had changed
clothes. Krause also had come, and in Bertuch's white
laced coat, and an old wig of the keeper's, looked like a
broken down country scrivener ; Einsiedel, in my dress-

coat Avith a blue cravat, like a played-out gambling student,

and I in Kalb's blue coat with yellow buttons, red collar,

and frayed cross,* and moustachios, like a rascal-in-

chief.

292.—To Lavater.

Erfurt, last day of the year, '75.

As you measure so shall it be meted to you again ; be
free of all anxiety about the Phs. I am still in Thuringia,

always at most a day and a half's journey from Leipsic.

I am already wishing to act and direct. Wieland thanks
you. I am yours. Don't Thomas me. I am learning

bettere very day to steer on the wave of humanity. I am
in the deep sea.

G.

293.—To Herder.

Erfurt, last day of the year, '75.

Trust and wait a few days longer for the approval.

G.

294.—To Herder.
Stetten, near Erfurt, 2 [Jan.] 1776.

To-DAT I can reallj' give you hope, which I could not

do the day bof n-e yesterday. And that I do at once, not for

your sake, but fur your wife's. I am here with Wieland,

* Probably the official badge iu the Chamberlaiu's coat collar.
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amongst friendly people. Yon must also help liini to

strengthen his Mercury, on which his livelihood and his

children's prosperity depend. He wishes to have you

here, and had the idea before I did. But I do not know
what is now going on. I hope you will have it through me
alone and by the free choice of the Duke. The governor

of Erfurt has given you the best recommendations, and

assured the young prince of your genius and power. I

have spoken well of your politic prudence in spiritual

matters ; for the Duke will absolutely have no priesth'

squabbling about orthodoxy and the devil, and that is whnt
the have been doing.* I want you for my Duke, and
him for you. It will be an advantage to both of you ;

yes,

dear brother, I must settle it before I go. Farewell ! you
shall be told how the matter progresses. Tear up my
notes, as I conscientiously do yours.

295.—To Herder.

Answer me quickly, how do you stand with

Jerusalem?! A good letter from him would do much.

Dear brother, we have always fallen out with the rogues,

and rogues sit upon the tub everywhere.

The Duke desires it and wants you, but everything here

is against you. However it is a question now of being

appointed to a good living and an income of 2000 Reichs-

thalers. I shall not let it go, if it does not fall through.

Farewell, and wiite, and seal the letters well, and pay
attention to the seals on mine.

296.—To Herder.

Dear Brother, name to me one single theologian who
has an orf^o(?oa; reputation Jind is in your favour. . . . Who,
if he were asked, would say Good of you. For in my
political divination sum a testimonio | is what counts here.

* This probably refers to the opposition which tlie proposed appoint-

ment of Herder met with from the clerical party and the Duch ss

Louise's friemls. See Diinzter, p. 208. t See note
|1
pnye C8.

J So printed by Firzel, probably for summa testimonia.

T
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Obey what I write to you punctually as a word of

command, and trust that all is well thought over.

G.

297.—To Herder.

Brother, be at ease, I do not need the testimonials
;

I have driven the rascals in with fine hunting whips,

and there cannot be much more delay before you will have
the summons. I will look out for a little place for you,

so that you may take the reins in hand here at once.

Perhaps I shall remain here too some time longer. When
I have this settled I shall be comfortable for a while ; for

this project has been present with me waking and sleeping

and by the best means.* Before you come, brother, a

hellus modus for many matters must first be concerted.

Our Duke is a golden youth. The Duchessesj also want
you. Write me once more in detail.

Nothing in the world comes off by coups de hayonnette—
and yet—perhaps by this post you will have already got

the summons.
G.

298.—To J. Fahlmer.
[5 Jan. 1776.]

I OUGHT to write to my mother, therefore I write

to you, that you may together enjoy and digest my letter.

I am still in the most desirable position in the world.

I am hovering over all the most secret and impor-

tant matters, have a happy influence, enjoy myself,

learn and so on. But now I am in want of money—for

nobody lives on air—so I just want to say, dear aunt,

consider it over with mother, whether the father has a

[sufficient] sense of and sympathy for all the dazzling

splendour of his son, to give me 200fl. or a part of it. If

* He probably means that the Duke was constantly pressing him to

stay.

+ I.e. both the Dowager Amalia and Louise. According toDiintzer,

however, the lattLf was not pleased with the project, though she did

not openly oppose it (Lehen, p. 2GS). In fact Goethe himself was notf

in favour with her {)arty at fir.-t, stppearing as he did to encourage theli

Duke in extravagant conduct. However. Karl August knew well

enough wliat he was about in retaining Goethe's services in oi^positioa

to -most of his oilleials.
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that does not answer, mother mnst write to Merck, and
tell him to send it me. The most convenient way would
loe to send it in gold by the mail coach, amongst other

things. Take this, dear aunt, on your shoulders. And
do it for me in the correct way; for I must he correct

in what is my father's. I can write nothing in detail.

Time will show. Write me something sometimes please,

for however well off I am, I often need it. Addio. Greet

Fritz.

I have just received the box with the provisions. Tell

Mama, when there is an opportunity, to send me Haman's
writings which have come from Reich.

299,—To J. H. Mkrck.

[Posta^ript to a letter from Wieland of 5 Jan. 1776.]

It is disgusting to me to see you in this roving

humour. You will, I suppose, travel together and sing

somewhat too that the King and the Queen, &c.

I am certainly going on madly enough here, and often

think of you. 1 will send you your books too, and I beg
you to refresh father and mother a little. I love you
heartily too.

You will probably soon learn that I know how to

tragedize a little on the theatrum mundi ; and conduct

myself tolerably in all tragico-comic farces. Addio. I

have given my mother a commission for you. I hear you
are in tolerably good condition. Eely upon it that I shall

not fail you. G.

300.—To Lavater.

Weimar, Wieland's room, 22 Jan. 1776.

The Duke has had six skulls sent to me. I have made
fine observations, which are at the service of your leverence

if yol^ have not found them out without me. Greet Babe
and all. . .

AVhen I ask you again about anything answer me I
\ {

Why [write] about Herder to Louise ? ! ! !
* Trameat cum

ceteris propheticis errorihus.

* Goethe was evidently aware of the Duchess's feeling abont

Herder's appointmi.'nt, though he concealed it from the latter.

T 2
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Keep on sending what you have, I cannot work at

a moment's notice.

So many soldiers in copper-plates have the sword in the

left hand,—our angel may well have the star on the right

breast.

Always send the letters to me here.

301,—To J. H.Merck.

Weimar, 22 Jan. 177G.

I ONLY received the money, dear brother, on 19th

January! What you can spare longer than JMarch, let me
keep ; but what you want back again you shall have.

Here is a receipt.

I am now quite involved in all court and political

business, and shall scarcely be able to get away aaain.

My position is advantageous enough, and the Duchies of

Weimar and Eisenach are at all events a stage on which
to try how one's role in life suits one. I therefore do not

over-hurry myself, and freedom and satisfaction will be

the chief conditions of the new arrangement, although I

am more than formerly in a position to see the pervading

vileness of this temporal splendour. For that very reason

adieu ! I have played a trick, which will I hope be carried

through and give you great amusement.
T'ear brother, enjoy the enclosed, but send it on at once,

with the letter, by horse-post to my sister.

3(i2.—To J. Faiilmer.
14 Feb. '76.

I HEAR nothing from you, as you hear nothing

from us, yet you must learn a good denl from Frau
Aya,* and I have thought that you sometimes write'

to me in your heart, that I may not become quite a

stranger to you. I accommodate myself here to the life

and the life to me. I wish I could write to you in complete

* I.e., Frau Ajn, a name g'iven to Goethe's mother by the Stolbergs,

nv<\ constantly used by her corresponilentH, the Duchess Amiilia, the

Duke, Witlund, etc. S e Kt il, Frau liath ; paysim.
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detail, bnt it cannot be. so many threads rnn througli e^ich

other, so many twigs from the stem cross each other, that

without a diary, which I have not yet written, there is

nothing' intelligible to be said. Herder has accepted the
appointment of Superintendent General.

I shall also stay here and play my role as well as I can,

as long as it pleases me and fate. If it were only for two
years, still it is in any case better than the inactive life at

home, where with the utmost desire I can do nothing.
Here at least I have two duchies before me. At present

I have only anived at learning to know the country,

which already gives me much amusement, and the I like

acquires thereby a love for work, and as I know him
thoroughly I am, with regard to many things, thoroughly
and completely at my ease. I lead a sweet domestic life with
Wieland, dine and sup with him when I am not at court.

The girls here are very jDretty and good, I am on good
terms with all. A noble soul is Frau von Stein, to whom,
as might be said, I am attached and firmly annexed.
Louise and I live together only in glances and syllables

;

she is and ever will be an angel. I have x'ery good times
with the Duke's mother, and carry on all sorts of jokes
and pranks. You cannot imagine how many good young
fellows and good heads are together here ; we hold to-

gether, get on splendidly with one another, dramatize one
another, and keep the court at a distance. Send me as

soon as possible some long ladies' feathers, you know
about such cocks-comte, two rose coloured, ihree white, as
fine as you can get them, and the pi'ice : you shall have
th% money immediately. Fritz and ail my friends com-
j)lain of me

!

Q.

303.—To Lavater.

[Weimar, middle Feb. 1776.]

I HAVE been a little vexed over your plan of working.
I have seen for a long time that you would not follow mine

;

but all right, if you have your own, and can carry it out
without me. Now exactly all that I have done will not
come into the volume. 1 am not doing Haman. But this
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I promise yon, that I will look after and keep everytliing
in order to the end. Only send everything and forward
it, as you do, to Wieland. We shall perhaps make a
journey, the Duke and I, hut it shall not delay anything.
Have you read Aristotle on Physiognomy, a passage out
of it will look well in reference to the skulls of beasts,

peidiaps an extract at the end of the second volume.
Farewell and love [me].

Herder is to be Superintendent General, &c.
W hen I ask you a question in future answer me—what

you iliink and imagine may be all very well, but when I
ask you must never answer women. As indeed you
ought ncA^er to write but to one with whom you have
lived, and only in accordance with how you have lived

with him. I hope and feel that the tone of your third

volume will be less tremulous and faltering. I should,

like to do away with that. But if 3'ou could write it, it

may as Avell be published too.

N.B. Your love* for me decreases—you only write to

me when you want me ! Mark that and do not grudge
me an hour's enjoyment.

* I.e. Expression of love—necessary v/ord and speech, co-existence;

that is to say, I am a used-up thing to you.—Amen.

304.—To J. Fahlmer.

19 Feb. '76.

Dkar Aunt, a political song ! If you were here you
could have the honour every day. Probably I shall do
nothing else than remain here, and now I must prepare
you for a visit. Ponder over this letter with Mama.
Master-of-the-Horse Von Stein is gt>ing shortly through
Frankfort and will visit father and mother. He is a
goi)d fellow whom they might well entertain, but they
must not seem too delighted with my position here,

liesiiles he is not q\vte satisfied with the Duke, like

almost all the court, because he does not dance to their

piping, and secretly and openly the blame is given to me !

It' lie lets fall something of this, let it l)e ])asscd over.

Above all, ask more than you tell, lot him talk more than
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you talk, the rest I leave to your prudence. I wish the
history of my four last mouths could be written, it would
be a meal for a good crowd. Farewell and write to me
that your remembrance may be kept for ever and ever.

G.

305.—To Lavater.

[6th March, '76. Weimar.]

Dear Brother ; only be at ease about me ; and do
not weary yourself, fidget, without occasion ; I have all

your Physiognomy, but the second volume is getting much
stronger as I now consider, and I will speak with Eeich
about it that it may be good too. Depend upon it—I am
now well embarked on the waves of the world—fully

determined to discover, to win, to strive, to be wrecked,
or to blow myself up with all my cargo. But let me hear
from you ! It is not enough that you love me. Though
it is all done, and is already fairly written by amanuenses.

G.

306.—To J. Fahlmer.
6 March.

Write to me and love me. Do not be anxious
about me. I devour my way through everywhere, as the
enthusiast says. Now I beg you to be at ease once for all,

the father may cook as he likes, I cannot always answer
for that, cannot always put these whims right. Thus much
there is : I remain here ; have hired a beautiful lodging,

but father owes me an outfit and dowry,* which mother
may manage after her way, but she must not be a child, for

I am brother and everything to a prince. The Duke has
again presented me with 100 ducats—given, if you like.

I am to him what I can be to him, he to me what he can
be—that may now go on how and as long as it can. I am
in debt still to all sorts of people, which does not matter.

—

But the mother must only do her part, and see what is

* Urlichs explains that Goethe considere'l himself entitled to the
same amount as his sister had received on her marriage.
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possible from the father, withont tormentiiiG; herself !

—

If at atiy time she wants money uud cannot have it from
father, 1 will send it her.

G. .

I will send the money for the feathers shortly.

307.—To J. H. Merck.
8th JIarch.

Dear Brother, if youj^Be the money, give the

mother a receipt. Send me thjIWatinees back, and you will

get more. We are playing the very deuce, but I less than
the fellow who is now writing a sj)lendid drama on our

life.* Everything goes well with us all, for wliat goes ill

I do not fight against. I have tried the court, I will now
try the government, and so ever onward. I am in health

even under the influence of this odious weather. I am
Avandering somewhat pleasantly in Thuringia and already

knfs^w a good bit of it. It is an amusement to me to learn a
country so by heart. Adieu, greet all. Wieland is ex-

tremely happy in your company.
G.

30S.—To J. Fahlmer.

18 Marcl), '76, Weimar.

The day after to-morrow we travel to Dessau. I

shall also see Leipsic again, it will be a wonderful sensa-

tion. Do not say anything to anybody. When father

has declared what he will give me towards outfit Mama
may provide me, by prt^ference w^ith the larger articles,

and also a few good cufts (the very best of course). The
Duke has privately ordered me to have all my furniture

made, in order to make me a present of it on our meeting
again. But father need not know this. Farewell

!

Perhaps I shall write again from Dessau.

G.

Mama must think ofher cash-box too, I have made her pay
out nuxdly. There is still a bill to pay to tailor I'Jberhard.

Further, she is to sell all the clothes left behind by me.

* "What this means it is hard to say ; it seems to be referred to also

near the end of No. 302, and perhaps also iu No. 301.
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309.—To His Serene Highness the Duke of Saxe-Weimar.

Leipsic, 26 March, '76.

Dear Sire, I need not write much to be able to

tell you all; yet I have suffered much to-day from
recollections. But I have had happj;- moments too.

Schroder* is thoroughly amiable and good.

Your i^ique against Oeser pains me doubly now since

I have found in him again just the same Loving good
man and true artist as of old. Good night, dearest sire.

G.

310.—To J. Fahlmer.
April, 1776.

Dear Aunt, God reward you for all. I am quite
well again here. N.B. Wanted a dozen fine Dutch-linen
pocket-handkerchiefs, very large, and a pair of very good
cuffs—I have enough of the medium kind. Farewell
and merrily.

Nothing more of Lili, she is a thing of the past. I have
long hated the people in my deepest heart. Attraction
was still the key-stone. The devil take them, I pity the
poor creature, that she was born amongst such a race.

Adieu Aunt, you are ever the dear same !—Greet Fritz.

Very soon a letter of elevated composition from me to

the father.

311.—To J. H. MERCicf

Ilmenau, 24 July, 1776.

We are here to see whether we can set the old
mining works going again. You can imagine how I am
sketching about the Thuringian forest. The Duke goes

* Corona Schroter, whom he had known as a youno; actress in
former days at Leipsic, and who was soon appointed Hofsdngerin at
Weimar. See Bioi^raphy, p. 1. above.

t Tliis letter is given in Karl Wagner's Briefe an Merck, bnt is

omitted by Hirzel. Goethe had accepted fiom the Duke in April
a permanent p(jst as Geheime Legations Rath at the Weimar Court,
and his con.iimed residence there was practically decided.
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out after deer and I after landscapes, and even when I am
hiinting I take my sketch-book with me. But thinj^s
will soon go on as they ought. Let the wine remain till

the proper time, and send the other with it also. Do not
forget a little good table wine, of sixty or thereabout, of
medium strength. When we are in the country we
manage our own housekeeping, and find ourselves better
oif so. Hold me ever dear ; believe that I am always
the same ; it is true I have had something to endure, and
thus have become quite thrown back into myself. The
Duke is just the same, whereby the world certainly gets
little pleasure. We keep together, and go our own way,
and certainly run a-muck of all, bad, middling, and good

;

but still we shall make our way through, for the go^ are
visibly with us. Addio ! Greet the mother !

Lenz has become at last quite amiable and good in our
society,

^
he is now sitting alone amongst woods and

mountains, as happy as he is capable of being. Kaiser
cannot walk along with me. he oppresses me. I told
him so, he was beside himself about it, and could not
understand, and I could not, and did not care to explain.*

312.—To Lavater.

[Weimar, 25, 26, 30 Aug. 1776.]

Sunday night. I will at least once more begin a
letter to you, that we may once more touch each other.
A splendid moonlight night ! I have just been across the
meadow, as far as my garden. I have refreshed myself in
the dim night, and thought of you Dear Brother, that
you should just be so worried at the time when I am so
happy ! When fate has prepared for me a quite perfect
moment, and an active evolution in the future, so that I
be not idle ! Good-night.

* Wap;ner gives twenty more letters from Goethe to Merck, the
last being daterl 8 April 1785. Merck's domestic circuiiistancea
were such as to cause liim great sadness, and at last, rendered
despenite by private and official troubles, he died by his own hand,
in 1791.
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Monday 26. To-day your bust lias happily arrived

from Frankfort, and given me much pleasure. Herewith
you have a shadow-portrait of the Duke. I now feel liow

far apart we are from each other. I can write you nothing.

Results and abstractions I like not, stories and details I

can not.

Friday 30. I will only just send you this, for I cannot
say more now. Greet Babe, thank the dear creature for

her letter. Here are a few lines of pure feeling written

in the Thuringian Forest, the 3rd August, morning, in

the midst of drawing.

TO DESTINY.

My pleasure here 1 cannot tell

Within this narrow world to dwell.

Held by a gentle magic spell

!

My Carl and I forget herein

How strangely us a fate profound doth lead

;

And ah ! I feel in this repose we win
The training that for scenes untried we need.

Thou lovest us, and this belief dost give

—

That with' ait thee we only plan in vain,

When faithlessly and rashly we would strive

Before the time aught from thee to obtain.

Thou hast for us devised the means correct,

In pure and cloudlike veil conceal'd,

That thus with vital force fulfill'd.

We may in present sweet the future good expect.

Adieu. Greet Kaiser, thank him for the music. Does
your little wife still think of me, and does she still love

me? I have advised the Countess Wartensleben to send
her son to Dessau. Here is her silhouette.

Write to me

!

G.

What do you say to this, everlastingly distorted with
reducing and cutting out, piece of femininity ?
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313.—To Lavateu.
16 Sept., '76.

As you have been good and written to me at once,

here is an ejaculation from me which you may take in a
friendly way. Dear brother, that you will not acquire
firmness, cannot acquire it, troubles me sometimes when I
hear in stillness j^eccata muncli. I have been for the last

year in quite definite, moral, political, instantaneous re-

lations, and my heart is true to me so ; and you now it

must be so—may be at rest about Karl and Louise. If
the gods did not play their pranks with mankind they
would be one of the happiest, as they are one of the best
of couples. Nothing human stands between, only the
worshipful decrees of incomprehensible fate. If I could
appear to you and tell you what cannot be written
you would fall on your face and worship him who is

there, and was and will be. But believe in me as I

believe in the Eternal. Greet Babe and all, and Kayser.
Lenz is like a sick child amongst tis, and Klinger like a
bone in the flesh, he swears, and, alas ! will swear himself
out. G.

Send me betimes something for the third volume.
Willingly shall you have what I can give ; in the per-

petually moving world in which I live a thousand obser-

vations ! and in one happy moment T skim off the cream for

you ! Though perhaps not ! Enough, what I can !

Allvvill's Letters are by Fritz Jacobi *—not by me.

All day and night long stood my vessel freighted,

"Waiting a fair wind, I, with true friends round me,
Patience and good courage drinking to me,
Sat in the haven.

And like me they also were impatient

:

Gladly wish we to thee swiftest voyage.

Gladly trip most prosperous. Goods in 2:)lenty

Yonder in those worlds of thine lie waitino;

:

And for thee, unto our arms returning,

Love and guerdon.

* See note, p. 253.
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And on early morrow there was turmoil,

And the sailor's shout drives slumber from us ;

All is thronging, all is life and motion,

With the first fair breath to weigh our anchor.

And the gentle breeze the sails are filling,

And the sun with fiery love entices.

Sails are flying, clouds high up are fleeting,

All our friends upon the strand towards us

Songs of hope in tumult glad are shouting,

I'hinking travel-joys are like the morn of starting,

Or as on the first bright starry evening.

But the changeful winds by gods ajjpointed

Drive him sideways from the course determined,

And he seems to yield himself unto them.
Striving quietly to overreach them
True to aim e'en though he sail obliquely.

But from out the gray and gloomy distance

Slowly doth the storm announce its coming,
Pressing down the sea-birds on the waters.

Pressing down the full hearts of the people.

Then it comes. Before its stubborn raging

All his sails the prudent skipper lowers,

Whilst the fear-struck ship becomes a ball for

Wind and water.

And upon the s^ore far off are standing

Friends and dear ones, trembling on the mainland.

AV. ! they say, why did he not remain here !

"W oful storm I Cut all adrift from fortune

Is the good mar. thus consigned to ruin.

Well-a-day, he can, ye gods ! he must bel

Manfully, yet, stands he at the rudder,

Wind and waters playing with the vessel,

With his heart nor wind nor waters playing.

Kinglike at the dreadful deep he gazes,

On his gods relying, though the end be
Land or shipwreck.

G
1 1 Sept. 76.



The following are all the letters from Goethe to his mother that

I have met with. With one exception, they are all to be found in

the interesting collection of Robert Keil, which under the title Frau

Rath, gives her correspondence with various notable persons, including

Wieland, the Duke of Saxe-Weimar, the Dowager Duchess Amalia,

the Fraulein von Gochhausen, and other friends of her son.

Goethe's mother furnished him with traits of character for Elizabeth

in Goetz von Berlichingen, the amiable house-wife in Hermann and

Dorothea, and other attractive characters; and her letters well justify

the respect and affection with which Goethe always regarded her,

and account for many of the best qualities in her son's intellectual

endowment.

The additional letter—No. vin.—is to be found in Frese's Goethe-

Brieve am Fritz Schlosser's Nachlast, published in 1877.—En.



GOETHE'S "LETTERS TO HIS MOTHER.

I.

W[eimar] 28th June, '77

I CAN say nothing to you, but that fortune always
behaves alike to me, and that the death of my sister *

is all the more painful to me because it has overtaken me
in such happy times. I can only feel humanly, and leave

myself to Nature, who allows us to feel sharp pain for only

a short time, though sorrow for long.

May you be happy. Take care of father's health, we
are only once together thus. Kraus's f drawing is ready,

and will come soon. Good-bye, dear mother. Greet poor
Schlosser also for me.

G.
n.

Nov. '77.

About the strange news in your last letter I can

Bay nothing. My heart and mind have always been so

used to Fate's playing-ball with them, that they have
almost no feeling left for anything new, be it happiness

or misery. To me it is as though a tree were planted

in the autumn ; may God bless it, that we may some day
sit under its shade and enjoy its fruit. In my sister so

strong a root that bound me to earth has been torn up,

that the branches, from the top downwards, which derived

their nourishment from it, must also die off. If in dear

Fahlmer | a new root, sympathy and attachment, will

* Cornelie, who had married J. Gr. Schlosser in 1773.

t Georg Melchior Kraus, the Frankfort artist.

X J. G. Schlosser was now engaged to Juhanua Fahlmer. They were
married 24 Sept. 1778.
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again grow into life, I also for my part will thank the

gods with you. I am too accustomed to say of those

around me :
" These are my mother, my sisters and

brothers," etc., &c.* As far as you are concerned, God he
blessed ; for you will be newly built up round about and
the rent mended.

Schlosser must send me Lenz's book ' Stuart's Finance
System,' also his treatise on Legislature. Father can send
him Poeke Grwci Minores, they are still at home in folio

I think. He must make me a present of the Sophocles,

I have lost it ; or if I must account for it in money I will

pay him with that for which I am owed for Peter.f

How my tooth and cheek are is of no consequence, a

little gathering had set itself up in the lower jaw, but it

did not pain me, and is now going away. My household

is beginning to get into order. In my little summer-
house it is almost as if one were in a ship out at sea.

Adieu. G.

m.
9 Aug., 1779.

My longing to see you once again has hitherto been
moderated by the circumstances in which wdth more or

less necessity I found myself here. But now I can find an
opportunity, about which, however, I must above all

demand the strictest secrecy. The duke wishes to enjoy

the beautiful autumn season on the Ehine ; I should go
with him, and the Chamberlain Wedel. We would fcitay

at your house for a few days, remain there in order to

avoid friends at the fair, and then go further up the

river ; then return, and make our head-quarters with you
in order to visit the neighbourhood from there. Whether
you take this prosaically or poetically, it is in point

of fact the dot on the i of your past life, and I should

• Matt. xii. 9.

t Peter Imbaum marten, a foundlinp; who had been ber[neathed to

his care by Baron Lindau, a yonn"; Hanoverian friend of Lavatcr's

residing in SwitZ'rland. Tiie name is said to have been given to him
in ooiij^eqiience of his having been found in an orolmrd {Baumgarten).

It is also said that the lioy onee saved Ijindau's life. < S(^e (^oetlies

AV( rke. ed Henipc 1, xxiii. p. 201.) Baron Iniidau was in Weimar in

1770 and died iu the following year. See also later letters below.
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come back for the first time to my fatherland quite well

and contented, and as full of honour as possible. But
I should wish that, when there has been so fair a vintage

on the hills of Samaria, there should also be piping

thereto.* I desire nothing but that you and the father

should receive us with open and kindly hearts, and thank

God who allows you again to see your son in his thirtieth

year in such a manner. As I have withstood all tempta-

tion to slip away from here and surprise you I wish to

enjoy this journey quite after my heart's desire. I do not

expect the impossifole. God has not willed that father

should enjoy the ardently desired fruits which are now
ripe. He has spoilt his appetite, and so let it be. I, on

my side, will ask nothing further of him than such

behaviour as the humour of the moment promj^ts.

But you I should like to see right happy, and bid

you a good day, like no other. I have everything which
man can ask, a life in which 1 daily exercise myself

and daily grow, and come this time in health, with-

out passion, without perplexity, without gloomy impulse,

but like one beloved of God, who has completed the

half of his life, and out of past suifering hopes much
good for the future, and also has armed his breast for

future suffering. If I find you contented, I shall return

with joy to the work and daily toil which awaits me.

Answer me on the whole question immediately. We are

coming at all events by the middle of September ;
you

shall know the details to the minutest point when I have

an answer to this. But an inviolable secrecy for the pre-

sent even towards father, Merck, Boiling, etc. Our arrival

must be a surprise to all. I rely upon that. Here nobody
suspects anything as yet. G.

What I have thought about our quarters, and what
we want, etc., shall all follow in my next letter, as soon

as you have written me your ideas.

* Goethe relates in one of his letters to the Frau von Stein (9 Dec.

1777), that on some occasion when he was seriously ill, his mother,

opening her Bible at hazurd, in search of comfort, came upon this

passage, "Thou shalt j'et plant vines upon the mountains of Samaria,

they shall plant and pipe also.'' It is to this that he refers a g-aiu. The
quotation appears to be from Jer. xxi. 5, but it is not accurate.

D
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IV.

[August, 1779.]

Such an answer is what I wished from you, dear
mother ; I hope it will turn otit qiiite beautifully and
grandly. Now for more particular news of oiir coming.
About the middle of September we shall arrive, and
remain quite quietly with you for a few days. For as

the duke does not exactly wish to see his aunts and
cousins who ^vill be at the fair, we shall go further, and
proceed by boat down the Maine and Rhine. When we
have completed our tour, we shall return and fix our
quarters in forma with you. I shall then devote myself
to all my friends and acquaintances, and the duke will

go to Darmstadt and visit some of the nobility in the

neighbourhood. C)ur rooms are settled as follows. A
bed shall be made in the small room for the duke,

and the organ, if it still stands there, taken out. The
large room remains for interviews and the entree to his

room. He sleeps on a clean straw mattress, over

which a fine linen sheet is spread under a light counter-

pane.

(Second side blant, third side.)

The paper blots through, so I go on here.

The chimney-room will be arranged for riis servants,

with a mattress bed placed in it.

For Herr V, Wedel the back grey-room can be prepared

:

also a mattress bed, etc.

For me, up stairs in my old sitting-room, also a straw
bed like the duke's.

Have dinner at mid-day ; four dishes, neither more nor
less, no cookery, but your homely art, at its best ; whatever
fruit you can get in early morning will be good.

Thus we reduce the chance of upsetting every one
when first we amve, and a few days will pass before

people are aware of us ; at fair-time that is easy.

Take the whole of the lustre out of the duke's room, it

would seem absurd to him. The sconces you may leave.

Otherwise everything neat as usual, and the less appearance

of show the better. It must seem to you as if we had lived

thus with you for ten years. For servants upstairs in
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the attic with our people, you must provide one or two
beds. Put out your silver things for the use of the duke
hand-basin, candlestick, etc. He drinks no coffee or the
like. Wedel will please you, he is better than any other
of us male folks whom you have seen.

Still a strict silence, for nobody here knows a word.
Whatever occurs to you further, write to me. I will
answer about everything, so that everything may be well
prepared. Merck must not know anything yet.*

V.

Weimar, 11 Aug. 1781,

The "JDei'm du Village" arrived yesterday with
Melchior's manuscript. Hitherto time and quiet have
been lacking me to answer your last kind letter. To see
expressed in it once more, and to read in your own hand
your old familiar ways of thinking, has given me great
pleasure. I pray you to be easy on my account, and not
to let yourself be put out about anything. My health is

much better than I could have expected or hoped in
former times, and as it is adequate for what it is incum-
bent on me, in a great part, at least, to do, I have of
course every reason to be satisfied with it. As far as my
position itself is concerned, it has, notwithstanding great
annoyances, also very much that is desirable for me, of
which the best proof is, that I cannot think of any
other possible to me, to which I would at present transfer
myself. For to wish oneself, with hypochondriacal
discontent, out of one's own skin into another, will,

methinks, not become me. Merck and others judge my
situation quite wrongly, they only see what I sacrifice

and not what I gain ; and they cannot understand that I

daily grow richer, whilst I daily give away so much. You
remember the last part of the time which I spent with

* On 30 Sept. Goethe writes from Frankfort to the Frau von Stein

:

" We have arrived here on a most beautiful evening, and have been
received with very pleasant faces. I have found my father altered

;

he is quieter, and his memory is failing : my mother is still in all her
o\3. strength and affection. lu October tlie Duke wrote to Frau Goethe
from Switzerland to thank her for her good reception of them. (See
Keil, Frau Bath, Nos. 35, 36.)

u 2
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3^011, before I came to this place ; continually under such
circumstances I should certainly have been ruined. The
inadequacy of the narrow and slowly moving middle-
class circle, to the breadth and acti-\-ity of my character,

would have driven me mad. "With vivid imagination
and intuition of human affairs, I should have been
still unacquainted with the world, and remained in a
perpetual childhood, which chiefly through self-conceit,

and all allied faults, becomes unbearable to itself and
others. How much happier it was to see myself placed
in a relationship to which I was on no side inured, in

which I had opportunity enough, through many errors

of understanding and hastiness, of learning to know my-
self and others, in which, abandoned to myself and to

fate, I went through so many trials, which may not be
necessary to many hundred men, but which were in the
highest degree needful for my development. And even
now, how could I, in accordance Avith my mode of existence,

wish for myself a happier position than one which for me
has something permanent. For if a new capability is de-

veloped in me daily, if my ideas have continually grown
clearer, my strength increased, my knowledge M'idened, my
discemm ent corrected itselfand my spirit gro\\Ti more lively

;

so I have daily found opportunity of applj^ing all these

qualities, sometimes in great matters, sometimes in small.

You see how far I am removed from the hypochondriacal
discontent, which sets so many men at variance with their

circumstances; and that only the weightiest considerations,

or events quite special and unexpected by me could move
me to leave my post ; and it would be unanswerable against

me if, at the time when the jDlanted trees begin to grow,
and we begin to hope at harvest-tide to separate the tares

from the wheat, I were to go away through aiiy sort of dis-

content, and would despoil myself of shad^s^, fruit, and
harvest. In the meantime, believe me that a large share

of the good courage, with which I endure and work, springs

from the thought that all these sacrifices are voluntary,

and that I only need order post-horses to be harnessed, to

find with you again the necessaries and pleasures of life

with unconstrained rest. For without tliis prospect, and
if I were forced in hours of vexation to consider myself
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a "bond-servant and day-labourer for necessity's sake, many
things would be much bitterer to me. May I continue to
hear from you that your cheerfuhiess does not forsake you
in father's present condition.* Continue to procure as much
variety for yourself as the social life around you offers. It

does not seem probable to me that I shall be able to leave
here this autumn, in any case not before the end of
September, yet I would try to be with you at vintage-
time. Write to me therefore if this is likely to fall

earlier on account of the fine summer.
Farewell. Greet my old good friends.

G.
VJ.

W. 7 Dec, 1783.

From your letter, dear mother, I have seen with
much pleasure that you are well and enjoying the pleasures
of life as far as possible. You will shortly receive the
fourth book of Meister, which 1 recommend strongly to
you for the rest of the dramatic amateur matter.
Do not make any commotion on account of the IpMgenia,

for what is the use of that ; but try to clear up the matter,
as much as possible, and trace the packet, for it has not
arrived here, unless I am very much mistaken, which is

indeed possible, with the thousand things I have in my
head. As you have a well-written copy, it seems to me
dubious. Could you not more nearly fix the time when
you received it, and compare with the Diisseldorf postal
certificate? In any case it will do no harm to bring
the matter mildly before the post-office and have it made
clear.

Frau Betty f has moreover acted against all manners,
against all motherly feeling, in spoiling even one moment
for you by such idle gossip as is the news about me. You
have never known me with a swollen head and stomach,
and that one should be serious about serious things is also
natural, especially when one is thoughtful by nature, and
wishes good and truth in the world.

If in the bad winter of '69 it could have been pointed

i
* Rath Goethe died in May of the following year at the age of 72.
t Betti JacoV)i, who had spread a report aboat the supirosed bad

condition of Goethe's health. Keil.
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out to 3^011 beforehand in a looking-glass, that again in si;ch

a manner vineyards should be planted and piped in on the
hills of Samaria,* with what joy would you have received
it!

Let us gracefully accept these years as a gift, as we
in general have to regard our whole life, and acknowledge
gratefully every year that is added to it,

I am well, according to my constitiition ; can superintend
my affairs, enjoy intercourse with good friends, and still

keep time and strength for this and that favourite occupa-
tion. I cannot imagine or devise a tetter place for myself,
for now I know the world, and it is not hidden to me how
it looks behind the hills. You, on your side, take pleasure
in my existence now, and even if I should leave the
world before you. I have not brought shame on you;
I leave good friends and a good name behind me ; and so

it can be your best consolation that I do not altogether
die.

In the meantime live peacefully
;
perhaps fate will yet

,

give us a pleasant old age together, which we will then
live through with gratitude.

Forgive Seidel "j" for not writing ; since his return he has
found much to do. I will admonish Wieland and Friiul.

Jockh.J I do not know whether I have already written to
you that I have the son of the Mastor-of-the-Horse von
Stein, and of my dearest friend, § with me, a very good
handsome boy of ten years old, who gives me many a
pleasant hour, and enlivens my quietude and seriousness.

He has been with mo to the Harz.
I send you herewith a parcel of Tiefurt Journals. It was

begun as a weekly paper, for amusement, when the
Dowager Duchess was living in Tiefurt a year ago, and has
been continued since that time. There are some very
good things in it, well worth your looking through.

* See note, p. 289.

t Philipp Seidul, his servant and secretary, who had accompanied him
from Frankfort.

X Friiulein von Goekhausen, one of the dowager duchess's suite.

§ Fricdrich von Stein, born 1773. He lived two years in Goethe's
house, and accompanied him several times on short journeya or
tours.
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When you have had enough of it, send it on to Zurich to

Frau Schulthes,* as well as the fourth book of W. Meister.

Fare right well, and love me. Of Stiehen we know
nothing. G.

vn.
W. 3 October, 1785.

You have showed me much kindness, dear mother,

this year, for which I heartily thank jon. Your kind

reception of dear Fritz,! and your care of him, makes me
happy, like anything which happens quite specially to

please me. You will find that he is a dear child, and his

accounts now give me great pleasure. If people wish, like

the Swedenborgian spirits, to see through other eyes, they

would do best to choose the eyes of a child. He has

arrived well and happy with Herr von Niebecker.

Thank all friends for me. I am writing to Eiese| myself.

Fare right well ; soon I will send you something funny.

What effect have the " Brother and Sister "§ had ?

G.

viii.ll

4 Rome, Nov. 1786.

Before everything else I must tell you, dear mother,

that I have arrived here safe and sound. J\Iy journey,

which I undertook quite privately, has given me much
pleasure. I came here through Bavaria, across the Tyrol,

to Verona, Vicenza, Padua, Venice, Ferrara, Bologna, and
Florence, quite alone and unrecognised ; here also I ob-

' serve a kind of incognito.

How pleasant it is to me to realize so many dreams and
wishes of my life, to see in reality the olijects I have seen

in engravings from my childhood upwards, and of which
I have so often heard father speak, I cannot express to

you.

* See'note, p. 260. \

t Friedrich von Stein.

X See notes pp. 4 and 316.

§ Goethe's diama Die Geschwhter.

II
Printed by Frese. Goethe had left Karlsbad on 3rd Sept., for

his long projected visit to Italy. He arrived at Rome on 29 October.
This is the only letter to his mother from Italy, where he stayed about
18 months.
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All tliese things I am seeing indeed rather late, but with
all the more advantage, and much in a short time.

How long I shall remain I do not know yet, it will

depend on how it looks at home. In any case I shall

return by Switzerland and visit you. Then we will have
a good treat, but that is all between ourselves.

I have not time to say much to-day, only I wished

that you should soon share my joy. I shall come back

a new man, and live to the greater joy of myself and my
friends.

Send the enclosed letter to the Bethmanns,* without

their absolutely knowing that the letter has gone throiigh

you. The Bethmanns have given me credit under a

strange name, without knowing it themselves.

Write to me soon and fully, how you are and any other

news ; in a foreign land everything about friends and
loved ones is interesting.

Also say when this letter arrives, that I may guide

myself accordingly. Farewell, and love me.
G.

IX.

Weimar, 24 Dec. 1792.

The hope of soon seeing you, dear mother, and
my worthy Frankfort friends again, has now quite

vanished from me, for circumstances compelled mc to re-

turn from Diisseldorf to Weimar, by Paderborn and
Cassel.f

How much anxiety I have had about you hitherto ! How
much have I deplored the position in which my country-

men find themselves ! How much have I wondered at their

behaviour under such critical circumstances ! Certainly

nothing could have been more flattering to me than the

question whether I could decide to accept a place as coun-

cillor if I were chosen by lot, which has this moment

• The well-known Frankfort merchants.

f He had just returned from the unfortunate campaign in France,

his account of which is well-known. In it he mentions (see the trans-

lation, pp. 173-G) a letter from his mother, otFering him on behalf of the

municipality of Frankfort the post of councillor for which the death of

his uncle Textor rendered him eligible ; to which oU'er this is ths

answer.
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reached me; for in the sight of Europe, nay, the whole

workl, it is an honour to be born a citizen of Frankfort.

The friends of my youth, whom I have ever had so much
reason to value, could give me no finer proof of their

lasting remembrance than holding me worthy, in this

important epoch, to take part in the administration of the

commonwealth.
Your letter, which I received amidst the tumult of war,

cheered up the sad hours I bad to live through, and I could,

under the circumstances, seize on the hope of seeing my
beloved fatherland again in a short time.

It was then my intention to offer verbally my thanks

for the honour proposed to me, but at the same time to

explain circumstantially and frankly the position in which

I at present find myself.

With the irresistible preference which every right-

thinking person feels for his fatherland, it would be a

painful renunciation to me to decline a position which
every citizen assumes with joy, and ought to assume in pre-

sent times especially, were not on the other hand my actual

circumstances so happy, and, I may well say, favourable

beyond my deserts. His serene highness the duke has

treated me for so many years with marked favour, I am so

much indebted to him, that it would be the grossest in-

gratitude were I to leave my post at the moment in which

the state most needs true servants.

I beg you also to thank most warmly the worthy men
who show me such frieiidly feelings, assure them of my
most sincere gratitude, and try to retain for me their con-

fidence in the future.*

As soon as circumstances in some measure allow it, I

will satisfy the feelings of my heart, and verbally and
in detail, declare what can only be put superficially in this

letter. May everything which makes my worthy fellow-

* It may be noted here that Goethe's formal relations with his native

city did not remain very cordial. At a later period his name was ex-

punged from the list of Burghers on account of some disi^ute connected

with an unsettled claim for municipal dues, and when, eventually, the
' authorities proposed to reinstate him, he stiffly declined to avail him-

' self of the privilege. See his correspondence with the Willemers,

under date '11 Oct. 1829.
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countrymen at present anxious be far removed, and peace,

so much to be desired by us all, again appear. Farewell.

G.

X.

Weimar, 1 February, ISOl.

This time, dear mother, I write to you with
my own hand, that you may convince yourself, that I am
going on again quite tolerably.

The illness did not indeed take me unawares, for some
time before I had not been quite as I ought. Had I, in

the preceding year, used a bath, as I did in earlier times,

perhaps I should have got over it more easily
;
yet as then

I had nothing really to complain of, the most skilful phy-
sicians did not know what to advise me precisely, and I

allowed myself to be detained from a journey to Pyi mont,
to which they wished to induce me, through considerations

of convenience, business and economy ; and so the decision

of a crisis was left to chance. Finally, after various
symptoms of catarrh, at the end of the preceding year,

the evil broke out, and I remember little of the dangerous
nine days and nights of which you have already had
intelligence.

As soon as I recovered myself again, the affair rapidly

went on better ; I already find myself tolerably well as

regards physical strength, and as to the mental it also

seems likely soon to be again what it formerly was.

It is remarkable that a similar sickness has shown itself

this month, partly in our neighbourhood, partly at some
distance.

How good, careful and loving my little one has shown
herself on this occasion you can imagine, I cannot suffi-

ciently praise her unwearied activity. Augustus has also

behaved very well, and both give me much joy on my
return into life.*

The sympathy in my illness which was also shown
me by his serene highness the Duke, the royal family,

the town and neighbourhood, was very consoling to me.

At least I can flatter myself that people give me a little

* He refers to his wife and son. The latter was now eleven years

oUl.
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aflFection and that some significance is ascribed to my
existence.

Thus we will make the best of this too and see how we
may b^'-and-by knit up again the threads of life.

I hope that you will get through this winter very well

and cheerfully, and as I am neither prevented from seeing

company nor from occupying myself, I hope to spend the

few gloomy months not without profit and pleasure.

Here is the advertisement of Tancred, I had finished

it shortly before ]ny illness. Greet all friends.

G.
XI.

W. 6th May, 1805.

Accept, dear mother, a thousand thanks for all the

goodness you have shown our Augustus. I wish that the

memory of his presence could only give you a part of

the joy his account now gives us. We are vividly trans-

planted by it among you and my old friends. Thank
all heartily who have received him so kindly. This
first exj)eriment in seeing the world has succeeded so well

with him that I have good hope for his future. His
youth was happy, and I wish that he may pass on into

a more serious age also gay and happy. His description

of your continued well-being and good health gives lis the

greatest pleasure ; he has often to repeat it. With more
exercise in this finer weather I find myself very well.*

We greet all, most warmly, most gratefully.

G.
* Goethe was at this time hy no means well. This letter was

written two days before Schiller's death.



Of the person to whom the following letters are addressed nothing

more is known than here appears. SchoU, by whom the letters were

published, was ignorant of his real name. The only reference

made by Goethe to the affair is in his diary {Tag und Jahresheften) as

follows: "A strange man, impoverished by involved destinies, not

without some blame attaching to himself, maintained himself at Ilmenau

with my assistance, under a feigned name. He was very useful to me,

inasmuch as, being a clever, although Ijypochondriacal, man of business,

he reported to me from personal inspection, a good deal in respect to

mining and revenue matters which I should not myself have been

able to appreciate and make my own to the same extent." See Auto-

biog. trans, ii. 205. He died before 1785, as we find from a letter

written by Goethe in that year. See Works (Ed. Hempel.) xxvii.

p. 379.
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Nov. 2nd, 1778.*

To a man, struggling against the waves, the
cniellest blow is when the willing hand on land lacks

sufficient strength to rescue all whom the storm may drive

towards his shores. When he—to whom a human life

would be the richest jdeld of salvage-right—has to content
himself with a little and behold the others perish.

I think, that I am not mistaken in the idea of

you which I derive from your letters, and it accordingly
grieves me all the more, to be unable to afford either help
or hope to a man whose demands are so moderate.

Near this pool, which an angel but seldom stirs, hundreds
linger for years ; a few only can be healed, and I am not
the man who in the meantime can exclaim, " Arise, and
Avalk."

Accept the little which I can give you, as a plank
thrown out to you for the moment to gain time. **

Eemain for the present season where you are, and in the
future I am willing to arrange for some little assistance.

Let me know when you receive the money, and how far

you think it will go.

Should you want a coat, an overcoat, boots or warm
stockings, let me know, for I have some to spare.

Accept these drops of balm from the travelling medicine-
chest of the willing Samaritan in the spirit in which I
give them.

* The letter was addressed to the town of Gera, in the principality

of ReubS.



302 LETTERS TO ''HERE KRAFT." [1778.

II.

Nov. 11th, 1778.

In this packet you will receive an overcoat, boots

and stockings, along with some money. My plan for you
this winter is as follows :

In Jena living is cheap. I shall make inquiries for

apartments, hoard, etc., as suitable as possible to a person

enjoying a limited income, I shall say, and wishing to live

retired.

When that has been done, I shall write and tell you,

and then you set out, take possession, whilst I furthe.t

shall send linen, food, and money for a coat which you can
have made ; to the rector I shall say that you have been
recommended to me, that you wished to live quietly for a

certain time at the university, and would have your name
entered.

Then you will have to invent some kind of story. At all

events you must retain the title of secretary, etc., have
your name entered : and then no one, either burgomaster
or bailiff, will trouble themselves more about you. On
this account I have not sent you one of my owoi coats,

as it might be recognized in Jena. Write to let me know
how you like my idea, or at all events in what character

you intend to present yourself.

G
P.S. Through an oversight the parcel has been left

behind, but the letter can still be forwarded.

I beg you accordingly to answer me on the foregoing

before I send the packet. It would perhaps be better if

at Jena you went at once to an hotel. At such a place

you need fear nothing.

Try to regain a footing in this world ; we only live

once ! I myself know to the fullest extent what that

means :
" in addition to all other burdens, to hang round

one's neck the fate of another human being,"—but you
shall not perish.

I leave it to your own judgment. You might remain in

Gera until all has been arranged in Jena. That I believe

to he the best jtlan ; and so remain quietly in Gera. [But
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if anything should prevent this, then] go straight to Jena'

to an hotel, and let me hear from there.

G.
III.

Nov. 23rd, 177S.

To-day, the 23rd, I have received together junr

letters of the 17th and 18th of November, and have

already so far anticipated their contents, that I have

made most detailed inquiries in respect to any one

who might be recommended to me, as wishing to live

modestly and quietly in Jena under the protection of the

University.

Until the answer comes, remain quietly in Gera ; the

day after to-morrow I shall send you a parcel, and tell

you something more.

You are no burden to me ; on the contrary, you teach

me how to economize, for I waste a good deal of my income,

which I might as well save for the benefit of the needy.

And do you actually think that your tears and your
blessing are nothing ? He who has, cannot bless, he must
give : yet if the great and the rich of this world distribute

wealth and honours, fate, as a counterbalance, has reserved

for the poor the privilege of blessing, which the happy
know not how to covet.

Perhaps soon an opportunity may occur when you may
prove useful to me ; for not the maker of plans and pro-

mises, but rather he who offers faithful service in small

matters is most welcome to one who would so gladly

achieve what is good and lasting.

Do not hate poor philanthropists with their stipulations

and precautions ; with so many adverse experiences, one

must pray diligently in order to receive again youthful

good will, courage, and light-heartedness, the ingredients

of happiness. And it is rather a blessing sent by God,

seeing how seldom one can do anything, when he bids us

help a really unfortunate man.
Eemain undisturbed until you hear again from me ; do

not meddle with Altenburg ; if anything else occurs write

to me. Your letters are of very old date. Write as soon

as this arrives ; I send it away the 23rd of Novem-
ber, '78. G.
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IV.

Dec. 14th, 1778.

Your letter of Dec. 7tli I have received early this

morning, Friday the 11th.

And firstly to qniet yon, I must tell yon, that yon shall

not be coerced in any way
; yon shall receive the hundred

thalers wherever youmay chance to be ; but now, listen to me.
I know that his own ideas are realities to a man, and

although the picture, which you draw of Jena is a false

one, still I also know that nothing can be less easily

reasoned away than such a morbid anxiety. Jena, for

many reasons, I deemed to be the best place for you to
reside in. The university and the town have long lost

their former character for extravagance and wildness ; the
students are not worse than anywhere else, and many of
them are very reputable people. They are accustomed
to the coming and going of so many persons, that a single

individual is not exposed to remark.
A great many live poorly enough there, so that poverty

is no stigma and cause of contempt. Yet withal it is a
town where the necessaries of life can be i3rocured.

How Avretched it would be to be ill during winter in

the country without assistance ! The people, moreover,
to whom I mentioned you, are respectable householders,

who also for my sake would receive you well. Whatever
happened to you, I should always be able to assist you by
one person or another. Thus, at any rate, your lodging
would be safe. I could be of assistance to you in settling

down there ; I should only have to answer for board and
lodging at present and not pay till afterwards.

I should have given you a trifle at the beginning of the
year, and done the rest on credit. You would have been
nearer to me. Every market-day I could send you some-
thing, occasionally wine, victuals, utensils which would
cost me nothing more, and might make your life more
endurable

;
you would have been more closely connected

with my domestic arrangements. How full of difficulty

is communication with Gera !
* Nothing ever comes to

* Gera Is forty milos or mnre from Weimar, and not like Jena,
within the Duchy of Saxe Weimar.
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hand in due time, and, moreover costs money that does

good to nobody. You might have stayed probably half

a year in Jena before anyone would have noticed you.

For these reasons I preferred Jena, as indeed you would

do yourself, if you looked on the matter with an unpreju-

diced eye. What if you made a trial? Yet I know that

a fly may cause a man of weak nerves to falter, and that

no argument avails against it.

Think over it and you would lighten the matter both

to me and yourself. I promise that you shall be well

settled in Jena. Yet if you cannot bring yourself to

take the step, then remain in Gera. At new-year you
shall receive twenty thalers and the same amount in ad-

vance every quarter at Easter, Mid-summer and Michael-

mas. I cannot make any other arrangement. As, in my
position it is so easy to obtain money, I must be all the

more strict in my management.
Even that which I hitherto have sent you—having

come at the end of the year and unexpectedly —has made
a hole which I must make good again. Write and tell me
how much -it was ? I have failed to note down one re-

mittance by post, and find a hitch in my accounts.

If you were in Jena, I might also more easily procure a

commission, or perhaps some employment; make your
personal acquaintance, and so forth.

Yet actentirely according to your own feelings, and if

my arguments fail to touch your feelings, and with con-

viction do not promise rest and revived courage in Jena,

then remain in your present state of rest. Begin soon to

narrate your life, and send it to me in instalments, and
remain convinced that I approve of everything that can

quiet and content you, and that I only chose Jena, because

there I hoped most easily and conveniently to myself to

be able to procure you the most endurable existence.

G.

V.

3rd Jan. 1779.

Herewith are five louis d'or. Meanwhile I beg

you to have patience ; if I can do more for you, I will do

it gladly. I await the continuation of your life ; thank jon
for your confidence. G.
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VI.

20th March, 1779.

This month I have heen hut little at home, and
now at last find your memoir. I have not forgotten your
Avants. I have been looking out a residence for you in

Ilmenau, and there you could get what is needful for

100 dollars, which I would guarantee from quarter to

quarter, and would also fi^nd a small sum for pocket-money.

Only I must distinctly repeat, that I can give you no
hope of any good employment ; if you coiild assist me
in dvities of management, which I have in that neigh-

bourhood, I should be in a condition to pay you a trifle for

it, which would be a help and a beginning. Perhaps it

would lead to something further. Your lodgings would be

at a tradesman's house, but yo^^ would board out with some
other honest and kind people. Everybody would receive

you kindly, and it would at least be one step nearer. For
in lottery business there is little to be looked for here

vdih us. I also confess to you, that the little you receive

from me I would wish to be spent in the duke's dominions,

since from there I take it.

Herewith I send you the Easter-quarter, but indeed

I see well that by this time you will again be in debt,

and that it will at most suffice for the journey.

Make up your mind soon. My proposal at least will

bring you nearer to a settled state, if it will not afford you
any further prospects ; outward respect, and assistance in

illness will not be wanting to you. AVe ho^^e that the

mining work may be taken up again, and perhaps it will

also afford some work for you. And in that case, in order

to have a chance of being recommended, it is necessary for

you to have been some time in the country. Answer me
soon, get information yourself about the road. AfterAvards

you shall hear details from mo.
Your essay about lotteries is very good, and shows your

insight and good intentions.

Let me recommend you patience, since jon are con-

vinced that I will gladly do what is possible for you.

G.
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VII.

22nd May, 1779.*

I BEG you to be economical witli the little money 1

am able to send. At the end of June, I shall forthwith

send the money for board and lodging, and some more
besides. I trust you may find life endurable yonder

among the mountains. I shall also send books, only—as

I myself have to borrow them all, I should beg to have

them sent back soon and regularly. I have told the

messenger to ask every time whether you have anything

for me. I shall mention you directly to the new bailiff,

who is going thither. Captain Castrop knows nothing-

more of you than the rest, and nothing whatever of your

relations with me. I only said to him, that your money
passed through my hands, and thus I could answer for

your board and lodging. He is a pleasant and obliging

man, and will very soon call on you. He is a Captain of

artillery and engineers, and as I am entrusted with the

military and public roads department, in him I have a

diligent and worthy assistant. When you are settled write

down a few more anecdotes of your ovni life, describe

in detail what you have noticed in different countries, it

will be a diversion and will amuse me. Young Dr. Scharf

is an able medical man, perhaps it would not be bad, if

you were sometimes to consult him ; if you wish it I will

also give you an introduction to him.

VIII.

12tli June, 1779.

Thank you for what you have sent, in a week's

time you shall receive some pocket-money, and I will see

to the payment of your hosts.

The books for you I unfortunately forgot by reason of

the many things which fill my head ; still to-day I will

take care to send a portion. Go on with your notes, and

* This and subsequent letters were addressed to Ilmenau in the

Duchy of Saxe-Weimar. The reopening of the mines there, which
had been closed since 1739, was a project of the Duke's and Goethe's,

which had been accomplished with the aid of some Saxon officials and
work-people in the year 1784.

X 2
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write to me too, about anything else you may notice up
there. G.

rx.

23rd June, 1779.

I HAVE duly and safely received your letter with
news from Ilmenau, and thank you very much. Con-
tinue to tell me aboiit everything, if one may not help at
once and effectively, still one frequently obtains ideas.

To-morrow Captain Castrop will leave here. I shall give
him some money for you, for I have already told him that
you receive your money through me. He is first to settle

accounts with your hosts, conclude a kind of contract, and
I shall then bind myself to pay the people every quarter.

Herewith is some paper and sealing wax.

X.

13th July, 1779.

I AM very glad that Castrop has settled the con-

tract in this way, and that henceforth you have only to

deal with Hoes. These people ask 100 dollars a year, and
I will guarantee them 25 dollars every quarter, and also

take care that from the end of July you receive a certain

allowance. What I can send you in natura as paper, pens,

sealing-wax, etc., I shall also forward ; in the mean time
]iere are some books, which I must beg to have returned
as stated.

Thank you for your news, pray continue. The desire

to do good is a bold and proud desire ; we must be very
thankful if only a small part of it is granted us.

Now I have a plan. When you are in yournew quarters

I should wish you to devote some attention to a boy,* for

whose education I have to provide, and who is learning

wood-craft at Ilmenau. He has begun French ; would
you help him on in it ? He draws well, if you would keep
him to it. I woiild fix the times, Avhen he should come
to you

;
you would free me from much anxiety, which

I often feel on his account, if you would find oiit in

friendly conversation and would give me an account of

* Peter Imbautagarten. See above, p. 288,
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his dispositioB, and would keep an eye on liis progress.

All depends on whether yon happen to like that sort

of occupation. As far as I am concerned the society of

children makes me happy and youthful. If you will

answer me on this matter, I will give you more detailed

directions. You would render me a material service,

and I could remit to you monthly something of what is

put aside for the boy's education.

I only wish I -vvere able to lighten by degrees jom
melancholy condition, and make you constantly cheerful.

P.S. I have safely received the news about Erfurt, as

also the other parcels with seals unbroken.
I send here a contract in cluplo, which you can ex-

change with Eieth.* Thus for the next year you would
be secured against extreme want, and I beg you to be as

far as possible at ease, and convince yourself that I

shall by degrees do what I can for you. The contract,

to which I have affixed my guarantee, you will have to

sign at the place where the + in pencil stands and then
hand it to Eied (Eieth).

Your letter was duly delivered to me yesterday.

G.

XI.

3rd Aug., 1779.

Do not be concerned if you do not always hear
from me. The messenger has safely delivered both packet
and letter of the 2nd of Aug.

I shall never change my disposition or my conduct
towards you, and I hope the same on your part. Eetain
your frankness, and write to me about everything that

may befall you, without fear of offending me.
Here are the literary journals (Allcjemeine Deutsche

BiblioteJc), and six thalers in cash. The next time you
shall have cloth for a suit ; also anything else necessary
before the winter

;
perhaps I am coming myself over to

Ilmenau, where we could speak further together. In
respect to Eieth I shall see what circumstances allow
me to do. Otherwise in such cases I do not readily re-

commend exceptions.

* The man with whom he lodged.
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Concerning the boy I will write more circumstantially

as soon as possible.

Herewith yon will also receive linen for half-a-dozen

shirts. G.

(On the hack of the letter.^

A yonng man of the name of Seidel,* who manages my
household, will call and arrange with you what is needful
concerning young Peter im Baumgarten, and in fact settle

all else, for it takes too long to write it.

XII.

9th Sept. 1779.

I THANK you Tcry much for what you are doing for

Peter, for I am interested in the youth ; he is a legacy of

the unfortunate Lindau, only pay a little quiet attention

to him. See how you can interest him ! Whether he reads,

whether he practises French, draws, etc., is all one to me,
if he only for the time does something, and I hear about
him—how you find him, and what you think about him.
For the present let him look on wood-craft as his firat

and last vocation, and hear from himself how he likes the

idea, what pleases him, and what does not, and so forth.

For, believe me, man must have a trade to support him.

The artist is never paid, but only the artisan. Chodo-
wiecki the artist whom we admire, may eat crumbs, but
Chodowiecki the artisan, who illuminates with his copjDer-

plates the most wretched daubs, is paid. Do not imagine
that Peter is endowed with the patience and perseverance

for an artist ; now that he is destined for the forest he
wishes to draw, he would soon evince a longing for the

wood if he were meant for the easel.

I am leaving here for a few weeks,f and send a little

money. Castrop has instructions to pay the twenty-five

thalers to the Eieths.

When I return you will hear from me.

G.

* His confid(!ntial amanuensis and servant, formerly in the house-

hold of Goethe's father in Frankfort.

t This refers to a visit in company with Duke of AVeimar and Von
Wedel to Cassel, Frankfort, and Switzerland, from which they returned

on January 13, the date of the next letter.
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xiir.

Weimar, 13th Jan. 1780.

We have all returned safe, well, and happy. I

have duly received your packets at Frankfurt, and thank
you very much. By your attention to these things, and
your trouble on Peter's behalf, you render me a real

service, and repay abundantly all that I may have done
for you. Do not be anxious about the future ; occasions

will certainly occur, when you can be of use ; in the

meantime go on as before.

I shall send to Eied the last quarter's money im-

mediately and to you whatever you may OAve in addition-
let me know how much—and a little pocket money for the

present. I will also remember Peter. Only so much this

time in haste.

G.

I HAVE received your letter and will attend to

what is necessary ; remain at ease. I shall send some
money directly, and write more.

G.

The letter has been left behind, and I have decided

to send the money at once. I am sorry for your landlord.

Frau Eied will receive herewith the last quarter. For
yourself I send also twenty-five thalers, to pay your debts

and assist you further. As soon as possible, when the

weather becomes finer, I shall send a carriage to fetch you,

if I do not come myself. In respect to Peter I am writing to

Herr von Staff. Continue to do for him all in your power.

Pay without more ado the fine for that wretched

affair; I would rather give you the money for it, than

that you should apply for its remission. It would only

make the matter public again, and I should not like

the duke to get to see your name on such an occasion.

Only pay, and write to me what it comes to.

XIV.
[Weimar], 10 Feb. 1780.

I HAVE SO much to do, and can only say, that I beg

you to reassure yourself.
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You liave tlie fault of an over-anxious dispositi* n, and

that your ever active imagination is always connecting

one thing with another, and is wont to see everywhere

catastrophe, ruin, and the end of all things. As long as

the bailiff acts honestly he has nothing to fear. We shall

have to wait to see what further turn things take. Do
not meddle further in anything, and remain quietly at

your place.

G.

XV.
11th Aug. 1780.

I THANK yon for your solicitude for my health ; I

also beg you to be at ease about it, for by no amount of

anxiety can we keep a man among the living. Ac-

customed every day to do what circumstances require,

what my intuition, capacities and strength permit, I am
unconcerned as to how long it may last, and diligently

call to mind the sage, who declared that even three well-

employed hours were quite sufficient.

As to j^ourself I shall put down your name among those

whose maintenance after my death I bequeath to my
friends.

G.
XVI.

6th Dec. 1780.

The bailiff ought not to allow himself to be so

disturbed by every sudden alarm, but continue to do his

duty.

I should like to see such a scheme as would aid the

collection of taxes.

Thank you for the extracts ; it is a long and a difficult

piece of work.

XVII.

11th January, 1781.

I THANK you very much for all you have sent me
through Bernstein* ; continue to write about these

matters with your accustomed frankness. As concerns

yourself, I believe I shall completely set you at rest by

* The well-known surgeon.

—

Scholl.
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offering you for this year altogether two hundred thalers.

Every quarter you shall receive fifty ; but then they will

serve you for everything. So much I can spare
;
you

will have no need to be anxious about every trifle, and
can divide them as you like. I have already given orders

about it to my man Seidel. Farewell, and let me soon

hear that your ailments have altogether left you.

G.

XVIII.

31st Jan. 1781.

You have done well in disclosing to me the whole
condition of your mind ; I am certainly doing all I can,

little as I am in a condition to do anything, to set you
completely at rest. My circumstances,—beyond which I

cannot go if at the end of the year I do not wish myself

to be under obligations to others, which would scarcely

be compatible with my position—do not allow me to give

you anything whatever beyond the 200 thalers. These
you shall duly receive ; with these endeavour to get on,

and to procure for yourself by degrees everything that is

necessary.

I expressly stipulate that, without my knowledge and
consent, you do not change your present quarters or place

of residence. Every man has his duty, make this the

duty of your love towards me, and it will become easy to

you.

It would be very displeasing to me, if you were to

borrow from any one ; it is just this unhappy discontent

which now tortures you, that has been the bane of your
whole life, and you have never been any more contented

with 1000 thalers than you are now with 200, because
there has always been something more for you to wish for,

and you have never accustomed yourself to restrain your
mind within the bounds of necessity. I do not reproach
you for this, I know, alas too well, how it is natural to

you, and feel how the dissimilarity between your j^resent

and your past condition must needs cause you suffei-ing.

But enough ; one word will do for a thousand. At the
end of every quarter, you will receive your fifty thalers,

for the present Seidel shall give you something in ad-
vance. You must then retrench ; " must " is hard,
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but by " must " alone can man show what his inward
condition is. Any one can live unrestrainedly.

Let me know the first proceedings of the government
against the bailiff in the tax-business.

G.

XIX.

11th Feb., 1781.

If you will look at my last letter once more
without prejudice you will be able to see clearly, that
you have wrongly interpreted it. You have neither sunk
in my esteem, nor have I a had idea of yon, nor have I given
up my good opinion, nor finally has your disposition acquired,

a llemish in my sight ; all these are exaggerated expres-

sions, which a sensible man ought not to allow himself.

To speak my thoughts frauMy, and to wish that certain

traits in your mode of thinking and acting were different,

is that the same as to consider you a had man, and to

annul our previous relation ?

It is just this morbid, feeble tendency of mind now trans-

gressing all bounds, Avhich again inspired you with your
last letter, that I blame and lament. Is it proper, to tell

me that I ought to command in icliat tone your future letters

are to he ivritten ? Do we ever command such a thing to

any honourable and sensible man ? Is it civil of you on
this occasion to underline the words, that you eat my hread ?

Is it becoming of any right-thinking man, if we gentty
blame him for anything, or call him, from one jioint of

view, unhealthy, to fly out directly, or to act as if the

house were coming down al;)Out his head.

Do not take it ill of me, that I should wish to know
that you were happy and contented with that, little it

is true, which I can do for you.

So, if you wish it, let all remain as at first ; I, at any
rate, shall change nothing in my conduct towards you.

As regards the plan, which the bailiff has to send in in

the tax-business, he need only draw it up in honesty, yet

Avith the prudence which his situation requires. Particu-

larly with respect to perfectly definite and efficient pro-

posals for the future ; the remainder will follow as a matter

of" course. G.
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XX.

3 Sept. 1783.*

When I arrive in Weimar I will send the money.
For the rest, I beg yon to set yourself at ease, for it is

better for yonr own mental condition, that you should
live retired. Yon have already rendered me services, and
future opportunities will not fail to occur. I have no
favours to bestow, and my goodwill is not so changeable.
Farewell, and enjoy the little in peace.

G.

* This letter alone has the address to Herr Kraft, which was probably
an assumed name.



The friend to whom the two following letters were written is the same

Johann Jacob Riese to whom three of the earliest letters in this

volume (Nos. 3-5) are acklresseJ. He held tlie office of Kastenschreiher

in the municipality of Frankfort, his duties being somewhat similar to

those of a vestry clerk and "guardian of the poor" in a large English

parish. Amongst them was the regulation of burials, to which Goethe

pleasantly refers in the second letter. The only passage in which he

is mentioned by name in the ' Autobiograj^hy,' is in book xii. ; see

translation, vol. i. p. 438.

These and the three former letters are all that remain of Goethe's

correspondence with Kiese, at whose death many other letters were

desti'Oved.

—

Ed.
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I.

Weimar, 14 July, 'S3.

Since I received by the courier, ray dear Riese,

your answer tliat you would have the kindness to interest

yourself about a good little person who is in trouble, I

have been unable to write anything further on the matter.

She has fallen ill, and it was not possible to send her any
further.

Let me know, however, whether in the meanwhile you
happen to have bespoken a lodging. It would be best

if she could be placed with some good people where board
and service would be found, so that those who are about
her at present could be discharged straightway. For the

sake of economy and for other reasons it would be w^ell.

Farewell and receive my best thanks for your friendly

obligingness.*

G.
II.

Weimar, 14 Feb. 1814.

My son's accounts, accompanied by that kindly

written by your own hand, have carried me back to those

times, as peaceful as they were innocent, when we enjoyed

a bright and merry youth. I am glad that you, as a friend

* The " person " to wliom this letter refers was a young woman,
either French or Englisli, with whom Prince Constantino, the Duke
of Weimar's younger brother, had formed an unfortunate connection.

She had come to Weimar in the beginning of 1783, and Goethe was
desired by the Ducal family to provide for her return to her own
country. All that is known of the affair is summarised in the MittJiei-

lungen des Verems fur GescMclde unci AlterthumsJcunde in Frankfurt'
a.-M., No. 2, 1858, where these two letters are given.
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especially dear, are amoBgst those that are left, and that
we can still, to this day, enjoy the past together.* In
my third volume you will find your esteemed name and
the remembrance of our more intimate relations, not
without mention of the constant contradiction with which
my friend managed to moderate my enthusiasm and to

exercise my dialectic.

Moreover, I took the opportunity of my son's lively

account to point out the scar on the first finger of m}
right hand, which was made by you when, somewhat
mischievously, I was pointing out, in an arbour at the

Forest-house, t a young lady approaching for whom we
both had an inclination. We had just been getting a plate

of ham ready to eat, and you had in your hand the raised

knife which came down rather quickly to my cost.

Such playful trifling wounds as these life, as it advances
with more and more seriousness, does not inflict ; and I

wish you the good fortune that mid such mutability of

affairs you, as a single man subject to few cares, may
remain in your place undisturbed. Give my best greetings
to our Franzchen,! who I am sure keeps her high spirits.

So steady a friendship indicates genuine honest hearrs

and a peaceful even path in life.

May 3'ou still, in your official duties in the churchyard,
long continue to dispense epitaphs on this one and that,§

and live in the best health to the comfort and joy of

yourself and your surroundings, and continue, too, to think
in love of me. Heartily yours,

G.

* Goethe was now C4 years old, and his son, aged 24, had just

finished his studies at Heidelberg, and had been visiting friends at

Frankfort. His grandmother was no longer liviug ; she died 13 Sept
1808.

t The Forsthaus is a place of resort in the neighbourhood of

Frankfort.

I Franziska Crespel, whose family and Goethe's were intimate. Set
Letter 36, above, and note pp. 70, 71.

§ See note, p. 316.
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F.,S. Cresswell, .-V. F. Jenkin.

For recent Volumes in the SELECT LIBRARY, see f. 24.
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334 Vols, at y. 6d. each, excepting those marked otherwise. (59/. 5^.)

ADDISON'S Works. Notes of Bishop

Hurd. Short Memoir, Portrait, and 8

Plates of Medals. 6 vols.

This is the most complete edition of

Addison's Works issued.

AIiFIERI'S Tragedies. In English

Verse. With Notes, Arguments, and In-

troduction, by E. A. Bowring, C.B. 2 vols.

AMERICAN POETRY. — See Poetry

ofAmerica.

BACON'S Moral and Historical
Works, including Essays, Apophthegms,
Wisdom of the Ancients, New Atlantis,

Henry VII., Henry VIII., Elizabeth,

Henry Prince of Wales, History of Great '.

Britain, Julius Caesar, and Augustus Caesar.

With Critical and Biographical Introduc-

tion and Notes by J. Devey, M.A. Por-

trait.

See also Philosophical Library,

BALLADS AND SONGS of the Pea-
santry of England, from Oral Recitation,

private MSS., Broadsides, &Ci Edit, by
R. Bell.

BEAUMONT AND FLETCHER.
Selections. With Notes and Introduction

by Leigh Hunt.

BECKMANN (J.) History of Inven-
tions, Discoveries, and Origins. With
Portraits of Beckmann and James Watt.
2 vols.

BELL (Robert).—>?« Ballads, Chaucer,
Green.

BOSWELL'S Life of Johnson, with
the TOUR in the HEBRIDES and
JOHNSONIANA. New Edition, with
Notes and Appendices, by the Rev. A.
I^pier, M.A., Trinity College, Cam-
bridge, Vicar of Holkham, Editor of the
Cambridge Edition of the ' Theological
Works of Barrow." With Frontispiece to
each vol. 6 vols.

BREMER'S (Frederlka) W^orks.
Trans. byM. Howitt. Portrait. 4 vols.

BRINK (B. T.) Early English Litera-
ture (to Wiclif). By Eernhard ten Brink.

Trans, by Prof. H. M. Kennedy.

BRITISH POETS, from Milton to Kirke
White. Cabinet Edition. With Frontis-

piece. 4 vols.

BROWNE'S (Sir Thomas) Works.
Edit, by S. Wilkin, with Dr. Johnson's
Life of Browne. Portrait. 3 vols.

BURKE'S Works. 6 vols.

Speeches on the Impeachment
of Warren Hastings ; and Letters. 2 vols.

— Life. By J. Prior. Portrait.

BURNS (Robert). Life of. By J. G.
Lockhart, D.C.L. A new and enlarged
edition. With Notes and Appendices by
W. S. Douglas. Portrait.

BUTLERS (Bp.) Analogy of Reli-
gion; Natural and Revealed, to the Con-
stitution and Course of Nature ; with Two
Dissertations on Identity and Virtue, and
Fifteen Sermons. With Introductions,
Notes, and Memoir. Portrait.

CAMOEN'S Lusiad, or the Discovery
of India. An Epic Poem. Trans, from
the Portuguese, with Dissertation, His-
torical Sketch, and Life, by W. J. Mickle.
5th edition.

CARAFAS (The) of Maddalonl.
Naples under Spanish Dominion. Trans,
by Alfred de Reumont. Portrait of Mas-
saniello.

CARREL. The Connter-Revolntlon
in England for the Re-establishment of
Popery under Charles II. and James II.,

by Armand Carrel ; with Fox's History of

James II. and Lord Lonsdale's Memoir of
James II. Portrait of Carrel.

CARRUTHERS. — ^-^ Pop*, in Illus-

trated Library,



BONN'S LIBRARIES.

CART'S Dante. The Vision of Hell,

. Purgatory, and Pai aJise. Trans, by Rev.

H. F. Gary, M.A. With Life, Chronolo-
gical View of his Age, Notes, and Index

of Proper Names. Portrait.

This is the authentic edition, containing

Mr. Gary's last corrections, with additional

notes.

CELLINI (Benvenuto). Memoirs of,

by himself. With Notes of G. P. Carpani.

Trans, by T. Roscoe. Portrait.

CERVANTES' Galatea. A Pastoral

Romance. Trans, by G. W. J. Gyll.

Exemplary Novels, Trans, by
W. K. Kelly.- Don Quixote da la Mancha.
Motteu.x's Translation revised. With Lock-
hart's Life and Notes. 2 vols.

CHAUCER'S Poetical Works. With
Poems formerlj- attributed to him. With a
Memoir, Introduction, Notes, and a Glos-

sary, by R. Bell. Improved edition, with

Preliminarj' Essay by Rev. W. W. Skeat,

M.A. Portrait. 4 vols.

CLASSIC TALES, containing Rasselas,

Vicar of Wakefield, Gulliver's Travels, and
The Sentimental Journey.

COLERIDGE'S (S. T.) Friend. A Series

of Ess.iys on Morals, Politics, and Reli-

gion. Portrait.

Aids to Reflection. Confessions
of an Inquiring Spirit ; and Essays on
Faith and the Common Prayer-book. N ew
Edition, revised.

Table-Talk and Omnlana. By
T. Ashe, B..\.

Lectures on Shakspere and
other Poets. Edit, by T. Ashe, B.A.

Containing the lectures taken down in

1811-12 by J. P. Collier, and those de-

livered at Bristol in 1313.

Blographla Literaria; or, Bio-
graphical Sketches of my Literary Life

and Opinions ; with Two Lay Sermons.

Miscellanies, .Ssthetlc and
Literary ; to which is added. The Theory
OF Life. Collected and arranged by
T. Ashe, B.A.

COMMINES.—.S-^ Plulip.

CONDE'S History of the Dominion
of the Arabs in Spain. Trans, by Mrs.
Foster. Portrait of Abderahmen ben
Moavia. 3 vols.

CO'WPER'S CompleteWorks, Poems,
Correspondence, and Translations. Edit,

with Memoir by R. Sauthey. 45 En-
gravingi. S vols.

COXE'S Memoirs of the Duke ol
Marlborough. With his original Corre-
spondence, from family records at Blen-
heim. Revised edition. Portraits. 3 vols.

*»* An Atlas of the plans of Marl-
borough's campaigns, 410. loj. 6</.

History of the House of Austria.
From the Foundation of the Monarchy by
Rhodolph of Hapsburgh to the Death of
Leopold II., 1218-1792. ByArchdn. Co.ve.
With Continuation from the Accession of
Francis I. to the Revolution of i343.

4 Portraits. 4 vols.

CUNNINGHAM'S Lives of the most
Eminent British Painters. With Notes
and 16 fresh Lives by Mrs. Heaton. 3 vols.

DEFOE'S Novels and Miscellaneous
Works. With Prefaces and Notes, in-

cluding those attributed to Sir W. Scott.
Portrait. 7 vols.

DE LOLME'S Constitution of Eng-
land, in which it is compared both with the
Republican form of Government and the
other Monarchies of Eurspe. Edit., with
Life and Notes, by J. Macgregor, M.P.

DUNLOP'S History of Fiction. With
Introduction and Supplement adapting the
work to present requirements. By Henry
Wilson. 2 vols., 5i-. each.

ELZE'S Shakespeare.— .Vtv ShakcsJ>earc

EMERSON'S Works. 3 vols. Most
complete edition published.

Vol. I.—Essays, Lectures, and Poems.
Vol. II.—English Traits, Nature, and

Conduct of Life.

Vol. III.—Society and Solitude—Letters
and Social Aims—Miscellaneous Papers
(hitherto uncollected)—May-Day, &c.

FOSTER'S (John) Life and Corre-
spondence. Edit, by J. E. RylanJ. Por-

trait. 2 vols.

Lectures at Broadmead Chapel.
Edit, by J. K. Ryland. 2 vols.

Critical Essays contributed to
the ' Eclectic Review.' Edit, by J. E.
Ryland. 2 vols.

Essays : On Decision of Charac-
ter; on a Man's writing Memoirs of Him-
self : on the epithet Romantic ; on the
aversion of Men of Paste to Evangelical
Religion.

Essays on the Evils of Popular
Ignorance, and a Discourse on the Propa-
gation of Christianity in India.

Essay on the Improvement of
Time, with Notes of Sermons and other
Pieces. N. S.

Fosteriana : selected from perioJic.i!

papers, edit, by H. O. Hohn.

i



STANDARD LIBRARY.

FOX (Rt. Hon. C. 3.)—Sec Carrel.

GIBBON'S Uecline and Fall of the
Roman Empire. Complete and unabridged,
with variorum Notes ; including those of
Guizot, Wenck, Niebuhr, Hugo, Neander,
and others. 7 vols. 2 Maps and Portrait.

GOETHE'S Works. Trans, into English
by E. A. Bowring, C.B., Anna Swanwick,
Sir Walter Scott, &c. &c. 14 vols.

Vols. I. and II.—Autobiography and An-
nals. Portrait,

Vol. III.— Faust. Complete.
Vol. IV.—Novels and Tales : containing

Elective Affinities, Sorrows of Werther,
The German Emigrants, The Good Wo-
men, and a Nouvelette.

Vol. V.—Wilhelm Meister's Apprentice-
ship.

Vol. VI.—Conversations v.-ith Eckerman
and Soret.

Vol. VII.—Poems and Ballads in the ori-
ginal Metres, including Hermann and
Dorothea.

Vol. VIII.— Gotz von Berlichingen, Tor-
quato Tasso, Egmont, Iphigenia, Clavigo,
Wayward Lover, and Fellow Culprits.

Vol. IX. — Wilhelm Meisters Travels.
Complete Edition.
Vol. X. — Tour in Italy. Tv.o Parts.

And Second Residence in Rome.
Vol. XL—Miscellaneous Travels, Letters

from Switzerland, Campaign in France,
Siege of Mainz, and Rhine Tour.

Vol. XII.—Early and Miscellaneous
Letters, including Letters to his Mother,
with Biography and Notes.

Vol. XIII .—Correspondence with Zelter.
Vol. XIV.~ Reineke Fox, West-Eastern

Divan nnd Achilleid. Trans!.-\ted in
original metres by A. Rogers.

Correspondence with Schiller,
2 vols.

—

See SchiUer.

GOLDSMITHS Works. 5 vols.
Vol. I.—Life,Vicar of Wakefield, Essays,

and Letters.

Vol. II.—Poems, Plays, Bee, Cock Lane
Ghost.

Vol. III.—The Citizen of the World,
Polite Learning in Europe.

Vol. IV.—Biographies, Criticisms, Later
Essays.

Vol. V. — Prefaces, Natural History,
Letters, Goody Two-Shoes, Index.

GREENE, MARLOW^, and BEN
JONSON (Poems oQ- With Notes and
Memoirs by R. Bell.

GREGORYS (Dr.) The Evidences,
Doctrines, and Duties of the Christian Re-
ligion. 1

GRIMM'S Honsehold Tales. Whhthe '

Original Notes. Trans, by Mrs. A. Hunt.
Introduction by Andrew Lang, M.A. 2
vols.

,

GUIZOT'S History ofRepresentative
Government in Europe. Trans, by A. R.
Scoble.

English Revolution of 1640. From
the Accession of Charles I. to his Death.
Trans, by W. Hazlitt. Portrait.

History of Civilisation. From the
Roman Empire to the French Revolution.
Trans, by W. Hazlitt. Portraits. 3 vols.

HALLS (Rev. Robert) Works and
Remains. Memoir by Dr. Gregory and
Essay by J. Foster. Portrait.

HAUFF'S Tales. The Caravan—The
Sheikh of Alexandria— The Inn in the
Spessart. Translated by Prof. S. INIendel.

HAWTHORNE'S Tales. 3 vols.

Vol. I.—Twice-told Tales, and the Snow
Image.

Vol. II.—Scarlet Letter, and the House
with Seven Gables.

Vol. III. — Transformation, and Blithe-
dale Rom.ance.

HAZLITT'S (W.) Works. 7 vols.

Table-Talk.

The Literature of the Age of
Elizabeth and Characters of Shakespeare's
Plays.

English Poets and English Comic
Writers.

The Plain Speaker. Opinions on
Books, Men, and Things.

Round Table. Conversations of
James Northcote, R.A. ; Characteristics.

Sketches and Essays, and Winter-
slow.

Spirit of the Age ; or, Contem-
porary Portraits. New Edition, hy W.
Carew Hazlitt.

HEINE'S Poems. Translated in the
original Metres, with Life by E. A. Bow-
ring, C.B,

Travel-Pictures. The Tour in the
Harz, Norderney, and Book of Ideas, to-

gether with the Romantic School. Trans,
by F. Storr. With Maps and Appendices.

HOFFMANN'S W^orks. The Serapion
Brethren. Vol. I. Trans, by Lt.-Col.
Ewing. {Vol. II. in tJie press.

HOOPER'S (G.) W^aterloo : The
Downfall of the First Napateoa : a His-
tory of the Campaign of iSij. By George
Hoopjr. With Maps anJ Plans. New
Edition, revised.



BONN'S LIBRARIES.

HUGO'S (Victor) Dramatic Works;
Hernani—RuyF.las—TheKing'sDiversion.
Translated by Mrs. Newton Crosland and

F, L. Slous.

Poems, chiefly Lyrical. Collected by

H. L. Williams.

HUNGARY : its History and Revo-
lution, with Jlemoir of Kossuth. Portrait.

HUTCHINSON (Colonel). Memoirs
of. By his Widow, with her Autobio-

graphy, and the Siege of Latbom House.

Portrait.

IRVING'S (Washington) Complete
Works. 15 vols.

Life and Letters. By his Nephew,
Pierre E. Irving. With Index and a

Portrait. 2 vols.

JAMES'S (G. P. R.) Life of Richard
CcEur de Lion. Portraits of Richard and
Philip Augustus. 2 vols.

Louis XIV. Portraits. 2 vols.

JAMESON (Mrs.) Shakespeare's
Heroines. Characteristics of Women. By
Mrs. Jameson,

JEAN PAUL.—.?£< Richter.

JOHNSON'S Lives of the Poets.
Edited, with Notes, by i\Irs. Alexander
Napier. And an Introduction by Pr«>

fessor J. W. Hales, M.A. 2 vols.

JONSON (Ben). Poems of.—.9.^• Greene.

JOSEPHUS ;Flavius),The W^orks of.

Whiston's Translation. Revised by Rev.
A. R. Shilleto, M.A. With Topographical
and Geographical Notes by Colonel Sir

C.W. Wilson, K.C.B. 5 vols.

JUNIUS'S Letters. With Woodfall's
Notes. An Essay on the Authorship. Fac-
similes of Handwriting. 2 vols.

LA FONTAINE'S Fables. In English
Verse, with Essay on the Fabulists. By
Elizur Wright.

LAMARTINE'S The Girondists, or
Personal Merr^oirs of the Patriots of the

French Revolution. Trans, by H. T.
Ryde. Portraits of Robespierre, Madame
Roland, and Charlotte Corday. 3 vols.

The Restoration of Monarchy
in France (a Sequel to The Girondists).

5 Portraits. 4 vols.

The French Revolution of 1848.
Portraits.

LAMB'S (Charles) Ella and Ellana.
Complete Edition. Portrait.

LAMB'S (Charles) Specimens of
English Dramatic Poets of the time of

Elizabeth. Notes, with the ExtracU from
the Garrick Plays.

Talfonrd's Letters of Charles
Lamb. New Edition, by W. Carew
Hazlitt. 2 vols.

LANZI'S History of Painting in
Italy, from the Period of the Revival of

the Fine Arts to the End of the 18th

Century. With Memoir of '.he Author.

Portraits of Raffaelle, Titian, and Cor-

reggio, after the .\rtists themselves. Trans.

by T. Roscoe. 3 vols.

LAPPENBERG S England under the
Anglo-Saxon Kings. Trans, by B.Thorpe,

F.S.A. 2 vols.

LESSING'S Dramatic Works. Com-
plete. By E. Bell, M.A. With Memoir
by H. Zimmern. Portrait. 2 vols.

Laokoon, Dramatic Notes, and
Representation of Death by the Ancients.

Frontispiece.

LOCKE'S Philosophical Works, con-

taining Human Understanding, with Bishop

of Worcester, Malebranche's Opinions, Na-
tural Philosophy, Reading and Study.

With Preliminary Discourse, Analysis, and

Notes, by J. A. St. John. Portrait. 2 vols.

Life and Letters, with Extracts from

his Common-place Books. By Lord King.

LOCKHART (J. Q.'^—Sce Bums.

LONSDALE (Lord).—i'-r^ Cnrrel.

LUTHER'S Table-Talk. Trans, by W.
Hazlitt. With Life by A. Chalmers, and

Luther's Catechism. Portrait after

Cranach.

Autobiography.—.5"^^ MichcUt.

MACHIAVELLI'S History of Flo-
rence, The Prin'CE, Savonarola, Historical

Tracts, and Memoir. Portrait.

MARLOWE. Poems Qi.—See Greene.

MARTINEAU'S (Harriet) History
of England (including History of the Peace)

from iSoo-1846. 5 vols.

MENZEL'S History of Germany,
from the Earliest Period to the Crimean
War. Portraits. 3 vols.

MICHELET'S Antobiogrraphy of
Luther Trans, by W. Hazlitt. With
Notes.

The French Revolution to the

Fhght of the King in 1791. N. S.

MIGNET'S The French Revolution,
from 1789 to 1814. Portrait of Napoleon.



STANDARD LIBRARY.

MILTON'S Prose Works. With Pre.
face, Preliminary Remarks by J. A. St.

John, and Index. 5 vols.— Poetical Works. With 120 Wood
Engravings. 2 vols.

Vol. I.—Paradise Lost, complete, with
Memoir, Notes, and Index.

Vol. II.—Paradise Regained, and other
Poems, with Verbal Index to all the Poems.

MITFORD'S (Miss) Our Village.
Sketches of Rural Character and Scenery.
2 Engravings. 2 vols.

MOLIERE'S Dramatic Works. Ij
English Prose, by C. H. Wall. With a
Life and a Portrait. 3 vols.

' It is not too much to say that we have
here probably as good a translation of
Moliere as can be given.'

—

Academy.

MONTAGU. Letters and Works of
Lady Mary Wortiey Montagu. Lord
Wharncliffe's Third Edition. Edited by
W. Moy Thomas. With steel plates. 2

vols. 5i. each.

MONTESQUIEU'S Spirit of Laws.
Revised Edition, with D'Alembert's Analy-
sis, Notes, and Memoir. 2 vols.

NEANDER (Dr. A.) History of the
Christian Religion and Church. Trans, by
J. Torrey. With Short Memoir. 10 vols.

Life of Jesus Christ, In its His-
torical Connexion and Development.

The Planting and Training of
the Christian Church by the Apostles.
With the Antignosticus, or Spirit of Ter-
tullian. Trans, by J. E. Ryland. 2 vols.

Lectures on the History of
Christian Dogmas. Trans, by J. E. Ry-
land. 2 vols.

Memorials of Christian Life in
the Early and Middle Ages ; including
Light in Dark Places. Trans, by J. E.
Ryland.

OCKLEY (S.) History of the Sara-
cens and their Conquests in Syria, Persia,

and Egypt. Comprising the Lives of
M-ohammed and his Successors to the
Death of Abdalmelik, the Eleventh Caliph.
By Simon Ockley, B.D., Prof, of Arabic
in Univ. of Cambridge. Portrait of Mo-
hammed.

PASCAL'S Thoughts. Translated from
the Text of M. Auguste Molinier by
C. Kegan Paul. 3rd edition.

PERCY'S Reliques of Ancient Eng-
lish Poetry, consisting of Ballads, Songs,
and other Pieces of our earlier Poets, with
some few of later date. With Essay on
Ancient Minstrels, and Glossary. 2 vols.

PHILIP DE COMMINES. Memoirs
of. Containing the Histories of Louis XI.
and Charles VIII., and Charles the Bold,
Duke of Burgundy. With the History of
Louis XL, by J. de Troyes. With a Life
and Notes by A. R. Scoble. Portraits,

2 vols.

PLUTARCH'S LIVES. Newly Trans-
lated, with Notes and Life, by A
Stewart, M.A., late Fellow of Trinity
College, Cambridge, and G. Long, M.A.
4 vols.

POETRY OF AMERICA. Selections
from One Hundred Poets, from 1776 to

1876. With Introductory Review, and
Specimens of Negro Melody, by W. J.
Linton. Portrait of W. Whitman.

RACINE'S (Jean) Dramatic Works.
A metrical English version, with Bio-
graphical notice. By R. Bruce Boswell,
M.A., Oxon. Vol. I.

Contents :— The Thebaid — Alexander
the Great—Andromache—The Litigants—
Britannicus—Berenice.

RANKE (L.) History of the PopeS}
their Church and State, and their Conflicts

with Protestantiim in the i6th and 17th
Centuries. Trans, by E. Foster. Portraits

of Julius II. (after Raphael), Innocent X.
(after Velasquez), and Clement VII. (after

Titian). 3 vols.

.— History of Servia. Trans, by Mrs.
Kerr. To which is added. The Slave Pro-
vinces of Turkey, by Cyprien Robert.

History of the Latin and Ten-
tonic Nations. 1494-1514. Trans, by
P. A. Ashvvorth, translator of Dr. Gneist's

'History of the English Constitution.'

REUMONT (Alfred de).—.$« Carafas.

REYNOLDS' (Sir J.) Literary W^orks.
With Memoir and Remarks by H. W.
Beechy. 2 vols.

RICHTER (Jean Paul). Levana,
a Treatise on Education ; together with ths

Autobiography, and a short Memoir.

Flower, Fruit, andThorn Pieces,
or the Wedded Life, Death, and Marriage
of Siebenkaes. Translated by Alex.Ewing.
The only complete English translation.

ROSCOE'S (W.) Life of Leo X., with

Notes, Historical Documents, and Disser-

tation on Lucretia Borgia. 3 Portraits.

2 vols.

Lorenzo de' Medici, called 'The
Magnificent,' with Copyright Notes,

Poems, Letters, &c. With Memoir of

Roscoe and Portrait of Lorenzo.

RUSSIA, History of, from the
earliest Period to the Crimean War. By
V/. K. Kelly. 3 Portraits. 2 vols.



BOUN'S LIBRARIES.

SCHILLER'S Works. 7 vols.

Vol. I .—H iitory ofthe Thirty Years' War.
Kev. A. J. W. Morrison, M.A. Portrait.

Vol. II.—History of the Revolt in the

Xetherlands, the Trials of Counts Egmont
and Horn, the Siege of Antwerp, and the

Distv.rbance of France preceding the Reign
cf Henry IV. Translated by Rev. A. J. W.
Morrison and L. Dora Schmitz.
Vol. III.—Don Carlos. R. D. Boylan

—Marj' Stuart. Mellish— Maid of Or-

leans. .\ana Swanwick—Bride of Mes-
sina. A. Lodge, M.A. Together with the

Use of the Chorus in . Tragedy (a short

Essay). Engravings.
These Dramas are all translated in metre.

Vol. IV.—Robbers—Fiesco—Love and
Intrigue—Demetrius—Ghost Seer—Sport

of Divinity.

The Dramas in this volume are in prose.

Vol. v.—Poems. E. A. Bowring, C.B.

Vol. VI.—Essays, /Esthetical and Philo-

sophical, including the Dissertation on the

Connexion between the Animal and Spiri-

tual in Man.
Vol. VII.— Wallenstein's Camp. J.

Churchill. — Piccolomini and Death of

Wallenstein. S. T. Coleridge.—William
Tell. Sir Theodore Martin, K.C.B., LL.D.

SCHILLER and GOETHE. Corre-
spondence between, from a.d. 1794-1805.

With Short Notes by L. Dora Schmitz.

2 vols.

SCHLEGEL'S (F.) Lectures on tho
Philosophy of Life and the Philosophy of

Language. By A. J. W. Morrison.

The History of Literatxire, Ancient

and Modern.

The Philosophy of History. With
Memoir ar.d Portrait.

Modern History, with the Lectures
entitled Csesar and Alexander, and The
Beginning of our History. By L. Purcel

and R. H. Whitelock.

iEsthetic and Miscellaneous
Works, containing Letters on Christian

Art, Essay on Gothic Architecture, Re-
marks on the Romance Poetry of the Mid-
dle .^ges, on Shakspeare, the Limits of the

Beautiful, and on the Language and Wis-
dom of the Indians. By E. J. Millington.

SCHLEGEL (A. "W.) Dramatic Art
and Literature. By J. Black. With Me-
r.-io:r by A. J. W. Jlorrison. Portrait.

SCHUMANN (Robert), His Life and
Works. By A, Reissmann. Trans, by
A. L. Alger.

Early Letters. Translated by ^lay
Herbert.

SHAKESPEARE'S Dramatic Art.
The Historj' and Character of Shakspeare's

Plays. By Dr. H. Ulrici. Trans, by L.
Dora Schmitz. 2 vols.

SHAKESPEARE fWilliam). A
Literary- Biography by Karl Elze, Ph.D.,
lA^.X). Iran-lated i:y I, . Doia Schmitz. 5^.

SHERIDAN'S I>ramatic Works. With
Memoir. Portrait .after Reynolds).

SKEAT (Rev. W. Vf.)—Scc Cltaucer.

SISMONDI'S History of the Litera-
tureofthe Sculh of Europe. With Notes
and ]Memoir by T. Roscoe. Portraits of

Sismondi and Dante. 2 vols.

The specimens of early French, Italian,

Spanish, and Portugese Poetry, in English
Verse, by Gary and others.

SMITH'S (Adam) The Wealth of
Nations. An Inquirj' into the Nature and
Causes of. Reprinted from the Sixth
Edition. With an Introduction by Ernest
Belfort Bax. 2 vols.

SMITH'S (Adam) Theory of Moral
Sentiments ; with Essay on the First For-
mation of Languages, and Critical Memoir
by Dugald Stewart.

SMYTH'S rProfessor) Lectures on
Modern Historj- ; from the Irruption of the

Northern Nations to the close of the Ameri-
can Revolution. 2 vols.

Lectures on the French Revolu-
tion. With Index. 2 vols.

SOUTHEY.— 6"i-<? C<ru/er, IVesley, and
{^lUzistratcd Library) Xehon.

STURM'S Morning Communings
with God. or Devotional Meditations for

Every Day. Trans, by W. Johnstone, M.A.

SULLY, Memoirs of the Duke of,

Prime Minister to Henry the Great. With
Notes and Historical Introduction. 4 Por-

traits. 4 vols.

TAYLOR'S (Bishop Jeremy) Holy
Living and Dying, with Prayers, contain-

ing the Whole Duty of a Christian and the

parts of Devotion fitted to all Occasions.

Portrait.

THIERRY'S Conquest of England by
the Normans ; its Causes, and its Conse-

quences in England and the Continent.

By W. Hazlitt. With short Memoir. 2 Por-

traits. 2 vols.

TROYE'S (Jean ^Q^. — Sce PkiUp de

Ccnmtuifs.

ULRICI Dr.)—^e'e S'nakcspeare.

VASARI. Lives of the most Eminent
Painters, Sculptors, and Architects. By
Mrs. J. Foster, with selected Notes. Por-

trait. 6 vols.. Vol. VI. being an additional

Volume of Notes by J. P. Richter.

WERNER'S Templars in Cyprus.
Trans, by E. X. M. Lewis.

WESLEY, the Life of, and the Rise
and Progress of Methodism. By Robert
Southey. Portrait. 5^.

WHEATLEY. A Rational Illustra.

tion of the Book of Common Prayer, being

the Substance of everything Liturgical in

all former Ritualist Commentators upon the

subject. Frontispiece.

YOUNG (Arthur) Travels in France.
Edited ly Mi-s Betham Edw.ards. With
a Portrait.



HISTORICAL AND PHILOSOPHICAL LIBRARIES.

HISTORICAL LIBRARY.
22 Volumes at ^s. each. (5?. \Qs. per set.")

EVELYN'S Diary and Correspond-
dence, with the Private Correspondence of
Charles I. and Sir Edward Nicholas, and
between Sir Edward Hyde (Earl of Claren-
don) and Sir Richard Browne. Edited from
the Original MSS. by W. Bray, F.A.S.
4 vols. N. S. 45 Engravings (after Van-
dyke, Lely, Kneiler, and Jamieson, &c.).

N.B.—This edition contains 130 letters

from Evelyn and his wife, contained in no
other edition.

PEPYS' Diary and Correspondence.
With Life and Notes, by Lord Braybrooke.
4 vols. jV. >?. With Appendi.x containing
additional Letters, an Index, and 31 En-
gravings (after Vandyke, Sir P. Lely,
Holbein, Kneiler, &c.).

JESSE'S Memoirs of the Co-art ot
England under the Stuarts, including the
Protectorate. 3 vols. With Inde.x and 42
Portraits (after Vandyke, Lely, &c.).

Memoirs of the Pretenders and
their Adherents. 7 Portraits.

NU GENT'S (Lord) Blemorials ot
Hampden, his Party and Times. Vv'ith

Memoir. 12 Portraits (after Vandyke
and others).

STRICKLAND'S (Agnes) Lives of the
Queens of England from the Norman
Conquest. From authentic Documents,
public and private. 6 Portraits. 6 vols.

N.S.
Life of Mary Qiieen of Scots.

2 Portraits. 2 vols.

Lives of the Tudor and Stuart
Princesses. With 2 Portraits.

PHILOSOPHICAL LIBRARY.
17 Vols, at S^. each, excepting those viarked othc'tiuise. (3/. ic)s. per set.)

BACON'S Novum Organiim and Ad-
vancement of Learning. With Notes by
J. Devey, M.A.

BAX. A Handbook of the History
of Philosophy, for the use of Students.
By E. Belfort Eax, Editor of Kant's
' Prolegomena.' 55-.

COBI'TE'S Philosophy of the Sciences.
An Exposition of the Principles of the
Cours dc Philoscphie Positive. By G. H.
Lewes, Author of ' The Life of Goethe.*

DRAPER (Dr. J. -W.) A History of
the Intellectual Development of Europe.
2 vols.

HEGEL'S Philosophy of History.
J. Sibree, M.A.

By

KANT'S Critique of Pure Reason.
By J. M. D. Meiklcjohn.

—— Prolegomena and Metaphysical
Foundations of Natural Science, with Bio-
graphy and Memoir by E. Belfort Bax.
Portrait.

LOGIC, or the Science of Inference.
A Popular Manual. By J. Devey.

r>nLLER (Professor). History Philo-
sophically Illustrated, from the Fall of the
Roman Empire to the French Revolution.
With Memoir. 4 vols. 31-. dd. each.

SCHOPENHAUER on the Fourfold
Root of the Principle of Sufficient Reason,
and on the Will in Nature. Trans, from
the German.

SPINOZA'S Chief Works. Trans, v.ith

Introduction by R. H. M. Elwes. 2 vols.

Vol. I.—Tractatus Theologico-Politicus
—Political Treatise.

Vol. II.— Improvement of the Under-
standing—Ethics—Letters.

TENNEMANN'S Manual of the His-
tory of Philosophy. Trans, by Rev. A.
Johnson, M.A.



BOHrrS LIBRARIES.

THEOLOGICAL LIBRARY.
IS Voh. at 5^. each^ excepting those viarked othemnse. (3/. 13^. 6d. per set.)

BLEEK. Introduction to the Old
Testament. By Friedrich Bleek. Trans,
under the supervision of Rev. E. Venables,

Residentiary Canon of Lincoln. 2 vols.

CHILLINGWORTH'S Religion of
Protestants. 31. 6d.

EUSEBIUS. Ecclesiastical History
ofEusebius Pamphilius, Bishop of Caesarea.

Trans, by Rev. C. F. Cruse, M.A. With
Notes, Life, and Chronological Tables.

EVAGRIUS. History of the Churcli.—See Tkeodoret.

HARDWICK. History ofthe Articles
of Religion ; to which is added a Series of

Documents from a.d. 1536 to a.d. 1615.

Ed. by Rev. F. Proctor. .,

HENRY'S (Matthew) Exposition of
the Book of Psalms. Numerous Woodcuts.

PEARSON (John, D.D.) Exposition
of the Creed. Edit, by E. Walford, M.A.
With Notes, Analysis, and Indexes.

PHILO-JUD.S:US, Works of. The
Contemporary of Josephus. Trans, by
C. D. Yonge. 4 vols.

PHILOSTORGins. Ecclesiastical
Historj- of.

—

Sec SozomC7i.

SOCRATES' Ecclesiastical History^
Comprising a History of the Church from
Constantine, a.d. 305; to the 3Sth year of
Theodosius 11. With Short Account of

the Author, and selected Notes.

SOZOMEN'S Ecclesiastical History.
A.D. 324-440. With Notes, Prefatory Re-
marks by Valesius, and Short Memoir.
Together with the Ecclesiastical His
TORY OF Philostorgius, as epitomised by
Photius. Trans, by Rev. E. Walford, M.A.
With Notes and brief Life.

THEODORET and EVAGRIUS. His-
tories of the Church from a.d. 332 to the

Death of Theodore of Mopsuestia, a.d.

427 ; and from a.d. 431 to a.d. 544. With
Memoirs.

WIESELER'S (Karl) Chronological
Synopsis of the Four Gospels. Trans, by
Rev. Canon Venables.

ANTIQUARIAN LIBRARY.
35 Vols, at $s. each. (8/. i^s.perset.)

ANGLO-SAXON CHRONICLE. — See
Bede.

ASSER'S Life of Alfred See Six O. E.
Chronicles.

BEDE'S (Venerable) Ecclesiastical
Historj' of England. Together with the
Anglo-Saxon Chronicle. With Notes,
Short Life, Analysis, and Map. Edit, by
J. A. Giles, D.C.L.

BOETHIUS'S Consolation of Philo-
sophy. King Alfred's Anglo-Sa.\on Ver-
sion of. With an English Translation on
opposite pages, Notes, Introduction, and
Glossary, by Rev. S. Fox, M.A. To
which is added the Anglo-Saxon Version of
the Metres of Boethius, with a free

Translation by Martin F. Tupper, D.C.L.

BRAND'S Popular Antiquities of
England, Scotland, and Ireland. Illus-

trating the Origin of our Vulgar and Pro-
vincial Customs, Ceremonies, and Super-
stitions. By Sir Henry Ellis, K.H., F.R.S.
Frontispiece. 3 vols.

CHRONICLES of the CRUSADES.
Contemporary Narratives of Richard Cceur
de Lion, by Richard of Devizes and Geof-
frey de Vinsauf; and of the Crusade at

Saint Louis, by Lord John de Joinville.

With Short Notes. Illuminated Frontis-

piece from an old MS.

DYER'S (T. F. T.) British Popular
Customs, Present and Past. An Account
of the various Games and Customs asso-

ciated with different Days of the Year in

the British Isles, arranged accordineto the

Calendar. By the Rev. T. F. Thiselton
Dyer, M.A.

EARLY TRAVELS IN PALESTINE.
Comprising the Narratives of Arculf,

Willibald, Bernard, Saewulf, Sigurd, Ben-
jamin of Tudela, Sir John Maundeville,
De la Brocquiere, and Maundrell ; all un-

abridged. With Introduction and Notes
by Thomas Wright. Map of Jerusalem,



ANTIQUARIAN LIBRARY.

ELLIS (G.) Specimens of Early En-
glish Metrical Romances, relating to

Arthur, Merlin, Guy of Warwick, Richard
Coeur de Lion, Charlemagne, Roland, &c.

&c. With Historical Introduction by J. O.
Halliwell, F.R.S. Illuminated Frontis-

piece from an old MS.

ETHELWERD, Chronicle ot.— See
Six O. E. Chronicles,

FLORENCE OF -WORCESTER'S
Chronicle, with the Two Continuations :

comprising Annals of English History
from the Departure of the Romans to the

Reign of Edward I. Trans., with Notes,

by Thomas Forester, M.A.

GEOFFREY OF MONMOUTH.
Chronicle of.

—

See Six O. E, Chronicles.

GESTA ROMANORUM, or Enter-
taining Moral Stoties invented by the

Monks. Trans, with Notes by the Rev.
Charles Swan. Edit, by W. Hooper, M.A.

GILDAS. Chronicle ot.—See Six O. E.
Chronicles,

GIRALDUS CAMBRENSIS' Histori-
cal Works. Containing Topography of

Ireland, and History of the Conquest of

Ireland, by Th. Forester, M.A. Itinerary

through Wales, and Description of Wales,

by Sir R. Colt Hoare.

HENRY OF HUNTINGDON'S His-
tory of the English, from the Roman In-

vasion to the Accession of Henry II. ;

with the Acts of King Stephen, and the

Letter to Walter. By T. Forester, M.A.
Frontispiece from an old MS.

INGULPH'S Chronicles of the Abbey
of Croyland, with the Continuation by
Peter of Blois and others. Trans, with
Notes by H. T. Riley, B.A.

KEIGHTLEY'S (Thomas) Fairy My-
thology, illustrative of the Romance and
Superstition of Various Countries. Frontis-

piece by Cruikshank.

LEPSIUS'S Letters from Egypt,
Ethiopia, and the Peninsula of Sinai ; to

which are added. Extracts from his

Chronology of the Egyptians, with refer-

ence to the Exodus of the Israelites. By
L. and J. B. Horner. Maps and Coloured
View of Mount Barkal.

MALLET'S Northern Antiquities, or
an Historical Account of the Manners,
Customs, Religions, and Literature of the

Ancient Scandinavians. Trans, by Bishop
Percy. With Translation of the Prose
Edda, and Notes by J. A. Blackwell.
Also an Abstract of the ' Eyrbyggia Saga '

by Sir Walter Scott. With Glossary
and Coloured Frontispiece,

MARCO POLO'S Travels ; with Notes
and Introduction. Edit, by T. Wright.

MATTHEW PARIS'S English His-
tory, from 1235 to 1273. By Rev. J. A.
Giles, D.C.L. With Frontispiece. 3 vols.—
See also Roger of Wendover.

MATTHEW OP W^ES-TMINSTER'S
Flowers of History, especially such as re-

late to the affairs of Britain, from the be-
ginning of the World to a.d. 1307, By
C. D. Yonge. 2 vols.

NENNIUS. Chronicle of,— See Six
O. £. Chronicles,

ORDERICUS VITALIS' Ecclesiastical
History of England and Normandy. With
Notes, Introduction of Guizot, and the
Critical Notice of M. Delille, by T.
Forester, INI. A. To which is added the
Chronicle OF St. EvRouLT. With Gene-
ral and CKrsnological Indexes. 4 vols.

PAULFS (Dr. R.) Life of Alfred the
Great. To which is appended Alfred's
Anglo-Saxon Version of Orosius. With
literal Translation interpaged, Notes, and
an Anglo-Saxon Grammar and Glossary,
by B. Thorpe, Esq. Frontispiece.

RICHARD OF CIRENCESTER.
Chronicle of.

—

See Six O, E. Chronicles.

ROGER DE HOVEDEN'S Annals of
English History, comprising the History
of England and of other Countries of Eu-
rope from A.D. 732 to A.D. 1201. With
Notes by H. T. Riley, B.A. 2 vols.

ROGER OF WENDOVER'S Flowers
of History, comprising the Historj' of
England from the Descent of the Saxons to
A.D. 1235, formerly ascribed to Matthew
Paris. With Notes and Index by J. A,
Giles, D.C.L. 2 vols.

SIX OLD ENGLISH CHRONICLES :

viz., Asser's Life of Alfred and the Chroni
cles of Ethelwerd, Gildas, Nennius, Geof-
frey of Monmouth, and Richard of Ciren-
cester. Edit., with Notes, by J. A. Giles,
D.C.L. Portrait of Alfred.

WILLIAM OF MALMESBURY'S
Chronicle of the Kings of England, from
the Earliest Period to King Stephen. By
Rev. J. Sharpe. With Notes by J. A.
Giles, D.C.L. Frontispiece.

YULE-TIDE STORIES. A Collection

of Scandinavian and North-German Popu-
lar Tales and Traditions, from the Swedish,
Danish, and German. Edit, by B. Thorpe.



BOHN'S LIBRARIES.

ILLUSTRATED LIBRARY.
83 Vols, at 5^. each, excepting those marked othetivise. (20/. 13^-. 6d. per set.)

ALLEN'S (Joseph, R.N.) Battles of
the British Navy. Revised edition, with
Indexes of Names and Events, and 57 Por-
traits and Plans. 2 vols.

ANDERSEN'S Danish Fairy Tales.
By Caroline Peachey. With Short Life

and 120 Wood Engravings.

ARIOSTO'S Orlando Furioso. In
English Verse by W. S. Rose. With Notes
and Short Memoir. Portrait after Titian,

and 24 Steel Engravings. 2 vols.

BECHSTEIN'S Cage and Chamber
Birds : their Natural History, Habits, &c.
Together with Sweet's British War-
blers. 43 Coloured Plates and Woodcuts.

BONOMI'S Nineveh and its Palaces.
The Discoveries of Botta and Layard
applied to the Elucidation of Holy Writ.

7 Plates and 294 Woodcuts.

BUTLER'S Hudibras, with Variorum
Notes and Biography. Portrait and 28
Illustrations.

CATTERMOLE'S Evenings at Had-
don Hall. Romantic Tales of the Olden
Times. With 24 Steel Engravings after

Cattermole.

CHINA, Pictorial, Descriptive, and
Historical, with some account of Ava and
the Burmese, Siam, and Anam. Map, and
nearly 100 Illustrations.

CRAIK'S (G. L.) Pursuit of Know-
ledge under Difficulties. Illustrated by
Anecdotes and Memoirs. Numerous Wood-
cut Portraits.

CRUIKSHANK'S Three Courses and
a Dessert ; comprising three Sets of Tales,
West Country, Irish, and Legal ; and a
JNIelange. With 50 Illustrations by Cruik-
shank.

Punch and Judy. The Dialogue of
the Puppet Show ; an .Account of its Origin,
&c. 24 Illustrations and Coloured Plates
by Cruikshank.

DIDRON'S Christian Iconography
;

a History of Christian Art in the Middle
.\ges. By the late A. N. Didron. Trans.
by E. J. INIillington, and completed, with
Additions and .^ppendices, by Margaret
Stokes. 2 vols. With numerous Illustrations.

Vol. I. The History of the Nimbus, the
Aureole, and the Glory ; Representations
of the Persons of the Trinity.

Vol. II. The Trinity; Angels; Devils;
The Soui ; The Christian Scheme. Appen-
dices.

DANTE, in English Verse, by I. C.Wright,
M..\. With Introduction and Memoir.
Portrait and 34 Steel Engravings after

Flaxman.

DYER (Dr. T. H.) Pompeii : its Build-
ings and Antiquities. An Account of the

City, with full Description of the Remains
and Recent Excavations, and an Itinerary
for Visitors. By T. H. Dyer, LL.D.
Nearly 300 Wood Engravings, Map, and
Plan. 7^. dd.

Rome : History of the City, with
Introduction on recent Excavations. 8
Engravings, Frontispiece, and 2 Maps.

GIL BLAS. The Adventures of.
From the French of Lesage by Smollett.

24 Engravings after Smirke, and 10 Etch-
ings by Cruikshank. 612 pages. 6s.

GRIMBI'S Gammer Grethel; or, Ger-
man Fairy Tales and Popular Stories,

containing 42 Fairy Tales. By Edgar
Taylor. Numerous Woodcuts after Cruik-
shank and Ludwig Grimm. 3J. dd.

HOLBEIN'S Dance of Death and
Bible Cuts. Upwards of 150 Subjects, en-

graved in facsimile, with Introduction and
Descriptions by the late Francis Douce
and Dr. Dibdin.

INDIA, Pictorial, Descriptive, and
Historical, from the Earliest Times. 100
Engravings on Wood and Map,

JESSE'S Anecdotes of Dogs. With
40 Woodcuts after Harvey, Bewick, and
others; and 34 Steel Engravings after

Cooper and Landseer.

KING'S (C. W.) Natural History of
Gems or Decorative Stones. lUustia-

tions. 6s.

Natural History of Precious
Stones and Metals. Illustrations. 6^.

KITTO'S Scripture Lands. Described
in a series of Historical, Geographical,
and Topographical Sketches. 42 coloured

Maps.

KRUMMACHER'S Parables. 40 Illus-

trations.

LINDSAY'S (Lord) Letters on Egypt.
Edoni, and the Holy Land. 36 Wood
Engravings and 2 Maps.



ILLUSTRATED LIBRARY. 13

LODGE'S Portraits of Illustrious
Personages of Great Britain, with Bio-

graphical and Historical Memoirs. 240
Portraits engraved on Steel, with the
respective Biographies unabridged. Com-
plete in 8 vols.

LONGFELLOW'S Poetical Works,
including his Translations and Notes. 24
full-page Woodcuts by Birket Foster and
Others, and a Portrait.- Without the Illustrations, 3^. kd.

—— Prose Works. With 16 full-page

Woodcuts by Birket Foster and others,

LOUDON'S (Mrs.) Entertaining Na-
turalist. Popular Descriptions, Tales, and
Anecdotes, of more than 500 Animals.
Numerous Woodcuts.

MARRYAT'S (Capt., R.N.) Master-
man Ready ; or, the Wreck of the Pacific.
(Written for Young People.) With 93
Woodcuts. 3^. td.

Mission; or, Scenes in Africa.
(Written for Young People.) Illustrated

by Gilbert and Dalziel. 35-. 6fi?.

Pirate and Three Cutters. (Writ-
ten for Young People.) Vv'ith a Memoir.
8 Steel Engravings after Clarkson Stan-
field, R.A. 3i. (>d.

—— Privateersman. Adventures by Sea
and Land One Hundred Years Ago,
(AVritten for Young People.) 8 Steel En-
gravings. 3.?. dd.

Settlers in Canada. CWritten for

Young People.) 10 Engravings by Gilbert
and Dalziel. 3.9. dd.

Poor Jack. C^Vritten for Young
People.) With 16 Illustrations after Clark-
son Stanfield, R.A. 3^. (sd.

Midshipman Easy. With 8 full-

page Illustrations. Small post 8vo. 3^. iid.

Peter Simple. With 8 full-page Illus-

trations. Small post 8vo. -^s. 6d.

MAXWELL'S Victories of Welling-
ton and the British Armies. Frontispiece
and 4 Portraits.

MICHAEL ANGELO and RAPHAEL,
Th.eir Lives and Works. By Duppa and
Quatreniere de Quincy. Portraits and
Engravings, including the Last Judgment,
and Cartoons.

MILLER'S History of the Anglo-
Saxons, from the Earliest Period to the
Norman Conquest. Portrait of Alfred, Map
of Saxon Britain, and 12 Steel Engravings.

MUOIE'S History of British Birds.
Revised by W. C. L. Martin. 52 Figures of
Birds and 7 coloured Plates of Eggs.
2 vols.

NAVAL and MILITARY HEROES
of Great Britain ; a Record of British
Valour on every Day in the year, from
William the Conqueror to the Battle of
Inkermann. By Major Johns, R.M., and
Lieut. _P. H. Nicolas, R.M. Indexes. 24
Portraits after Holbein, Reynolds, &c. ts.

NICOLINI'S History of the Jesuits :

their Origin, Progress, Doctrines, and De-
signs. 8 Portraits.

PETRARCH'S Sonnets, Triumphs,
and other Poems, in English Verse. With
Life by Thomas Campbell. Portrait and
15 Steel Engravings.

PICKERING'S History of the Races
of Man, and their Geographical Distribu-
tion ; with An Analytical Synopsis of
THE Natural History of Man. By Dr.
Hall. Map of the World and 12 coloured
Plates

PICTORIAL HANDBOOK OF
Modern (Geography on a Popular Plan.
Compiled from the best Authorities, English
and Foreign, by H. G. Bohn. 150 Wood-
cuts and 51 coloured Maps.

Without the Maps, ^s. 6d.

POPE'S Poetical Works, including
Translations. Edit., with Notes, by R,
Carruthers. 2 vols.

Homer's Iliad, with Introduction
and Notes by Rev. J. S. Watson, M.A.
With Flaxman's Designs.

Homer's Odyssey, with the Battle
OF Frogs and Mice, Hymns, &c., by
other translators including Chapman. In-
troduction and Notes by J. S. Watson,
M.A. With Flaxman's Designs.

—— Life, including many of his Letters.
By R. Carruthers. Numerous Illustrations.

POTTERY AND PORCELAIN, and
other objects of Vertu. Comprising an
Illustrated Catalogue of the Bernal Col-
lection, with the prices and names of the
Possessors. Also an Introductory Lecture
on Pottery and Porcelain, and an Engraved
List of all Marks and Monograms. By
H. G. Bohn. Numerous Woodcuts.

With coloured Illustrations, los. 6d.

PROUT'S (Father) Reliques. Edited
by Rev. F. Mahony. Copyright edition,
with the Author's last corrections and
additions. 21 Etchings by D. Maclise,
R.A. Nearly 600 pages.

RECREATIONS IN SHOOTING. With
some Account of the Game found in the
British Isles, and Directionsfor the Manage-
ment of Dog and Gun. By ' Craven.' 62
Woodcuts and 9 Steel Engravings after
A. Cooper, R.A.



14 BOHN'S LIBRARIES.

RENNIE. Insect Architecture. Re-
vised by Rev. J. G. Wood, M.A. i86
Woodcuts.

ROBINSON CRUSOE. With Memoir of
Defoe, 12 Steel Engravings and 74 Wood-
cuts after Stothard and Harvey.

Without the Engravings, i,s. dd.

ROIVIE IN THE NINETEENTH CEN-
tury. An Account in 1817 of the Ruins ;f

the Ancient City, and Monuments ofModern
Times. By C. A, Eaton. 34 Steel En-
gravings. 2 vols.

SHARPE (S.) The History of Egypt,
from the Earliest Times till the Conquest
by the Arabs, a.d. 640. 2 Maps and up-
wards of 400 Woodcuts. 2 vols.

SOUTHEY'S Life of Nelson. With
Additional Notes, Facsimiles of Nelson's
Writing, Portraits, Plans, and 50 Engrav-
ings, after Birket Foster, &c.

STARLING'S (Miss) Noble Deeds of
Woman; or, Examples of Female Courage,
Fortitude, and Virtue. With 14 Steel Por-
traits.

STUART and REVETT'S Antiquities
of Athens, and other Monuments of Greece ;

with Glossary of Terms used in Grecian
Architecture. 71 Steel Plates and numerous
Woodcuts.

SWEET'S British Warblers. ^s.—See
Bechsiein.

TALES OF THE GENII ; or, the
Delightful Lessons of Horam, the Son of
Asmar. Trans, by Sir C. Morrell. Numer-
ous Woodcuts.

TASSO'S Jerusalem Delivered. In
English Spenserian Verse, with Life, by
J. H. Wiffen. With 8 Engravings and 24
Woodcuts.

WALKER'S Manly Exercises; con-
taining Skating, Riding, Driving, Hunting,
Shooting, Sailing, Rowing, Swimming, &c.
44 Engravings and numerous Woodcuts.

WALTON'S Complete Angler, or the
Contemplative Man's Recreation, by Izaak
Walton and Charles Cotton. With Me-
moirs and Notes by E. Jesse. Also an
Account of Fishing Stations, Tackle, &c.,

by H. G. Bohn. Portrait and 203 Wood-
cuts, and 26 Engravings on Steel.

Lives of Donne,Wotton, Hooker,
&c., with Notes. A New Edition, re-

vised by A. H. Bullen, with a Memoir
of Izaak Walton by William Dowling. 6
Portraits, 6 Autograph Si?natiu-es, &c.

WELLINGTON, Life of. From the
Materials of Maxwell. 18 Steel En-
gravings.

Victories of.—See Ma.x-u.xU.

WESTROPP (H. M.) A Handbook of
Archaeology, Egyptian, Greek, Etruscan,
Roman. By H. M. Westropp. Numerous
Illustrations.

WHITE'S Natural History of Sel-
bome, with Observations on various Parts
of Nature, and the Naturalists' Calendar.
Sir W. Jardine. Edit., with Notes and
Memoir, by E. Jesse. 40 Portraits and
coloured Plates.

CLASSICAL LIBRARY.
Translations from the Greek and Latin.

103 Vols, at <,s. each, excepting those marked otherwise. (25/. 4^. dd. per set,')

ANTONINUS (M. Aurelius), The
Thoughts of. Translated literally, with

Notes, Biographical Sketch, and Essay on
the Philosophy, by George Long, M.A.
3^. td.

APOLLONIUS RHODIUS. ' The Ar-
goiiautica.' Translated bj^'E. P.Coleridge.

APULEIUS, The Works of. Com-
prising the Golden Ass, God of Socrates,

Florida, and Discourse of Magic. With
a Metrical Version of Cupid and Psyche,

and Mrs. Tighe's Psyche. Frontis

piece.

iESCHYLUS, The Dramas of. In
English Verse by Anna Swanwick. 4th

edition.

The Tragedies of. In Prose, with
Notes and Introduction, by T. A. Buckley,
B.A. Portrait. 3s. td.

AMMIANUS MARCELLINUS. His-
tory of Rome during the Reigns of Con-
stantius, Julian, Jovianus,Valentinian, and
Valens, by C. D. Vonge, B.A, Double
volume, ^s. td.

I



CLASSICAL LIBRARY. IS

ARISTOPHANES' Comedies. Trans.,
with Notes and Extracts from Frere's and
other Metrical Versions, by W, J. Hickie.
Portrait. 2 vols.

ARISTOTLE'S Nicomachean Ethics.
Trans., with Notes, Analytical Introduc-
tion, and Questions for Students, by Ven.
Archdn. Browne.

'— Politics and Economics. Trans.,
with Notes, Analyses, and Index, by E.
Walford, M.A., and an Essay and Life by
Dr. Gillies.

— Metaphysics. Trans., with Notes,
Analysis, and Examination Questions, by
Rev. John H. M'Mahon, M.A.— History ofAnimals. In Ten Books.
Trans., with Notes and Index, by R.
Cresswell, M.A.

Organon ; or, Logical Treatises, and
the Introduction of Porphyry. With Notes,
Analysis, and Introduction, by Rev. O.
F. Owen, M.A. 2 vols. 3^. dd. each.

Rhetoric and Poetics. Trans., with
Hobbes' Analysis, Exam. Questions, and
Notes, by T. Buckley, B.A. Portrait.

ATHENJEUS. The Deipnosophlsts

;

or, the Banquet of the Learned. By C. D.
Yonge, B.A. With an Appendix of Poeti-
cal Fragments. 3 vols.

ATLAS of Classical Geography, 22
large Coloured Maps. With a complete
Index. Imp. 8vo. 7^. td.

'SiOT^.—See Theocritus.

C.SSAR, Commentaries on the
Gallic and Civil Wars, with the Supple-
mentary Books attributed to Hirtius, in-

cluding the complete Alexandrian, African,
and Spanish Wars. Trans, with Notes.
Portrait.

CATULLUS, Tibullus, and the Vigil
of Venus. Trans, with Notes and Bio-
graphical Introduction. To which are
added. Metrical Versions by Lamb,
Grainger, and others. Frontispiece.

CICERO'S Orations. Trans, by C. D.
Yonge, B.A. 4 vols.

On Oratory and Orators. With
Letters to Quintus and Brutus. Trans.,
with Notes, by Rev. J. S. Watson, M.A.
On the Nature of the Gods, Divi-

nation, Fate, Laws, a Republic, Consul-
ship. Trans., with Notes, by C. D. Yonge,
B.A, ^ '

Academics, De FInibus, and Tuscu-
lan Questions. By C. D. Yonge, B.A.
With Sketch of the Greek Philosophers
mentioned by Cicero.

CICERO'S Orations.—Continued.
Offices; or, Moral Duties. Cato

Major, an Essay on Old Age ; Ljelius, an
Essay on Friendship ; Scipio's Dream ;
Paradoxes; Letter to Quintus on Magis-
trates. Trans., with Notes, by C. R. Ed-
monds. Portrait, ^i. 6d.

DEMOSTHENES' Orations. Trans.,
with Notes, Arguments, a Chronological
Abstract, and Appendices, by C. Rann
Kennedy. 5 vols.

DICTIONARY of LATIN and GREEK
Quotations ; including Proverbs, Maxims,
Mottoes, Law Terms and Phrases. With
the Quantities marked, and English Trans-
lations. With Index Verborum (622 pages).

Index Verborum to the above, with the
Quantities and Accents marked (56 pages),
limp cloth. IS.

DIOGENES LAERTIUS. Lives and
Opinions of the Ancient Philosophers.
Trans., with Notes, by C. D. Yonge, B.A.

EPICTETUS. The Discourses of.
With the Encheiridion and Fragments.
With Notes, Life, and View of his Philo-
sophy, by George Long, M.A.

EURIPIDES. Trans., with Notes and In-
troduction, by T. A. Buckley, B.A. Por-
trait. 2 vols.

GREEK ANTHOLOGY. In English
Prose by G. Purges, M.A. With Metrical
Versions by Bland, Merivale, Lord Den-
man, &c.

GREEK ROMANCES of Heliodorus,
Longus, and Achilles Tatius ; viz.. The
Adventures of Theagenes and Chariclea

;

Amours of Daphnis and Chloe ; and Loves
of Clitopho and Leucippe. Trans., with
Notes, by Rev. R. Smith, M.A.

HERODOTUS. Literally trans, by Rev.
Henry Gary, M.A. Portrait.

HESIOD, CALLIMACHUS, and
Theognis. In Prose, with Notes and
Biographical Notices by Rev. J. Banks,
M.A. Together with the Metrical Ver-
sions of Hesiod, by Elton; Callimachus,
by Tytler; and Theognis, by Frere.

HOMER'S Iliad. In English Prose, with
Notes by T. A. Buckley, B.A. Portrait.

Odyssey, Hymns, Epigrams, and
Battle of the Frogs and Mice. In English
Prose, with Notes and Memoir by T. A.
Buckley, B.A.

HORACE. In Prose by Smart, with Notes
selected by T. A. Buckley, B.A. Por-
trait. 3S-. 6d.

JULIAN THE EMPEROR. By the
Rev. C. W. King, M.A.



BGBN'S LIBRARIES.

JUSTIN, CORNELIUS NEPOS, and
Eutrcpius. Trans., with Notes, by Rev.

J. S. Watson, M.A.

JUVENAL, PERSIUS, SULPICIA,
and Lucilius. In Prose, with Notes,

Chronological Tables, Arguments, by L.

Ev.-ins, M.A. To which is added the Me-
trical Version of Juvenal and Persius by
Gifford. Frontispiece.

LIVY. The Kistory of Rome. Trans.

by Dr. Spillan and oihers. 4 vsls. Por-

trait.

LUCAN'S Pharsalia. In Prose, with

Notes by H.T. Riley.

x^UCIAN'S Dialogues of the Gods,
of the Sea Gods, and of the Dead. Trans.

by Howard Williams, M.A.

LUCRETIUS. In Prose, with Notes and
Biographical Introduction by Rev. J. S.

Watson, M.A. To which is added the

Metrical Version by J. M. Good.

MARTIAL'S Epigrams, complete. In

Prose, with Verse Translations selected

from English Poets, and other sources.

Dble. vol. (670 pages). 7^. td.

MOSCHUS.—5fe TlicccrUus.

OVID'S V/orks, complete. In Prose,

with Notes and Introduction. 3 vols.

PAUSANIAS' Description of Greece.
Translated into English, with Notes and
Index. By .A.rthur Richard Shilleto, M.A.,
sometime Scholar of Trinity College, Cam-
bridge. 2 vols.

PHALARIS. Bentley's Dissertations
upon the Epistles of Phalaris, Themisto-

cles, Socrates, Euripides, and the Fables

of JEsop. With Introduction and Notes

by Prof. W. Wagner, Ph.D.

PINDAR, In Prose, with Introduction

and Notes by Dawson W. Turner. To-
gether with the Metrical Version by Abra-

ham Moore. Portrait.

PLATO'S Works. Trans., with Intro-

duction and Notes. 6 vols.

Dialogues. A Summary and Analysis

of. With Analytical Index to the Greek

text of modern editions and to the above
translations, by A. Day, LL.D.

PLAUTUS'S Comedies. In Prose, with

Notes and Index by H. T. Riley, B.A.

2 vols.

PLINY'S Natural History. Trans.,

with Notes, by J. Bostock, M.D., F.R.S.,

and H. T. Riley, B.A. 6 vols.

PLINY. The Letters of Pliny the
Vounger. Mehnoth's Translation, revised,

with Notes and short Life, by Rev. F. C.

T. Eosanquet, M.A.

PLUTARCH'S Morals. Theosophical

Essays. Trans, by C. W. King, M.A.

Ethical Essays. Trans, by .\. R.
Shilleto, M.A.

Lives. See /•a^e 7.

PROPERTIUS, The Elegries of. Vvith

Notes, Literally translated by tlie Rev. P.

J. F. Gantillon, M.A., with metrical ver-

sions of Select Elegies by Nott and Elton.

3^. 6d.

QtriNTILIAN'S Institutes ofOratory.
Trans., with Notes and Biographical

Notice, by Rev. J. S. Watson, M.A.
2 vols.

SALLUST, FLORUS, and VELLEIUS
Paterculus. Trans., with Notes and Bio-

graphical Notices, by J. S. Watson, M.A.

SENECA DE BENEFICIIS. Newly
translated by .\ubrey Stewart, M.A.
3^. td.

SENECA'S Minor Essays, Translated

by A. Stewart, M..\.

SOPHOCLES. The Tragedies of. In

Prose, with Notes, Arguments, and Intro-

duction. Portrait.

STRABO'S Geography. Trans., with

Notes, by W. Falconer, M.A., and H. C.

Hamilton. Copious Index, giving Ancient

and Modern Names. 3 vols.

SUETONIUS' Lives of the Twelve
Ca;sars and Lives of the Grammarians.

The Translation of Thomson, revised, with

Notes, by T. Forester.

TACITUS. The Works of. Trans.,

with Notes. 2 vols.

TERENCE and PH^EDRUS. In Eng-

lish Prose, with Notes and Arguments, by

H. T. Riley, B.A. To which is added

Smart's Metrical Version of Phaedrus.

With Frontispiece.

THEOCRITUS, BION, MOSCHUS,
and Tyrtasus. In Prose, with Notes and
Arguments, by Rev. J. Banks, M..\. To
which are appended the Metrical Ver-
sions of Chapman. Portrait of Theocritus.

THUCYDIDES. The Pelopomiesian
War. Trans., wiih Notes, by Rev. H.
Dale. Portrait. 2 vols. 3^. td. each.

TY'R.TJEVS.—Sec Thcocrilus.

VIRGIL, The Works of. In Pro.se,

with Notes by Davidson. Revised, with

additional Notes and Biographical Notice,

by T. A. Buckley, B.A. Portrait. 3^. td.

XENOPHON'S Works. Trans., with

Notes, by J. S. Watson, M.A., and others.

Portrait. In 3 vols.
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COLLEGIATE SERIES.
10 Vols, at 5^. each. (2/. los. per s^t.)

DANTE. The Inferno. Prose Trans.,

with the Text of the Original on the same
page, and Explanatory Notes, by John
A. Carlyle, INI.D. Portrait.

The Purgatorio. Prose Trans., with
the Original on the same page, and Ex-
planatory Notes, by W. S. Dugdaie.

NEW TESTAMENT (The) in Greek.
Griesbach's Text, with the Readings of
l\Iill and Scholz at the foot of the page, and
Parallel References in the margin. Also a
Critical Introduction and Chronological
Tables. Two Fac-similes of Greek Manu-
scripts. 650 pages. 3^. td.

or bound up with a Greek and English
Lexicon to the New Testament (250 pages
additional, making in all gooj. 5^.

The Lexicon may be had separately,

price zs.

DOBREE'S Adversaria. (Notes on the

Greek and Latin Classics.) Edited by the

late Prof. Wagner. 2 vols.

DONALDSON (Dr.) The Ther.tre of
the Greeks. With Supplementary Treatise
on the Language, ?iletres, and Prosody of
the Greek Dramatists. Numerous Illus-

trations and 3 Plans. By J. W. Donald-
son, D.D.

KEIGHTLEY'S (Thomas) Mythology
cf Ancient Greece and Italy. Revised by
Lecnhard Schmitz, Ph.D., LL.D. 12
Plates.

HERODOTUS, Notes on. Original
and Selected from the best Commentators.
By D. V/. Turner, M.A. Coloured Map.

Analysis and Summary of, with
a Synchronistical Table of Events—Tables
cf Weights, INIeasures, Money, and Dis-
tances — an Outline of the History and
Geography—and the Dates completed from
Gaisford, Baehr, &c. By J. T. Wheeler.

THUCYDIDES. An Analysis and
Summary of. With Chronological Table
of Events, &c., by J. T. Wheeler.

SCIENTIFIC LIBRARY.
51 Vols, at 55. each, excepting those marked otherzoise. (13/. Qj. od. per set.)

AGASSIZ and GOULD. Outline of
Comparative Physiology touching the
Structure and Development of the Races
ofAnimals living and extinct. For Schools
and Colleges. Enlarged by Dr. Wright.
With Index and 300 Illustrative Woodcuts.

BOLLEY'S Manual of Technical
Analysis ; a Guide for the Testins; and
Valuation of the various Natural and
Artificial Substances employed in the Arts
and Domestic Economy, founded on the
work of Dr. BoUey. Edit, by Dr. Paul.
100 Woodcuts.

BRIDGEWATER TREATISES,
—;— Bell (Sir Charles) on the Hand

;

its Mechanism and Vital Endowments, as
evincing Design. Preceded by an Account
of the Author's Discoveries in the Nervous
System by A. Shaw. Numerous Woodcuts.— Kirby on the History, Habits,
and Instincts of Animals. With Notes by
T. Ryraer Jones. 100 Woodcuts. 2 vols.

-— WheweH's Astronomy and
General Physics, considered with reference
10 Natural Theology. Portrait of the Earl
of Eridgewater. 3^. id.

BRIDGEWATER TREATISES.
Continued.

Chalmers on the Adaptation of
External Nature to the Moral and Intel-

lectual Constitution of Man. With INIemoir

by Rev. Dr. Gumming. Portrait.

—— Front's Treatise on Chemistryj
JVIeteorology, and the Function of Diges-
tion, with reference to Natural Theology.
Edit, by Dr. J. W. Griffith. 2 Maps.

Buckland's Geology and Miner-
alogy. With Additions by Prof. Owen,
Prof. Phillips, and R. Brown. Memoir ol
Buckland. Portrait. 2 vols. i^s. Vol. 1.

Text. Vol. II. go large plates with letter-

press.

Roget's Animal and Vegetable
Physiology. 463 Woodcuts. 2 vols. 6s,
each.

Kidd on the Adaptation of Ex-
ternal Nature to the Physical Condition of
Man. 3i. 6d.

CARPENTER'S (Dr. W. B.) Zoology,
A Systematic View cf the Structure, Ha-
bits, Instincts, and Uses of the principal
Families of the Animal Kingdom, and of
the chief Forms of Fossil Remains. Re-
vised by W. S. Dallas, F.L.S. Numerous
V/codcuts. 2 vols. is. each.



iS BOHN'S LIBRARIES.

CARPENTER'S 'Wor'k.B.—Coniznued. \

Mechanical Philosophy, Astro-
nomy, and Horology. A Popular Expo-
sition. i3i Woodcuts. i

Vegetable Physiology and Sys- !

tematic Botany. A complete Introduction

to the Knowledge of Plants. Revised by
E. Lankester, M.D., &c. Numerous
Woodcuts. 6^.

Animal Physiology, Revised Edi-

tion. 300 Woodcuts. 6^.

CHEVREUL on Colour. Containing

the Principles of Harmony and Contrast

of Colours, and their Application to the

Arts ; including Painting, Decoration,

Tapestries, Carpets, Mosaics, Glazing,

Staining, Calico Printing, Letterpress

Printing, Map Colouring, Dress, Land-
scape and Flower Gardening, &c. Trans,

by C. Martel. Several Plates.

With an additional series of 16 Plates

in Colours, 7^. 6d.

ENNEMOSER'S History of Magic.
Trans, by W. Howitt. With an Appendix
of the most remarkable and best authenti-

cated Stories of Apparitions, Dreams,
Second Sight, Table-Tuming, and Spirit-

Rapping, &c, 2 vols.

HIND'S Introduction to Astronomy.
With Vocabulary of the Terms in present.

Use. Numerous Woodcuts. 3^. 6d.

HOGG'S (Jabez) Elements of Experi-
mental and Natural Philosophy. Being
an Easy Introduction to the Study of

Mechanics, Pneumatics, Hydrostatics,

Hydraulics, Acoustics, Optics, Caloric,

Electricitj", Voltaism, and Magnetism.

400 Woodcuts.

HUMBOLDT'S Cosmos; or, Sketch
of a Physical Description of the Universe.

Trans, by E. C. Otte, B. H. Paul, and
W. S. Dallas, F.L.S. Portrait. 5 vols.

3s. 6d. each, excepting vol. v., 5s.

PersonalNarrative ofhisTravels
in America during the years 1799-1804.

Trans., with Notes, by T. Ross. 3 vols.

Views of Nature ; or. Contem-
plations of the Sublime Phenomena of
Creation, with Scientific Illustrations.

Trans, by E. C. Otte.

HUNT'S (Robert) Poetry of Science
;

or, Studies of the Physical Phenomena of
Nature. By Robert Hunt, Professor at

the School of Mines.

JOYCE'S Scientific Dialogues. A
Familiar Introduction to the Arts and
Sciences. For Schools and Young People.

Numerous Woodcuts.

JOYCE'S Introduction to the Arts
and Sciences, for Schools and Young
People. Divided into Lessons with Ex-
amination Questions. Woodcuts. 31. 6rf.

JUKES-BROWNE'S Student's Hand-
book of Physical Geology. By A. J.
Jukes-Browne, of the Geological Survey of
England. With numerous Diagrams and
Illustraticms, 6s.

The Student's Handbook of
Historical Geology, By A. J. Jukes-
Brown, B.A., F.G.S., of the Geological
Survey of England and Wales. With
numerous Diagrams and Illustrations. 6s.

The Building of the British
Islands. A Study In Geographical Evolu-
tion. By A J. Jukes-Browne, F.G.S.
7J. 61/.

KNIGHT'S (Charles) Knowledge la

Power. A Popular Manual of Political

Economy.
LILLY. Introduction to Astrology.
With a Grammar of Astrology and Tables
for calculating Nativities, by Zadkiel.

MANTELL'S (Dr.) Geological Ex-
cursions through the Isle of Wight and
along the Dorset Coast. Numerous Wood-
cuts and Geological Map.

Petrifactions and their Teach-
ings. Handbook to the Organic Remains
in the British Museum. Numerous Wood-
cuts. 6s.

Wonders of Geology ; or, a
Familiar Exposition of Geological Pheno-
mena. A coloured Geological Map of

England, Plates, and 200 Woodcuts. 2

vols. 7^. 6d. each.

SCHOUW'S Earth, Plants, and Man.
Popular Pictures of Nature. And Ko-
bell's Sketches from the Mineral Kingdom.
Trans, by A. Henfrey, F.R.S. Coloured
Map of the Geography of Plants.

SMITH'S (Pye) Geology and Scrip-
ture ; or, the Relation between the Scriptures

and Geological Science. With Memoir.

STANLEY'S Classified Synopsis of
the Principal Painters of the Dutch and
Flemish Schools, including an Account of

some of the early German Masters. By
George Stanley.

STAUNTON'S Chess Works. — Sa'
page II.

STOCKHARDT'S Experimental
Chemistry. A Handbook for the Study
of the Science by simple Experiments.
Edit, by C. W. Heaton, F.C.S. Nu-
merous Woodcuts.

URE'S (Dr. A.) Cotton Manufacture
of Great Britain, systematically investi-

gated ; with an Introductory View of its

Comparative State in Foreign Countries.

Revised by P. L. Simmonds. 150 Illus-

trations. 2 vols.

Philosophy of Manufactures,
or an Exposition of the Scientific, Moral,

and Commercial Economy of the Factory

System of Great Britain. Revised by
P. L. Simmonds. Numerous Figures.

800 pages, ^s. 6d.



REFERENCE LIBRARY. «9

ECONOMICS AND FINANCE.
OILBART'S History, Principles, and Practice of Banking. Revised to iS-"! by

A. S. Michie, of the Royal Bank of Scotland. Portrait of Gilbart. 2 vols. ici. N. S.

REFERENCE LIBRARY.
50 Volumes at Various Prices. (9/. 5J./^r set.)

BLAIR'S Chronological Tables.
Comprehending the Chronology and His-

tory of the World, from the Earliest Times
to the Russian Treaty of Peace, April 1856.

By J. W. Rosse. 800 pages. loj.

Index of Dates. Comprehending
the principal Facts in the Chronology and
History of the World, from the Earliest to

the Present, alphabetically arranged ; being
a complete Index to the foregoing. By
J. W. Rosse. 2 vols. 5^. each.

EOHN'S Dictionary of Quotations
from the English Poets. 4th and cheaper
Edition. 6s.

BOND'S Hnndy-book of Rules and
Tables for Verifying Dates with the Chris-

tian Era. 4th Edition.

BUCHANAN'S Dictionary ofScience
and Technical Terms used in Philosophy,

|

Literature, Professions, Commerce, Arts,

and Trades. By W. H. Buchanan, with I

Supplement. Edited by Jas. A. Smith. 6s. I

CHRONICLES OF THE TOMBS. A
1

Select Collection of Epitaphs, with Essay
on Epitaphs and Observations on Sepul-

chral Antiquities. By T. J. Pettigrew,
F.R.S., F.S.A. ss-

CLARK'S (Hugh) Introduction to
Heraldry'. Revised by J. R. Planchc. 5*.

950 Illustrations.

—— With tht Illustrations coloured, 131.

COINS, Manual ot.—See Humphreys.

COOPER'S Biographical Dictionary.
Containing concise notices of upwards of
15,000 eminent persons of all ages and
countries. 2 vols. 51. each.

DATES, Index ot.—See Blair.

DICTIONARY of Obsolete and Pro-
vincial English. Containing Words from
English Writers previous to the 19th
Century. By Thomas Wright, M.A.,
F.S.A., &c. 2 vols. zs. each.

EPIGRAMMATISTS (The). A Selec-
tion from the Epigrammatic Literature of
Ancient, Mediaeval, and Modern Times.
With Introduction, Notes, Observations,
Illustrations, an Appendix on Works con-
nected with Epigrammatic Literature,
by Rev. H. Dodd, M.A. 6s.

GAMES, Handbook of. Comprising
Treatises on above 40 Games of Chance,
Skill, and Manua, Dexterity, including
Whist, Billiards, &c. Edit, by Henry G.
Bohn. Numerous Diagrams. 5^.

HENFREY'S Guide to English
Coins. Revised Edition, by C. F. Keary,
M.A., F.S.A. With an Historical Intro-

duction. 6s.

HUMPHREYS' Coin Collectors'
Manual. An Historical Account of the

Progress of Coinage from the Earliest

Time, by H. N. Humphreys. 140 Illus-

trations. 2 vols. ss. each.

LOWNDES' Bibliographer's Manual
of English Literature. Containing an Ac-
count of Rare and Curious Books pub-
lished in or relating to Great Britain and
Ireland, from the Invention of Printing,

with Biographical Notices and Prices,

by W. T. Lowndes. Parts I.-X. {\ to Z),

3J. 6d. each. Part XI. (Appendix Vol.),

Zs. Or the 11 parts in 4 vols., half

morocco, 2/. 2^.

MEDICINE, Handbook of Domestic,
Popularly Arranged. By Dr. H. Davies.
700 pages. 5^.

NOTED NAMES OV FICTION.
Dictionary' of. Including also Familiar
Pseudonyms, Surnames bestowed on Emi-
nent Men, &c. By W.A.Wheeler, M.A. 5^.

POLITICAL CYCL0P.5:DIA. A
Dictionary of Political, Constitutional,
Statistical, and Forensic Knowledge ;

forming a Work of Reference on subjects

ofCivil Administration, Political Economy,
Finance, Commerce, Laws, and Social
Relations. 4 vols. 3^. 6d. each.

PROVERBS, Handbook Of. Con-
taining an entire Republication of Ray's
Collection, with Additions from Foreign
Languages and Sayings, Sentences,
Maxims, and Phrases. 5^.

A Polyglot of Foreign. Com-
prising French, Italian, German, Dutch,
Spanish, Portuguese, and Danish. With
English Translations. 5^.

SYNONYMS and ANTONYMS ; or,

Kindred Words and their Opposites, Col-
lected and Contrasted by Ven. 0. J.
Smith, M.A. sj.

WRIGHT {T-b..)—See Dictionary.



BOHN'S LIBRARIES.

NOVELISTS' LIBRARY.
13 Valiums at 3;. 6d. each, excepting those 7narheJ. otherivise. (2/. S^. 6J. per set.)

BJORNSON'S Arne and the Fisher
Lassie. Transl.'iied from the Norse with
.-in IntroducUon by W. H, Low, M.A.

BURNET'S Evelina ; or, a Young
Lady's Entrance into the World. By F.
Burney (iMme. DArblay). With Intro-
duction and Notes by A. K. Ellis, Author
of ' Sylvestra,' &c.

Cecilia. With Introduction and
Notes by A. R. Elli,. 2 vols.

DE STAEL. Corinne oi- Italy.
By Madame de Staei. Translated by
r.raiiy Br.ljwin and Paulina Driver.

EBERS' Egyptian Pi-ince33. Trans,
by Emma Buchheira.

FIELDING'S Joseph Andrews and
his Friend Mr. Abraham Adams. With
Roscoe's Biography. Cmikshank's Illus-
trations.

Amelia. Roscoe's Edition, revised.
Criiikshank's Ilhistrations. 5^.—;- History of Tom Jones, a Found-
ling. Roscoe's Edition. Cruiksluinic s
Illustrations. 2 vols.

GROSSI'S Blarco Viscontl. Tians.
by A. F. D.

MANZONI. The Betrothed : being
a Translation of ' I Promessi Sposi!'
Numerous Woodv-Uts. i vol. SJ.

STOWE (Mrs. H. 3.) Uncla Tom's
Cabin : or, Life among the Lowly. 8 full-
p.-ige Illustrations.

ARTISTS' LIBRARY.
Vo:n>ms at Varion: Prices. (2/. Sx. 6-i. per set.)

BELL (Sir Charles). The Anatomy
and Philosophy of Expression, as Con-
nected with the Fine Arts. $s.

DEMMIN. History of Arms and
Armour from the Earliest Period. By
Auguste Demmin. Trans, by C. C.
Black, M.A., Assistant Keeper, S. K.
Museu.Ti. 1300 Illustrations, js. dd.

FAIRHOLT'S Costume in England.
Third Edition, Enlarged and Revised by
the Hon. H. A. Dillon, F.S.A. With
more than 700 Engravings. 2 vols, 5s.
each.

Vol. I. History. Vol. II. Glossary.

FLAXMAN. Lectures on Sculpture.
With Three Addresses to the R.A. by Sir
R. Weitmacott, R.A., and Memoir o'
Flaxman. Portrait and 5 -, Plates. 5j. N.S.

HEA TON'S Concise History of
Painting. New Edition, revised by
\V . Cosmo Monkhouse. 55-.

LECTURES ON PAINTING by the
Royal Academicians, Barrj-, Opie, Fuseli.
With Introductorj- Essay and Notes by
R. Wornum. Portrait of Fuseli.

LEONARDO DA VINCI'S Treatise
on Painting. Trans, by J. F. Rigaud, R.A.
With a Life and an .\ccount of his Works
by J. W. Brown. Numerous Plates. 5^-.

PLANCHE'S History of British
Costume, from the Earliest Time to the
loth Centurj-. By J. R. Plauchc. 400
Illustr.itions. sf.



LIBRARY OF SPORTS AND GAMES.
10 VoIii::us al iyS. cacli. (2!. los. per set.)

BOHN'S Handbooks of Athletic

Sports. In 5 vols.

Vol. I.—Cricket, by Hon. and Rev. E.

Lyttelton ; Lawn Tennis, by H. W. Wilber-

force ; Tennis, Rackets, and Fives, by

Julian Marshall, Major Spens, and J. A.

Tail ; Golf, by W. T. Linskill ; Hockey,
by F. S. Cressweil. \_Ready.

Vol. II.—Rowing and Sculling, by \V.

P). Woodgate ; Sailing, by E. F. Knight ;

Swimming, by M. and J. R. Cobbett.
\_Rea:iy.

Vol. III.—Boxing, by R. G. AlLinson-

.Vinn ; Single Stick and Sword Exercise,

by R. G. AUanson-Winn and C. Phillipps

Wolley : Wrestling, by Walter Armstrong ;

Fencing, by H. A. Colmore Dunn.
[fn the press.

Vol. IV.—Cycling, by H. H. Griffin ;

Rugby Football, by Harry Vassall ; Asso-

ciation Football, by C.W. Alcock ; Skating,

^by Douglas Adams. [/;; tlie press.

^'ol. V.—Gymnastics, bj- A. F. Jenkin ;

Clubs and Dumb-bells. [/« f'lc />)-css.

BOHN'S Handbooks of Games, New
Edition. 2 volumes.

Vol, I. Table Games.

Contents :—Billiards, with Pool, Pyra-

mids, and Snooker, by Major-Gen. A. W.
Drayson, F.R.A.S., with a preface by
W. J. Peall—Bagatelle, by ' Berkeley '—

Chess, by R. F. Green—Draughts, Back-
gammon, Dominoes, Solitaire, Reversi,

Go Bang, Rouge et noir. Roulette, E.O.,
Hazard, Faro, by ' Berkeley.'

Vol. II. Card Games.

Contents :—Whist, by Dr. William Pole,

F.R.S., Author of ' I'he Philosophy of

Whist, &c.'—Solo Whist, by R. F. Green ;

Piquet, Ecarte, Euchre, by 'Berkeley;'

Poker, Loo, Vingt-et-un* Napoleon, New-
market, Rouge et Noir, Pope Joan,

Speculation, &c. &c., by Baxter-Wr.iy.

CHESS CONGRESS of 1862. A col-

lection of the games played. Edited by

J. Luwenthal. New edition, 5J.

MORPHY'S Games of Chess, being;

the Matches and best Games plaj'ed by the

American Champion, with explanatory and

analytical Notes by J. Lowenthal. With
short Memoir and Portrait of iMorphy.

STAUNTON'S Chess-Player's Hand-
book. A Popular and Scientific Intro-

duction to the Game, with numerous Dia-

grams and Coloured Frontispiece.

Chess Praxis. A Supplement to the

Chess-player's Handbook. Containing the

most important modern Improvements in

the Openings ; Code of Chess Laws ; and
a Selection ofMorphy's Games. Annotated.

636 pages. Diagrams.

Chess-Player's Companion.
Comprising a Treatise on Odds, Collection

of Match Games, including the French
Match with M. St. Amant, and a Selection

of Original Problems. Diagrams and Co-

loured Frontispiece.

Chess Tournament of 1851,
A Collection of Games played at this cele-

brated assemblage. With Introduction

and Notes. Numerous Diagrams.



BOHN'S CHEAP SERIES.
rri':c \s. each.

A Series of Complete Stories or Essays, mostly reprinted from Vols, in

Bckn's Libraries, and neatly bound in stiffpaper cover, zoith

cut edges, suitable for Railway Reading.

ASCHAM (Roger), Scholemaster.
}jy Professor Mayor.

CARPENTER (Dr. "W. B.;. Physi-
cJogyofTemperance and Total Abstinence.

EMERSON. England and English
Characteristics. Lectures on the Race,
Ability, Manners, Truth, Character,
Wealth, Religion. &c. &c.

Nature : An Essay. To which are
added Orations, Lectures, and Addresses.

Representative Men : Seven Lec-
tures on Plato, Swedenborg, Mon-
taigne, Shakespeare, Napoleon, and
Goethe.

Twenty Essays on Various Sub-
jects.

The Conduct of Life.

FRANKLIN (Benjamin). Autobio-
graphy. Edited by J. Sparks.

HAWTHORNE (Nathaniel). Twice-
told Tales. Two Vols, in One.

Snow Image, and Other Tales.

Scarlet Letter.

House with the Seven Gables.

Transformation ; or the Marble
Fawn. Two Parts.

HAZLITT (W.). Table-talk: Essays
on Men and Manners. Three Parts.

Plain Speaker : Opinions on Books,
?vlen, and Things. Three Parts.

Lectures on the English Comic
Writers.

Lectures on the English Poets.
—- Lectures on the Characters of

Shakespeare's Plays.

Lectures on the Literature of
the Age of Elizabeth, chiefly Dramatic.

IRVING (Washington).
Successors of Mohammed.

Lives of

Life of Goldsmith.

Sketch-book.

Tales of a Traveller.

Tour on the Prairies.

Granada andConquests of
Spain. Two Parts.

Life and Voyages of Cohimbus,
Two Parts.

Companions of Columbus : Their
Voyages and Discevcries.

—;- Adventures of Captain Bonne-
ville in the Rocky Mountains and the Far
West.

Knickerbocker's History ofNew
Vork, from the beginning of the World to
the End cf the Dutch Dynasty.

Tales of the Alhambra.
Conquest of Florida under Her-

nando de Soto.

Abbotsford & Newstead Abbey.
Salmagundi ; or, The ^Vhim-Whams

and Opinions of Lalncelot Langstaff,
Esq.

Bracebridge Hall; or. The Ku-
mourists.

Astoria ; or, Anecdotes of an Enter-
prise beyond the Rockj- Mountains.

Wolfert's Roost, and other Tales.

LAMB (Charles).
With a Portrait.

Essays of Elia.

Last Essays of Elia.

Eliana. With Biographical Sketch.

MARRYAT (Captain). Pirate and
the Three Cutters. With a Memoir ot
the Author.
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The otily authorised Edition j no others published in England contain

the Derivations a}id Etymological Notes of Dr. Mahn^ who
devoted several years to this portion of the Work.

WEBSTER'S DICTIONARY
OF THE ENGLISH LANGUAGE.

Thoroughly revised and improved byCHAUNCEY A. Goodrich, D.D., LL.D.,

and Noah Porter, D.D., of Yale College.

THE GUINEA DICTIONARY.
New Edition [1880], with a Supplement of upwards of 4600 New Words and

Meanings.

1628 Pages. 3000 Illustrations.

The features of this volume, which render it perhaps the most useful

Dictionary for general reference extant, as it is undoubtedly one of the cheapest

books ever published, are as follows :

—

1. Completeness.—It contains 114,000 words.

2. Accuracy of Definition.

3. Scientific and Technical Terms.

4. Etymology.

5. The Orthography is based, as far as possible, on Fixed Priaciples.

6. Pronunciation.

7. The Illustrative Citations.

8. The Synonyms.

9. The Illustrations, which exceed 3000.

Cloth, 2\s. ; half-bound in calf, 30J, ; calf or half russia, 31J. 6^.; russia, 2l,

With New Biographical Appendix^ containing over 9700 Names.

THE COMPLETE DICTIONARY
Contains, in addition to the above matter, several valuable Literary Appendices,

and 70 extra pages of Illustrations, gnouped and classified.

I vol. 1919 pages, cloth, 31J. dd.

' Certainly the best practical English Dictionary extant.'

—

Quarterly Review, 1873.

Prospectuses y with Specimen Pages, sent post free on application.

*»* To be obtained through all Booksellers,



Bohn's Select Library of Standard Works.

H/

\
'

Price 15. in paper covers, and is. 6d. in cloth.

1. Bacon's Essays. With Introduction and Notes.

2. Lessing's Laokoon. Beasley's Translation, revised, with Intrc
auction, Notes, &c., by Edward Bell, iM.A.

3. Dante's Inferno. Translated, with Notes, by Rev. H. F. Carj

4. Goethe's Faust. Part I. Translated, with Introduction, b
. ^ Anna Swanwick.

5. Goethe's Boyhood. Being Part I. of the Autobiographj
Translated by J. Oxenford.

6. Schiller's Mary Stuart and The Maid of Orleans. Tran5
lated by J. INIellish and Anna Swanwick.

7. The Queen's English. By the late Dean Alford.

/IP 8. Life and Labours of the late Thomas Brassey. By s
} A. Helps, K.C.B.

9. Plato's Dialogues: The Apology—Crito—Phaedo—Protagora:
With Introductions.

ID. MoLiERE's Plays : The Miser—Tartufie—The Shopkeeper turne
EIV Gentleman. With brief JNIemoir.

^ II. Goethe's Reixeke Fox, in English Hexameters. By A. Roger;
V 12. Oliver Goldsmith's Plays.
— 13. Lessing's Plays : Nathan the Wise— iVIinna von Barnhelm.

"

14. Plautus'S Comedies: Trinummus — I^Ienaechmi — Aulularia-
^,

Captivi.

T 15. Waterloo Days. By C. A. Eaton. V\1th Preface and Notes b
< Edward Bell.

-7 16, Demosthenes—On the Crown. Translated l^y C. Ran
J' Kennedy.— 17. The Vicar of Wakefield.

FR 18. Oliver Cromwell. By Dr. Reinhold Pauli.
"

19. The Perfect Life. By Dr. Channing. Edited by his nephev
Rev. W. H. Channing.

20. Ladies in Parliament, Horace at Athens and other piece
by Sir George Otto Trevelyan, Bart.

21. Defoe's The Plague in London.
22. Irving's Life of Mahomet.
23. Horace's Odes, by various hands. [Ou^ ofprit:

24. Burke's Essay on 'The Sublime and Beautiful.' Wit
Short Memoir.

Hauff's Caravan.
Sheridan's Plays.

Dante's Pltrgatorio. Translated by Cary.

Harvey's Treatise on the Circulation of the Blooii

Cicero's Friendshu' and Old Age.

30. Dante's Paradiso. Translated by Cary.

F
24.

YLP

25-

^6

_^ 27.

V 28.

29.

LONDON: GEORGE BELL AND SONS.

London : Printed by Str.vngevvavs S: Slins, Tower Street, Cambridge Circus, W
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